This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  generations  on  library  shelves  bef  ore  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 
to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 
to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 
are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that 's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 
publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  have  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 

We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfrom  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  informing  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
any  where  in  the  world.  Copyright  infringement  liability  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  Information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 


at|http  :  //books  .  google  .  com/ 


iiiifiiiiinii  II  luiiiiiu  II  ilNiiiiiii|iii|iiJ|  III III  11(11111 
3  3433  07139535  8 


.f 


-  ^i 


THE 

GEORGE  WEST  VAN  SICLEN 

COLLECKON 


PRESENTKI)  UY  IMS  SOMS 

MATTHEW  VAN  SICLEN 
ARTHUR  VAN  SICLEN 

TO   THE 

NEW  YORK  PUBLIC  LIBRARY 
1923 


Digitized  by  (oOO<7  IC 


Diqitized  by  VjOOQ IC 


Digitized  by 


Google  • 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


i  i)  É  Ë  }^ 

o  VER     DE 

STAATKUNDE, 

ONDERLINGE 

VERKEERING 

EK     ptS 

HANDEL 

VAN     DÉ 

voornaamfte  Volken  der  Oudheid. 


Digitized  By 


Google 


Digitized  by 


Google 


I  D  Ê  Ê  N 

OVER  DB 

STAATKUNDE, 

ONDERLINGE 

VERKEER ING 

£N     DËN 

HANDEL 

VAN    Dfi 

voomaamfte  Volken  der  Oudheid. 

4    VIERDE    DEEL. 
VOLKEN     VAN     AFRIKA. 
CjIKTHAGEKS.    AETHIOPLKS. 

DOOR 

A.  H.  L.  HEEREN, 

RIDDER  DER  GU£Lf/orD.  ,    HOPR.    EN   PROF. 
DER  GESCHIED*  tE  GÖTTINOEN,  ENZ.EMZ. 

Ifaar  de  vierde  zeer  verbeterde  uitgaaf^  met 

platte  gronden  en  kaarten ,  vertaald  en  met 

eenige  aanmerkingen  en  platen  voorzien , 

DOOR  ^ 

Mr-    G-    DORN    SEIFFEN. 


TE  ROTTE  R  DA  M^   Bi} 
A.     F.      H.         S     M     I     T, 
1826,  ..  _ 


Digitizecypy 


Google 


'"J  '<■';'■,' 


P-'--  r 


^:\' 


'  '  ^-^  ^ ."» 


17S.3f)lA  •/ 

"Tan..      '.  ~*  •    •"  ■'•■^      / 


■V' 


V 


• 


Digitized  by  VjOOQ IC  « 


fl- 


VOORREDE. 


4         .    / 


C^c 


foè  0026  eeow  aan  ontdekkingen  in  allo 
''-^werelddeelen  zeer  rijk  is»  en  de  nafpeuringen 
l^raa  geleerde  reizigers  ons  zeer  vele  belangrijke 
'  i)tp6elderingen  over  de  voorwerpen  der  oude 
V»» wereld  daardoor  verfchafc  hebben»  zoo  kan  men 
,4^die  uitbreiding  onzer  kennis  van  landen  en  vol* 
^    ken  niet  minder  op  Afrika  toepasfen. 

De.  Hofraad  Heerbn  bad  bij  de  vorige  uic* 
af^  van    die   deel    van   zijne    Ideèn  over  Js 
ukundcy   de  verkeering  en  den  handel  der 
^,-     tCiilken  reeds   van  de   ontdekkingen»  zoo 
'][vêrre'  die   toen   ophelderingen    over  Carthago» 
rAetbiopië  en  den  Staat  van  Meroë  bevacteden» 
•  ^igifbhiik  gemaakt,    maar   deed   ten   opzigt  van 
/IVIeroe  toen  nog  eenen  (lap  verder;    bij  maakte 
^Hiit  datgene»  wat  reeds  ontdekt,  ook  het  be-> 
V^itoic  op   tot  dat  gene,     wat  nog  niet  ontdek^ 
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was;    en  zie!  de  It^ifie  reizigers  hebben  ;zi|nfe .;.  ;* 

ilellingen    tot     volkoraene    waarheid    gebr^gt^v    ••.- 

maar  gaven  door    de    veelheid    hunner  ohtd^'-^T*^!^ 

kingen  den  Hooggeleerden  Schrijver  tevéo^'t^é^^^V  ly 

legenheid,  om  die  zijn  werk  gedeeltelijk  yg^^^^jtÜ  •*> 

omtewerken,  .om  al  het  nieu\ve  te  konip^eJ5f^^S^*.V\*^^^ 

vatten.  ;•  VT:  -^i' 

Onder  deze   ondernemende  reizigers  b(?dieitHtf  /  /s*. 

•       *  *     ^  ^   ^ 
hij  zich  bij  Carthago  van  de  reis  van  de^'  I^\<f'  \ 

liaan  DellaCellay   over  Ammonium  en  dési||mc^\  .;*; 

omftrefken  i^n'de.Teis  van   d^i^\ig[^^^Mimt^lLyk^'^^^^^ 

terwijl  hij  de  berigcea'  van:  I>mham  -  en  iJ^wl^^*^  **', 

reisgenooten  alleenlijk  uit  de  Ncwótles  JfmlfJe^r'^y. : 

des  Foyages  kon  gebruiken.    Maar  oyer  Aètbie*-^*^.»^^ 

pië  zijn  gedurende  de  laatfte  jaren   de  .  Iieladg^f ^.  *^  ; 

rijkfte  ontdekkingen  voor  •  de^  oudheidkennis  |$94>** .  X 

daan.        Burkhardt^  Bei/Zimi  j 'heide  te;-vifeé§-,4 

voor  de  geleerdheid  verlöréiH !  -Gaiu  en  CaiÏÏdui 

hebben  zich  door  hunne  ftoiite  en  onver^.9jeii 

tiarpcoringen  bij  de  Oudheidminniors  een$n/t» 

ftetfelijken    roem    vorworven.    -  DurkbÉrdt:  r>^  _ 

fchreef  naanwkeurig   da    zeden    en   g^^^^^^t^^i^i., 

der  Aechiopifche  volkeh;     Belzoni^'fe  doof  ..ziffj^- *'^; 

oe  opgravingen,  voorSI  van  de  koninklijke ^W't;*-?^' 

graafplaats  van  Ipfambul,  met  de  grootftc  ;>ö-,;»1    . 

losfale  beelden,  die  men  tot  hiertoe  kent.,  Wn'j./V' 

^  voeten  hoogte  ,    beroemd  geworden i"  .   «jA^  '^ 
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Gau  en  CsuUaod  drongen  nog  verder  in  Afrika 
dooreen  ontdekten  daar  de  overblijflels  van  hec 
koningrijk  van  Meroe,  ja  zelfs  de  oude.  hoofd- 
tempel der  godfpraak  van  Aromon  trad  weder- 
om te  voorfchijn,  en  zij  beide  bragten  reeds ^ 
ieder  afzonderlijk,  al  deze  overblijflels  vaa 
vroegere  grootheid  in  picoreske  gezigten  onder 
bec  oog  van  Europa,  terwijl  men  de  befchr^* 
vingen  der  reizen  zelve  nog  met  verlangen  té  ^ 
gemoec  ziet.  ■' 

Oflchocm  nu  hunne  reisbefchrijvirigèn'  nog 
niec  tot  opheldering  'dezer  menigte  keurige  pla* 
ten  in  hiet  licht  verfchenen  waren  bij  de  vAt^ 
gaaf  van  dit  vierde  deel,  zoo  (lelden  de  placeA 
den  geleerden  en  fcberpzienden  Heeren  tóch 
in  ftaac,  om,  door  zijn  fchrander  oordcel  ge- 
leid, hieruit  die  refultaten  re  trekken,  die  ïb 
ontdekkers  zelve  misfchien  niet  zouden  opge- 
merkt hebben;  maar  die  Caillaud  in  eenen  brief 
aan  den  Schrijver  volkomen  toellemt,  dat  ulc 
de  nog  overige  gedenkftukken  van  Meroë  dui^ 
del^k  bleek,  dat  de  kunden  en  befchaving  in 
Aethiopië  haren  oorfprong  gehad  en  in  Aegyptö 
ontwikkeld  én  tot  volkomenheid  gebragt  zijni 
en  dat  dus  het  binnenfVe  van  Afrika  de  wieg 
geweest  is  van  de  kunden  en  wetenfchtippetf 
van  Aegypte.^ 
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De  Hooggeleerde  Schrijver  kon  al^oo  de 
platte  gronden  van  het  oude  Aramonium  (Si- 
wab)  en  van  twee  groote  tempels  van  Meroë 
geven;  maar  ook  de  kaart  van  Afrika,  die 
bij  dit  deel  gevoegd  is,  kon  hierdoor  aanmer- 
kelijke verbeteringen  ondergaan,  hetwelk,  dep 
Schrijver  heeft  doen  befluiten,  om  eene  geheel 
nieuwe  kaart  co  dpen  vervaardigen»  die  tot  op- 
heldering van  voorkomende  plaatfen  en  wegen 
in  dit  en  het  volgende  deel  onmisbaar  is. 
Dezelve  (lelt  Afrika  voor,  zoo  als  dit  wereld- 
lieel  was  vóór  de  regering  der  Ptolemaeusfen ; 
de  nieuwere  namen  zijn  in  haken  ingeflotcn, 
terwijl  van  de  oude  de  zoodanige  flcchcs  zijn 
opgeteekend,  die  voor  de  gefchiedenis  belang- 
rijk zijn.  De  kostbaarheid  van  deze  kaart  en 
platte  gronden  hiqld  mij  terug,  om  meer  dan 
ééne  plaat  bij  dit  dcd  te  voegen;  evenwel 
kwam  mij  de  afbeelding  van  de  godfpraak  van 
Ammon  met  het  heilige  fchip  te  belangrijk 
voor,  dan  dat  ik  den  uitgever  niet  zoude  heb- 
ben trachten  over  te  halen,  om  ten  minde 
deze  pldat  bij  het  werk  te  voegen.  Men  ziec 
bier  het  orakelfchip  van  Ammon  in  twee 
voorftellingen,  In  do  eerfle  is  het  afgebeeld 
200  als  het  in  het  heilige  van  den  tempel 
ftaat;    het  heeft  aan  iedere  zijde  den  ramskop, 
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liet  ritttiebeeld  van  Ammon  ,  met  den  flattg  Ureits  ^ 
het  zinnebeeld  der  goddelijkheid^  en  bövert 
hetzelve  ziet  men  verfcheidene  heih'ge  gereed- 
fchappen,  In  face  midden  van  het  fchip  ziet 
men  het  heiligdom  met  eene  gordijn  omgeven, 
waarin  het  beeld  der  godheid  verborgen  was, 
en  er  liggen  aanbidders  op  hunne  knieën,  die 
om  eene  godfpraak  fchijnen  te  fmeeken.  In  de 
tweede  voorftelling  wordt  het  heiJige  fchip  in 
eenen  omdragt  door  de  priesters  gedragen^ 
om  de  godfpraak  raadceplegen ;  de  Piromis  of 
opperpriester,  die  de  godfpraak  mededeelde, 
gaat  vooraf.  Waarom  Ammon  in  een  fchip 
vereerd  werd ,  heeft  de  Hofraad  op  zeer  waar- 
fchijnlijke  gronden  verklaard. 

Reeds  vóör  eenige*  maanden  zoude  dit  deel 
in  het  licht  verfchehen  zijn,  zoo  ik  de  kaart 
en  de  platte  gronden  niet  eerst  onlangs  ont- 
vangen had.  Het  vijfde  deel,  waarmede  Afri- 
ka wordt  afgehandeld ,  zal  fpoedig  volgen ,  daar 
ik  reeds  door  den  Hooggeleerden  Schrijver  in 
het  bezit  ben  gefield  van  de  afceekening  van 
den  loop  van  den  Nijly  die  bij  Aegypte  be* 
hoon. 

Voorts  twijfel  ik  niet ,  of  de  Lezers  zullen , 
even  als  bij  de  vorige  deelen^  zich  ook  we- 
der* 
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deroiti  verwondereo  over  de  wijze,  waarop 
hier  zoo  vele  wetenswaardige  ^onderwerpeo  zijn 
IQ  bet  helderde  licht  gefteld. 

Utrecht, 
I  Aug.  1826. 
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V. 


an  de  vfoegfte  tijden  tot  öp  ófaze  dagéh  ioé^ 
was  en  hl^tï  Jfnka  het  werelddeel,  dat  boVert 
al  de  dverigé  de  raenrchelijke  weetgierigheid  gaan* 
de  maakte ,  efl  echter  tlooit  èeheel  fen  al  uit  dcs-^ 
zelfs  geheimvolle  donkerheid  kon  te  voorfchljn  ge-^ 
bragt  worden.  De  gToote  zwarigheden,  die  dé 
nafpeuring  der  binnenlanden  door  hunne  gefteld-^ 
held  aan  derzelver  ontdekkers  in  den  Weg  lag,  héb- 
ben alle  pogingen  daartoe  tot  nu  toe  Hechts  in  eeneil 
zekeren  graad  üitvöerbaai*  gdmaakt,  terwijl  juist 
deze  verbor jfenheid ,  in  verband  met  het  aantal  der 
aan  h<it  land  ëigéne  Voörtbrengfclen ,  een  beftendige 
fpoorflag  bleef  vooi^  dén  geest  tot  nafpeuring,  en 
nieuwe  önderneminfeön  Voortbragt ,  wanneer  de  oU* 
de  of  geheel  of  ten  dcele  ware#ttiislükt. 

De  Natuur  fcheen  Afrika  tot  hare  geheifhe  werk- 
)>1aats  tö 'hebben  bertemd.  Waar  eigene  footten  vaii 
menfthen  zich  vornien  ^  Waar  de  rasfen  der  grooté 
dieren ,  de  beWoners  der  Woestijnen ,  zidh  onthou- 
den ,  en  eenc  groeljéndc  fchepping  uitfiiruiten  zoil* 
de ,  welkei'  eerfte  aanblik  het  eencn  ieder  kenbaat 
tnaakt)  dat  zij  tot  eene  vreemde  vvereldftreek  be- 
hoort. 

IV.  A  Doch 
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Doch  des  niet  te  min.  trad  toch  een  groot  gcdcel- 
jte*  van  Afrika  reedfe  vroeg  uit  deszclfs  donkerheid 
te    voorfciiijn;    en,   zoo  als    door  de  vergelijking 
der  nieuwfte  ontdeldciogen  met  de  vroegfte  geleerd 
wordt,    een   veel  uitgeftrekter  gedeelte,   dan  men 
anders   gewoonlijk    plagt  te   gelooven.      Reeds  in 
aloude  tijden  werd  Afrika ,  volgens  eene  getuigenis  , 
op  eene  zeldzame  wijze  bevestigd ,  omgcvarcn  (*) ; 
en  hoewel  deze  omvaring  op  de  verdere  nafpeuring 
der   zuidelijke  helft  geenen  invloed  had,   zoo  lie- 
pen  er    evenwel    verfcheidene    gunftige    oorzaken 
zamen ,   welke  die  der  noordelijke  helft  bevorder- 
den.     Reeds    federt    zeer   vroege    tijden    was    de 
noordkust  van  Afrika  de  woonplaats  van  befchaaf- 
de   en  handeldr^vende  volken ,   hetzij  dat  dezelve 
inboorlingen  waren,  gelijk  de  Aeg>'ptenaren ,  of  uit- 
landers,  zoo  als  de  Carthagers  en  Cyrenaecrs.    De 
uitgebreide  verkeering  en  de  menigvuldige  vcrbind- 
tenisfen,    waarin  die  volken  (zoo  als  liet  vervolg 
dezer  onderzoekingen  leeren.  zal)   met  de  binnen- 
landen   van  dit  werelddeel   ftonden,    bragten   van 
daar    een   aantal   bcrigten   naar  de  landen   aan   de 
kust  gelegen ,  en  het  was  op  deze  wijze  mogelijk  , 
dat  Ilerodatus^  gedurende  zija  verblijf  in  Aegypte, 
hetwelk  de  verzamelplaats  der  kooplieden  uit  alle 
oordcix  was,    zijne  vcrwonderingwaardige  berigten 
over  Af^zQ    lauden   kon  inwinnen,   die    de   jongde 
ontflekkiugcn  niet  flechts  bevestigen ,  maar  die  dik- 
wijls deze   nog  te  boven  gaan,   en  hunne  beves- 
tiging  eerst   door  nog  nadere   nafpeuringen    kun- 
nen vci'krijgen;     Doch  de  veranderingen,   waaraan 

Noord- 
(•)  Herod.  ir.  42. 


Digitized  by 


Google 


Koord-Afrika  vervolj^öns  Was  onderworpen,   fttoes-* 
ten  nog  meer  daartoe  bijdragen,  om  de  kennis  van 
hetzelve  iiittebreiden.    De  regering  der  Ptolemaeus- 
fcn  fa    Ae^'pte    Was  daaraan   op  meet  dan   ééné 
wijze  bevoi'derlijk.     Terwijl  de  koophandel  van  dit 
land  eenen  veel  gt'óoteren  omvang  kreeg.   Werd  dö 
kring  van  aardrijkskundige  kennis  daardoor  ook  nood* 
jiakclijk  uitgebreid»      De  behoefte,    om  kriigsolifan* 
ten  te  bezitten ,  \Velke  zij  (Icchts  uit  het  binnenfté 
gedeelte  Van  Afrika  konden  bekomen,   noodzaakte 
licn ,  om  meer  naamVkeurige  nafpcuringen  in  hetzelve 
te  laten  doen;    en  deze  nadere  kennis  en  verUind* 
tcnisfen  baanden  zelve  den  ïveg  tot  de  veroverin* 
gen ,  welke  zich ,  onder  de  i*egering  van  den  derden 
t'tolemaeus,  Euergetes  I,  töt  in  het  binnenfté  van 
Aethioplë  fchijncn  uttgeftrekt  te  hebben  (♦)*     HeC 
kan  ons  dus  niet  beVréémden ,  wanneer  wij  in  de  (tuk* 
ken ,  die  ons  alleen  uit  de  werken  der  Alexandrijn- 
fche   Aardrijkskundigen,    vooral    üit   de    ithrifrcn 
Van  Agdthdrchidei  ^  toevallig  zijn  bewaard  «gebleven^ 
cene  zoo  naauWkeurige  befchrijving  aantreffen ,  Zelfs 
Van  de  afgelegene    ftrcken,    die   in   onzen  leeftijd 
floor  Brtice  eerst  wedei*  bekend  \verdcn.    Ook  de 
Val  van  Carthago ,  hoc  veel  deze  Staat  ook  voof  dö 
ontdekking  Van  Afrika   had  gedaan ,   beperkte   de 
kennis   daarvan    niet,    inaai*   breidde   dezelve    veel 
iurrder  uit*    Als  Romeinfche  provincie  werd  Noord- 
Afrika,  volgens   komcmlche  wett^fn   beftuurd,    en  • 
benevens  de  oorlogen  ^   waardoor  de  Romeinen  ia 

het 
(•)  Vóorat   logei'olge  der  berti^teii ,  Ae  doof  het  op- 
n^^i^  velt  het  beroemde  gedenkt eeketi  van  /fi/iv/r  coc  oni  . 
gekottefi  s9fi« 

A  a 
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het  land  der  Garanianten,   zoo  als  ook  tot  aan  de 
grenzen  van  Aethiopië  voorwaarts  drongen ,   droeg 
ook  nog  eene  andere  om  Handigheid  tot  de  verdere  na- 
fpeuring  van  Afrika  bij.     Voor  de  groote  dieren  ge- 
vechten,   welke ,   inzonderheid  onder  de  regering 
der  Keizers ,  in  even  dezelfde  mate  meer  de  geliel- 
koosde  uitfpanning  van  het  Romeinfche  volk  wer- 
den, als  de  Staat  dieper  zonk,  moesten  de  woCvS- 
tijnen  van  Afrika   het  gedierte   leveren.      Al    wie 
zich  uit  de  gcfchiedlchrijvcrs  herinnert,  tot  welk 
cene  ongcloofelijke  hoogte  deze  uitfpanningen  wcr* 
den -voortgezet  (*),  en  hoe  verre  men,  ten  einde  de 
menigte    van   leeuwen ,   olifanten  en  andere  dieren 
te  vinden,    noodzakelijk   in  de    binnenlanden    van 
Afrika  moest   doordringen,    zal   gcene   zwarigheid 
maken  toeteftemmen,    dat  men  deze  gebruiken  als 
een  hulpmiddel  ter  uitbreiding  der  kennis  van  deze 
landen  kan^  aanmerken,    offchoon  het  zich  tevens 
niet  naauwkeurig   laat   bepalen,    hoeveel   eigenlijk 
daardoor  is  gewonnen*  geworden.         , 

Langs  dezen  weg  verkreeg  de  Oudheid  reeds  hare 
kennis  van  Afrika ,  dewelke  naderhand  in  de  mid- 
deneeuwen door  de  veroveringen  der  Arabieren ,  en 

hun- 
(•)  Men  vergelijke,  bij  voorbeeld,  de  Hjst  der  wilde  die- 
ren van  den  keizer  Philippus ,  welke  bij  de  ludi  Saecula- 
res^  looo  jaren  na  de  (lichting  v&n  Rome,  tot  de  groote 
optogten  en  gevechten  zouden  gebruikt  worden.  Men  vindt 
onder  andere  daarbij  niet  minder  dan  lo  giraffen  (Camelo- 
pardali),  Script.  Htsf»  /iug.  IL  pag.  5B.  ed,  Bipont.  Er  is 
geen  grond  om  te  gelooven,  dat  deze  foort  van  dieren  zich 
desiljd»  verder  naar  het  noorden  heeft  uitgebreid;  en  men 
befpeurt  dus  daaruit ,  dat  de  jagteo  der  Romeinen  zich  tot 
m  het  binnenUe  vau  Afrika  hebben  moeten  uitftrekkeu. 
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hunne  vestiging  in  het  noordelijke  gedeelte  van 
hetzelve ,  alwaar  onder  hun  bcftuur  al  die  oor- 
den ,  welke  tegenwoordig  bij  voorkeur  de  zetel 
der  Barbaarsheid  zijn ,  als  Fez ,  Marokko  en  an- 
*  dcre ,  de  zetel  van  de  wetenfchappen  en  letter- 
kunde waren,  nog  werden  uitgebreid.  Uit  deze 
bron ,  en  uit  de  ontdekkingen  der  Europeanen  in 
de  laatfte  helft  der  Vijftiende  en  .in  het  begin  der 
zestiende  eeuw ,  vloeiden  tot  op  de  laatfte  tijden 
toe  onze  berigten  over  Afrika  voort ,  gelijk  zelfs 
de  namen ,  die  men  op  onze  vroegere  landkaarten 
vindt.  De  geheel  veranderde  rigting,  welke  het 
pbn  van  volkplantingen  bij  de  Europeanen  nam, 
toen  deze  zich  de  beide  Indien  ten  doelwit  kozen, 
was  ongetwijfefd  de  hoofdoorzaak  der  veronacht- 
zaming van  dit  werelddeel ,  hetwelk  voor  niets  ver- 
der fcheen  nuttig  te  zijn,  dan  om  flaven  te  leve- 
ren voor  afgelegene  bezittingen ,  tot  dat  in  onzen 
tyd,  door  eei>en  zamenloop  van*  gelukkige  omftan- 
digheden ,  de  geest  tot  nafpeuring  weder  ontwaak- 
te, en  in  een  twintigtal  jaren  de  gefieimvolle  don^ 
kcrhcid,  die  Afrika  bedekte,  meer  werd  opge- 
klaard, dan  zulks  voorheen  in  even  zoo  vele  eeu- 
wen gefchied  was. 

De  Phyjike  gefteldheid  van  dit  werelddeel  in  ziju 
geheel  is  intusfehen  bij  alle  oudere  en  latere  oa- 
derzoekingen  nog  niet  zoo  verre  opgehelderd,  dat 
het  reeds  mogelijk  ?ij,  om,  even  als  van  Azië,  eena 
het  geheel  omvattende  verdecling  in  dit  opzigt  vast-» 
teftellen.  Hoe  weinig  kennen  wij ,  zelfs  na  de  rei- 
zen, die  bij  herhaling  van  de  kaap  de  Goede 
Hoop  af  gedaan  zijn,  de  zuidelijke  helft,  waar  nog^ 
niemand  tot  over  den  keerkring  van  den  Steenbok 

A  3  m 
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In  de  binnenlanden  is  doorgedrongen  ^  en  onze  go^* 
fche  wetenfcbap  binpen  eene  hoogst  onvolkomene 
Jtennis  van  de  kusten  beperkt  is  (*)  ?  Aldus  isou  ook 
thans,  even  zoo>vcl  s^ls  iji  oud^  tijdep,  4it  over- 
^igt  flechts  de  noordelijke  helft  moeten  omvatten »' 
.  oflbhoon  ook  het  onderwerp  dezer  nafp^ uringen., 
welke  flechts  djc  tijden  betreft,  waarin  dit  alleea 
t)ckend  was,  ?ulks  \>ï)  uitfluitifig.  niet  vorderde. 

Deze  noêrdchjke  hdft  wordt  verdeeld  in  drie  land^ 
firckm ,  die  Herodotiis  reeds  zeer  juist  van  elkande^ 
len  ondcrrcheiiit.  Hij  verdeelt  ziin  Libye  in  bet 
^iWQOfide  en  aan  do  Middellandfche  zee  gelegene » 
Jiet  dierenryke  en  het  ^i^oestc  Libye  (t)i  Ï^^ZQ  ver- 
deeling, die  op  d^  natuurlijke  geftcldticid  gegrond  is^ 
beantwoordt  aan  de  nieuwere  benamingen  van  Bar^ 
Itarijctis  bikdulgerid  en  Sahara;  echter  fXfi  do 
vruchtbare-  en  bp woonde  landftreken  aan.  gene  zijde 
d^r  woestijn )  die  men  gewoonlijk  onder  den  naam 
van  Nigrhiè  of  Sudan  te  verftaan  pleegt ,  hier  niet 
mede  ond^r  t>cgrepen,     Intusfchen  bleven  dezelve , 

zoo 

(*)  Doch  ook  kier  begint  het  thans  helder  ce  worden ; 
in  zoo  verre  de  berigten »  die  uit  de  papieren,  van  den  over^ 
liedenen  Bowdich^  die  utt^mededeelingen  der  Portugezen 
ovier  de  binnenlanden  tusfchen  Congo  ea  Mozambique 
getrokken  zijn,  echc  zijn;  ingevolge  van  deze  vonneu 
deze  landen,  eene  hooge  vlakre,  zonder  hoopje  beri;en, 
ibet  rivieren ,  die  !n  verfbheldene  rlgtlngen  fhoomen ,  en 
Üet  groote  blnnenlandfche  meer  Rfaravi ^  dat  zich  ten  noor- 
4e!|  tët  Mozambique  uicftrekken ,  en  misfchfen  eene  k6« 
veh  vail  meeren,  zoo  als  die  vsn  Noor d-AibeHkft ,  TOf* 
pen  ztl.    ^uBYfiks  Af^nsies  d.*  P^oyai€i  1864. 
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200  als  de  voortgang  des  onderzoeks  tiader  zal 
aantoonen,  aan  Herodotus  niet  geheel  onbekend. 
Wat  hg  nogtans  daarvan  kende,  brengt  hij  tot 
Aethiofdë^  den  algemeenen  naam  voor  het  binnenfte 
gedeelte  van  Afrika ,  in  zoo  verre  hetzdve  door 
zwarte  of  donkerkleurige  menfchcn  -werd  bewoond;  ' 

Het  ecrfic  gedeelte  bevat  alzoo  Mauritanië,  Nu- 
midic,  het  eigenlijke  gebied  van  Carthago,  (het* 
welk  bij  de  Romeinen  in  eenen  meer  beperkten  zm 
Afrika  genoemd  werd)  Cyrenaica  en  Marmarica, 
of  het  noordelykc  gedeelte  der  tegenwoordige  rij- 
ken van  ^larokko,  Algiers,  Tunis,  TripoK  en 
fiarka,  die  gezamenlijk  onder  de  benaming  van 
Barbarijen  verftaan  worden*  Dczc!re  verdienen  met 
regt  den  naam  van  het  bffwoondc  Afrika ,  die  hun 
doof  Herodotus  Wj  voorkeur  wordt  gegeven  ^  we- ' 
gens  de  vruchtbaarheid ,  die  dezelve  voor  het  grootfte 
gedeelte  eigen  ia.  Alleen  aan  de  kusten  vai)  Tri- 
poli ^n  in  de  oostelijke  helft  van  Barka  vindt  men 
zelfs  aan  de  zee  uitgcilrekte  zandige  ftrekcn;  doch 
ook  deze  werden  ia  vroegere  eeiiweo  door  iM>nadi« 
icbe  votben  bewoond. 

Boven  deze  landftreek  loopt  onder  4cn  30^  ^er 
B. ,  dwars  door  Afrika ,  eene  bergketen ,  die  in  de 
westelijke  ftrckcn  onder  den  naam  van  het  jltïas^ 
gebergte  bekend  is.  Dezelve  is  flcchts  voor  een 
gedeelte  '  bekend ;  maar  de  nieuwftc  ontdekkingen 
toonen,  nogtans  genoegzaam,  aan»  dat  deze  keten 
zich  over  de  ganfche  breedte  des  werelddeela ,  Tm 
den  oever  des  Occaans  tot  aan  de  grenzen-  van 
Aegypce,  uitftrckt.  In  het  westen^  waar  zy  ge« 
woonlijk  den  Qaam  van  het  Atlas-gebergce  draagt, 
A  4  fchljnt 


Digitized  by  VjOOQ IC 


8    ALPIPM^J^NA  yooR¥.qopia£  mn^ib^kinoen, 

fchijnt  zij  het  hoogfte  en  tevens  het ,  breedfte  te 
.  ?ijn ,  terwijl  zij  do  zuidelijke  provingicn  van  Ma-r 
rokko  en  Algiers  vervultt  In  Tripoli,  waar  zij 
onder  de?  benaming  van  h^t  Harudsch  gebergte  be-r 
kend  is,  wordt  zij  fmaller  ep  tevens  onvruchtba-» 
rer,  waarna  zij  vervolgens  al$  een§  keten  van 
naakte  roifen  langs  de  noordelijke  grepzen  der 
woestijn  tot  aan  Aegypte  voortloopt  (♦).  Zij  is, 
inzonderheid  ip  het  vvestelijfce  gedeelte ,  hetwelk  rijK 
^n  water  is,  de  eigenlijk^  verbl'yfplaats  der  wild^ 
dieren,  ^n  draagt  daar  na,  met  volle  regt,  d^n  bij^ 
paam,  die  haar  door  Herodotus  wordt  gegeven, 
Pe  Arabieren  noemen  haar  in  dezelfde  ftreken  hec 
Padelland  (f^,  wegens  do  groote  overvloed  vap 
^eze  vpor  Afrika  hoogst  nuttige  vrucht. 

De  gehecle  landftreek  bevat  dus  in  zich  de  zui-i 
4Qli|kQ  ;^ijd^  ym  4en  Atlas  ^  bepevep^  d«  é^  aan-i 

grcp» 

(•)  Men  zie  Hounemaoin  dagboek  zijner  reis  lióor  Afri- 
Itajpag.s^*  der  Hoogduitfche  uitgave.  Hg  is  de  eerfte 
reiziger»  voor  zoo  veel  mij  bekend  fs,  die  ons  over 
|la  eosceiyke  halfi  dezer  bergkecen  oplosflngea  heeft 
medegedeeld,  welke  aancoonen,  dat  zij  wezenlijk  haren 
loop  dwars  door  Afrika  neemt»  Zijoe  berigten  «^n  deels 
door  de  reis  van  Dslla  Cella  naar  Pyrenaica,  deels 
door  die  van  den  generaal  v,  Minutoli  bevestigd  ea 
uitgebreid,  OOcliooq  deze  keten  volgens  Della  Cella  , 
viaggio  da  Tripoli  alle  fronttere  occidentali  deir  Egi//q 
fatto  ml  1817.,  /,  162.,  opstelijk  van  de  Groote  -  Syrt  is 
eenigzins  afgebroken  wordt ,  zoo  is  dit  toch  niet  aanmer- 
hetyk,  en  de  (borc  van  gebergte,  eene  foon  van  kalkfleen, 
)>mfc  ook  voorts  dezellVle. 

>  (f)  Belad  al  Gcrid  wprdt  ^ewQooiyk  a|ls  BUednlgerid 
tótgef|)r(*cp., 
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grenzende  oorden  9  tot  aan  het  begin  der  groote 
woestign,  tusfchen  de  30**-— q6®  N.B.  De  Griek» 
fche  en  Romeinfche  aardrijkskundigen  van  lateren 
tijd  noemen  baar  GattuUa^  en  zelfs  bij  hunne  dich» 
ters  is  zij  reeds  als  het  vaderland  der  verfcheu*- 
rende  dieren  bekend,  Hedcndaagsch  maakt  deze 
ganfche  ftreek  het  zuidelijke  gedeelte  der  boven 
genoemde  koningrijken  uif;  echter  wegens  de 
zwakheid  van  hunnen  ellendigen  regeringsvorm 
ontftaan  diar  gedeeltelijk  of  geheel  onafhankelijke 
Staten,  zoo  als  te  Fezzan  (♦),  dat  voormaals  tot 
het  rijk  van  Tripoli  behoorde,  Segelmesfa  en  an-» 
dere«  De  bewoners  dezer  oorden  zijn  en  wa-> 
ren  nogtans  van  oude  tijden  af  de  grootfle  koop- 
lieden en  reizigers  der  wereld.  Zij  zijn  het  vooiv 
namelijk,  die  de  groote  karavanen  vormen,  die 
nu  eens  dwars  door  de  woestijnen  in  de  goudlan-» 
den  van  het  binncnde  van  Afrika  dringen ,  dan  (^cna 
naar  A^gypte,  Arabië  en  Perzic  trekken. 

Hun  land,  hetwelk  flechts  In  eenige  ftreken 
vruchtbaar  is,  alwaar  men  voorraad  van  water 
visdt,  verliest  zich  eindelijk  langzamerhand  in 
eene  onvruchtbare  woestijn,  die  door  Herodotus 
het  zandige  gewest  wordt  genoemd  (f),  en  bij  de 
Arabieren  onder  den  algemeenen  naam .  van  de 
woestijn  van  SaAar^  (4)  bekend  is,    Dezelve  gaat , 

zoo 

(•)  Phazania  regie,  b^  PtoK 

(t>  Herod.  If^.  181.  Doemt  het  dcp^jf  ikdfifoji^  een 
san^g  gebergte.  Hij  voegt  daar  uitdrukkelijk  hii ,  dai 
kerzelTe  van  Tfaebcn  in  Aegypte  tot  aan  de  ZuUen  vti) 
iler^es  to«  loopt,         (|)  Ook  Zar^  gengamd,   Q« 
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£00  als  Herodotus  zeer  juist  aanmerkt,  dwars  door 
Afrika ,  van  Aegypte  tot  aan  de  westkust ,  en  loopt 
onder  dezelfde  graden  der  breedte ,  door  de  landen  van 
Azië,  Arabjë,  de  zuidelijke  Provinciën  van  Pcrzië 
tot  diep  in  het  noordelijke  Indië  door(*).      Intus- 
fchcn  is  het  eene  indcdiiad  gewone,  doch  verkeerde, 
wijze  van  voorftelling,    om  zich  deze  woestijn  al& 
eene  beftcndig  onvruchtbare  zand -zee  te  verbeel- 
den.      Zij    bevat    veel    meer  niet  flcclits   eenige 
vruchtbare  plekken,  maar  zelfs  geheele  landfchap» 
pen ,  welke  fteppen  vormen ,  waarop  de  Nomaden 
roet  hnnne   kudden  rondtrekken  (f).     Dezt  zamU 
woestijn  heeft  nogttns  niet  overal  dezelfde  breed* 
te;    zl$    bezit    hare'  meeste  uitgeftrektiieid   in  do 
westelijke  helft  van  Noord-Afrika  ,  tusïchcn  het  te- 
genwoordige keizerrijk  van  Marokko  en  de  Niger- 
Janden.      Het  fmalfte  en  liet  meeste  met  vrucht- 
bare ftrcken   voorzien,    is   zij  tusfchen  de    tegen- 
woordige   Staten   van    ïiipoH    en   Kashna;    doch 
naar  den    kant    van   Acgypto    wordt   zij  wederom 
veel  breedcr.     2Ly  is  overal  geducTit  genoeg,    om 
cenen  enkelen  reiziger  den  doortogt  te  beletten ,  et> 
op  die  plaatfen,  waar  zij  de  meeste  uitgeftrektheict 
heeft^,  kuunen  talrijke  karavanen  haar  niet  zonder 
bet  groocfle    gevaar    doortrekken.      De    westeli^e 
woesiyu,   Zitffn^gay  de   vre^sfclijkdc   van  aUen^ 

de 

(•)  Door  Kerman  ^Carmania^  en  Mekran  (Gedrofiay 
tot  naar  Multan  in  Noord-lndie, 

(t)  Men  Me  G^èerry  P^agwuns  i^n  voy^tge  m  Afri- 
fiif ,  /M  L  cofi^  6n  Óver  de  ottaiirkundige  hdètotvrvii)»> 
vau  den  grond  vooral  MtNcroLi,  reis  fwar  den  Ttmfef^ 
van  /immén^  bU  i^i^  enx* 
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de  woestijnen  van  Berdoa ,  Bilma  en  Bar  ka ,'  bene- 
vens andere,  zijn  gedeelten  van  dezelve,  en  ver- 
liezen 2ich  eindelijk  in  de  zandwoestijn  in  Opper- 
Aegypte  en  Nubic, 

Aan  gene  zijde  dezer  zandige  woe^t^nen  beginnea 
vtredcrom  meer  gelukkige  porden.  £ene  bergketen^ 
welke  hier  onder  12^^  N.B*  waarfchijniyk  dvvars 
door  Afrika  loopt,  doch  die  naauwlljks  nu  eerst 
uit  de  diepe  donkerheid,  waajin  dezelve  is  gehuld, 
begint  voor  te  treden ,  en  op  onze  nieuwfte  land- 
kaarten onder  den  naam  van  het  Kong^ebcrgte 
(laat  aangeteekend,  verandert,  tenvgl  zij  de  moe- 
der van  onderfeheidene  grootere  en  kleinere  rivie- 
ren  wordt,  de  geheele  gefteldheid  van  den'grond« 
Ut  rivieren,  welke  uit  haar  ontdaan»  overftroomèn , 
door  de  hevigheid  der  Tropiiche  regens  (*) ,  welke 
in  de  nabijheid  van  den  Evenaar  het  annhoudendfte 
zijn ,  opgezwollen^  even  aU  de  Nijl, xle  nabijgelegene 
landen,  en  mcstca  hunne  gronden,  en  in  plaats 
van  zandige  velden  aanichouwt  men  dan  eens  uit«- 
geftrckte  vlakten  roet  bosfchen  bedekt ,  dan  weder 
heuvelen ,  welke  dikwijls  ter  diepte  van  weinige  el« 
len  de  rijkfto  goud*-adcren  bevatten^  W]$  kennen, 
wel  is  waar ,  van  de  volgende  onafmetdijke  landen 
naauwelijks  eenige  ftreken;  doch^  volgens  bet  weini- 
ge wat  ons  bekend  is ,  icbijnc  het  suidelijke  Afrika  in 
bet  algemeen  veel  vruchtbarer,   en  om  die  reden 

ook 


(*)  Al  de  rivieren  van  Afrika  bhmeo  de  keerkringen 
h^en  geregeld  wederkomende  overftroomfnftn ,  die  door 
zware  regens  omflaan,  als  de  zon  daar  boven  Ibutt,  Tkuktyi 
Aardrijksk*  voor  Zeev.  en  Kooph.  sd.  /•  4.    Eu 
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ook  fterker  bewoond  te  xijn ,  dan  de  noordelijke 
helft  (*). 

Deze  ecrllc  begrippen  van  de  pbyfike  gcfteldhcid 
van  Afrika  zijn  voor  ons  doelwit  van  de  grootfte 
aangelegenheid 9  vermits  deze  aan  den  ganfchen  in- 
landfcben  handel  van  dit  wereddeel  ten  grondfla; 
ftrekken,  en  verfcheidene  der  volgende  nafp^uringen 
zonder  haar  onverftaanbaar  zouden  blijven.  Voor* 
bedachtelljk  onthoud  ik  mij  hier  van  iedere  uit- 
wijding in  het  breede,  ten  einde  het  geheugen  van 
den  Lezer  niet  met  namen  te  bezwaren ,  die  het  al- 
gcmeene  overzigt  konden  verduifiteren. 

Eéne  der  uierkwaardigfte  verfchijningen  in  deze 
geheele  helft  van  Afrika  is  ongetwijfeld  de  zeld* 
z^amheid  der  groote  rivieren,  die  zieh  nogtans  üit 
den  loop  der  voornaamfte  bergketen  opheklert.  De 
noordelijke  keten  loopt  zoo  naby  den  oever  van 
de  Middellandfche  zee  langs,  dat  de  daaruit  ont-» 
fpringende  rivieren  flcchts  tot  de  bergftrooraen  be^ 
hooren,  welke  na  eenen  korten  loop  zich  reeds  in 
de  zee  ontlasten.  De  verdere  landen,  die  zich 
tusfchen  deze  en  de  zuidelyke  keten  bevind», 
Rebben,  noch  ten  noord»,  noch  ten  isuiden  geene 
helling,  die  genoegzaam  was,  om  die  llroomen  de- 
ze rigting  te  kunnen  doen  nemen ,  maar  wel  eene 
helling  naar  het  westen  of  oosten ,  én  deze  zelfs , 
aoa  als   het   fchijnt,    Qechts   in  de  nabijheid  vaa 

het 

(•)  Er  is  tot  biertoe  nog  niets  bekend  van  ultgeftrekte 
land woestijnen,  welke  het  zuideiyke  Afrika  in  zich  bevat, 
an  zoowel  de  menigvuldige  als  zeer  aanmerkelijke  rivie^ 
ren  van  hetzelve  mak^n  het  ook  onwaarfcbij&lijk,  dat  ae0 
•Idw  dergeiyke  vindu 
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het  gebergte*  Bij  dusdanige  omftandighedcn  moes- 
ten deze  oorden  waterloos  blijven,  vermits  geen 
ftroom  zich  eenen  weg  door  dezelve  kon  banen*  In 
Acgypte  verdwijnen  eerst,  met  het  ophouden  of  de 
veranderde  rigting  der  bergketcn ,  deze  hinderpalen , 
en  de  Nijl  is  de  eenige  hoofd -rivier,  welke  in  de 
noordelijke  helft  van  Afrika  zijnen  loop  van  het 
zuiden  naar  het  noorden  voortzet ;  doch  zelfs  na 
de  ontdekkingen  der  laatfte  tijden ,  federt  dat  ecu 
vermaard  reiziger  zich  kon  beroemen  tot  aan  des- 
zelfs  oorfprong  te  zyn  doorgedrongen ,  blijft  het 
nogtans  eene  onbefliste  zaak ,  of  de  Nijl  tot  aan 
zyne  eerfte  bronader  ontdekt  is,  en  zijnen  loop  in 
dezelfde  rigting  van  het  zuiden  naar  het  noorden 
heeft.  Wij  weten,  dat  deze  ftroom,  door  de  ver- 
eeniging  met  meerdere  rivieren ,  in  het  binncnfte  van 
Aethiopië,  gevormd  wordt;  docli  men  fchijnt  niet 
hierover  eens  te  ziin,  welke  van  deze  de  eigenlij- 
ke Nyl  is*  Die  rivier,  welke  door  Bruce  daarvoor 
gehouden  wordt ,  ontfpringt  tusfchen  lo® — 1 1  <^  N.B. , 
en  heet  Abayi ;  doch  de  meer  westelijke  arm  ,  die 
bij  hem  den  naam  van  den  Witten  flroom  draagt  (^Ba- 
bar  el  Ahjad^  de  Astafus  der  Ouden) ,  komt  veel 
dieper  uit  de  binnenlanden  van  Afrika  voort,  en 
fchijnt ,  naar  de  menigte  van  water ,  welke  hij  met 
zich  voert,  eerder  daarop  aanfpraak  te  mogen  ma- 
ken, om  als  de  hoofd -ftroom  te  worden  aange- 
merkt. De  rigting  van  zijnen  loop  is  tot  hiertoo 
nog  onzeker  en  niet  ontdekt;  zelfs  de  nicuwfte 
ontdekker,  Caillaud ^  die  zijne  vereeniging  met  den 
Kijl  zag,  kon  denzelven  toch  niet  ftroom  opwaarts 
volgen,  en  juist  daarom  is  de  duistere  vraag  nog 
vl^t  opgelost,  in  hoc  verre 'de  Nijl  van  het  zuiden 

of 
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öf  van  het  Westen  af  komt.  Eene  overlevering , 
die  van  de  oiidfte  tijden  tot  op  onze  dagen  in 
Afrika  zelve  Voortduurt,  fpreckt  van  eenen  arnl 
des  Nijls ,  die  in  de  /aat/le  rigting  fti'ootiJti  Men 
vindt  dcnzelven  zeer  duidelijk  en  juist  reeds  bij  den 
Vader  der  Gcfchiedcnis*  . ,,  De  Nijl ,"  zegt  Hero- 
dotuSj  „  komt  uit  Libye,  terwijl  hij  hetzelve  in 
^  het  midden  doorfniidt,  en  zoo  als  het  raijwaar-^ 
„  fcliynlijk  is  (tcr\Vijl  ik  Van  het  bekcnda  tot  het 
yy  onbekende  befluit),  loopt  hij  in  eene  evenwijdi-» 
y,  digc  lijn  met  den  Donau  (*)."  De  Arabifchc 
aardrijkskundigen  noemen  deze  rivier  den  Nijl  der 
Negers;  doch  laten  dezelve  in  «ene  omgekeerde 
rigting  van  het  oosten  naat  het  westen  (Iroomcn  ^ 
'terwijl  zij  haar  vervolgens  met  den  Acgj^ptifchcn 
Nijl  ecncn  gemecnfchappelijken  oorfprong  uit  het- 
zelfde  meer  toelhan  (f)*  Echtc'f  naar  de  verze- 
kering der  laatftc  ontdekkers  van  Afrika,  is  de 
opgave  van  Hcrodotus  ook  nog  heden  het  al«* 
gemeen  heerfchcnde  gevoelen  in  het  binnenfte  van 
dit  werelddeel  (j).  Waarfchijnlijk  zal  ook  dit 
vraagftuk  niet  lang  meer  onbeflist  blijven,  in  een 
tijdperk,  dat  met  eenen  ijver,  gelijk  het  tegcmvoor- 
digc,  iedere  duisterheid  zoekt  optehelderen ,  Xvelkc 
nog  op  de  ver  afgelegene  deelen  van  onze  aarde 
rust;  en  wi|  kunnen  reeds  met  zekerheid  zeggen, 
federt  een  Engelsch  reiziger  langs  de  westelijke 
a:ijdc  des  N§ls  tot  aan  Darfiir  is  doorgedrongen  (§) 

zon- 
(•)  HeRoo.  //.  33* 

(t)  Geigic  Edrifi  en  Abulfeda.      Men  zie  Hartmanw 
Ceogr»  Africat  Edrifiana ,  pag.  23, 

(4.)   HORNEMANW/>«^.  138.  141. 

(§)  H.Browne,  wiens  eigenlijke  doel  was  ^  om  denWit4 


Digitized  by 


Google 


AL0£MÉBK£  VOO^LOOPIGE  AANMERKINGEN.      1$ 

zondpr  éént  rivier  te  ontmoeten,  dat  eerst  boven 
dk  land  zulk  een  westelijke  arm  kan  gezocht  wor- 
den, ingevalle  hij  overigens  aanwezig  is. 

Ondertusfchen  ftaat  deze  vraag  in  een  zècr  naauw 
verband  met  ecne  andere ,  over  welke  wij  in  de 
laatile  tijden  nadere  ophelderingen  hebben  bekomen  ^ 
namelijk  over  den  loop  der  rivier,  die  men  ge* 
woonlijk  onder  den  naam  van  den  Niger  verftaat. 
Door  de  latere  aardrijkskundigen  werd  dezelve  dik- 
wijls met  den  Senegal  verward,  die,  van  het  oosten 
naar  het  westen  ftroomcnde ,  onder  i6^  N.  B.  zich 
in  den  Oceaan  ontlast  en  tot  de  hoofd -rivieren 
van  Afrika. behoort.  Bij  de  oude  aardrijkskundigen 
daarentegen  draagt  de  Senegal,  die  bij  Ptolemaeus 
en  andere  door  den  DaraJus  Wordt  aangeduid, 
nooit  den  naam  van  Niger.  Veelmeer  bcteekcnt 
deze ,  zoowel  bij  Plinius  als  bij  Ptolcinaeus ,  eene 
rivier  der  binnenlanden  van  Afrika,  die  bij  dezen 
niet  van  het  oosten  naar  het  westen ,  maar  van 
het  westen  naar  het  oosten  ftroomt  (♦).  Doch 
zeer  natuurlijk  bragt  men  nu  het  hier  boven  aan- 
gehaalde verflag  van  eenen  uit  het  westen  van  Afri- 
ka voortkomenden  arm  des  Nijls  daarmede  in  vcr«> 
band,  en  op  deze  wijze  werd  de  Niger  met  den 
Nijl  verward ,  en  bij  Plinius  uitdrukkelijk  voor  de- 
zelfde rivier  als  de  Astapus  of  Witte  rivier  ver- 
klaard (t).  De  nieuwere  aardrijkskunde  bevestigt 
dit  gevoelen  van  eene  rivier,   die  in  het  binnenfte 

van 

ten  ftrooia  toe  ami  deszelfs  oorfprong  nttei|>eareii ,  doch 
WUke  in  Darfor  werd  gevangen  gehouden* 

(*)  Zie  Prot.  ^Ifica.  Tab.  /T.  De  voomaamlle  plaa^ 
J5  bij  PuNiüs  /y//?.  Nat.  V.  ^ap.  8.         (f)  Plin.  V.  lo. 
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Van  Afrika  van  het  westen  naar  het  oosten  v\pdt^ 
welke  reeds  aan  Hcrodotus  bekend  was  (♦)  j  en 
warop  hfj  töede  i'eeds  het  '^ermbeden  grondde,  dat 
deze  rivier  de  Nijl  was  (f) ,  doof  de  nalpe uring 
van  den  Jobba^  die  door  Mungo  Pairk  werd  ont- 
dekt; doch  25ij  kan  nog  geehe  bevestiging  aantoo- 
nen  voor  dit  vérnloeden,  dat  deze  Joliba  met  den 
Nljl  in  verband  ftaat;  ulaar  wel  göwigtige  tegen-" 
bedenkingen,  die  hetzelve  onwaarfchijnlijk  maken, 
terwijl  niet  alleen  dQ  lengte  Van  den  loop,  dien 
men  aan  den  Joliba  moet  toekennen,  daar  deze 
Afrika  in  deszelfs  grootfte  breedte  bijna  geheel 
doorfnijden  2(oude ,  maar  ook  de  keten  der  bergen , 
zoo  verre  dezelve  aan  ons  bekend  is,  en  de  daar-^ 
van  afhangende  rigting  dei*  af hellitig  zulks  fchijncn 
te  wedcrfpreken  (|).  De  nicuwfte  ontdekkingen  der 
Engelfchen,  van  welke  wij  evenwel  eerst  voorloo- 
pige  berigten  hebben  (§) ,  fchijnen  het  buiten  twij* 
fel  te  (lellen,  dat  de  Joliba  zich  in  het  groote  meer 
Tzaad  in  het  rijk  van  Borun  ontlast.     Of  er  cven-^ 

wel 

(•)  HE110D.//.32.  Zie  bcnecJen  cle  afdeelidg  over  den 
landhandel  der  Carthagers.  (f)  Herod. //.  33. 

(l).De  gronden  daartegen  zijn  reeds  uit  eikanderen  ge* 
zet  door  Kennel^  in  de  byvoegfels  tot  Horkemanns  rei^ 
zsn^  p,  191. 

(§)  De  berigten  vnn  de  Heeren  Denham  ^  Ciappertm 
en  Oudenj  zijn  In  de  quarterlj  Review  Dec.  1823.,  ©» 
daaruit  in  de  M  AUg.  Geogr.  Ephemeriden  B.  XIIÏ,  St.a, 
medegedeeld.  De  onwaarfchijnlijke  veronderflelling,  dat 
de  Joliba  westeiyk  loopt,  en  in  de  rivief  Congo  zijne 
uitwatering  heefc ,  die  zelfs  tot  eene  mislukte  ontdekking! 
reis  naar  deze  rivier  aanleiding  gaf,  vervalt  dus  van  zelva 
daardoor. 
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\vel  cene  uitftrooming  van  denzelven  aan  de  oost-» 
zijde  van  dit  meer  plaats  heeft,  of  ójélz  foms  de 
overftroomingen  gedurende  den  regentijd  èene  ver- 
bindtents  met  de  Witte  rivier  daardallcn ,  is  nog 
onbekend* 

Het  gebrek  SUin  bevaarbare  rivieren ,  in  Verband 
befchouwd  met  deze  uitgeftrekte  zandvvoestijnen , 
moesten  aan  de  verkeering  der  Afrikaanfchö  volken 
en  even  daarom  aan  hunne  vorderingen  in  de  be- 
fchaving,  groote  en  bijna  onoverwinnelijke  hin- 
derpalen in  den  weg  ftellen*  De  bewoners  der 
binnenlanden  van  dit  Wéreldgedeelte  leefden  van 
oudsher  meestal  afgezonderd  van  de  overige* 
Door  hunne  zandwoej^tijnen  beveiligd,  werden  zij 
naauwUjks  door  vreedzame  karavanen  bij  dcrzelvet 
doortogt,  nooit  door  legerö  van  Vreemde  verove- 
raars, bereikt.  Groote  en  fpoedige,  zedelijke,  of 
llaatkundige  omwentelingen  fchijnen  hier  even  ^oo 
•zeldzaam  te  zijn  geWeeSt,  als  geweldige  Phyfike 
veranderingen*  Desniettegenftaande  had  de  Natuur 
toch  op  eene  ttierkviraardige  wijze  daarVoor  ge* 
zorgd,  dat  zij  niet  geheel  Vreemd  aan  elkanderen 
bligven  konden,  terwijl  zij  niet  fledhts  de  Vrucht- 
bare binnenlanden^  nldat  zelfs  de  vervaarlijke 
zandwocstijnen  met  fchatten  toerustte^  die  of  de 
hebzucht  der  menfchen  gaande  maakten ,  of  wel 
tot  hunne  eerfte  noodwendigheden  behoorden*  De 
rijkdom  aan  gouJ^  die.  het  binnenfte  van  Afrika 
in  zich  bevat;  was  reeds  in  vroegere  dagen  bij  dé 
noordelijke  volken  beroemd ;  maar  misfcbien  droeg 
nog  m«er  tot  de  wederzijdfche  verkeeriilg  een  ge- 
fchenk  bij^  waarmede  de  Natuur  deze  woestijn  be* 
deelde.    In  dcszdfs  binnenfte  werden  door  haar  de 

IV.  B  groQ- 
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grootc  zoutmagazijncn ,  dan  «ens  ki  meeren ,   dan 
weder  in  heuvelen,   aangelegd,  Welke  dit  onont- 
beerlijke mineraal,  \Vaaraan  de  landen  aan  den  Nigef 
een   volUagcn   gebrek   lijden,    den   verafgel'egenftè 
natiën  aanbieden,    en  deze  dvVingen,    om  de  ge* 
taarlljke  reizen  door  deze  zandgewesten  in  talrijke 
gezeUchappcn  te  ondernemen.    Doch  hieAij  voegde 
»ich ,  helaas !  ook  reeds  in  deze  zeer  vroege  tijden  ^ 
de  flavcnhandcl^   die,    200  verre    als   de   gefdiie- 
dcnis  reikt,  daar  beftendig  onder  de  inboorlingen 
werd  gedreven,   en  meer  andere,  offchoon  minder 
aangctegene  takken  van  koophandel.    Aldus  beftond 
er  reeds  voor  duizende  jaren,   zoo  als  nog  op  he- 
den».  ecne  verkeering  van  volken  in  het  binnende 
van   Afrika ,    welke    voor    deszelfs    bewoners   de 
hoofdbron  huüner  befchaving,   en  Voor  de  overige 
gedeelten  der  werekl  die   hunner  kennis   van  dit 
wereWdeel   werd»     De  berigten  deswege  ^  die  uit 
alonde  'tijden  zijn  bewaard  gebleven ,  zijn  Q)aarzaain  • 
en  gebrekkig  4  doch  voor  den  onderzoeker  der  ge* 
fchicdenis  behouden  deze  juist  hierdoor  ccnc  nog 
grootere  aanlokkelijkbeid ;   en  bet  onderzoek,  het- 
welk hieronder  verder  daaromtrent  zal  worden  aan- 
gevangen C*)^   mag  welligt  des  <«  meer  tevens  op 
de  opmcrkzaamhoid  en  toegevcnhcid  van  den  Lezer 
rekenen. 

Doch  offchoon  Afrika  inwendig  weinige  vcran* 
deringen  onderging,  zoo  waren  deszelfs  kusten,  de 
noordeU^e  in  het  blonder ,  zoo  veel  te  ïneer  aan 

vreem- 

(•)  Zie  de  Afdeeüing  van  den  landliandel  der  Carthagers, 
waar  men  de  verdere  uiteenzecciug  en  de  bewijzen  viode 
van  hecgene»  wat  hier  gezegd  wordt. 
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vreemde  aankomelingen  blootgelkld.  Hier  werd  de 
Staat  vzn  .Car^Aago  ^  één  der  voornaamfte  en  merk- 
ivaardigfte  van  de  oude  wereld,  gevormd.  Hier 
ontftond  de  Staat  van  Cyrene^  die  de  mededinger 
Van  Carthago  had  kunnen  Woi*den,  indien  hij  meer 
ÏAwendige  rusi  hftd  genoten*  Ook  het  eentge  in« 
landfcfie  volk ,  dat  zich  aan  dé  Nyfl^oóv^rs  tot  ecnen 
aanmerkelijkcfn. graad  van  burgerlijke  befchaving  had 
verheven,  trekt -hiet  ónze  aandacht  tpt  zich;  en 
in  een  tvvijfèlaGhtlg  verfchiet ,  In  den  dikftcn  nevel 
der  Oudheid  gehuld,  fchemeren,  naaüwlijks  nog 
zigtbaar,   aaii   den  rand  van   dit  werelddeel,   dë 

Jn  de  handen  van  de2^e  volken  was  de  handel  Vaü 
htt  binnenfie  gedeelte  van  Afrika,  en  buiten  hen 
heeft  zich.  Voor  zoo  veel  ons  bekend  is,  geenaa* 
dere  uitgebreide  Scaat  in  hetzelve  j^vormd;  want 
het  latere  Numidifche  rijk  behoort  niet  hier  toe. 
Doch  hoewel  ik  mijn  onderzoek  op  hen  beperk ,  zoo 
zal  het  inij  tiogtans  aan  geene  gelegenheid  ontbre- 
ken, oril  teVens  datgene  optemcrken,  wit  ik  over 
de  andere  bewoners  van  dit  werelddeel  te  zeggen 
heb.  Cyrene  werd  niet  groot  genoeg  en  liet  te 
weinig  narigt  van  zich  overig,  om  voor  cene  af-^ 
zonderlijke  afdeetóng  ftof"  genoeg  te  kunnen  aanbie- 
den ;  de  daarvan  overgeblevene  betigten  zullen  in 
dat  deel  van  dit  Werk,  waarin  over  de  Grieken 
en  hunne  volkpbntingein  in  ^  het  algemeen  zal  ge- 
fproken  wordan ,  eene  meer  'gefchikte  plaats  vinden. 


B  2  CAR- 
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Nee   ctntum   Carthago  habntsfet  opxm  fezcentot 
fere  annos,  fuie  confilüs  ec  discipUna* 

Cicero,  de  RepubL  II.  48. 


V>^ARTiiAGo  heeft  het  treurig  lot  ondergaan,  ont 
eerst  door  zijnen  val  in  de  gefchiedenis  der  wereld 
te  fchitteren ,  .  en  de  inftandhouding  van  zijnen 
roem  alleen  aan  biiitenlandfche  gcfchiedfchrijvers 
te  moeten  overlaten.  Dcszclfs  inlandfche  fchrijvers 
zijn  voorlang  verloren  gegaan  (♦) ,  en  ook  van  de 

bui- 

(♦)  Sallüst.  BelL  lug.  eap.  17  Qui  mortaUs  initio  Afri* 
cam  habuerint ,  uti  ex  libris  Pum'cis ,  qui  regis  ffiemp/alis 
diccbantur ,  interpretatum  nobis  est  —  —  dicam.  De  hier 
gemelde  Ubri  Punici  zijn  blijkbaar  hiscorffefae  boeken  in 
de  Carttaaagfche  taal  gefchreven,  zoo  als  de  b^voeging» 
interpretatum  nobis  est^  bewUsc.  Hec  daar  achter  gevoeg, 
de  I  qui  regis  Hiempfaiis  dicebantur ,  beteekenc  den  bexic* 
eer,  en  niet  den  fcbrijver.  „  Men  verhaalde  mij,  dac  de« 
zelve  den  koning  Hiémpfal  toebehoorden.**  Sallastius  na- 
melijk zag  deze  boeken  hoogstwaarfcbyniyk  niet  in  Ro- 
me, maar  gedurende  zijn  landvoogd!] fcbap  in  Afrika»  waar 
hU  zijne  berigten  wegens  den  oorlog  met  Jugurtha  verza- 
melde. Hiémpfal  II.  was  destijds  koning  van  Numidié. 
Dat  het  den  Carthagers  aan  geene  liti^ratnur  ontbrak,  is 
reeds  uit  hunne  fchriften  over  den  akkerbouw  bekend ,  dit 
men  in  Rome  liet  overzetten. 
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Cèrthagtrs^  tl 

buitcnlandrche  heeft  eigenlijk  niet  een  eenige  de  ge- 
fchiedcnis  van  Carthago  gefchreven.  Romeinen  en 
Grieken  teekenden  daarvan  alleen  datgene  op,  wat 
voor  hun  vaderland  eenigermate  belangrijk  .was^,  en 
zouden  dezen  Staat  misfchien  met  ftilzwijgen  zijn 
voorWjgegaan ,  wanneer  dezelve  geene  oorlogen  met 
Rome  en  Syracufen  had  gevoerd.  Zeer  naauw- 
keurig  zijn  daarom  onze  Jberigten  over  deze,  in- 
zonderheid over  de  oorlogen  met  Rome ;  doch  zij 
worden  des  te  fchraler,  naarmate  men  verder  bo- 
ven deze  tijden  opklimt.  Nogtans  is  dit  laatlle 
tijdperk  geenztns  dat,  waarna  men  Carthago  eigen* 
lijk  mag  beoordeelen.  Van  dien  tijd  af  aan,  waarin 
de  ftrijd  met  Rome  eenen  aanvang  nam ,  hield  Car* 
thago  op  dat  te  zijn,  wat  het  geweest  was.  Het 
geheele  volgende  tijdperk,  hoe  gunftig  de  oorlogs- 
kans den  Carthagers  ook  fomwijlen  fcheen  aan  te 
lagcben ,  was  echter  alleen  een  kampftrijd  voor  zelfs- 
behoud ,  waaraan  alle  andere  ontwerpen ,  ja  zelfs  de 
geheele  voormalige  ftaatkunde,  moesten  opgeofferd 
worden.  De  hcldenftdm  van  de  Barca's  kon  het 
wankelende  ftaatsgebouw  eenen  tijdlang  onderfteu- 
nen;  doch  eenmaal  tot  in  deszelfs  grondvesten  ge- 
fchokt,  bekwam  het  nooit  zijnen  vorigen  glans,  noch 
zijne  fterkte,  terug. 

Hcradotus  is  de  eenige  voorname  gefchiedfchri}* 
ver,  die  uit  het  tijdperk,  waarin  deze  Staat  bloei- 
de —  korten  tijd  vóör ,  en  gedurende  het  Perzifchc 
rijk  —  is  bewaard  gebleven  en  hier  verdient  aan- 
gehaald te  worden.  Uit  den  gehcelen  aanleg  van 
zijn  werk  had  men  mógen  verwachten,  dat  hij., 
even  ak'  aan  de  overige  Staten  en  volken,  die  h\| 
kende,   zoo  ook  aan  Carthago  ecne  cpifode  daarin 
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|KUi  hebbeu  toegewijd,  waartoe  aich  (k  gclege|^ 
beid  aeer  dan  eenmaal  aanbood  (^).  Waarom  hij 
mdks  aiet  deed,  of  het  toevallig,  of  voorbedachte- 
Ij^  is ,.  of  vernnts  hij  zelf  niet  te  Carthago  geweest 
was  ^  of  wel  uit  andere  oorzaken  ?  —  is  moegelijk 
te  bepalen*  Hoeveel  had  hij  ons  niet  kuppen  me- 
dedeelen;  hij,  die  geene  gelegenheid  li^t  voorbij 
gaan,  om  berigten  vai\  de  C^rthagers  in  te  winr 
nen !  Doch  aldus  zijn  ook  vqle  zijner  narigten , 
jBoo  als  het  vervolg  zal  witoonep ,  middelijker 
wij;ze  voor  dit  onderzoek  hoogst  nuttig.  -7-  Po^ 
Jybius  aaufchouwde  Carthago  nog  in  deszelfs  on? 
^rgang  »  en  is ,  als  gefcbiedfchrijver ,  naauwkeu? 
sig  en  onpartijdig,  offchoon  hij  een  vriend  d^r 
Komcinen,  ja  zelfs  een  vertrouweling  van  den  jon? 
gen  Scipio.  was.  U^  laat  oos  dikwijls  diepe  blikr 
ken  0^  deni  in>wei)digen  toelbnd  van  Carthago» 
werpen,  en  een^e  echte  qorkoiidefr,  dk  hij.  voor 
gns  heeft  behouden,  geven»  nevens  de  zec-reisvam 
Hanno  (f),  ons  eeuige,  hoewel  fleclits  geringe, 
fchadeloosftclUng  vociy  de  inlandfche  fchrijvprs,  die 
^rloren  zijp  geraakt.     iHodorus  yan  Sicslic(X)  is 

Yoar- 

(•)  Zoo  sla,  bfl  voorbeeld,  FfL  c.  165. 

(t)  Deze,  zoo  wel  als  gene,  vipdc  men  verzancki  ei^ 
fiyeigezet  aaa  h«  einde  vaa  dit  decL 

(4)  Diodorus  had  zijne  narigten  oyer  Ctrtba^o  uit  twee 
Criekfcbe  fcHsijvers,  Epkorus  en  Timaeus^  genomen.  De 
ongeloofwnardJgheid  vnn  den  eerden  (hnalt  altijd  door  ia 
de  pverdrevene  opgaven  van  het  getal  der  Carthaagfche 
kr^gsmagt  en  vloten;  A\e  bij  Timaeusy  die,  wnar  zijn^ 
hartstogten  niet  mede  werkten ,  met  oordeel  fcbreef ,  (leed^ 
op  de  heift,  ef  een  derde  gedeelte,  vermindefd  zQii.  3!c 
^J  voorb^ld  »  OioD.  /.  pag.  5»4.  en  op.  aadere  plaatfes. 
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▼oonmmeKjk  deswege  oofchatbaaF,  wijl  h^  het 
naaste  t^perk,  dat  den  oorlogen  met  Rome  voor- 
afging, oamelnk  dat  der  joorlogen  met  Syraciifen, 
omvat,  eo  verfcbcidene  narigtmi  van  zeer  veel  be- 
lang voor  ons  heeft  bewaard.  Bij  Lhiuf  daaren- 
tegen kan  men  naar  piets  verder  dan  naar  krijgsb»- 
drijvüH  onderzoek  doen;  hi)  heeft  zich  geeoe  moeite 
gegevm,  om  bet  inwendige  beftuur  van  Carthago 
naauwkeurfg  na  te  fporen,  en  daarenboven  kleedt 
hij  het  daarvan  doojr  hem  (Hitworpene  beeld  in  ee« 
Romeinsch  gewaad,  In  dit  opzigt  is  Affianus  zaakp- 
i^er  in  zijn  werk  over  de  Punifche  oorlogen ,  boe 
verrei  h9  ook  in  de  kutiat ,  om  zijne  ftof  te  heban* 
delen,  bij  Livius  achternaat.  Onder  de  menigte 
der  andere  moet  nog,  hoe  gebrekkig  en  osvolko* 
men  hi;  overigens  ook  ^ijn  mag,  lustinus  ge« 
noemd  worden  C*}^  de  eenige,  wien  wi)  een 
voortgaande  overzigt  der  vroegere  btgevtllen  van 
dezen  Staat  en  ^en  eerften  wasdom  mogen  dank 
weten,  waaromtrent  b^  do  overige  een  volkomen 
ftilzwijgen  hecrscht. 

Ecne  gcfchiedcnis  van  Cartbago  te  fehrijvcn  is 
geenzins  ons  doel,  cp  dejszelfs  laatfte  tijdperk  i^ 
niet  dat,  wat  ons  eigenlijk  mag  bezig  houden* 
Wv  wi^en  ops  ftt^dpimt  in  dat  gelukkig  t^dperk 

plaats 

(*)  De  berigten  van  Iwtima ,  of  Hever  van  Tt'ogyi  Pcmu 
feiusj  uk  wien  hrj  flechcs  uiKrelifels  gnf,  omcrenc  Cartlia^ 
go,  zQn  meest  uit  Theêp^mpus^  doch  ten  dee^c  misfcbieii 
ook  wel  xixiTimaeus^  byeengezamdd ;  zoo  als  Prof.  IIeerrm 
in  deszelfs  Verhandelingen  di  fontibm  tt  auctoritmte 
hmini  heeft  aangetoond.  Zie  C^mmensat.  Soc.  5V/>a/« 
Cêfiivg.  foL  Xl^.pag.  32S,  etc. 
B4 


Digitized  by 


Google 
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plaatfen,  toen  deze  Staat  nog  lO  zijhen  vollen 
.  bloei  en  in  het  onverhinderde  gebruik  van  zijnp 
krachten  was.  In  wat  gedaante  verfchijnt  hij  des^ 
tijds?  op  welke  grondzuilen  rust  eigenlijk  zijne 
inwendige  regering,  en  hoe  werden  deze  aan  het 
wankelen  gebragt?  Hoedanig  was  de  omvang  en 
de  toeftand  van  deszelfs  inwendig  gebied?  Hoe-» 
danig  de  betrekking  met  zijne  provinciën  en  volkf 
plantingen?  Hoedanig  met  de  onafhankelijke  bcr 
woners  van  het  binnenfte  van  Afrika^?  Hoe  verre 
was  hier  deszelfs  verkeering  uitgebreid,  en  welken 
omvang  had  zijne  fchcepvaart?  Op  wat  wijze  wa^ 
ren  zijne  legers  en  vloten  ingerigt?  Welke  wak- 
ren de  grondregels  zijner  (laatkunde,  en  hoe  verre 
werden  dezelve  opgevolgd?  Dus  in  een  woord: 
wat  was  Carthago ,  en  wat  wilde  het  wezen?  Geenc 
dezer  vragen  fchijnt  mij  tot  pu  toe  op  eene  vol* 
doende  wijze  beantwoord  te  zijn ,  offchoon  ook 
Carthago  in  iedgre  wereld -^  gefchiedetüs  zijne  plaats 
inneemt  (♦), 

EER, 

(•)  Het  beste ,  wat  tot  hiertoe  over  Carthago  gefthre. 
ven  is,  zijn  wij  aan  Spaanfche  ichrijvers  verfchuldigd. 
Ik  gt  de  overige  voorbij,  otn  maar  Mleen  het  zeep 
fcbatbare  werk  van  Camromanes  te  noemen :  Aniiguedai 
maritima  de  la  republica  de  Cartago,  Het  eerde  deel 
bevat  eene  gefchicdenis  van  de  uitbreiding  der  Carthaagfche 
fcheepvaart  en  zeemagt,  en  is,  om  deze  reden,  reeds 
van  booge  waarde,  wijl  bet  een  zoo  bepnald  onderwerp 
nafpeurt.  De  inbond  van  het  tweede  deel  is  de  Perfplu» 
van  Hanno^  met  eene  te  wijdloopigo  verklaring «  waarin 
het  meeste  op  woordgronding  gebouwd  is.  ^ 

Hendkich,.  dt  Kepublka  Cartkaginien/lutn ^  fs  eene 
)^|QO(e   verzameling- uit   verfcbillende   fchnjvers,  gedeel- 

te- 
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EERSTE    AFDEELING. 

VOEHINO  BN   TOESTAND   VAN  HET   CARTIIAAGSCH15 
eSBI^D  I^  AFRIKA» 


Carthago  wa^  ééne  der  menigvuldige  volkplan* 
tingen,  welke  Tyrus,  zoo  als  andere  Phoenicifche 
Staten  aan  4^  noordkust  van  Afrika  ftichttedcn  (*), 

Even 

cellfk  met  avontuuriyke  veronderftellingeii  opgevuld.  St- 
een de  eerde  verfcbyning  der  tegenwoordige  nafpeurin- 
gen,  keeft  men  er  in  de  meeste  fchriften,  die  onder 
ons  federt  dien  tijd  over  de  oude  gefphiedenis  in  het  licht 
z^u  gekomen,  gebruik  van  gemaakt:  ik  wenschte  hierbif 
te  knnoen  voegen ,  ook  uitgebreid;  Met  genoegen  maak 
ik  evenwel  van  het  leerrijke  werk  van  Prof.  Kluge  te 
Breslau  gewag  2  Aristoteles  de^politia  Carthaginienfiutit 
1834,  op  hetwelk  ik  nog  in  het  vervolg  te  rug  kom. 

(*)  Canhago  was,  naar  de  gewone  tijdrekening,  in 
het  ]tar  878.  vóór  de  geb.  van  Chr.  gebouwd,  en  werd 
verwoest  in  het  jaar  145.  vóór  Chr.  Het  ftond  alzoo 
b^na  732  jaren.  Men  verdeelt  deszelfs  gefcbiedenis  het 
best  in  drie  tijdperken.  Het  ecpfte  gaat  van  zijhen  oor- 
fprong  tot  aan  bet  begin  des  oorlogs  met  Syracufen ,  van 
S77  toe  480.  Het  bevat  het  tydperk  van  het  ontdaan 
en  den  wasdom  des  Staats,  deszelfs*  uitbreiding  In  Afri- 
ka ,  in  Sardinië  en  andere^  kleinere  eilanden  der  Middel- 
laodfche  zee.  Het  was  te  gelijk  het  tijdperk  der  oorlo- 
gen  wegens  den  koophandel  met  de  Masfiliérs  en  d» 
£tniscers.  Het  tweede  loopt  van  480  tot  3(^5.  vóór  Chr. , 
vim  het  begin   van  deszelfs  oorlogen  met  Syracufen  \ot 
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^^  Vorrètog  en  toefiand  van  het 

# 

Eveti  gelijk  zij  niet  de  eenige  was,  was  zij  ook  niet 
de  eerftc;  Utica  was  voorzeker  ouder  (*),  en  van 
andere  is  het  waarfchijnlijk,  DezQ  ganlche  kust, 
van  de  Kleine  -  Syrtis  af,  westelijk  gerekend,  wa& 
het  land  der  Pbocnicifche  volkplantingen,  zoo  als 
bij  het  onderzoek  oyer  hen'gctooqd  is,  dat  zij  oofe 
pog ,  buiten  de  Zuilen  van  Hercules ,  de  oevers  van 
den  grooten  Oceaan»  met  hunne  volkplantingen, 
vit  meer  dan  ééne  reden  bezcttedcn.  Deels  was 
het  de  vruchtbaarheid  dqr  hnddreck)  deels  d^  han^ 
del  met  de  infandfiphe  no^iadirche  volXra,  welke 
lien  daar  be^i^n  lokte ;  doch  buiten  dien  l^h^nt  ook 
ecne  hoofdoorzaak  ?^  dezelfde,  die  hen  paar 
Sicilië  dreef  -n  dc^e  geweesx  te  z^,  om  de.  g&-. 
nieenfcbap  met  het  zuidelijke  Spanje^,  dat  door  zij^. 
se  rijke  mj^nwerktn .  hun  Peru  en  Mexico  was, 
.  open  te  houden ,  en  l^unne  ite^rfchappij  aldaar  te 
bevestigen^ 

De  meeste  dezer  volkphmtingen  waren 'wegens 
den  koophandel  aangelegd  en  fchijnen  oorfpronke- 
ïijk  tamelijk  klein  geweest  te  zijn,  vermits  zij^ 
volgens  hare  eerfte  beftemming,  meer  (lapel-  dan 
wel  eigienlljke  bandel-pl^^feQ  moesten  zljQ.     Intus.^ 

fcheo. 

aam  h^  begra  van  die  met  Rome.  Het  hevu  de  tlD^i^ 
van  «ieszelfa  grootde  nagt  ea  uftbreHÜiig.  Hec  derd»^ 
van  ^^6^  toi  14^  vóór  Chr.  omvat  de  gefcjHedenïf  vftit 
deszelfs  kampfhijd  met  Rom(^,  de  t^dea  van  deueifa 
xhikeode  magt  en  ondergang.  Men  ^ie  hei  werk  de« 
Scbf\)ver5:  HantUfoek  der  gefchiedewii  d^  mifi  Sféf$etu 
2Dtph,  iHüo^  Tweede  uitgaaf  bl.  85.  enz, 

(*)  De  bewysptoatfeu  vludc  men  in  ^ocuaiT  CfmMHis. 
pttg.^rZ-    en?. 
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fithen  trokken  vele  weldra  nut  qit  hare  gelukkige  lig^ 
ging,  werden  onafhankelijlf  en  trokken  zelve  den 
handel  tot  zich,  die  zij  eigenlijk  den  moeder-flaat 
gouden  verzekeren.  JUj  d^  oude  voUcen,  bij  welke, 
(Ic  Romeinen  uitgezonderd,  de  band,  welke  de  volkr 
planting  aan  den  moeder-ftaat  verbond,  in  het  tuige- 
nleen veel  losfer  was ,  was  zulks  eene  gewone  verT 
fchijning;  zoo  als  ook  de  nieuwere  gefcbiedenis 
de  Helling. fleed«  meer  fcbijnt  te  bevestigen,  dat 
bandeldriyvende  volkplantingen  de  onzekerfte  ondei 
aUe  bezittingen  zijn,  wanneer  zij  zich  verbeffeUf 

intusfch^n  vond  iqett  buiten  deze  nog  eene  an« 
dere  feort  van  volkplantingen  in  de  oude  wereld, 
dk  bij  de  Grieken  de  talr/jkfte ,  en  den  Pboenicera 
niet  onbeken^  waa^  Het  waren  die  gene,  welke 
i]2(ar  beftaan  aan  burgerlijken  twist  en  tweedragt 
te  danken  hadden.  De  misnoegde  partij  verliet  het 
land,  of  werd  verdreven,  en  zocht  zich  eene  woon- 
plaats onder  de  vreemden.  De  Grieken  begaven 
ziek  bij  dusdanige  omtkndigheden  gewoonlgk  naar 
Klein- Azië  pf  Be^ed^n- Italië,  d^  PhQenicers  paar 
Afrika  (♦). 

Volgens  alle  berigtcn  bebooirde  Carthago  tot  de* 
ze  laatfte  foort,  en  deze  omftaodif^id  verdient 
Jiier  te  worden  opge«erkt,  dewiil  daardoor  de  bfr- 
xrekking  tot  deszelfs  moeder- ftaait  bepaald  wordt« 
Het  was  vaa  bet  begin  af  een  onafhankelijke 
Staat ;  zonder  ooit  op  opperhecrfchappij  of  onder- 
werping aanipra:ik  te  maken ,  namen  Tyrus  en  Car- 

tha- 

'(*)  Volkomen  zeker  weten  w^,  b.v.,  dtt  de  ftad 
Croot-Leptis  in  het  land  itt  Syrten  door  zulk  eene  om- 
üuidjgheld  4oojr  Si4«o  gefticbl  wer4 ,  SM.hU.  litgurtAc.  78^ 
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tS  Ferming  en  toefiand  van  het 

thago  jegens  elkandercn  (lechts  de  pligten  van  we^ 
derzijdfchc  toegenegenheid  in  aeht,  die  volgens 
Phoenicifcbc  en  Griekfche  begrippen  de  rooeder- 
ftaat  en  de  volkplanting  eikanderen  verfchuldigd 
waren.  Tyrus  weigerde  ftandvastiglljk ,  om  zijne 
vloot  te  ,geven,  toen  Cambyfes  Carthago  met  de- 
zelve wilde  aangrijpen  (♦) ,  en  Carthago  vereerde 
ftecds  door  gezanten  en  gefchenkcn  den  Tyrifchen 
Stamgod ,  en  vcrftrektc  voor  de  familicn  en  ichatten 
der  Tyriërs  ter  toevlugt ,  toen  deze  door  Alexan- 
der  werden  belegerd  (f). 

De  gefchiedenis  heeft  ons  de  oorzaken  niet  be-» 
waard,  waardoor  Carthago  zich  bet  eerfte  zoo 
zeer  boven  de  andere  Phoenicifche  volkplantingen 
verhief.  Ongetwijfeld  was  een  zamentoop  van  meer 
gunftige  omllandighedcn  flechts  in  ftaat,  om  zulks 
te  bewerken;  voorzeker  droeg  echter  ook  de  gun- 
ftigc  ligging  der  ftad,  waardoor  zij  zich  even  zoo 
zeer  over  groot  gemak  voor  de  fcheepvaart,  als 
zekerheid  tegen  vreemde  aanvallen  verblijden  kon  , 
zeer  veel  daartoe  bij.  Carthago  was  in  het  bin- 
ncnfte  van  eenen  ruimen  zceboezcm  gebouwd,  de- 
welke door  de  voorgebergten  Bon  ten  oosten  (f) 
en  Zebib  ten  westen  (§),  thans  de  golf  van  To- 
nis  genoemd ,  gevormd  wordt,  hi  het  diepfte  van 
dezen  zceboezcm  vindt  men  een  fchiereifend,  het- 
welk alleen  door  cene  hnd- engte,  omtrent  eenc 
halve  mijl  breed,  met  het  vaste  land  was  ver^ 
eenigd^     Op  dit  fchicrciland  was  Carthago  aange^ 

legd^ 

(•)  HERon.  ir.  17. 19.       (t)  i>ï«D.  a.p.  190., 

(1)  Het  oude  Promontorimn  fiermacuf>h 
(S)  Het  Oud«  Promontoriuin  /ipoi/itus. 
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legd,  tca  naastenbij  in  het  midden  tusfchen  Ucica 
en  Tunes,  die  men  beide  nog  van  de  muren  der 
Had  kon  aanfcbouwen,  daar  het  ecrfle  flechts  an- 
derhalve ,  het  laatfte  maar  édne  myl  verre  verwijderd 
\vas.  Ecne  zeer  fmalle  landtong,  die  naar  het 
westen  toe  in  zee  liep,  vormde  de  dubbele  haven , 
voor  de  koopvaardij-  en  oorlog-fchepcn ,  en  fcheidde 
tevens  het  meer  achter  hen  van  de  zee  af.  De  i^ee- 
kant  was  alleen  door  eenen  eenvoudigen  muur  ver« 
fterkt;  doch  op  de  landengte  was  daarentegen  de  ci- 
tadel Byrfa  gebouwd ,  en  een  drievoudige  muur ,  van 
dertig  ellen  hoog  en  dertig  voeten  breed ,  befchermde 
heuelve  voor  iederen  uitwendigen  aanval  (*)• 

Als 

(*)  Het  plaatfelljke  van  het  oudeCarthigo  verdiende  eea 
meer  naauwkeurig  onderzoek »  hetwelk  bier  echter  niet  op 
zijne  plaats  zijn  zou.  De  boofdpltats  is  bij  Appian.  VUL 
95-96^  cf.  Po^è.  I.p»  i8i.  enz.;  de  afbeelding  bij  Camp^ 
manes  I.  f.  fin.  is  jneescendeels  naar  verbeelding  gemaakt. 
De  berigten  van  Shaw  ,  Raizen  door  BarB,  en  het  Oost, , 
l.D.bl.  131.enz.Ned.vert.,  over  de  grootevennderingder 
kusten ,  moeten  daarbij  ten  grondflsg  gelegd  worden ;  on- 
getwijfeld is  ook  de  daarbij  gevoegde  kaart  der  ligging 
4e  beste;  doch  de  ligging  der  haven  is  daarop  niet  op- 
gegeven,  en  juist  daarin  ligt  de  duisterheid.  Uit  Ap- 
ptanns  fchijnt  het  incasfchen  zeker,  dac  de  landtong, 
welke  flechts  eene  halve  (ladie^in  de  breedte  bad,  de 
eene  zijde  van  de  haven  vormde^  waaruit  het  opgehel- 
derd wordt,  om  welke  reden  de  Canhagers,  toen  Scipio 
hunne  haven  blokkeerde,  zoo  gemakkelijk  eenen  nieu> 
wei)  uitgang  konden  graven.  Eene  andere  duisternis  be- 
treft het  gedeelte  der  (lad ,  dat  Magalia  of  Megara  heet-" 
te.  Volgens  Appian.  FUL  lij.  fchijnt  het  eene  foort  van 
Toorflad  te  z^n  geweest,  die  mee  tuinen  was  aange- 
vuld,  en  bet  ■  zuideiyke  gedeelte  der  landengte  befloeg. 

liac 
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Al^.  bijzondere  (lad,  aan  de  kust  van  een  grodt 
ta  valkrijk  werelddeel  gebopwd ,  nam  Carthago  van 
het  begin  Üf  die  natuurlijke  fhatkun^e  in  acht^ 
ivelke  deszclfs  oorfpronkelijkd  zwakheid  het  moest 
voorfchrijven*  Het  zocht  eéne  goede  vcrftandhou- 
ding  met  de  inlandfche  volken^  die  in  zijne  na* 
buurfthai^  woonden ,  té  onderhouden*  De  Tyrifchë  • 
kolonisten  kwamen  niét  als  veroveraars,  maar  zij 
kochten  den  grond  hunner  ftad  en  dcrzelver  ge- 
bied voor  ëene  jaarlgkfché  grondpacht  of  fchat-^ 
ting,  waarvan  in  hunne  vroegere  gefchiedenis  meer- 
malen melding  gemaakt  wordt ,  en  die,  zoo  al^ 
lustinus,  hoewel  zeer  omvaarfchijnlijk ,  berigt,  tot 
op  de  tijden  van  Darius  Hystaspis  zoude  Voortge- 
duurd hebben  (*).   « 

Intusfchen  verliet  men  deze  ftaatkunde,  zoodra 
men  dezelve  niet  meer  noodig  vond,'namcfijk,  zoo- 
dra men*  zich  fterk  genoeg  waande.  Oorlogen  mec 
de  inlanders  waren  daarvan  een  natuurlijk  gevolg  (f)  , 
waarin  de  Carthagers  wel  de  overhand  behielden, 
maar  ook  daarvoor  onderdanen  bekwamen,  die  be- 
reid waren  5  om  het  opgelegde  juk  lederen  oogcn- 
blik  weder  aftefchudden.  Wij  moeten  deze  volken 
een  weinig  meer  van  naby  leeren  kennen.  Er 
vloeijen  uit  dit  onderzoek  zeer  gëwigtigc  refultateii 
voort  over  den   geheelen  inwehdigcn  toeAand  en 

de 

Het  is  nogtaos  bezwaarlijk,  om  zich  tiit  de  befchryving 
van  Appianos  een  klaar  begrip  vnn  het  geheel  ce  vor- 
mea.  Op  ds  beketnltiiakio'g  van  de  iaatüe  onderzoekin- 
gen f  die  door  den  te  vroeg  getlor^enen  graaf  Cêmiih 
B9rgim  gevkuin  iijn ,  hoopt  men  tot  hiertoe  nog  tie  vergeefa« 
(•)  lusTöL  Jr/X  JU  (t)  lüitlru  LU 


Digitized  by 


Google 


Cunbéügjvkc  getied  in  J^rHéa.  %t 

de  wire  magt  vtn  den  CatthaagTcfacn  Stsat.  Hc^ 
rodotus,  Seylax  en  Polybtus  zullen  onze  toefnees*^ 
ters  2qn* 

Zoo  dikw^ls  ais  i>oIybiits  ^^dn  dtt  Afrikaanrcbe 
volken  fprcekt,  die  in  de  legers  der  Carthagers 
vochtxïn  9  onderfcheidt  hij  alti|d  op  het  zorgvuUig^* 
fle  de  Carthaagfche  onderdanen  en  de  vrije  volken , 
die  als  bezoldigden  dienden.  De  eerfte  worden  b9 
bem  Libyers  (AtftL«0  genoemd,  de  laatfte,  voor 
zoo  verre  zij  Afrikanen  zijn,  Numidiërs  of  Noma^ 
den  (*).  Deze  laatfte  naam  is  buiten  twijfel  alleen 
van  bunne  leefw^e  ontleend,  en  alzoo  gecH 
eigenl^kc  voiksnaam ;  de  verfchillendc  volken ,  of 
iiammen,  (fie  daaronder  verdaan  wnnden,  wonden 
mede  door  hem  onder  hunne  eigendómmd^e  bena* 
mingen  opgeteld*  De  Libyers  daarentegen  onder*^ 
fcheidt  hij  nergens  naauwkein-ig ,  het  is  altijd  de 
algemeene  benaming  der  Afriicaanfche  inwoners  van 
het  gebied  van  Carthago»  Ten  tijde  van  Polybiuy 
waren  waarichgnlijk  de  voormalige  ftam-afdeelin* 
gen  en  het  ondericheid  dezer  volken  verloren  ge* 
raakt,  daar  zij,  eoo  als  wij  weldra  zullen  zien, 
onder  de  Carthaagfcbe  hoerfchappi)  niet  flechta 
bunne  leefw^e  hadden  moeten  ver9.nderen,  maar 
zich  ook  gedeeltelqk  met  de  Carthagers  vermengd 
hadden. 

£en  algemeen  kenmerk  onderfcheidt  deze  Libyers 
van  de  overige  bewoners  van  bet  noordelijke  Afri* 
ka.  Zij  hebben  vaste  woonplaatfea  en  komen 
doorgaans    voor   als    volken,    die    den    landbouw 

uit- 

O)  Bene  voorname  plaats  daarover  vindt  men  VH.  l. 
paff.  itfK  167.  i68.  Ed.  SQhwtlgiu 
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uitoefenen;  daar  integendeel  alle  overige  aan  dét) 
oostkant,  zoo  wel  als  ten  westen,  van  het  Car-» 
thaagfche  gebied ,  ook  in  het  bloeijcndfte  tijdperk 
van  dezen  Staat,  Nomaden  waren.  De  fchatting, 
die  zij .  Carthago  betaalden ,  werd  grootendeels  in 
koorn  betaald  (♦) ,  éii  bijgevolg  was  het  voorname- 
lijk hunne  vlijt ,  die  deze  republikeinen  in  ftaat 
ftclde,  om  de  talrijke  legers  te  voeden,  waarmede 
zij  hunne  uitlandfcbe '  veroverkigen  maakten  en  be-* 
hielden. 

Wilde  Carthago  zich  een  gebied  in  Afrika  vor^ 
men,  zoo  moest  het  over  volken  heerfehen,  die 
Vaste  woonplaatfen  hadden.  Eene  heerfchappij  over 
Nomaden  alleen  is  bijna  zoo  goed,  als  in  het  ge- 
heel geenc^  of  kan  ten  minfte  niet  wel  de  duur- 
zame grondlegging  voor  eenen  Staat  worden.  Het 
was  alzoo  eene  zeer  natuurlijke  (laatkund:e,  die  de 
Carthagers  in  acht  namen,  dat  zij  de  nomadifche 
volken,  voor  zoo  verre  zij  die  onder  hunne  heer- 
fchappij konden  behouden ,  zochten  te  befchaven-r 
Wien  het  echter  eenigermate  bekend  is,  hoe  zwaar 
bet  is,  om  Nomaden  daar  henen  te  brengen,  dat 
zij  hunne  leefwijze  veranderen  ,  die  zal  zich 
de  menigvuldige  oorlogen  der  Carthagers  met  de 
oude  *  inwoners ,  den  onuitblusbaren  haat,  welken 
4eze  aan  hunne  gebieders  toedroegen,  reeds  uit 
deze  omftandigheden  zeer  ligt  kunnen  verklaren; 
wanneer  er  ook  gcene  nieuwe  onderdrukkingen  van 
de  zijde  hunner  nieuwe  opperheeren  waren  bij  ge- 
komen. 

Toen  Herodotus  fchreef ,   namelijk  in  het  bloei* 

iénd- 

(*)  PoLYB.  r^A  i/tf^,.  177. 
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jéndfte  tijdperk  van  hunnen  Staat,  beftond  er  nog 
geen  inlandsch  volk  in  Noord -Afrika  buiten  dd 
grenzen  van  het  gebied  van  Carthago,  dat  den  land* 
bouw  beoefend  had*  Alle  inlandfche  ftammen ,  van 
Aegypte  af  tot  aan  de  Kleine  "•  Syrtis  toe ,  en  het 
ter  dier  tijd  daarmede  in  verband  ftaande  meer  Tri*' 
ton  (♦) ,  waren  volgens  de  uitdrukkelijke  getuigenis 
dezes  fchrijvers  nomadifche  volken  (f).     Wij  zuHeh 

wel* 

C*)  Meq  kent  in  de. oude  aardrUkskunde  tfeii  meer^  eeii 
eiland  eo  eene  rivier  Triton ,  welke  met  dit  meer  in  ver- 
band zon  (laan.  Zie  Celiar^  GeogT»  ant.  II.  pag.  860. 
De  ligging  van  het  meer  wordt  niet  aki|d  gelijk  bepaald» 
en  men  kan  uit  dien  hoofde  twijfelen,  of  de  naam  alt^ld 
hetzelve  meer  beteekent»  Gewooniyk  plaatst  men  het 
Dtast  de  Kleine -Syrtis;  andere  houden  hetzelve,  Volgeni 
P//jr.  (V.4.)9  tusfchen  de  beide  Syrtis  hebben  geplaatst, 
en  SêUnui  (cap.  2^.}  zelfs  nevens  de  Groote- Syrtis  b^ 
de  Arme  Philaenorum^  Doch  Soiinos  heefl  PHnius  kwa* 
lijk  begrepen ,  en  de  uitdrukking  tusfchen  de  beide  Syrtis 
Is  ten  minde  zöo  onbepaald»  dat  dezelve  het  gewone 
gevoelen  niet  tegenfpreekt«  Het  onzekere  in  deze  op- 
gaven is  mis(bhien  hierin,  voot  een  gedeelte  gelegen ,  dac 
de  dichters  der  Argonancen  hunne  helden  in  deze  oor« 
den  lieten  komen,  en  het  plaatfelijke  volgens  hunne 
verbeelding  behandelden «  waarvan  vervolgens  veel  in  de 
aardrijkskundige  werken  kwam»  Uit  Herod«  IK  pag»  129* 
bltlkt  kfaar,  dr«t  hij  het  meer  Triton  voor  hetzelfde 
als,  of  in  vefbAnd  fhande  met«  de  Kleine -Syrtis  hield, 
en  dit  gevoelen  werd  mede  (zoo  als  Rennel  reeds  in 
zijne  Ceogr.  of  Herüdk  pag.  6Ó2.  zeer  fchrander  opge- 
merkt) door  ScYLAx,  pag.  49.  cd  Hudf  bevesugd,  wel- 
ke het  Trkons  eiland  in  de  Syrtis  plaatst »   en  daarente* 

gen 

Cf)  IlfcROD.  Iir.  186. 

IV.  c 
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weldra  beneden  gelegenheid  vinden ,  om  dezelve  ie 
leeren  kenntn.  De  Vader  der  Gefchiedenis  heeft 
€ns  vin  hen  eene  zoo  naauwkeurige  aanteekening 

en 
g«^  ttn  geett  meer  Triton  fpreökt.  De  plaats  bij  Scylax 
li  itactiftfobefi  aeker  gebrekkig,  en  ia  plaats  van  de  woor- 
den; ér  t^Orid  T^  ^Cpn9{  iyévTtfxev  ^  9flj7H^  Tplrmo^  ka- 
A^uin^yjy,  xaï  n^Aii\t  Tpïrm^  moet  er  ftaan:  i)  ^Sitoq 
TfyiTwvog^  Kal  M^vj^^' xai  *.  Tp.  of,  zoo  meu  liever 
Wll:  h  v^M<Tp#rftJVfl«  ««Xou^iévjf,  kvï  W^yjj  TpiTuvo^p 
M»ir.  T^t  Dit  blljkc  kisar  üit*  bet  volgende;  ij  H  Xifiini 
idh^ij  etit.  AlpLvni  namelijk  kan  niet  de  Syrtis  zelve  zijn, 
Verüks  er  (laAt,  dat  zlJ  Hechts  eene  naauwe  opening 
heeft  C*3^«  /K'»«^«');  »wr  het  is  bet  tegenwoordige  meer, 
-dat  veiie^efis  Swaw  I.  D.  bl.  140.  Ned.  Vert.  Schikkah  ei 
LoW'^wh  ^#>oemd  wordt.  Doch  nog  ten  tijde  Van  Scylax 
ItüHó  dit  tfteé^  mee  de  Syrtis  in  verband ,  hoewel  Hechts, 
door  eeften  (kallea  iugang,  in  welks  midden  /jch  een  ei- 
^ui  bevond,  hctweVk»  zoo  als  hij  er  bijvoegt,  flechts  bij 
ebbe  van  het  meer  boven  water  ivas,  maar  bij  vloed  onder 
water  ftond.  De  zandbank  is  das  federt  dien  tijd  hoo- 
ger  geworden,  en  op  deze  w^ze  is  het  meer  van  den 
tetboerem  afgefcheiden.  De  zwarigheid  'blijft  nogtan» 
aKiJd  voo^tdifren,  waar  of  de  rivier  Triton  moet  gezocht 
Worden.  Wil  men  met  Skaw^  h  D,  bl.  183. »  de  kleine 
Tïvfer  El  Hi^mtmth  da^r  onder  verdaan,  zoo  komt  zulks 
'toch  niet  met  de  opgave  van  Herodotus  overeen,  welke 
'de  rivier  eene  groo^  rivier  noemt  (cap.  178.)  Mnar  het 
vethaal  van  Herodottis  (cap.  17^}.^  heeft  ongetwijfeld  des- 
-zeHs  oorfprong  nit  eenen  dichter  van  de  Argotoauten* 
'Zöti  aWiis  de  Triton -rivier,  200  al  niet  haar  aanzijn-, 
'toch  hare  gróótte  niet  aan  de  verl>eelding  van  zulk  eenen 
fRchter  verfchuldigd  zijn?  —  De  bepalitig  van  het  meer 
Triton  is  behingritk  voor  de  aardrijkskunde  van  hec 
%4rthaagfche  gebied,  vermits  hetzelve  gewooniykals  des* 
zelfs  zuideiyke  grens  wordt  aangemeckc. 
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én  ^ulke  bepaalde  berigten  achtergelaten  9  dat  aan 
de  geloofwaardigheid  vaii  deze  zijne  getuigenis  ge- 
heel niet  kan  getwijfeld  \vordeni  „  Doch  terfton4 
4an  de  andere  zijde  van  dé  tivicr  Triton  /'  gaat  hy 
voort  (*) ,  dat  is ,  aan  de  westzijde ,  5,  beginnen  d^ 
volken,  die  deil  landbouw  beoefenen."  Hij  noemt 
ons  drie  dezer  (hitinien^  van  Welke  dfe  ^erfte  die 
der  Mdxyes  ia  (f)*  In  het  weinige,  dat  Herodo-' 
tiis  van  hen  verhaalt,  'erkent  men  duidelijk  eett 
Volk ,  dat  nog  niet  lang  tot  deszelfs  nieuwe  leefr 
wijze  was  overgegaan*  Zij  waren  een  tak  der  Au- 
fenfcs»  van  welke  bet  overige  gedeelte,  gelijk  h^ 
te  voren  had  aangemerkt,  nog  zijn  zwervend' leven 
behouden  had.  i.  De  Maxyes  daarcc  tegen  zijn  ak- 
kerlieden  en  reeds  gewoon,  om  in  huizen  te  wo* 
nen.''  Zij  hadden  hunne  oude  zeden  echter  nog 
behouden^  „  Zij  fcherèn,  zegt  hij,  de  linkerzijde 
Van  het  hoofd,,  en  laten  het  haar  aan  de  regterr 
2ijde  groeijen;  doch  hunne  ligchamen  fchilderen  zij 
rood  met  menie."  Bekld  nog  notttadifchc  gewoon- 
ten \  Het  fchilderen  def  ligcliameh  wordt  bij  an«* 
deie  Nomaden  uitdrukkeryk  door  hem  aaqgehaaldd); 
en  het  fcheren  van  het  hoofdhaar  was  een  kentee- 
ken  van  den  ftam,  naarmate  het  op  onderfcheidene 
kngze  en   tan  verfcfaillendc   zijden  van  het  hoofd 

ge* 

(t)  \AéJ(im.^  WiarfcWifiHlk  z]|d  deze  dezeUUe,  dl# 
door  Euftaih. ,  bij  Di^»,  Periegi  v.  195  ,  Mi^iic^i,  en  door 
itiST.  Xf^iff.  c.  6.  Maxltani  genoemd  worden ,  wier  ko- 
biiif  HimtMS  zou  geweest  t^K»  die  de  koakigiQ  Did« 
4C1  faiivetijk  begemde* 

<4)Htmoa^/-A 

C  ft 
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gefchiedde»  Bij  de  naburige  nomadifche  ftamn)«!i 
merkt  Herodotus  ellce  reis  uitdrukkelijk  aan,  hoe 
zij  hun  haar  fchoren;  en  het  overblijffcl  dezer  ge-, 
woonte  fchijnt  nog  bij  hunne  nakomelingen ,  de  hc- 
dcndaagfche  Tuariks,  in  ftand  gebleven  te  zijn(*). 
Het  naaste  aan  deze  grenzen  de  Zduccts  „  wier 
Vrouwen  de  ftrijdwagens  in  den  oorlog  plegen  te 
befticren  (f)."  Het  was  dus  een  volk,  bij  wien 
de  paardenteelt  bekend  was ,  en  dat  door  de  hier 
aangehaalde  gewoonte  misfchicn  aanleiding  tot  de 
vertelling  der  Amazonen  in  deze  ftreken  gegeven 
heeft.  Het  gebruik  van  ftrijdwagens,  die  de  Car- 
thagers  in  hunne  vroegere  tijden  hadden,  hebben 
zij  waarfchijnlfjk  van  hen  overgenomen,  zoo  als  ik 
op  ecne  andere  plaats  zal  aantoohen. 

Deze  beide  ftammen  noemt  en  befchrijft  Herodo- 
tus alleen,  en  haalt  terftond  daarop  de  Carthagers 
als  waarborgen  zijner  berigten  aan.  Deze  zijn  dui- 
delijk de  uiterfte  ftammen  van  het  Carthaagfchc  ge- 
bied naar  het  zuiden  toe ;  ook  befchrijft  Herodotus 
hun  land ,  als  vol  van  wouden ,  die  met  wilde  dieren  , 
als  zeer  groote  flangen,  leeuwen,  panthers^  olifan- 
ten ,  beeren  en  andere  zijn  opgevuld  (4). .   De  ak- 

ker- 

(*)  HonNEM.,  t*  'SI*  (t)  Z«6ifJ«(r.  HsnoD*  IV.  193, 
-  (I)  Hekod.  IV.  ipi.  De  bcvesdgfug  dezer  berigten 
van  Merodocüs  zie  men  in  Tully,  narration  of  a  refi^ 
dence  in  Tripoli  tSao.  De  bosfchen  op  den  weg  van 
Tanis  naar  Tripoli  zijn  zoo  vol  van  groote  roofdieren , 
dat  hij ,  zelfs  door  talrijke  karavanen ,  niet  zonder  groot 
gevaar  kan  afgelegd  worden.  Met  de  duisternis  begint 
ook  bet  gehuil  der  Jakhalzen,  en  het  vreesfelijk  gehuil 
der  leeuwen,  die  zelfs  door  \iach(vuren  naauwl^ks  kun- 
nen afgeweerd  worden ,  om  bunnen  roof  te  vervolgeiu 
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kcrbouw  was  dus ,  gelijk  men  ziet ,  onder  hen  nog 
in  zijne  kindsheid ,  hoewel  het  nogtans  geen  bewijs 
Boodig  heeft,  dat  de  bc'bouwing  van  het  land  (leeds 
toenam,  hoe  nader  men  bij  Carthago  kwam. 

JBen  derde,  veel  grooter  en  werkwaardiger,  ftam 
is,  behalve  aan  Hcrodotus,  ook  aan  Polybius  en 
andere  bekend.  Het  is  de  (lam  der  Gyzantts,  of 
Byzantes  (*},  welke  zich  wederom  in  meerdere  tak- 
ken deelde.  ^  Er  is  veel  meer  honig  van  bijen  in 
hun  land,  maar  nog  veel  meer  honig  wordt- door 
kunst  gemaakt.  Overigens  befchilderen  deze  allen 
zich,  en  eten  apen,  die  in  groot  aantal  op  hunne 
bergen  worden  gevonden  (t)-"  —  Over  de  menigte 
honig  van  bijen  in  deze  (Ireken  hebben  wij  naauw* 
keurige  berigten  door  dtlla  Cella  gekregen.  De 
kloven  der  bergen  zijn  vol  van  wilde  bijenzwer* 
men,  welker  honig  niet  flechts  tot  eigen  voedfel 
dient,  maar  ook  nog  thans  een^n  aanzienlijken  tak 
van  handel  uitmaakt  (4).  De  kunsthonig ,  waarvan 
Herodotus  fpreekt ,  is  diegene ,  die  uit  het  fap  der 
palmboomen  bereid  wordt ,  en  welker  vervaardiging 
door  Shaw  wordt  befchreven  (S)t      Juist  in  idezo 

ftre- 

(*)  De  laatfte  naam  wordt  hun  gegeven  door  Stbpd. 
A  ttrèièus  in  BC^avreg^  waar  men  ook  in  de  aanmerkin-* 
gen  de  getuigenisfen  der  overige  fchrijvefs,  die  van  hen 
Ipreken,  vipdt  aangeceekend, 

(t)  Herod.  ir.  194. 

(4.)  DSLLA  CEI.LA  HaggiOp.  I54. 

(S)  »9  Men  hakt,  zegt  Shaw,  l.D.bl.23i.,  Ned.  Vert; 
de  kroon  van  de  (lerkfte  palmboomen  en  holt  die  uit  als 
eene  kom;  het  opklimmende  fap,  zich  hierin  ontlastende, 
U  zoeter  dan  honig  en  fitoop ;  doch  verkrijgt  door  gisting 
eeoe  dronkenmakende  kracht  en  levert ,  overgehaaki,  eeoen 
C  3  ^^^ 
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flreken  is  nog  tegenwoordig  het  gebruik  van  de-? 
«elve  het  meeste  in  zwang.  De  bergen  zijn  takken 
Tan  den  Atlas,  die  ook  op  onze  nieuwe  kaarten 
ftaan  aangetcektnd ;  maar  nog  gccne  eigene  namen 
dragen.  Het  aantal  apen  was  aldaar  zoo  groot, 
dat ,  volgens  Diodoru*  (♦) ,  drie  plaatfen  daardoor 
den  naam  van  Apcn-fteden  {Pithccousfae^  droegen , 
in  welke  de  apen  met  de  inwoners  in  hunne  huir 
2en  leefden. 

Herodotus  plaatst  zijne  Gyzahtos '  westelijk  van 
de  Zaueces ,  en  dus  naar  de  Numidifche  grenzen 
toe.  Een  bewijs,  dat  hij  Hechts  van  de  uiterfté, 
en  minst  bercbaafde  (lammen  dezes  volks  narigt 
bekwam.  Uit  andere  fchrijvers  blijkt ,  dat  dit  volk 
Éich  niet  alleen  veel  verder  uitgebreid  heeft,  maar 
ook  juist  het  ffchoonfte  en  vruchtbaj^rll^  gedeelte 
van  het  Carthaagfche  gebied  bezet  had ,  hetwelk  ook 
van  hetzelve  den  bijnaam  van  Bjzacium  droeg  (f), 
Het  was  in  de  ftreek  van  de  Kleine -Syrtis  gelegen, 
ivaar  deze  aan  de  Middellandfche  zee  grensde,  en 
had,  volgens  d^  opgaaf  van  Polybius,  eenen  omtrek 
van'  aooo  ftadiën  vs,  50  Geogr.  mijlen  (|),  Ik  zal 
van  deze  landftreek,  welke  het  koommagazljn  van 
Carthago  Was,  nog  meermalen  moeten  fpreken. 

De  namen  der  overige  Libyfchc  ftammen  in  het 
gebied   van   Carthago  vind  ik  niet  aangeteekend ; 
echter  is  daaraan  pok  niet  veel  verloren  \  Ef n  aan- 
tal 

atngftntoen  .geerrljken  drank ,  Aaüty  ger.aanKl.''  lUroith 
tus  zegt  9  I«i93m  dac  de  Babyloniêra  van  ^^d  palmboom 
^rood,  w^  tn  honig  maakiet).    D. 

(•;  Dioó.  //.  pag.44^.         (f;  Men  Jt^  StiPtf»  ^  <^ 
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tal  bewijzen  toont  ons  echter  onwederfprekcUjk , 
dat  dezelve  ni^t  alleen  nog  voortduurden,  maar 
ook  buitengemeen  talrijk  waren.  Zy  maakten  al« 
t^d  een  gedeelte  der  Carthaagfchc  legcrbenden  uit; 
in  de  ongelukkige  oorlogen  tegen  de  bezoldigden, 
of  eigenlijk  in  den  burgerkrijg,  die  Carthago  ter- 
ftond,  na  het  eindigen  van  den  eerften  oorlog  met 
Rome,  voeren  moest,  kwamen  er  van  dezelve  op 
eenmaal  meer  dan  70,000  man  in  de  wapenen  (♦); 
en  niet  minder  groote  getalen  komen  bij  andero 
gelegenheden  voor. 

Naar  bet  fchijnt  hieklen  deze  (lammen  zich  het 
zuiverfte  en  het  meest  onvermengd  in  het  zuido^ 
lijke  en  westelijke  gedeelte  van 'bet  Carthaagfchc 
gebied.  Zij  verllonden  niet  eens  de  Carthaagfchc 
taal,  en  fcbijnen  ook  onder  eikanderen  verfchilfoi* 
de  talen  gefproken  te  hebben  (f),  Aan  de  ooaC4 
zijde  daarentegen,  langs  de  kusten,  van  de  hoo£d* 
ftad  tot  aan  Byzacium,  en  ook  in  déze  provincie 
zelve ,  hadden  zij  zich  meei*  met  de  Carthagcrs 
vermengd,  en  daaruit  was  een  volk  voortgefpro* 
ten,  hetwelk  in  hunne  gefchledenis  onder  den  naam 
van  Libjfheenices  voorkomt.  Hetzelve  wordt  dik^* 
wijls  van  de  eigenlijke  Libyera  uitdrukkelijk  on» 
dcrfch'ei4en  (4) ,  offchooa  niet  altijd^     Het  rljkfto 

«o 

CO  PoLTO.  /.  pag^  j8i,  Ct)  POLVIl.  /.  pag.  l6?*n 
(I)  PoLYB.  /.  pag.  458,  Eene  andere  voorname  pbate 
vindt  men  bij  Diod.  //.  p.  447.  IliJ  onderfchéidt  uitdrut 
keiyk  vier  (borten  van  hnvoners  in  bet  Carchaagfche 
g«bM  in  AfVika.  De  Phoenicers ,  of  bewoners  van  Ca^ 
ahifo  aelve,  de  Libyphoenices,  wmiroader  ktf  (niet  fe« 
ht^\  joisQ  de  bewoners  der  aan  de  kusuiu  -gelegene  fte« 
C  4  den 
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en  vruchtbaarftc  gedeelte  des  lands  werd  daardooi^ 
bezet. 

Om  deze  volken  in  afhankellikheid  te  houden, 
bediende  Canhago  zich  van  hetzelfde  middel,   dat 
Rome   omtrent   de    Italiaanfche   volken  gebruikte; 
het  legde  volkplantingen  van  2ijne  burgers  in  hun 
gebied  aan.      Hierdoor  "  werd  het  dubbele  doelwit 
bereikt,   de  heerlchappiï  over  het  land  te  bevesti- 
gen,  en  de  nadere  verbinding  en  vermenging  met 
de  inboorlingen  te  bevorderen,  waaruit  dus  de  LIt 
byphoenices    ontl]:onden.-     Bezwaarlijk    heeft    een 
Staat  in  de  oude  wereld  het  ftelfel,   om  volkplan- 
tingen aan  te  leggen,   beter  verdaan,   en  in  eenen 
wijderen  omvang  uitgeoefend,  dan  Carthago.    Des-» 
zelfs   uitlandfche   kolonie -fteden  zullen  wij  in  het 
vervolg  eene  bijzondere  afdeeling  wijden,  hier  fpret- 
Jcen*  wij  alleen  over  die,   welke  binnen  het  gebied 
waren  gelegen. 

De  yitlandfche  volkplantingen  van  Carthago  wa-r 
ren  doorgaans  voor  den  koophandel  befterad;  zulks 
wordt  reeds  door  hare  ligging  aangetoond ,  alle , 
aonder  uitzondering ,  lagen  aan  de  zee.  De  volk^ 
plantingen  in  het  binne'nfte  van  hun  gebied  waren  , 
voor  het  grootfte  gedeelte,  landwaarts  in  gelegen, 
en  hare  beftemming  was  de  landbouw.  Zelfs 
die  aan  de  kusten  waren  met  betrekking  tot  den 
koophandel  zoo  zeer  beperkt,  dat  de?p  bez\^aarlijk 
haar  eenig  middel  van  beftaan  konde  zijn.  Doth 
de  uitvoer  der  Carthagers  bcflond  gedeeltelijk  in 
Yoortbrengfels    uit 'hun   pigcn  land,    en   op   deze 

wij- 
den verdaat,  de  Libyers,  of,  de  oude  iDlaadfche  volkeu^ 
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wijze  verbonden  zich  koophandel  en  landbouw. 
Het  aanleggen  dezer  volkplantingen  beïchouwde  de 
Carthaagfche  ftaatkiinde  als  het  ^kerfte  middel, 
om  de  gunst  des  volks  te  behouden,  terwijl  zij 
den  al  te  grooten  aanwas  van  het  gemeen  in  de 
hoofdftad  voorkwam,  en  de  behoeftige  burgers  door 
de  uitdeeling  van  landerijen  in  meer  gelukkige  om-« 
ftandigheden  verplaatste.  „  Op  deze  wijze ,"  zegt 
Arijlotdci  (♦) ,  „  houdt  zich  de  Staat  van  Carthago 
y,  in  de  liefde  dos  volks  ftaapde.  Onophoudelijk 
„  zendt  deze  in  de  omliggende  oorden  volkplan- 
„  tingen  uit  zijne  burgers,  en  maakt  die  tot  ge- 
„  lukkige  menfchen.  Dat  is ,"  voegt  hij  er  bij , 
^  een  bewijs  van  eene  zachte  en  verftandige  re* 
^  gering,  die  behoeftigen  onderfchraagt ,  terwijl 
„  men  hen  aan  den  landbouw  gewent." 

Voorwaar  eene  gezonde  en  juiste  ftaatkunde ! 
Maar  zij  veronderftelde  ook  een  volk,  hetwelk  nog 
onbedorven  genoeg  was,  om  fmaak  in  den  land- 
bouw te  vinden;  en  in  het  laatfte  tijdperk  van. 
Carthago  hooren  wij  niet  meer  over  het  aanleggen 
van  dergelijke  volkplantipgen  fpreken  (f).     Ook  in 

Ro- 

(•)  Arist.  Operll.p.^^a.  Poiit.If.w.  en  FL  5.P.317» 
Ik  kan  deze  laatfte  plaats  niet,  zoo  alt  Klttge  wil,  p,  192. 
van  enkelen  uit  het  volk  verdaan,  die,  om  zicii  te  ver- 
linken, overbetds-ambcen  in  de  naburige  plaatfen  bekleed» 
den}  want  Ariscoteles  fpreckt  daarvan,  hoe  in  het  alge- 
meen de  behoeftigheid  van  den  grooten  hoop  konde 
weggenomen  worden  1  éfs*Tlv  AXjjBofag  ^ij/AortKby  dp4iy^  órSg 
rl  nxsfiof  fii^  M^  dropop  |^;  waartoe  handel  en  landbouw 
<tient. 

(t)  Niets,  zegt  Cicero  de  RepubLII.^  heeft  Carthago 
verswakc,  dan  dat  deszelfs  burgers  uit  begeerte  toe 
C  s  dcu 
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Rome ,  waar  mtt  dit  middel  aanwendde',  bleeï*  be(« 
zelve  niet  langer  uitvoerbaar.,  dan  tot  op  de  tijden 
der  Gracchi;  de  militaire  volkplantingen  van  latere 
dagen,  onder  Sulia  en  andere,  waren  van  eeneu 
gansch  anderen  aard ,  en  voldeden  zoo  weinig  aan 
het  oogmerk  van  hare  (lichters^  dat  zij  veeic«r  do 
tJ^o  even  gemaakte  aanmerking  ftaven  (*). 

liet  gehcclc  gebied  van  Cartbago  fchijnt  met  dus-t 
danige  plaattcn  opgevuld  te  z^n  geweest;  echter 
vond  men  de  meeste  aan  de  ooszijdc,  van  do 
golf  en  het  gi-ondgcbicd  der  ftad  af  tot  aan  do. 
lUeine-Syrtis  beneden waarts,  in  de  verblijfplaatfcu 
der  Libyphoeniccs  en  de  liyzaiues ,  of  ip  b^t  land-r. 
fchap  Emporia* 

Dat  deze  fteden  in  eene  geflrcngc  afhankelijkheid 
door  Carthago  wcrdep  gehouden,  heeft  wel  geenQ 
herinnering  noodig;  de  fcbattin^,  die  zij  betaal- 
den, was  ecne  voorname  bron  voor  de  Carthaag-? 
fcbe  fchatkist;  op  hare  kosten  werden  grootendeels. 
de  oorlogen  gevoerd,  die  Carthago  vergr opreden  (f) % 
Onder  den  naam  van  ftalen  («/  r^Aeip)  werden  zij  j^ 
in  verband  met  de  byerige  volkplantingen  aan  de 
noordkust  van  Afrika ,  altijd  als  een  voorname  ft^un, 
der  CarthaagfchQ  magt  aangehaald  |  doch  ook  onder- 
den naam  van  omliggende  plaatfen  {a\  9$ptotM»tO 
fomtijds  daarvan  onderfcheiden.  Overigens  fchijnen 
tg  meer  vlekken   dan   fteden  geweest  te  zijn  (Dit 

Ves- 

den  handel  ea  fcheepvaart  den  akkerbouvn^  end^  wap^ 
mtü  veronaohc^i^mden. 

(*)  Sallüst  B.  CatiL  r.  ii.  i5. 

(t)  PoLY«.  ƒ.  177, 

(I)  Hoe  groo(  haar  aaatal  019^  gewew  «iln»  pnu. 

WW 
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Vestingen  hadden  de  Carthagers  flechts  langs  den 
oever.  Ongetwijfeld  was  het  de  ijverzucht  der 
hoofdftad,  die  haar  de  vcstingwerken  weigerde; 
doch  daarvoor  waren  zij  ook  de  zekere  buit  van 
lederen  veroveraar,  die  ecjiep  inval  in  het  gebied 
van  Carthago  waagde« 

Van  deze  Carthaagfche  volkplantingen  moet  men 
zorgvuldig  de  oorfprmkelijk  Phoenifche  volkplantinr 
gen  anderfcbeiden ,  die  door  Tyrus  en  andere  Phoe- 
nicifirhe  Suten,  gedeeltelijk  reeds  vóór  Carthago 
in  het  gebied,  dat  naderhand  tot  deze  (lad  be* 
hoorde  ,  gedicht  waren,  Niet  van  alle  kan  men 
met  naauwkeurigheid  en  zekerheid  haren  oorf^rong 
opgeven ;  van  Utica  ep  LepHs  is  die  bekend  (♦) , 
en  volgens  de  bferigteti  van  Sallustius  (f),  ^uren 
de  meeste  groote  ftedcn  aan  de  kusten  van  het 
Carthaagfche  gebied ,  Adrumettim ,  Iltfpo  en  Klein^ 
l,ep$is^  van  eenen  echt  Phoenifchen  oorfprong. 

Deze  Phoenicifche  volkplantingen  waren  of  reeds 
oorfpronkelijk  vrije  (leden,  of  waren  zulks  weldra 
geworden ;  iedere  vormde  met  het  gebied  harer  ftad 
een  klein  gemeenebest.  Toen  Carthago  in  tnlagt 
lanwon,  geraakten  zij,  wel  is  waar,  in  eene  foort 
van  afhankelijkheid,  doch  bezwaarlijk  werden  zij 
ooit  zoo  onbeperkt  door  de  Carthagers  beheerscht, 
als  de  hierboven  opgenoemde  volkplantingen^  Zij 
waren,    naar  het  fQJiijnt,   m^e^  t)opdgèpooten  dan 

on-* 

vaart  men  onder  ander<e  daaruit,  dat  Agachocles  binnen 
korten  tijd  tweehoifderd  van  dezelve  kon  veroveren, 
pioD.  //•  fag.  418.  Eene  rij  namen  noemt  Scylaz,  f.^s 

O  Steph.  de  Urb.  'ItCkhi. 

(f)  Sallust.  B:lyg.  c.  ij^u 
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onderdanen ,  gelijk  in  het  moederland  zelfs  Tyrus 
niet  als  onbegrensde  beheerfcheres  aller  o.verige 
lieden  te  voorfchijn  treedt.  Ten  minfte  is  zulks 
xeker  van  de  voornaamfte  onder  baar,  vzn  Uiha; 
volgens  de  eenparige  getuigenis  der  Oudheid,  de 
eerde  ftad  na  Carthago,  zoo  als  bet  ook,  na  den 
bndergang-van  hetzelve,  de  hoofdftad  in  de  Ro- 
meinfche  provincie  Afrika  bleef. 

Ik  grond  deze  mcening  vooreerst  daarop,  dac 
Utica  iq  twee  echte  Carthaagfche  oorkonden,  cjj 
wel  uit  zeer  verfchillendc  tij^len,  nevens  Carthago 
als  een  bijzondere  Staat  uitdrukkelijk  genoemd 
tvordt.  De  cerfte  is  hot  handel -verdrag.,  hetwelk 
Carthago  in  het  jaar  348  vóór  Chr.  met  Rome 
floot.  Hier  ftaat  dadelijk  bij  bet  bcgin*(*) :  »,  on* 
^  der  deze  voorwaarden  zal  er  vrede  zijn  tusfchea 
y,  de  Romeinen  en  hunne  bondgenooten ,  en  het 
„  volk  van  Carthago,  die  van  JJtka,  de  Tyriers,. 
^  en  deze  hunne  bondgenooten,"  Utica  wordt 
hier  aldus  niet  flechts  nevens  Carthago  geplaatst, 
maar  zijne  bondgenooten  worden  zelfs  mede  ver-^ 
meld.  Het  fchijnt  dus  voor  zich  het  regt  gehad 
te  hebben,  om  verbonden  aan  te  gaan,  en  toch^ 
is  deze  acte  uit  het  bloeijendfte  tijdperk  van  den 
Carthaagfchen  Staat. 

Tyrus^  dat  nevens  Utica  vermeld  wordt,  kan 
onmogelijk  het  Phoenicifche  Tyrua  aijn.  Deszelfs 
ligging  maakt  het  reeds  hoogst  onwaarfchijnlijk , 
^lat  het  met  Rome  een  verdrag  zou  hebben  geflo- 
ten; ook  llond  het  destijds  onder  de  heerfchapplj 
^cr  Perzen;    doch   de  hoofdzaak  is,    dat  in  hc( 

gsm- 

(♦^  PoLYB.  /.  pag,  /|37.  enz. 
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ganfche  verdrag  volftrckt  niets  voorkomt,  hetwelk 
op  deze  ftad  betrekking  hebben  9  of  gewigtig  voor 
haar  zijn  konde.  Ik  kou  gelooven,  dat  in  plaats 
van  Tyrus,  een  andere  naam,  bij  vootbecld  Tunes 
of  Tysdrus ,  moest  gelezen  worden ,  als  niet  Poly- 
bius  zelf  het  op  Tyrus  toepaste,  en  weliigt  ééne 
CiQT  groote  fteden  van  het  Carthaagfche  gebied  des- 
tijds werkelijk  zoo  heette  (♦).  Het  was  bij  de 
Phoenicers  niets  ongewoons,  dat  volkplantingen 
naar  hare  moedcrftad  werden  genoemd.  Men  hcr- 
innere  zich  aan  Nieuw-Carthago  in  Spanje ,  ea  Ty- 
rus in  den  zecboezcm  van  Perzie. 

De  tweede  oorkonde ,  waarop  ik  mij  beroep ,  is 
uit  het  laatfte  tijdperk  van  Carthago ,  uit  den  twee- 
den Punifchen  oorlog  (f)*  Zij  is  het. verdrag,  dat 
Hannibal  met  Philippus  van  Macedonië  floot.  Even 
als  in  het  vorige  is  Utica  hier  wederom  naast  Car- 
thago geplaatst,  zoo  dikwerf  het  eerfte  genoemd 
wordt.  Het  verbond  met  den  Macedonifchen  ko- 
ning werd  met  Carthago  ctï  U^ica  gefloten.  Doch 
was  Utica  in  deze  beide  tijdperken  flechts  een  ver- 
bonden Staat ,  zoo  heeft  het  wel  geen  bewijs  noo- 
dig,  dat  hetzelve  in  vroegere  tijden  zijne  regten 
nog  veel  meer  zal  verdedigd  worden» 

Wat  ik  hier  van  Utica  heb  bewezen ,  is  van  de 
overige  Phoenicifche  fteden  in  het  gebied  van  Car- 

tha- 

(♦)  Vele  der  groote  Carthaagfche  fleden  zön  tot  op 
hare  namen  toe  in  vergetelheid  geraakt.  Wat  is  ons  bui- 
ten de  namen  nog  bekend  van  de  gröcte  flad  Toeasy 
Mefcheia^  Hecatomfylos ,  welke  Diodotus  opnoemt?  Dzod. 
ƒƒ.  pag,  449. 

(t)  PoLYB.  IJ.  pag.  589.  enz. 
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thago  meer  dan  waarfchijnlijk.  Zoo  wel  bij  dé 
gefchiedfcbrijvera  (*),  als  in  dé  zoo  even  Termelde 
oorkonden,  worden  de  verbondene  jledcn^  die  gelij- 
ke wetten  als  Carthago  hebben ,  van  de  onderdanen 
onderfcheiden ,  en  welke  kunnen  deze  anders  zijn , 
dan  deze  lieden?  Zij  waren  oorfpronkelijk ,  als 
Phoenicifelie  fteden,  zoo  vrij  en  onafhankelijk^  a}s 
Carthago  zelve^  Het  lag  dus  in  den  aard  dezer  be- 
trekkingen, dat  zij  niet  ais  onderdanen,  maar  als 
bondgenooten ,  konden  behandeld  worden^  Zekerlijk 
weet  men  uit  zoovele  voorbeelden  in  de  gefchiede- 
nis,  hoe  bij  de  overmagt  van  den  heerfchenden 
Staat  ook  uit  bondgenooten  onderdanen  worden  j 
en  als  wij  zien,  dat  Utica  alleen  uitdrukkel^k  als 
cene  onafhankelijke  ftad  Vermeld  wordt,  moeten 
wij  reeds  daaruit  befluitcn,  dat  de  andere  niet  op 
eenen  volkomen  gelijken  trap  met  deze  Honden; 
maar  toch  ook  zeker  niet  op  eencn  zoo  lagen  trap , 
als  de  plaatfen  in  het  binnenland.  Dit  leercu  reeds 
de  woorden  van  het  verdrag,  en  dit  bevestigt  ook 
de  gefchiedenis.  Zij  verfchijnen  doorgaans  als  de 
getrouwe  aanhangers  van  Carthago*  Zij  blijven 
zulks  gewoonlijk,  wanneer  de  Carthaagfche  onder«- 
danen  in  opdand  geraken;  zij  zijn  van  vcstingwerr 
ken  voorzien ,  worden  belegerd ,  en  (han  belege- 
ringen door  (t).  Dit  alles  levert  zekere  bewijzea 
op ,  dat  zij  wel  met  Carthago  ïn  zulk  eene  naau- 
we  verbindtenis  ftonden,   om  ecnerlei  vrienden  en 

vij- 

.    (•)  Bij  voorb.  Diod.  //.  pag.  413. 

(f)  De  bewijzen  daarvan  kan  men  in  alle  oorloges 
vinden,  die  de  Carchagers  in  hnn  eigen  gebied  gevoer4 
hebben* 
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Vijanden  met  hetzelve  te  hebben ,  doch  dat  tX}  in 
gecnen  declc  tan  eend  despotike  heerfchappg  wa^t 
ren  onderworpen. 

Het  bleef  eenc  algenleene  grondltelling  der  (bat* 
kunde  van  Carthago ,  om  den  aanbouw  himner  lan» 
den ,  zoo  verre  het  eenigzins  mogelijk  was ,  te  be- 
vorderen ,  en  de  aan  hetzelve  onderworpene  inlands 
fclie  volken  daartoe  te  gewennen.  Intusfchen  waa 
er  in  deszelfs  gebied  een  aanmerkelijk  deel»  dat 
wegens  deszelfs  iJtiyfike  gcfteldheid.  eenen  zoodar- 
nigen  aanbouw  of  in  het  geheel  niet,  of  we) 
Acchts  op  zeer  weinige  plaatfen  toeliet,  zoo  aU 
het  Ktgiö  Syrtica^  of  de  noordelijke  oever  vaa 
Afrika  tiisfchen  de  Groote-  en  Kleine -Sjrrtis,  het 
tegenwoordige  rgk  van  Tripoli.  Eene  fmalle  ftreek 
bnds,  die  omtrent  loo  geogr*  m'ylen  in  de  lengte 
bevat.  In  plaats  dat  het  voorheen  befchrevene  ge- 
Wed  vin  Carthago ,  door  de  Bagrada  en  andere  klei- 
ne rivieren  bevochtigd,  een  vruchtdaar  land  was, 
bevat  dit  regio  Syrtica  Hechts  eene  zandige  vlak- 
te (*),  die  zich  hier  van  het  binnenfte  van  Afrika 
tot  aan  de  zee  uitltrekt,  en  flechts  op  een  paar  plaat- 
fcn    door   kleine    rivieren   wordt'  bevochtigd  (f). 

AVaar 

(*)  Dece  la  het  oog  loopei^de  vcrfcheidenheid  van 
éeii  grQifrd »  die  aaoHonds  bij  hec  meer  Triton  eenen  aan- 
vn%  ficenc,  «erkc  ilerodotus  reeds  zoo  juist  als  oaauw- 
^bevrig  aaa  If^.  ipi.  ,,  Toe  aan*  de  rivier  Triton  is  de 
^oBë  efioB  eo  zaadig;  doch  van  daar  naar  het  westen 
wordt  dezelve  zoer  bergacliriK  en  boschrijk."' 

(t}  Eene  naauwkeurige  befchrijving  van  die  kust  en  dat 
Und  z0n  wt)  verfchakiigd  aan  DiLLLA  Cllla,  viaggio  ^.ss* 
enz.    Van  Tripoli  tot  Lebcda,    het  oude  Leptls,    is  de 

vrucht- 
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Waar  men  eenen  zoodanigen  grond  vond^  was  ook 
eene  Carthaagfche  öf  Phoeniciibbe  volkplanting  aan-»* 
gelegd,  zoo  als  Groot- Leptis^  Oea^  en  eenige  wei- 
nige andere,  over  •  het  geheel  was  de  grond  nog- 
.  tans  vooF  den  landboaw  ongefchikt ,  ^oo  als  zulk^ 
nog  heden  ten  dage  is  (*),  en  uit  die  reden  bleveti 
de  inhecmfche  dammen ,  zelfs  in  de  bloeijendde  tijds- 
vakken van  Carthagö ,  Nomaden.  Wij  kennen  de*- 
zelve  zeer  naauwkeurig  uit  Herodotus ,  en  het  zal 
voor  het  vervolg  belangi^k  zijh ,  ons  eene  meer 
naluwkeurige  en  aanfchou\vUjke  kennis  van  dezel- 
ve te  vcrfchaiFen  (f).  Om  het  meer  Triton  woon- 
den nog  de  Aufenfes  (|)  en  Machlyes*  Deze  fcho*^ 
ren  zich  hqt  achterhoofd  kaïil,  zoo  als  gene  het 
voorfle  gedeelte  des  hoofds,  ten  einde  hunnen  ftam 
aanteduiden  (§).  Van  de  Aufenfes  was  reeds  een 
tak,  de  boven  genoemde  Maxyes,  tot  den  land- 
bouw overgegaan.  —  Aan  deze  grensden  de  Lo^o*^ 
phagi ,  of  Lotos-eters ,   en  achter  hen  woonden  de 

vruchtbare  (ireek  langs  de  kusten  naauwlijks  eene  halve 
mijl  breed;  dan  volgen  in  de  nabyheid  van  de  rivier 
Cinyps  groene  velden,  die  evenwel  weldra  wederom  in 
zandige  (Irekcn  overgaan »  die  den  zeeboezem  van  Sldn , 
of  de  Groote-Syrds,  omringen.  Della  Cella  yiaggi$^ 
p.6o.  enz.,  en  Tülly  refidenCe  in  JVipoii^  P^^ii* 

(•)  Dapper,  Befchrijving  van  Afrilta^  bl.  295. 

(t)  Met  de  berigten  van  Herodotus  moeten  die  van 
Scjlax  pag.  ifi,  enz.  vergeleken  worden,  die  hec  beste 
daarmede  overeenftemmen ,  zonder  er  van  ontleend  te 
zijn.  Deze  befchrijving  der  kusten  alleen  bewijst  den 
hoogen  ouderdom  van  dit  gefchrift.  * 

(^)  Zij  heten  bij  Herod.  IF.  e.  i8o.  Ai^i7|«    D. 

(S)  Herod.  ZK.  i8o. 
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Gifïdifncs*  De  mam  der  ecrfte,  dis^  reeds  ib  da 
grijze  Oudheid  verre  over  den  aardbodem  uitgc* 
breid,  door  de  gezangen  van  Homerus  beroemd 
werden,  en  van  ivelke  de  Oriekfche  dicliters  v^r^' 
volgens  zoo  \ctl  wonderiijks  verhaalden  9  is  of  de 
naam  van  éénen  of  van  meerdere  ftammeil,  die 
zich  voornamelijk  met  de  vrucht  van  den  lotus* 
boom  voedden,  dewijl  koom  in  deze  .llreken  ge- 
heel niet  kan  gebouwd  Worden.  De  Ouden  hcb^ 
ben  ons  van  dozen  boom  (dien  men  niet  met  de 
Aegyptifche  lotus -phnt  verwarren  moet)  zulke 
naauwkeurige  befchr^ingeü  nagelaten,  dat  het  on- 
mogelijk is  denzelven  niet  te  kennen  (*)«  Hij  is  de 
Rhamnus  lotus  van.  LiNif abus  ,  en  nog  tegenwoor* 
dfg  dient  zijne  vrucht,  niet  alleen  in  deze  ftrcken^ 
maar  tot  in  het  binhenfte  van  Afrika,  tot  een  ge* 
woon  yoedfcl ,  zoo  als  ook  nog  tegenwoordig ,  ge* 
l^k  in  ouden  tijd,  eene  foort  van  wiïn,  of  mede^ 
daaruit  bereid  wordt,  die  echter  flechts  weinige 
dagen  kan  duren  (f).  De  verblijfplaats  der  Loto** 
pliagen  laat  zich  volgens  Herodotüs  zeer  naauw^ 
keurig  opgeven;    zij  moeten  regt  in  het  midden 

der 

(•)  PoLYB.  /ƒƒ.  pag.  384.  en  Strabo,  pag.  iipi. 

(t)  Dapper  ,  ^i7^.  a96.  Dé  mafktpNuts  is  te  *ïApMf 
waarheen  dé  vnieht  dei  booms  >  die  even  als  een  bóoa 
15  9  vooril  van  bet  eiland  Géf'ba^  het  oude  Meninx^  ia 
groote  menigte  gebngt  wordt«  TüllV,  nfidênce  in  Tri- 
poli  p.'W.^  waar  de  vracht  ook  naauwkenrlg  befchreveii 
wai^«  Men  t\^  oök  Shasi^^  L  D.  bh  223.,  waar  deze 
ptanc  en  vrucht  befchreven  wordt,  en  in  de  Itfsc  der 
pbimen  ff.  id»,  waiir  dezelve  met  de  vroebt  uitgetee- 
kend  is.    D.   ' 

IV.  D 
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der  kusten  van  Tripoli,  omtrent  Uj  hat  eiland  Mc^ 
ninx^  dat  mtdt  door  hen  bezet  wad,  tot  aan  het 
•oude  Leptis  magna  gewoond  hebben-  Verder  naar 
het  westen  ftrelcten  zij  zich  zeker  niet  uir ,  gelijk 
het  vervolg  ons  weldra  zat  toonen.  £r  is  veel' aan 
deze  bepaling  gelegen,  dezelve  zal  bij  eene  ande- 
re  gelegenheid  van  zeer  veel  aanbelang  zijn. 

Op  hen,  naar  het  oosten  toe,  volgen  de  Ma- 
taei*^.  Deze  Tchoren  hun  haar  rondom  kaal  af, 
tvi  Iteten  Hechts  boven  op  hunne  hoofden  een 
klein  bo^  ilaan*  Door  hun  land  vloeide  de  O^ 
nyps  {Zaüfes ,  Magro)  (f).  Eene  zekere  bepaling, 
3500  wel  voor  het  hunne ,  als  voor  dat  der  Loto- 
phagen«  Volgens  Scylax  intusfchen  bmgten  z% 
ilcehts  den  wintertijd  met  hunne  fcHaapskudden  in 
de  nabijheid  van  de  zee  door;  in  den  zomer,  wan- 
neer de  droogte  begon ,  begaven  zij  zich  met  de- 
zelve naar  de  binnendeelen  in  het  gebergte  terug. 

Etndel^k  het  uiterfte  volk  naar  het  oosten  toe, 
K^D  d^  Nafamoncs;  want  die  op  deze  volgen  zijn 
f^tds  buiten   het  regio   S^Tticu,     in   het    gebied 
mxk  Cyfene  en  Barca  (|).     Zij  .wan^n  een  zeer 
irfigebreide   ftam  en  leefden  voornamelijk  van   de 

fcha- 

,   C*)  Heuoö.  IF*  175. 176. 

(t)  OAP^ta»  pagk^^Sp  (Volgeos  andere  beet  deze  ri- 
vier thSNs  U^étdi  Quaham*  D.)  De  daanieveiK  aanlegde 
SM  vau  dien  naam  was  reeds  volgeos  ScviJiit  /.A  ia  z^^ 
iie  dagen  woest. 

•    (I)  Nameiyk  de  Anfhhifut  en  Kêbaks^    fondoas   de 

<]i!rooce^yTtts;  ^^Ashjsfat^  boven  Cyreoe(  ótQiüigammae 

^  f  o  de  A^firm^kiéae^   de  grensHiii^iifen.vaa  (te  Aegyp- 

cenaren.    Zij  waren  alle  Nomaden.    Herod.  JK  i68^i7i« 
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(bhapenteclt.  Jaarlijks  ging  eetie  ktratane  uit  hen 
naar  Augila^  wegend  den  handel  in  ^dadcla^  di« 
ién  der  voornaamftc  levensmiddekfU  in  Afrika 
£^»  Tiisfchen  hen  én  de  Macae  had  ook  nog 
een  ftam ,  de  PfjlH ,  gewoond  y  welke  op  eeneit 
Arooptogt  in  het  binnenfte  Van  Libye  onder  het 
jcand  bedolren  wareo^  ,,  De  zuidewtnd^''  zegt 
Herodo{u$  (♦),  „  had  hunne  bronnen  uitgedroogd, 
en  dus  namen  z^  het  befluit,-  om  naar  het  ziii« 
den  te  trekken;  toen  zij  echter  in  het  zand 
kwaaien »  werden  zij  door  den  zuidewuid  onder  het 
«and  begraven*"  Hoc  naauwkcnrig  dit  bcrigt  met 
ket  piaatfelijkc  overeenkomt,  leercm  ona  wederom 
de  nieuwfte  ontdekkingen.  ,,  De  zuidewfnd,  zegt 
DelluCdtaXX)^  drijft  hier  bet  zand  uit  de  groote 
WMstqn  ais  wolken  heen,  die  geheele  karavanen 
begraven."  Deze  zqn  de  volken  in  het  oosteüjkd 
^Ddeelte  ran  bet  Carthaagfche  gebied,  van  de  Klei« 
ne-Syrtis  tot  aan  de  grazen  Van  Cyrenc*  Zouden 
zij  geheel  van  de  aarde  Verdwenen  i^n?  Het  fchijnt 
niet.  2lj  fchljnen  flechts  door  de  ftammen  van  Ara^ 
baiiebe  Bedouinen-in  de  bergen  terug  gedrongen  t< 
ii|n ,  en  ayn  door  afkomst  en  zed^n  iran  deze  ver^^ 
firhiUende,  offchoon  zij  door  huwelijken  zich  met 
ben  vermengen  (4).  Hier  leven  zij  nogvan.hnnnen 
lotus  en  honig;  hunne  vrouwen  Vertieren  nog  hnnna 
voeten  met  ringen  en  worden  aan  de  vreemdelingen 
aangeboden  (S) ,  en  hun  vel,  dat  zIJ  met  menie  verw- 

den 

(•)  Herod.  /^.  173*  Cf)  D'^.LLA  Cella  viaggio  ;.p3, 
Hnn  tógt  ging  waarCchiJnllJk  naar  Phazania,  in  het  land 
der  Canmames.  (1)  Della  Cella  p.  154. 

(5)  Ï^VLK  CeiXA  j^.xop.  cfi  Hfiaon.  /F.  168. 
D  % 
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den,    is  nog  thand  met  eene  zoo  dikke  korst  be* 
dekt,  dat  men  hunne  ware  kleur  niet  ontdekken 
kan.      Zij   waren,   volgens   de    mtdrukkellike   ge- 
tuigenis van  Herodotus ,  allen  Nomaden ,  en  de  ge- 
fteldheid  van  hun  land  dwong   hen ,   om  zulks  te 
blijven.     De  betrekking,   waarin  zij  met  Carthago 
Honden ,  .vind  ik,  wel  is  waar,  nergens  uitdrukke- 
lijk bepaald;  maar  er  is  geen  twijfel,  of  zij  waren 
onderdanen  van  Carthago:    want  hun  land  wordt 
doorgaans  als    een  gedeelte  van  het  Cartliaagfche 
gebied  befchouwd.    Hoe  groot  de  fcharting  zal  ge* 
weest  zijn,   welke  zij  aan  de  Republiek  moesten 
betalen 9  is   ons  onbekend;   doch  al  ware  dezelve 
ook  voor  dezen  rijken  handeldrijvenden  Staat  van 
weinig  belang  geweest,  zoo  moest  nogtans  het  be-* 
zit  van  dit  land  en  de  heerfchappij  over  deze  vol-« 
ken  voor  Carthago  hoogst  gcwigtig  geweest  ziyo. 

Vooreerst  dienden  zij  tot  bolwerken  tegen  den 
Staat  van  Cyrene^  Carthago  had  den  groei  dezer 
Griekfche  volkplanting  met  afgunftige  oogen  aan- 
ichouwd  en  menigvuldige  oorlogen  met  haar  ge- 
voerde^ Men  konde  niet  weten ,  of  niet  eenmaal 
uit  haar  een  tweede  Carthago  kon  voortkomen? 
Onder  zulke  omftandighedcn  was  het  niet  oofver- 
fchUlig,  wie  of  in  bet  bezit  der  woestijn  was,  die 
de  wederzijdfche  Staten  van  eikanderen  fcheidde , 
en  aan  wien  de  (lammen  toegehoorzaamden,  die  in 
dezelve  rondzworven. 

Maar  nog  veel  belangrijker  \varen  juist  deze  vol- 
ken voor  Carthago  uit  eene  andere  oorzaak.  Zij 
waren  het  namelijk ,  die  de  karavanen  vormden , 
welke  midden  door  de  woestijnen  van  Libye  tot 
aan  de   oevers   van  den  Niger,    en  oostelyk  tot 

naar 
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%mx  Opper-Aegyptc  en  AethiopiS  gingen.  Het  wü5 
dus  door  hen,  dat  Carthago  met  de  binncndeclen 
van  Afrika  gemecnfchap  had ;  en  op  de  vcreeni* 
ging  met  hen  rustte  een  voornaam  gedeelte  Van 
deszelfs  handel.  Ik  behoud  het  mij  voor,  in  ééne 
der  eerstkomende  afdeclingen  daarvan  de  nadere  be* 
wijren  te  geven:  De  gelchiedenis  laat 'ons  in  de-» 
Ee  geheimen  van  de  ftaatkunde  der  Carthagers  in 
den  koophandel,  wel  is  waar,  flcchts  eenige  blik*» 
ken  werpen ;  maar  gelukkig  toont  zij  ons  toch  200 
veel,  dat  wij  wegens  de  hoofdzaak  geenen  twijfel 
meer  kunnen  voeden. 

»  Nog  moet  ik  van  zekere  fteden  melding  maken  ^ 
<]iè  onder  den  naam  van  Metagomtifche  ^  fomwi> 
len  als  Canhaagfche,  fteden  in  Afrika  voorko» 
men  (*).  De  gefchiedfchrgvers  hebben  ons  wel 
hare  ligging  niet  naauwkeurig  bepaald,  doch  z^ 
moeten  ongetwgfeld  aan  de  kusten  van  Niunidië, 
ten  westen  van  het  eigenlijke  gebied  van  Cartha* 
go ,  gezocht  worden.  Aldaar  kent  men  een  Voor- 
gebergte  Metagonium  (f) ,  ecne  landflreek  van  den- 
zelfden naam,  en  zelfs  een  yolk^  dat  Mctagonii 
genoemd  wordt  (|).  Plinius  houdt  uit  dien  hoofde 
zelfs  den  naam  Mctagonitis  van  gelijke  bcteekcnis, 
als  NumicUi:  ($).  -^  Ik  verfta  dus  onder  die  fteden 
al  de  volkplantingen,  die  de  Carthagers  aan  de 
westzijde  van   hun  gebied,   langs  de  kusten  van 

Nu. 

(•)   Pol  YB.  ƒ.  ^.458. 

Ct3  Tegenwoordig  Qabo  di  Ferró^  of  k.  FerratOf  niet 
irerre  van  Bona  !n  de  provingie  Confhintfne  gelegen. 
.    C4-)  Zie  CiLLARU  Cst^r.  Ant.  FoL  IL  pag.  939.  93^. 

<f)  Plin.  V.  2. 

D3 
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Numidi!  en  Mauritanië,  hebben  aangelegd ^  ai>  dit 
als  ware  tiet  eene  voorloopende  keten ,  van  huaaft 
grenzen  af  tot  aan  de  Zuilen  van  Hercules  9  fchijncs 
te  hebben  oitgemaakc*     Hoe  zeer  het  ook  tivi^felt 
achtig  bliren  moet,   of  alle  deze  (leden  wesenlqh 
rader  dien  naam  moeten  verftaan  worden,   zoo  is 
cms  toeh  Bij  geluk  eene  gctuigenia  overgebleven  » 
HPetke    aan   de   waarheid  der  £aak   geenen  twijfel 
löeèr  overig  laat.    Wij  vinden  tój  Scylax  eene  atiH 
teekening  van  de  ftedcn  en  havens,   welke  langs 
de  kusten  en  op  de  tegenover  liggende  kleine  ei« 
landen,  tot  aan  de  Zuilen  van  Hercules»  werden 
gevonden.      Na  dezelve  te  hebben  opgeteld  (*) , 
voegt  hij  er  uitdrukkelijk  bij:    „  Al  de  fteden  eti 
y,  handelpUatfén  9  van  de  Hesperiden  (dt  Groote« 
^  Syrtis)ri!ot  aan  de  Zuilen  van  Hercules,   behoor 
„  ren  gezamenlijk  aan  de  Carthagera,"    Het  is  dua 
•«eker,  dat  eene  keten  van  Carthaagfche  fteden  zich 
tot  daarhenen  uitftrckte.     Deze  plaatfen  waron  ge* 
wigtig  voor  Carthago,  ten  decle  wegens  den  ban^ 
del  met  de  inlandfche  Nomadifche  volken  in  deze 
ftircken^  en  anderdeels,  om  den  wegnaar  Spanje 
over  land,   zoo  wel   voor  bunne  kooplieden 9  als 
vooc  hunne  legerbenden ,  open  te  houden.   Hannibal 
liet  dezelve  zorgvuldig  bezetten ,  alvorc^ns  hij  naar 
Italic  opbrak^    Overigens  fchijnen  zij  elke  in  het  b^ 

«on* 

(*)  ScvLAx,  pag.$i.  ed.  Hudf.  Het  is  jammer,  dae 
derzelver  namen  groocendeels  zoo  vecktasterd  z^tt.  Na 
de  verbeteriöjfeil  van  Vo*fl«s  beiéa  zij  x  Colhps ,  I^pht<^s^ 
fae^  Tipafa^  Canucck^  M^  Cfu^a^  Sigé^^  Mc$^  Aeriti 
behalve  de  kltine  eilaadea  Jcium^  PfigmasAni  eo  aaderc» 
welker  ligging  zich  niet  laac  bepalen. 
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amder  van  geen  groof  atnbelang  gew^fst  te  êifn) 
want  g^ene  dec^oive  ia  crgeoa  door  vdrmttid  ge« 
vrordfln. 

Na  ti  wat  tot  biertx)^  \%  gelegd  geworden,  zal 
eene  aoderzins  zeer  mo^ijelijke  vraag  Ugtur  kiumea 
beantwoord  worden:  Welke  waren  de  grenseA 
van  het  Carthaagfciie  gebied  in  Afrika?  ^^  Het 
fpreekt  van  zelve,  dat  hier  vaJi  de  bloeijendflae 
t^vakken  van  de;^n  Staat  wordt  gefprokeo.  Nadr 
het  zuiden  en  iiet  ooaten  sijn  dezelve  vast  bepaald; 
doch  bet  is  noeijelijk  die  luar  b^t  .weaten  opteger 
ven.  Tegen  bet  eulden  bad  de  Namur  seive  de 
grenrisnte  getrokken*  Het  gebied  van  Cirthi^ 
firekte  zich  hier  zoo  verre  uit,  aia  h^  vruchtbare 
land,  dat  is  te  zeggen,  tot  aan  bei  meer  Triton^ 
hetwelk  ook  uitdrukkelijk  ala  de  grena  wordt  ge- 
nocBid  (*).  Reeds  aan  deze  zijde  van.  hetzelve  b&- 
gimeo  de  woeste  ftreken.  Tot  aan  het  meer  Trir 
ton  vond  men  echter  nog  (ledenv  welke  naderhand 
in  de  oorlogen  met  Rome  verwoest  werden  (t% 

Nog  naauwkeuriger  waren  huone  .{grenzen  oaar 
het  oosten  bepaald.  Hier  liepen  dezelv  tegen 
eeiiftn  anderen  Staat  aan,  namelijk  Cyrene;  en  hier 
was  bet  dus ,  dat  men  noodzak^ijk  vaste  gren^fcbci- 
dingen  moest  hebben;  en  langdupige  twisten  en 
oorlogen  hadden  eindelijk  een  verdrag  voorgebnigt, 
waarbij  het  voordeel  aan  de  zijde  der  Carthagers 
was ,  terwijl  het  hep  van  het  bezit  des  lands ,  tus- 
fchen  de  Syrten  gelegen,  vcrzelcerdp.  Volgens 
ccne  overlevering  zouden  deszelfs  gezanten,  de  ge* 
broeders  Philaeni,    dit    voordeel,    met   opofl'cring 

van 

(•)  SxaAB.  pag.  ii8^     ,      (f)  5tiu».  UU 
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van  hun  leven,  hebben  verworven  (♦);  en  zeker- 
lijk was  deze  opofFering  niet  te  groot,  wanneer 
men  zich,  uit  datgene,  wat  boven  gezegd  is ,  hërin^ 
nert,  hoe  be^angrgk  deze,  op  zich  zelve  woeste, 
oorden  voorCartbago  waren.  De  laatfte  plaats  in  het 
Carthaagfche  gebied  was  Turris  Euprantus^  aan 
den  oostelijken  '  oever  der  Groote-Syrtis,  uit  wel- 
ke men  eenen  ftefken  fmokkelhandel  met  Cyrene 
dreef  (t).  In  de  nabijheid  van  deze  plaats  lagen  de 
grensfteenen ,  die ,  ter  eere  van  de  zoo  even  genoem* 
<Ie  broeders,  Arae  P/ülaenorum  genoemd  werden. 
Het  waren  niets  meer  dan  (bheidpalen,  dié  echter 
ten  tijde  van  Strabo  niet  meer  gevonden  werden  (+), 
In  de  opgave  dezer  grenzen  ftemmenal  de  fchrg* 
vers  overeen  ($).' 

Doch  veel  moeijelijker  Is  de  bepaling  ten  westen. 
Hier  zworven  in  de  binnenhnden  alleen  Nomadi-» 
fche  (lammen  rond,  en  reeds  uit  dien  hoofde  kan 
men  aan  geene  uaauwkeurige  of  vaste  grensfchei<* 
ding  denken ,  die  noch  noodig ,  noch  mogelijk  was* 

De  geloofwaardigfte  fchrijvcrs  laten  het  gebied 
viin   Carthago  zich  tot  aan  de  Ggditaonfchc  zee* 

eng- 

(•)  Sall.  BeU.Iug.  c.  79.  Fahr*  Max.  F.  6,^.  Voljeiw 
SalliistiiM  WIS  de  daarover  gevoerde  krijg  een  bloedige  oon 
]og  eer  zee  en  te  land,  en  had  plaats  in  de  bloeijeqdfta 
tijdvakken  der  beide  Sucen.         (t)  Strab. /t^^-.  iii^a* 

(I)  Straq./. /,  ScyJax  keat  die  reed$;  maar  in  bec 
enkelvoudige  getal»  oItqv  ^tkatvoi;  fi^iioU  pa^.  4.7.  Zoq 
ook  PoLva.  A  pag.  4^9.  Hot  verhaal  bij  SallHstius  ïs 
klatrblökeHJk  ^ep  vQlksverbaal ,  hetwelk  vj^n  genoegïamea 
^ond  ontbloot  !$♦ 

(S)  PoLYB,  A  pag.  4tfp.  en  behalve  hem  Scylax  op  do 
\X%X  t>Qven  aangehaalde  plaaca. 
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engte  ultftrekken  (*).     Het  is  echter  bekend ,   dat 
zulks  Hechts  in  eenen  zeer  oneigenlnken  zin  kan 
opgevat  worden-      Zij  hadden  ftedcn,   havens  en 
kasteelen ,  langs  de  kusten  en  op  de  tegenover  lig- 
gende kleine  eilanden  aangelegd,   om  redenen,  die' 
ik     reeds  boven    heb   vermeld.      Ongetwijfeld    is 
zulks  met  bewilliging  der  Nomadifcbe  (lammen  ge- 
fcltied,  die  zich  in  deze  ftreken  ophielden,  en  hier- 
door kwamen  de   Cartbagers  van  tijd  tot  tijd  aan 
de  heerfchappij  over  At  kusten ,  die  voor  hen  het 
belangrijkfte ,    en  daarentegen  voor  de    inlandfcho 
ftammen  het.  minfte  van  aanbelang  waren.    Inzon- 
deiheid  fchljnt  Carthago  zich*  van  deze  te  hebben 
wiUen  verzekeren,-  tijdens  deszelfs  ontwerp,   om 
Spanje  te  veroveren.     De  gemeenfchap  met  deze 
provincie  was  alsdan  te  land  gedekt,    wanneer  die 
ook  door  ongelukken  op  zee  mogt  geftremd  worden. 
Nergens  echter  vinden  wij  eenig  Ipoor ,  ook  flechts 
van  aangematigde  opperheerfchapplj  over  het  bin- 
nenfte    van  Numidië   en  Mauritanië.     „  De   Car- 
„  thagers,    zegt  Strabe  (f)/  beheerfchcn  Libye, 
9,  zoo  verre    hetzelve  niet   door  Nomaden  alleen 
„  bewoond  werd."      Ieder  weet,  dat,  ook  in  de 
oorlogen  met  Rome,    de    Inlandfche    vorftcn   van 
het   naburige  NumidiË  als  geheel  onafhankelijk  te 
voorfchijn  treden.    Hoe  zoude  Carthago  ook  deze 
heerfchappij  hebben  kunnen  handhaven?     De  Car- 
tbagers ftonden  met  deze  vorften  zekerlijk  in  ver- 
bindtenisfbn ,  die  fX]  voornamelijk   door  huwelijken 
met  aanzienelijke  Carthaagfche  meisjes  zochten  aan- 

tC' 
C')  PotYB.  /.  /.         . 

(t^  SraAis.  paf^.  1189. 

Dj 
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teknoopcn  9  of  te  verfterken  (*) ;  misfchien  zijn  ook 
eentge  derzdive  eijnsbaar  geweest;  doch  deze  utCf 
zonderingen  kunnen  voor  geenen  regel  gelden. 

De  waarfchi^lijkfte  westelijke  grensbcpali&g  vaa 
het  eigenlijke  gebied  van  Cartbago,  in  zoo  yerre 
het  zich  dieper  landwaarts  in  uitftrekte,  vond  men 
dus  in  het  algemeen  daar»  waar  die  volken»  die 
den  landbouw  uitoefenden,  ophielden,  en  de  Nor 
maden  bronnen.  OfTchoon  ook  hier^geene  geheel 
naauwkeurig  bepaalde  grenslinie  beftond,  zoo  kan 
men  zich  toch  niet  zeer  vergisfcn,  indien  men  de 
middaglijn  onder  a6^  O*  L.  daarvoor  houdt.  Aaa 
gene  zijde  vaa  dezelve  lag  liippo  Regius^  de  ver* 
blijfplaats  der  koningen  van  NumidiS»  die  nóoU 
aan  Cartfaago  behoorde;  eenc. vaste  bepaling  moedt 
hier  door  den  aard  der  dingen  onmogelijk  gemaiüit 
worden. 

Het  vruchtbare  gebied  der  Republiek,  en  dat , 
het  welk  door  volken  bezet  was,  die  den  land» 
bouw  uitoefenden,  liep,  volgens  deze  bepaling » 
ten  naastenby  van  de  Schoont  kaap  in  eene  regte 
lijn  tot  aan  den  westelijken  hoek  van  het  meer 
Triton  beneden waarts,  in  eene.  lengte  van  bijna 
45  geogr.  mijlen  (f).  Destelfs  breedte  bedroeg  op 
de  meeste  plaatfen  zesendertig  mijlen.      De  noor- 

de* 

(*3  Zoo  brtgt  HtmUcar  Barcas  den  nomadifcben  vorst 
Narvan  op  z^ne  zJOde,  door  hem  zijne  dochter  coetezeg«> 
gen.  PouTJ.  /.  />•  193.  Het  bekende  voorbeeld  van  So- 
■phonisbe.  is  niet  het  eenife. 

'  (t)  Stuab.  pag.  II 89.  geeft  asoo  ftadien  op  (62  geogr. 
mijlen);  doch  merkt  daarbij  uhdnikkeiyk  op,  dat  de  op- 
gaven onderfcheiden  zQn. 
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dd^cc  belft  v^ordt  gewponlijk  Zeugi$ana  geftoead, 
een  naam,  wUks  oorrprong  ooaekctt  is.  Dezelve 
bevat  9  buiten  de  boofdftnd,  de  voornaamfte  hee- 
fteden 5  Hifpo  ZarytHS  ^  Uêica  ^  Tunes ,  Cii/fea  ^  ojx 
andere.  De  binnentenden  wafen  alom  niet  Car- 
thaagfche  Tolkplantingen  en  ioheemfche  ftaimneii 
bezet,  die  zich  met  Pboenicers  hadden  vennengd* 
Vacca^  Butta^  Sieca  en  Zama  zijn  de  bekcncffie  (to- 
deo  dier  volkplantingen.  De  grond  Ytas  doorgaans 
vruchtbaar,  inzonderheid  langs  de  oevers  van  de 
Sn^ufa.  —  Het  auideryke  gedeelte  wordt  bjzt^ 
dum  genoemde  Het  kreeg  dezen  naam  van  de 
Byzanten,  den  hoofditem,  die  van  ouds  bel-  daariÉ 
«ijnen  zetel  gehad,  doch  zich  nok  allengskens  mU 
€le  Carthaagfche  kolonisten  vermengd  had.  De  kus^ 
len  waren  insgeli^  ibet  eene  r^  van  welvarende 
zee-fteden  bedelft}  de  voonndmfte  derzclve  wÉren 
Mfumaum  yKMn^Lepth y  Tiftdrus  en  TacafC' 

In  eenen  Mrijderen  zin  des  woords  werd  ondet 
Byzaeium  nog  een  landfchap  mede  begret>en ,  dac 
echter  nog  meermalen  daarvan  wordt  afgefcfaetr 
den  9  ^n  wegens  deazelfs  groot  aanbelang  voor 
Carthago,  bier  nog  in  bet  bgzonder  dient  ver>' 
meld  te  wordcsu  Het  is  namell^  de  landftpeth 
rondom  de  Kleioe^Syrtis  en  het  meer  Triton,  di^ 
gewoonlijk  onder  den  naam  van  Emporia  yooÊ* 
koiBl(*).  Alle  fchrljvcrs  (temmen  overeen  in  den 
lof,     welken    zij    haar   wegens    hare    ongemeene 

vrucht- 

(*)  De  landdfcek  Empurim  wordt  bij  Polyb.A^.  49^*4 
nltdrakkeiijk  van  Bjzacium  of  BjsfaHs  oDderfcheUlai^ 
Overigens  z^a  di  fiAxii)vers  daarin  niet  al4|d  zeer  nasisw- 
keurig.  ^  .  .     / 
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vruchtbaarheid  geven.  „  Deze  ftreck,  zegt  Scy- 
„  lax  (*) ,  welke  door  Libyers  wordt  bewoond ,  i» 
„  de  ^eerlijkfte  en  vruchtbaarftc ,  heeft  overvloed 
^  van  groot  en  fchoon  vee ,  en  de  inwoners  zijn  de 
^  rijkfte  en  fchoonfte."  Zij  droeg  haren  naam  naac 
de  talrijke  hier  bloeijende  (leden (f),  die,  zoo  als 
de  benaming  zegt,  te  gelqk  kooplieden  wareD« 
Uit  alle  plaatfen ,  waar  Polybius  melding  van  de-t 
zelve  maakt,  leert  men  ook  de  groot^  waarde  op 
prijs  (lellen,  die  de  Carthagers  daaraan  hechteden; 
Deze  was  voornamelijk  daarin  gelegen ,  ttet  hier  de 
groote  magazijnen  waren  aangelegd  4  uit  welke  zfj 
hunne  iegerbenden,  inzonderheid  m  de  boofdftad, 
verzorgden  (I).  Waarichijnlijk  maakte  hare  ligging 
haar  echter  ook*  tot  de  hoofdfteden  van  den  handel 
met  de  binnenlanden  van  Afrika ,  en  dit  konde  de 
aanleiding  tot  hare  benaming  geveQ. 

Buiten  deze  aangebouwde  landen,  de  woonplaats 
fen  van  landbouwende  volken,  bezat  Carthago  het 
regiü  Syrtica ,  of  den  .zee-oever  tusfchen  de  beide 
Syrtes ,  van  Tacape  tot  aan  de  gedenkzuilen  der 
Philaeoen;  eene  uitgeftrektheid  van  bijna  honderd 
mijlen,  welker  inwoners  echter  nomaden  bleven; 
dewgl  de  zandige  gedeldheid  van  hunnen  grond 
geenen  landbouw  toeliet.  Groot-Leptis ,  een  volk- 
planting van  Sidon,  door  burgerlijke  onlusten  ont- 

ftaan 

(•)  SCYLAX,  ptf^.49. 

Ct)  Bf)  Strabo,  pag.  1191.,  worde  bij  voorkeur  één 
ifLW9p€hif  als  gewigtig  genoemd.  Zoo  mede  by  Appian. 
Ftmic.  e.  73.  heer  de  landftreek  ^  wt^i  H  ifinópm  fSf.      r 

(i)  Dit  is  kborbl^keUjk  uit  Polyb.  I.pag.  204.  Meo 
vergciyke  /.  pag.  436.  en  IK  pag.  547. 
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]laan(*),  en  Oea,  zijn  de  eenige  aanzienlijke  (le- 
den, die  in  deze  ganfche  ftreek  worden  gevonden. 
De  oorzaken,  waarom  dit  land  nogtans  voor  Car^ 
chago  zoo  belangrijk  was,  zijn  reeds  te  voren  op^- 
gegeven. 

Uit  al  hctgene,  wat  tot  hiertoe  gezegd  is,  geloof 
ik  voor  den  Carthaagfchen  Staat  de  volgende  ge« 
wigtige  gevolgtrekkingen  te  mogen  maken. 
.  Eerftchjk:  Het  CartbaagTche  gebied  in  AArika 
was  nooit  een  inwendig  zoo  verbonden  geheel, 
dat  alle  deszelfs  deelen  in  ecne  gelijke  en  volko- 
mene  afhankelijkheid  van  de  hoofdllad  hebben  ge- 
daan. De  rij  oud-Pboenicifche  volkplantingen 
langs  de  kusten  was  —  ten  minde  voor  een  ge- 
deelte •—  flecbts  een  aantal  verbondene  Staten, 
waarvan  Cartbago  wel  de  voomaamfte ,  doch  geen- 
zins  de  onbepaalde  gebieder  was.  Als  eigenlijke 
onderdanen  werden  alleen  landbouw  (frijvende  vol- 
ken behandeld,  die  door  de  Carthagers  zelve  tot 
deze  leefwgze  waren  gebragt.  Doch  de  ftammen 
der  nomaden,  tusfchen'de  bekle  Syrtes,  waren  aan 
Cartbago  ook  in  zoo  verre  onderworpen,  dat  zij 
daaraan  cynsbaar  waren. 

Ten  tvfeede:  De  door  alle  gefchiedfchrijvcrs  zoo 
dikwijls  opgemerkte  inwendige  zwakheid  van  Car- 
tbago, die  men  anders  gewoonlijk  op  deszelfs 
krijgs-inrigtingen  en  buurbenden  pleegt  te  fchui-f 
ven,  laat  zich  veel  natuurlijker  uit  even  dezelf«- 
de  oorzaak  verklaren.  De  flaatkunde  der  Cartha- 
gers was  niet  toereikeiide ,  om  hunne  onderda- 
nen   tevens  tot  hanne   vrienden   te  maken.      De 

in- 
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ingewortelde  haat  dier  voormalige  nomaden  diiiir^ 
de  voort»  en  werd  nog  door  de  onderdrukkingen 
hunner  bcheerichers  gevoed.  De  aannadering  van 
eiken  vijand  iverd  door  hen  als  een  teeken  tot  op-* 
roer  befchouwd;  en  op  deze  wijze  konden  Aga* 
tfaocles  en  na  hem  Regulus  het  wagen,  om  met 
15,000  man  eene  landing  in  Afrika  te  doen,  zonder 
het  verw^  Van  onfaezonnenhekl  te  verdienen,  het 
welk  'hun  anderzins  gewis  had  nx>eten  ten  deel 
v<Uen« 


TWEEDE     AFDEELING.   . 

](OITEKLAIfDSCHS  BE^irTlNOEN  DISR  CAHTHAGEAS'^ 


I«       PROVINCIE  If. 

Carthago  erfde  van  z'qne  moederffaid  den  geest 
tot  koophandel,  maar  (ficn  om  veroveringen  te  ma« 
ken  konde  het  niet  van  haar  erven.  Dezen  bfagc 
eerst  zijne  ligging  voort,  en  de  gelukkige  uit* 
komst  voedde  dien* 

^yttA.  verfchijoing  kan  voor  nteinand  bevreemdend 
1919  die  met^den  geest  van  magtige  gemeenebe»* 
.  ten. bekend  is.  Overal  zpi  alle  groote  republieken 
van  oude  en  meuwere  tijden,  wiolker  aardr^kskun^ 
dife  ligging  dit  met  geheel  onmogelijk  maakte , 
veroverende  Staten  geworden.  Athenen  en  Sparta , 
Rome  £n  Carthago,  Venetië  en  Genua,  leveren  on» 
daarvan  de  bewijzen  op.  De  nieuwfte  en  grootfte 
Republiek  van  Europa  begdn  «n  eindigde  adt  >^r- 

ove* 
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tivèringeay  en  Nooid^ Amerika  ral  tot  hetlselfde  doel 
geraken,  vnnaeer  hetzelve  gebrek  aan  ruimte  on^ 
dervkidt,  om  2ljn  gebied  op  eene  vreedzame  wijze 
uit  te  breiden,  waardoor  bet  tot  nu  toe  nog  in 
l^rootte  toenam* 

De  Staten  \wol  het  eigenlijke  Pboetncië  wares 
repnbliekcii ,  offchoon  dezelve  zoogenoemde  konin*- 
gea  hadden;  doch  zij  behoorden  tot  die,  welker 
living  hen  dwong  alle  veroveringS'-plaanen  of  ge^ 
heel  optcgeven,  of  die  toch  binnen  zeer  naauwt 
genzen  te  beperken*  Huii  klein  gebied  was  door 
magtige  Rijken  omgeven,  tegen  welke  zij  hunne 
eigene  onafhankelijkheid  niet  eens  altijd  verdedigen 
konden.  ; 

Geheel  anders  was  de  ligging  van  Cartbago. 
Am  den  rand  van  een  groot  werdddeel  gebouwd; 
•iifciks  l^rljgszuchtige  Nomaden  aan  hetzelve  vóór 
f;oud  talrijke  hoeren  aanboden,  en  Devms  door  lal»» 
den  als  ware  het  zonder  beheerfdiers  omringd,  k<m 
htt  veroveringen  maken ,  en  vond  bet  .weldm  mee 
sgn  behng  ovxreenkomfldg,  om  zulks  weifecHjk  te 
«doeD«  Aldas  toont  ons  hier  de  gefchiedesiis  voor 
de  eerfte  maal  eenen  vrijen  en.  handekirijveodeii 
^taat,  die  zgne  grootheid  op  buitÊnlandfche  bezit^ 
-dngen  door  geweld  verkregen,  grondvestte.' 

Bq  de  veroveringen  vao  zulk  eenen  handeklcy* 
-venden  Staat  moesten  noödzakeii^  zekere  inzigfcef 
isomen,  die  z^nc  ftaatkund^  daarbij  bepaalckn^ 
-en  denzclven  naar  andere  grondbeginfelen  doden 
lundelen,  dan  die  der  Perzifche  en  Babylonifcbe 
laodbdlomiers,  die  het  ééne  volk  na  het  andere 
onder  hec  Juk  brasten  en  uitpl onderden,  uit  geeU 
-uder  gxondbeginfel^  dan  venaita  er  nog  een  ander 
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1)cIlond,  dat  te  ondergebragt  en  uitgeplunderd  ko:l 
worden.  Men  wil  hicrniedc  gcenzins  gezegd  heb- 
ben, dat  de  vergrootingen  bij  de  Carthagers,  ran 
het  begin  tot  aan  het  einde,  naar  een  vast  bepaald 
ftclfel  waren  voortgezet,  maar  alleen,  dat  door  de 
ondervinding  daarbij  :2ekcre  grondjlellingen  gevormd 
werden,  waaraan  men  zoo  veel  mogelijk  getrouw 
bleef,  en  die  men  niet  zonder  noodzakelljkbeid 
verliet.  Dit  lag  reeds  in  den  geest  van  den  ari- 
ftocratifchen  regeringsvorm,  waar  zulke  grondiftel- 
lingen  zoo  ligt  in  de  regerende  familiën  erfelijk 
plegen  te  worden,  en  de  gcfchiedenis  toont  ons 
hiervan  2ulke  duidelijke  fporen,  dat  dezelve  ons 
daaromtrent  gcenen  twijfel  overig  laat. 

De  omvang  en  de  gefleldbeid  van  hun  gebied  op 
het  vaste  land  toonen  reeds  duidelijk  genoeg  aan^ 
dat  met   hunne  vergrooting  ook  tevens  eene  vrq^ 
willïge  beperking   verbonden   was,    welke  uit    de 
grondftelling  voortfproot,  om  niet   meer  in  bezit 
te    nemen,    dan   men    zoude    kunnen    behouden. 
Zou  wei  ergens  ooit  een  magtige  Staat  meer  uitge«- 
breide  en  meer  aanlokkelijke  uitzigten  tot  ziine  ver*- 
grooting  gehad  en  zich  nogtans  zoo  vrijwillig   be^^ 
perkt  hebben?  Achter  zich  had  Carthago  het  onmeer<- 
bare  Afrika,  waarin  nog  geen  andere  Staat  zich  ge^^ 
vormd  had,   en  dat  als  ware  het  flechts  op  eenen 
gebieder  fcheen  te  wachten.      Desniettegenftaande 
was^  en  bleef  deszelfs  eigenlijke  gebied  hier  maar 
van  eenen  kleinen  omvang.     Het  westelijke  Euro» 
pa  bevond  zich  iii  eenen  gelijken  toeftand.    Maar 
zelfs  het  r^ke,    hun   zoo  naauwkearig  bekende, 
Spanje  konde  den  Carthagers,    offchoon   zij   ook 
eenige  bezittingen  daar  hadden^    toch  niet  eerder 
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tot  eene  eigenlijke  rerorcring  aanzetten ,  dan  toch  heC 
hun  in  tVid  van  nood,  bij  den  laatllen kaïnpftrijd  met 
Rome,  ecne  fchadeloosflcHing  voor  Sicilië  moeSt  ge* 
ven;  loen  hunne  (hatkunde  reeds  uit  derzelvetf 
evenwigt  gebragt  wasj 

Doch  voornamel^k  toonen  hunne  bintenlandl*dlié 
bezittingen  aan^  dat  inen  bij  hen  eenen  (Iclregd 
volgde,  die  even  ioö  eénvoiidig  ab  natuurlijk,  wasi 
Een  jjeevarend  en  hündeldrijvend  volk  moet  name* 
lijk  van  zelve  dö  aanmerking  maken ,  dat  het  gecnö 
meer  zekere  en  betere  bezittingen  kan  hebben,  dan 
iilandenx  Dat  uitgcflrekte  vaste  landeü  ^  die  4  in  tijd 
van  ndbd ,  zich  zelvén  kdnnen  voedefi  9  en  ^  teh  min-» 
fte  voor  eenen  zékeren  tijd,  hunne  haVefIs  kunnen 
laten  blokkeren^  zich  door  geénè  vloten  laten  be-»- 
faouden ,  hebben  wij  in  onze  dagen ,  in- het  voorbeeld 
van  Noord-Anleril&  ^  geleerd.  De  Carthaagfthe 
flaatkunde  ïnoct  zülkb  refeds  vroeg  hebben  hndefvon^ 
den,  én  bepaalde  daarom,  zelCs  in  de  blocijendftc 
t$dperkcn  der  re{5ublick,  h^re  buitenlandl'clre  be^ 
zittingen  bijna  alleen  tvt  eiJandefi(*).  Deze  kon^ 
den  door  hunne  eslkaders^  zoowel  als  door  hunne 
ontwerpen,  om vsit  worden;  hier  was  geeh  lastige 
zamënbotilng  te  duchten,   of,    ingeval    zulk.s   ee^- 

fceur* 

(O  D«  fteptibliek  der  Vereenigdè  Nederlanden  heeft 
in  latere  (ijden  eene  gelijke  (laatkunde  bij  hare  Oostin- 
diTche  bezittingen  in  acht  genomen,  en  door  dk  voor- 
beelci  de  wiuirheld  dier  stanmerking  beirestigdi  Met  hoe- 
veel mindere  infpiÉnning.  en  toöh  oneindig  grdórére  voor- 
deellïn^  bééfc  Hotls^nd  ztcli  in  de  Ihdlën  gev£sri^({,  dan 
Frankrijk  en  Engeland ,  welker  magt  in  de  donindié  ein« 
ëelijk  onder  de  {grootheid  van  huauö  eigene  veroveringen 
dreigt  te  bezwljkei)!      • 

IV.  Ë 
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beurde^  toch  ligtcr  aftewéren;  hier  kon  de  werk- 
tifltnheid  Tan  den  koopman  onopgcmeFkt  voortgezet 
worden;  hier  Was  bijna  aan  geen  verlies  te  denken 9 
in  een  tijdperk,  waarin  men  nog  gecne  groote  zee^ 
magtcn  tot  jnedcdingftcrs  had. 

Deze  warcil  de  eens  aangenorteiie  ftcircgels,  die 
de   Carthagers   bij   hunne  veroveringen  ftandvastig 
volgden ;  en  de  westelijke  helft  der  Middellandfche 
zee,  met  groote  en  kleine  eilanden  bezet,  opende 
hun  een  veld,  dat  voor  hunne  ligging  juist  ge- 
fchikt  fcheen  te  zijn.      De  gcfchiedcnis  heeft  ons 
óver  de  eerfte  aanleiding  tot  deze  veroveringen  Wei- 
nige  bcrigten  bewaard.     Misfchien  verfchaften  de 
enkele  volkplantingen ,  die  de  Carthagers  of  het  eerde 
hier  ftichtcden,  of  liever  van  hunne  ftamvaders  erf- 
den, de  gelegenheid  9  om  zich  met  de  inheemfchc 
volken  in  oneenighedcn  in  te  .wikkelen ,  en  het  ver- 
overings-ftelfcl  vloeide  uit  het  koloniën-ftelfel  voorts 
Dit  fchijnt  evenwel ,  zoo  verre  onze  narigten  toerei* 
kende  zijn,  bezwaarlijk  het  geval  op  Sicilië  geweest 
te  zijn.     Dat  de  Carthagers  eigene  volkptantingen 
naar  dit  eiland  zouden  gebragt  hebben,   weten  wij 
niet.     'Zii  treden  veeleer  dadel^k  op   als  verove- 
raars ,  en'  de  gekhiedenis  heeft  ons  niet  geheel  hier* 
van  in  onzekerheid  gelaten ,  v^^anneer  en  door  men 
deze  ontwerpen  liet  eerde   gemaakt  zijn.     Zulks 
had  in  denzelfden  tijd  pla;its,  toett  de  Perzen,  on- 
der  Cyriis   en  zijne  eerde  opvolgers,   als  verove* 
raars  in  Azie  optraden,  namelijk  in  de  laatde  helft 
der  zesd^  en  in  de  eerde  der  vijfde  eeuw,  vóór 
het  begin  onzer  tydrekening  (*). 

D« 

C*)  Dus  tusfchen  550—450  vóór   Chr.    D«  bettiJiM 

van 
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tte  Carthagers  badden  destijds  de  (lichting  Van 
hunne  hcerfthappij  aan  een  éenig  hilis  te  danken^ 
dat  van  Mdgo^  dat  hun  een  gelijk  getal  helden  9 
als  in  latere  t^Men  dat  van  Barcas ,  verlchoftei  Magi 
kelf ,  de  (lichter,  iVerd  de  fchejiper  van  hiinne  Urfea* 
kunst  en  buitenlandfche  heerlchappiji  (♦)4  Zijnö 
twee  ^ooen  volgden  hem  na  eikanderen  op ,  Hdsdru^ 
hat  en  Hémilcdf'i  d\t  Sdrdihië  töt  hét  fchouWtoö* 
neel  fiunner  oVerwiilningeh  tbaaktlbi  Hasdrubd 
fneuVelde  bier,  nadat  hij  elfmaal  v^ldhieet  Wa$  ge^ 
weest,  openlijk  betreard  door  ^yne  Vaderftad,  eti 
eijn  broeder,  wicn  hij  vöór  fijnen  dood  b^t  bevet 
overgaf,  onderging  eeii  gelijk  lot  in  Sicilië^  waai^ 
hi;,  na  het  verliezen  Van  den  Öag  tegen  Gelph  van 
Syracufen,  aicih  ielveh  zal  omgebragt  hebben  (f)* 
Ieder  hunnei?  liet  echtöf  wederom  drie  zonen  naé 
t)ie  van  Hannlcar  waren  iHmilcon^  die  zijnön  va- 

dei* 

^9Xï  al  het  volgctidG  geefc  lüstl^t^i  das »  Xli.  té  D< 
tyd^bepaliilg  blijkt  hier  uU  het  verhaal,  dat  Dariiu  vóór 
z^ne  uitrusting  tegen  de  Grieken  aan  Hamilcar  om  hiilp 
gevraagd  heeft;  alïoo  in  het  jaar  450.  Doch  zyn  broe- 
der en  zijn  vader  hadden  vóór  hem  het  bevel  gevoerd^ 
getQk  iQhe  zonen  na  hettis  Men  kan  zich  diis  ovet 
het  f  ébeel  in  de  opgave  niét  Vergisfeti;  Pogingen  tot 
verov«rEfigeQ  waren  et  inCAisicben  reeds  vóór  Mago  dp 
Sicüiê  en  Sardinië  door  Malcus  of  Malchus  gedaan,  die 
acigcans  op  Safdinié  ongelukkig  eindigden»  en  den  veld- 
heer in  baUingfchnp  deden  ^p.o.  IwiiXVllUf.  Z^ 
flioeten  dus  tusfdken  600  en  650  plaats  hebben^  eti  wa-^ 
«CB   de   eerde,    waarvan  de  gelciiledenjs  nekling  nuuilEl* 

(O  ioi^Tld.  k  /•'   Mag$\  pritmn  omnium »  ardimgtm  üê' 
iifUtUt  militm'i  ^   impitmm  Pmm^mm  etm^éit^. 

(t)  In  bet  jaar  480,    Hkrod.  HL  16/» 
E  ü 
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écr  in  höt  bevel  over  Sicilië  optrolgde,  Hantto^ 
weltrgt  dezelfde,  aan  wien  wij  den  Periplus  ver-» 
fchuldigd  fcljn,  en  Giscon.  Diö  van  Hasdrubal  zijn 
Hannibai^  Hasdrubal  en  Sappho*  Alle  Honden  aan 
de  fpits  der  legers  van  de  Republiek  f*)  en  breid- 
den niet  flechts  uitwendig,  maai*  ook  inwendig, 
hiin  gebied  uit  door  bet  beoorlogen  der  Maurita* 
nets  en  Numiders.  Ook  wil  men,  dat  zli  bet  ge* 
weest  zlfn,  die  de  Libyer^  dwongen  fchatting  aan 
Carthago  te  betalen ;  maar  deze  berigten  zijn  ook 
alles,  wat  ons  van  deze  veroveringen  bekend- is« 
Het  volgende  naauwkeuriger  •  ovefzigt  van  hunne 
provinciën  za!  de  bewiizen  voor  de  tot  liiertoe  ge- 
dane aanmerkingen  bevatten. 

!•        s    A    R    D    I    N    I    Ê*« 

De  eerfle  en  gewigtigfte  provincie  van  Carthago 
was  Sardinië.  Het  waS  het  grootfttf  van  al  de  ei- 
landen, die  zij  geheel  in  bezit  hadden.  De  ge«- 
zamcnlijke  bewoners  van  het  eiland,  tot  op  een 
paar  kleine  ftammen  na,  die  zich  in  de  meest  on- 
toegankelijke gebergten  vcrrdiolcn ,  werden  door 
hen  onder  het. juk  gebragt,  en  zii  Werden  de  ftich- 
ters  van  de  ftad  Caralis  {CagUari)^  nog  de  tegen- 
woordige hoofdilad  (f),   en  Sulcis   beide  aan  den 

zuid- 
•  (*)  ^*''  ^^^  ^^  Carthaginiênfium  ea  ietHpestate  ^ere* 
iantur.    lu<itiN.  XIX.  s. 

(t)  Paüs.X  pag^  83Ö.  Ed.  Kuhn.  Waar  voor  Ki^cXip 
XépéKi^^  en  voor  X6AAo<  XOkMi  fchijnc  ce  moeten  gele^ 
zen  worden*  Gelijk  ook  blJ  Strabo  L.  V..  f.  343»  voor 
S^axoi,  .Ss^Akoi  of  SCAwi.  Cf.  OsU.  Qtogr.  Ant.  P«  U 
f.  T^a.    D.  * 
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mklkant  van  het  eiland*  Als  hunne  eer/Ie  eii  é^ 
Jangnjkfte  provincie  komt  het  bij  iedere  gelegeih 
heid  vóór  bijna  in  alle  echte  ftaatsftukken ,  die  ons 
nog  van  Carthago  zijn  overgebleven.  Uitdrukke- 
lijk wordt  het  hier  terftond  naast  deszelfs  eigen 
gebied  m  Afrika  genoemd,  waarmede  het  ook  op 
gelijken  voet  werd  behandeld.  De  bewijzen  daar- 
van leveren  de  eerfte  verbindtenisfen  met  Rome  op. 
In  de  eerfte  derzelve  wordt  den  Romeinen  wel 
nog  200,  als  in  Libye,  dat  is,  in  het  Carthaag* 
fche  gebied  in  Afrika,  het  dryvep  van  handel  in 
Sardinië  verdund,  nogtans  onder  fterke  beperkin- 
gen. In  de  tweede  werd  hun  alle  fcbcepvaart, 
zoowel  naar  Iribye,  qls  Sardinië  nitdrukk(;Ujk  ver* 
boden  (♦). 

Het  Is  zonderling  9  dat  dit  groote  eilauic^,  hetwelk 
ten  minde  35  Geogr.  miilen'  in  de  lengte ,  en  nergens 
onder  de  15  mijlen  in  de  breedte  hou<ft,  in  de  ou- 
de zoo  wel  als  in  de  latere  tijden  y  bijna  het  onbe- 
kcndfte  land  van  Europa  is  gebleven.  Eerst  ia 
onze  dagen  hebben  wij  eene  betere  befchrijving 
daarvan  verkregen  (f) ;  Otaheiie  en  Oweiby  waren 
ons  anders  veel  naauwkeuriger  bekend,  dan  Sardi-* 
niê;  dod)  ook  bij  do  Ouden  zijn  de  betigten  van 
hetzelve  niet  minder  fchraaU 

De  hooge  waarde,  die  de  Carthagers  aan  deze 
bezitting  hechteden  en  noodzakelijk  hechten  moes- 
ten ,  verklaart  zich  het  eerfte  reeds  uit  de  akrd- 
rijl^skundige  ligging  van  bet  eiland.    Voor  een  vólk^ 

welka 

(*)  PoLVB.  yhl.  ƒ.  pag.  435.  43p.  ^ 

(f)  ^zunif  histoire  géographtque  ^  polttique  €t  naturtSê 
ét  la  S^rddi^ne^  Tom  J.  Il  i8ca. 
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vitVkt  beftaon   van   het  behouden  der  heerfehappij 
van  de   westelijke  Middellandfchc  zee  afhing,   en 
'dat 'Sicilië    nooit   volkomen  in   bceit  had,   moest 
•Sardinië  hoofd -provincie  zlin,      OngetNv'^feld  wa« 
hét  te  geltik  het  magazijn  vap  hunnen  handel  voor 
'het  westelijke  Europa,  waarmede  zii  in  beftendige 
•verbindtenia  ftondeD,     Waar  hadden  zij  eene  meer 
-gefchikte  en  betere  plaats  hiertoe  kunnen  vinden? 
'    NiÈt  minder  belangrijk  Was  Sardinië  nogtans  voof 
hen ,   om   zfjue^  zelfs  wil.      Het  was  ]ïct  tweede 
Itoommagai^ijn  na   hun   gebied   in  Afrika,   en  als 
^tfoódanig  treedt  het  bij  iedere  gelegenheid  in  hunne 
-^fchiedenis  te  voorfchijn  (*),    Van  d^  inheemfchc 
-itammep,   die  dit  eiland  bewoonden,   waren  zelfs 
de  onhefchaafdfte  en  wildftc  in  het  midden  der  ge- 
bcrï^cn  n«t  geheel  zonder  landbouw,     De  berg-s 
Itchtigfte   ftrekef)  van  dit   eiland  zijn  daai^toe  wel 
-weinig  gqfchikt,  maar  »oo  veel  te  meer  de  vrucht- 
bare dalctt  ep  vlakten,  welke  die  vaq  ^iciiië  niets 
toegeven  (f),     Hoe  belangrijk  nu  deze  koornvel-. 
den  voor  Carthvgo  zijn  moesten,  zal  niemand  ont- 
kennen, wien  het   bewust  is,  hoe  taMjk  hunne 
legers  waren,   en  hoe  weinig  de  hndbouw  editcr 
destijds  in  het  wf  stellige  Eu^op^  ep  AiVifcf^  werdL 
tepcfend  Q). 

(»)  DioD.  Sic,  /«  pas.  «74.    Polvb.  /.  péfs^  «05. 

(t)  Strab./^^.S44.  ena. 

(^)  Men  kan  Sardinië  als  een  bewijs  bilbrengen ,  bo€^ 
^nig  de  Carthaaers  hunne  provinciën  plagten  te  beban- 
^elen^  Toen  dé  Romeinen  liet  den  Cartbagers  ontna- 
men ,  vvtis  bet  In  den  bloeijendllen  toefland.  Polyb.  l^ 
fag.  ip6«      Zy   fchijnen    evenwel   uiec  de  eetftt  %t  zffn 
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Bukeji  deze  ha4  Sardioic  vermoedelijk  nog  %m% 
andere  oorzaak ,  die  aan  hetzelve  die  hooge  giewigt 
in  de  ooge^  d^  Cartkager8  gnf.  Ho^.wcl  het  na- 
mel^k  niet  tien  volte  kan  jbewezro  wordpn  ^  \%\^ 
toch  zeer  waarlchi^odl^ ,  di^  ^j  aldaar  bergyferkê» 
.bezaten,  welker  voordeel  zoowel  ia  ed^elgefte^nt^a^ 
^8  in  edele  metalen  beilond,  Dai  dusdanige  laOr 
den  9  welke  beide  of  één  van  dezelve  voortbragteo» 
bij.  voorkeur  altijd  de  optnefkzaamb^d »  zoowe}  der 
Phoenicers  als  Carthag.ers  9  tot  zich  tjrakkpn ,  is  g«r 
ppog^aaQ  bekeiidt    .Goiul  zcK^t  i»en  t^^genw.oordlg 

daar 

geweest,  die  den  hmdbouw  észt  benen  gêbrsgc  hebben; 
doch  voorzeker  tebben  z^  denzelve*  onder  dé  oude 
inwoner»  zeer  fterk  ukgebceid.  De  veifebillende  ftam- 
^meo  vto  deze  hetft  Sirabo  na^uviceurig  .opgegeven 
Een  isedeeite  derzalva  bewoonde  de  J»ole^^  in  de  me^ 
omoegan^yk^  gebergten ;  en  de;se  wwcn  hec ,  die  d^ 
CfTihagers  nooit  geheel  cot  onderwerping  konden  bren- 
gen, Strab.  p4^,  344.  Zie  DiüD.  /.  jxig,  34a.  Echter 
in  het  algemeen  was  S&rdinié  reeds  van  oude  tijden  door 
Tcrfchitlende  volken  bezet ,  dfe  zich  düaf  hadden  geves- 
tigd, die  bet  nMuwkenrigfte  door  Pauftnias  worden  op- 
geteld. Men  ttki  "9^^.  X.  pag.9%%.  Een  zonderling 
berigt,  dat  alle  deze  aanmerkingen  Mgefarq^iegenfpreebt, 
vindt  men  in  het  boek,  aan ' Ariftoteles  loegefchreven , 
de  MirsèiJibus^  cap.  105*  „  De  CanliagaFs.,  w<?rd&  daar 
gezegd «  badden  In  Sardinië  alle  vruchtbooiaen  viicgaroeid.» 
en  den  inwoners  op  levensftnf  den  akkerbouw  verbo- 
den.** Van  waar  dit  verhaal  gekome»  zy-,  weet  ik  niet. 
Betrof  het  verbod  ook  ftechts  de  onbedwingbare  bewo< 
aers  der  hplen.  om  deze  uitteiionger)en{  Doek  dat  sulka 
zondoF  grond  zO,  js.  aan  den  Inactleti  |ki{gever,  Btckman^ 
jkifiü  onppgemerkt  gebleven,  >eB  hitfr  -zal  het  wei  niei 
tioodig  zijn,  om  bet  op  nieuw  t,e  wederjeggeq* 
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daar  te  vergeefs ;  maar  des  te  meer  is  Sardinië  v^n 
eilver  voorzien  (*).  Onder  de  cdelgefteenten  moet 
bwr  de  Sardonyx  (f)  het  eerfte  worden  genoemd; 
men  vindt  denzi^lven  niet  zeldzaam  op  het  eir 
land  (1),  offchoon  het  tevens  onzeker  is,  of  hg 
den  naam  na^r  hetzelve ,  dan  wel ,  volgens  Pli^ 
Blus  (S) ,  naar  de  (hd  Sardes  in  Lydië  droeg« 
Hoe  hoog  deze  (bort  van  (teen  bij  de  Ouden  ge* 
fchat  werd,  en  hoe  belangrijk  de  handel  daarin 
was^  is  bekend  uit  het  menigvuldige  gebruik,  dat 
de  graveerders  van  denzclven  maakten.  De  reden. 
Waarom  het  mij  waarfchljnlijk  voorkomt,  dat  dQ 
Carthagers  fchatteQ  van  dc^e  fport  uit  dit  eilan^ 
Jljuilden,  ligt  in  de  be^orgiiheid ,  waarmede  zij  alle 
vreemdelingen  daavvap  zochten  verwijderd  te  hour 
^Vi.  Zulks  toonen  f:^eds  de  hier  boven  aangehaalde  . 
verdragen  met  Rome,  I>och  Sirabo  meldt  zeHs  (^)  , 
dat  er  de  dood  op  ftonc},  wanneer  vreemdelingen 
pajf  Sardinië  of  paar  de  puilen  van  Hercules  voe^ 
ren ,  dewijl  men  hen  verdronk.  Pe  Zuilep  vap 
^ergules  bet^ekenep  hief  het  zyidwes^lljke  Spanje, 
wa^F  hupne  rijkfte  hergwerken  waren;  zou  alzogi 
(le-ze  geftrepgheid  ten  opzigt  van  ^^dipië  ni(;t  dcu* 
ispifden  grond  gehad  hebben? 

Caiw 

(•)  AziTNfr,  M  ^^5^.  541.  Wfiar'de  bijzondere  zllve»: 
mijoen  zijn  opg:«celd.  Of  men  niet  nog  fporen  van  ^^ 
ipijnwerken  dimr  -zon  vinden  % 

(t)  Of  0»iyx  van  Sardinië    D. 

(+)  AyuNi, //.  ^ij^.  351. 

(5)  PuMüi  H.  N.  XXXHL  7.  Dat  de  Gartliago»  h^ 
.)iec  slgcm^eo  eeneq  gewigtigea  handel  in  edelgefteentei^ 
^ev<n «  zal  de  Schrijver  op  eene  andere  plaau  bew\tien^ 

CO  Strab. />#^.  1154. 
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Carthago  legdp  eeoe  bezetting  in  Sardinië,  diQ 
grootendeels  uit  gehuurde  Toldaten  beftond  (*).  Het 
burgerlijke  en  militaire  beftier  fcbönt  .hier,  even 
als  ia  deszelfs  overige  provinqën,  niet  in  éénen 
peribon  v^reenigd^  maat  van  elkanderen  gefcheiden 
geweest  te  aijnCt);  ^^n^  inrigting,  die,  indien  z§ 
werkelijk  plaats' iK>nd,  den  :Carthagers  eenen  weir 
jsenlijken  voorrang  boven  de  Romeinen,  met  opzigt 
tot  het  beilier  hunner  provinottn,  geeft* 

Het  innemen  vaq  Sardinië  heeft  aan  Carthago 
vericfaeidene  oorlogen  gekost,  zoo  als  reeds  boven 
is  aangemerkt.  Vóór  hen,  zegt  men,  hadden  de 
Ëtrafcers  het  bezeten.  Dat  zij  nogtans  met  deze 
daarover  geoorloogd  hebben,  vind  ik  nergens  eeni- 
ge  fporen  vaq.  In  hmï  eerde  verbond  met  Rome, 
hetwelk  in  het  jaar  509  vóór  Chr.,  en  alzoo  ten 
tijde  van  Qarius  Hystaspis,  werd  gefloten,  verfchijnt 
het  reeds  geheel  als  eene  Carthaagfche  provincie. 
Intusfchon  uit  het  hier  boven  aangehaalde  berigt 
uit  lustinus,  doch  waaruit  men  flcchts  de  tijdreke- 
ning in  het  algemeen  kan  bepalen,  waren  zij  nog 
in  dit  zelfde  tijdperk  met  deszelfs.  verovering  be- 
^ig.  Maar  de  oogenlchljniyke  tegenftriidigheid  wordt 
ligtelyk  opgeheven,  wanneer  men  bedenkt,  dat  de 
menigvtddige  oorlogen  door  de  menigvuldige  op- 
roeren verporzaafct  weiden*  Het  bleef  hunne: pro- 
vincie tot  in  bet  jaar  asf  vóór  Chr. ;  kort  na  het 
einde  vaQ  den  eerften  oqrlog  latt  ^ra^. 

%f  coi^ 

(•)  PoLYB.  ƒ.  pag.  195. 

(f)  PoLYB.  /.  pag.  195.  waar  de  /993jr«p%o<,  of  Ü^dbou- 
4cr  in  vredestijd  (eigenlijk  bevelhebber  der  hu^ptro^ 
pea  D.)«  van  den  dfr^dirip'dc  (bevelhebber  d^trmee  D^x 
woi^  onderfchetdco. 
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•       J.      C  o  R   S  ï  C   A* 

De  naam  vaa  CoHica  komt  ukerst:  zeldzaam  m 
de  CarthaagfcheL  gefdüec^enis  voor,  en  men  kan 
met  regt  t wafelen  9  of  z$  het  .toenmaals  geheel  heb* 
ben  bezeten»  Het  waa  ree4s  V&n  oudsher  door 
Etrufcers  bezet  en  fdiynt,  ten  minfte  gcdeehei^k, 
in  hunne  handen  gebleven  te  zlj^.  Echter,  b^ 
eene  gelegenheid,  dat  hunne  ufntzixzht  werd  gaan- 
de gemaakt,,  gaven  de  Carthagers  een  bewijs,  dat 
het  hun  ten  minfte  niet  onverfchilUg  was,,  wie  dit 
eiland  in. bezit  had^  Grieken  wilden  zich. daar. ne- 
'derzetten;  Pboc^ccrs^  die.  hun  vaderland  hadden 
verlaten,  am  zich  niet  ónder  het  Perzifchc  juk.tt 
buigen,  landden  met  hunne  vloat  op.Corfio^^  en 
legden  daar  ecne  volkplanting,  Jla^a^  aan«  €ar- 
thago  meende  zalks  niet  te  kunnen  gedogen;  het- 
jcelve  ging  oen  vcrboiKl  aan  me^  dè  Estrufcers ,  jea 
^i]  rusteden  gemeenfchappeiqk  eene  vloot  uit.  Men 
kwam  tot  een  treffen  9  waarki  de  Grieken  wel  de 
overhand  behielden 9  maar. zidi. echter  te  zwak  ge^ 
voelden,  om  zich  in  Corfica  ftaande  te  houden^ 
Zij  verlieten  het  eifamd  en  (levenden  naar:  Italiê.(^). 

Wat  kort  hierna  met  Corika.  voorviel,  en  of  de 
-Carthagers  het  aan  zijn  eigen  lot  en  den  Etrufcers 
overlieten^': dan  wel,  of  zijaaa  d^  regering  over 
hetzelve  deel .  namen  9  wordt  ons  door  de  gefcbitf^ 
denis  niet  .gemelde  Doch  omtrent  tachtig  jaren  ia- 
ter  ,  in  het  jaar  450 ,  vedchijnt  Corfica  als  aan  dfr 

;  Etru. 

(•)  Heaon.  ƒ.  i6d.  ^  Deze  merkwaarfige  zeedag,  d^ 
eerfte,  die  dje  i^efchiedenls  kent.,  viel  voor  ia  het  jaar 
53$  vóór  Chn,  ten  tyde  van*Cyru5^ 


Digitized  by 


Google 


Bvitentandfche  bezittingen  der  Cafihi$ger$.    f^f 

Etrufcers  onderworpen  (*) ;  intu^fcben  moet  Tiet 
toch  naderhand  (on2»ker  wanneer)  wederom  onder 
de  heerfchappij  van  Cartbago  geraake  «ijn;  ^^'ant 
in  de  oorlogen  met  Rome  komt  het  voor  als  eén« 
Carthaagfche  provmekt  die  te  gelijk  met  Sardinië, 
na  het  eindigen  van  dep  eerden  oorlog,  in  Ro-* 
menfche  handen  visU  Echter  is  het  niet  waar- 
fch^l^'k ,  d^t  Mg  destijds  geheel  Corfica ,  of  wel 
een  groot  gedeelte  van  hetzelve,  zouden  bezeten 
hebben,  e^  m.  het  iUgemeeii  bernst  de  mcening 
van  h^  befticr,  dat  z^  daar  ultóefendep,  op  zeer 
zwakke  gronden.  Doch  zeker  is  het ,  dat  zij  dit 
eiland  niet  veel  hebben  geacht,  hetwelk  ook  ai- 
zins,  wegens  de  ruwheid  en  onvruchtbaarheid  van 
den  grond  ett  de  woestheid  der  ifiwoners,  voor 
hen  niet  zoo  belangrijk,  als  Sardtnict  kon  zijn(t)^ 
De  Canhaagfobe  flmatkundp  wist  te  wel  hare  vekt- 
ning  te  maken ,  dan  dat  zij  pene  te  grootc  waarde 
aan  eene  faeérfchappg  zoode  gehecht  hebben,  dio 
haar  meer  gekost,  dan  opgebragt-zon  bebbeUt  Daar 
was  kun  flecbts  hieraan  gelcgfii,  om  gcenc  medci> 
dïngers  te  duUen ,  doi»  welka  bun  koophandel  en 
^.hraine  fidiaepvaarrt  op  de  MiddeUa^dTghc  7pe  zon 
hebben  kannen  irerhinderd  woelen. 

3^      SICILIË, 

Ik  heb   hét  grobtftc  dozer  eilai^den  tot  hiertoe 

bc^ 

(*)  Men  zfe  Dioi).  /.  M?«  47*- 

(f)  Men  zie  Strabo,  patr.  342.  en  DioD.  /.  pag.  340. 
Diodorus  segt  kier  ook,  ddc  de  Ecriucers  eenigen  iif4 
meester  der  eiiandeB  geweest  zijn» 
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berpaard,  wgl  hctaelve  nooit  voikomenbet  cijjentr 
dom  van  Carthago  geworden  is.  Had  Carthago 
dit  doel  bereikt ,  hetwelk  het  meer  dan  «ens  zoo 
nabii  was,  zoo  ware  waarfchiintijk  xijpe  heerfchap« 
pij  voor  eeowêa  gegrond  geweest,  en  Rome  had 
dezelve  niet  doen  daveren. 

Één  blik  op  de  kaart  en  eenige  kennis  van  de 
vruchtbaarheid  en  d^n  inwendigen  r^kdom  van  Sir 
cilie  moeten  toereikende  eljn,  om  de  Carthaagfche 
ftaackunde  te  regtvaardigen ,  die  het  bezit  van  dk 
eiland,  met  al  die  vastheid  en  volharding,  die 
(Icchts  in  aFiilocratifche  regeringsvormen  kan  phats 
vinden,  door  lange  tijden  heen  tot  haar  ecrfte  c« 
bijna  eenige  oogmerk  maakte.  Het  was  overbodig 
te  bewijzen,  dat  de  heerfchappij  over  de  Middefc- 
landfche  zee;  dat  de  verzorging  hunner  krijgsle- 
vers, dat  de  handel  in  olie  en  wijn  grootendeels 
van  de  uitvoerhig  van  dit  plan  afhing.  Ook  was 
bet  eiland  niet  te  ^root,  opi  door  faep  te  kunneo 
behouden  worden, 

Sicilië  was  het  punt ,  waarin  de  belangen  van 
Carthago  en  Griekenland  zamen  Uepeq.  Deze  bei* 
de  volken  hadden  hier  volkplantingen  aangelegd, 
onder  welke  de  eerile  weldra  door  de  laatfte  wer- 
den vcrdonkerd,  Deze  waren  vrije  Staten,  die 
onder  het  genoi>  hunner  onafhankelijkheid,  big  d* 
fengemeene  vruchtbaarheid  van  den  grond  en  de 
onbelemmerde  afzending  van  desjgelfs  voortbrengt 
felen ,  weldra  tot  eenen  hoogen  graad  van  magt  eix 
rijkdom  ftegen;  de  Carth8iagfche,volkpla,ntingcnd^r- 
entegen  waren  met  alle  fpa<irzaamheid  ^apgelegd  en 
werden  met  al  de  ijverzucht  bewaakt,  die  am 
\\x\^t  Qn  argwanende  kooplieden  cigeu  ss«      Ook 
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zelfs  de  voornaaiafte  ondor  haar  konden  zich  op 
verre  na  niet  met  Agrigentum,  veel  minder  no{t 
met  Syracufen  vergeleken. 

Carthago  had  lang  bezittingen  op  Sicilië  gehad^ 
eer  het  op  de  verovering  van  het  gehecle  eiland 
dacht.  De  eigenlijke  Phoenicers  hadden  hief  reeds 
«enige  volkplantingen  gefticht,  die  bij.de  uitbreK 
ding  hunner  magt  in  de  handen  der  Carthageni^ 
vielen  (*)•  Deze  traden  hier ,  zoo  als  bt)  zod  vele 
andere  gelegenheden,  in  de  voctftappen  van  hunnen 
soeder-ftaat ,  welks  heerfcbappij  en  (bbeepvaart  ia 
het  westelyke  gedeelte  der  Middellandfche  zee  ia 
gelijke  mate  afnam «  als  de  hunne  aanwies.  Aan- 
vankeiqk  flrekten  zich  hunne  Volkplantingen  langs 
de  geheele  kusc  van  bet  eiland  uit,  terwijl  zy  de 
voorgiebergten  en  daaromliggende  eilanden  bezette* 
den.  Doch  toen  .^e  Grieken  zich  al  ge(iadi^  ver* 
der  uitbreidden,  werden  zi;  daarentegj^n  in  dezelfd^ 
maat  (leeds  meer  en  meer  verdroegen»  en  moesten 

zich 

(•)  Thücvb.  Lih.  yt.  cop.  i.  Öe  plMti  Vin  TUutfydN 
des,  de  voornntade  plMts  voor  de  eerde  ftrondvestiging 
der  Canhaafrfcbe  beerfchapp^  op  SidUê,  i»  duister,  dé-' 
wQl '  de  uitdrukking  ^yfneg  zoowel  «fen  de  eigenlijke 
Phoenicers,  als  v^o  de  C^rtha^ers,  kaa  verdaan  wordem 
De  jcfcbiedfchr^v^r  beeft,  zoo  als  ik  geloof,  beide 
daaronder  begrepen.  H^  telt  de  volken  op,  die  zich 
op  Sicilië  nedergezet  hadtJen,  en  daar  Phoenicers  en 
Carthagers  tot  eenen  (lam  behoorden ,  houdt  hij  die  flechfs 
voor  étn.  Hec  begin  der  pinats  heefV  dus  betrekking 
Dp  de  Phoenicers,  als  de  eerde  volkplanters.  Het  ein- 
de daarentegen- op  de  Carthagers,  dewijl  bet  beet:  Zy 
kadden  de  deden  bezet ,  die  bet  naaste  bij  Carthago 
lagem 
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iSch  ten  laatfte  alleen  tot  het  westelijke  gedeelte 
Van  het  eiland  bepalen ,  alwaar  Motye ,  Pdnormus 
en  Solols  langen  tijd  hunne  hoofdplaatfen  blevefiy 
terwijl  zij  tcvehi  lii  de  naBurIgé  Sièalöts  dikwerf 
bondgenootön^  vonddn.  -      .  •  •       *       - 

Ctirthago   ktv'arti  aanvanteïijfe-ln  het  beeit  dfócr 
fteden ,   onder  voorwendfcl  van  dèZölVe  tégön  de 
Grieken  eh  de  inwoners  d^8  lands  té  zuilen  Vcrde-' 
digen.     Hierdoor  rdhijrit  lietzelve' het  fcerftd  eenen 
vasten  voet  op  het  eiland  gekregen  te  hebben,  eiï 
was  bij  de  toenemende  rtiagt  van  dé  Örieken  gaara 
te  vrede ,  zith  flechts  té  kunnen  ftaande  houden^ 
"  Maar  de   menigvuldige  twisten-  met  de  inwoners 
van  het  eilind  '  gaven  Weldra  aanleiding  tot  oorloge 
en  deze   tot  veróveringSK)ntwérpen ,  die  ook  van 
het  begin   af,   doof  de  onophoudelijke  on^fcnighe^ 
den  der  Griekfcbe  Iteden  op  Siüitië  öiidcr  elkan<< 
Üercn  ^  terwijl  eenlge  bij  Carthago  om  bijftand  ver-* 
Xochten,  fcMjnen  bevorderd  te  zijn*    Volgens  eeïii-s 
je   berigten    kwamen    hierbij   nog  verbindtcnisfen 
met  de  Perzen,  gedeeltelijk  mec*0arius,  toen  d^e 
de    Grieken  liet    beoorlogen  9  en  gedeeltelijk   met 
Xerxes,   toen  die  den  togt  tegen  Griekenknd  on- 
dernam (*).    Ten  minde  wa^  dit  hét  tijdvak,  wur^ 
in  Hamilcar,  de  zoon  van  Hanno,  dé  Carttttigfche 
wapenen,  hoewel  met  een  ongelukkig  gevolg,   op 
Sicilië  zocht  uittebreiden ;  doéh  op  denzdfden  dag, 
waarop    de  magt   van   AziS    bij  Salamis   Voor  dé 
Atheners  en  hunne  bondgeoooten  bezweek,   werd 
x>ok  de   vereenigde   magt  van  Afrika  door   hunne 
;WesteI^e  landgeAooten  op  Sicilië  vfiraietigd,  €ii 

(•}  HiROD.  r//.  165. 
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Hamilcar  £elf  vkl  als  een  flagtoffer  iSfatr  onder^ 
neming  (♦).  Op  deze  wijze  bleven  de  Grieken  op 
het  eiland  eenen  tijdlang  iii  rust,  terwijl  de  Car* 
thagers  zich  flechts  in  hunne  oude  bezittingen  aail 
de  westzijde  van  bet  eiland  (hando  bielden. 

Eerst  na  de  tweede  verandering  van  den  repu« 
blikeinfcben  regeringsvorm  van  Syracufen  in  eenen 
koninklijken  (in  den  jare  410  vóór  Cbr.) .  onder 
Dionyflus  den  Eerftcn,  vormden  de  Carthagers  het 
ontwerp ,  om  Sicilië  voor  zich  alleen  te  veroveren , 
of  werden  veeleer  daartoe  genoodzaakt.  De  on« 
ccnigheden  van  een  paar  Griekfche  lieden^  van 
welke  de  é<!ne,  Segesta^  ben  te  hulp  nep,  gaf 
daartoe  wederom  de  eerde  aanleiding.  Maar  de 
groote  vorderingen ,  welke  zij  aanvankelijk  maak«  * 
ten,  breidden  hmmc  jontwerpcn  uit;  daar  dezelVè 
tevens  ook  aanleiding  tot  ecne  omwenteling  in  Sy^ 
meuren  gaven ,  welke  aan  Dionylius  de  alleenheer*» 
Tchappij  bezorgde.  Dionylius,  even  als  zijne  op^ 
volgers ,  voornamelijk  Agathocles ,  volgden ,  zoo  dik* 
werf  de  omflandigheden  zulks  gedoogden,  (leeds 
hetzelfde  plan  op,  om  Sicilië  en,  ware  het  mog&r 
lijk,  ook  het  Griekfche  Bcneden-Italië  tot  één  ko- 
ningrijk te  maken.  Werd  dit  ten  uitvoer  geb'ragt, 
zoo  moest  Cartfaa^o  niet  alleen  het  veriies  zijner 
bezittingen  op  het  dhnd,  maar  wdligt  zijnen  01^ 
dei^ang  te  gemoet  ziem  Het  laocst,  zoo  niet 
eenen  lasfchen,  toch  eenen  hngztmen,  dood  der- 
ven!  Daar  afgerekend,  dat  bet  gebied  over  de  Mid^ 
dellandTche  zee  verioren,  dat  het  vad  Sardinië  afgo- 

fne^ 

(*)  In  het  jaar  480.  vóór  Cbr.     Zie  beneden  de  ge- 
ilacfaciijsc  van  Mago. 
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fneden,  en  dcszclfs  zeehandel  vernietigd  zoude  ge^ 
worden  zijn.  ^^  Hoé  zoude  liet  zich  tegen  de  ver- 
ccnigde  magt  der  Orickrche  Staten  op  Sièilië  en  in 
Oroot-^ Griekenland  hebben  kunnen  (btande  houden? 
Aldus  moest  dit  natitiirlijk  aanleiding  gcVen  tos 
bloedige  oorlogen*  Het  was  nodh  eene  valfche, 
noch  eene  enkel  eerzuchtige ,  ftaatkunde ,  als  Car- 
thago  al  zi]&^  krachten  in  het  werk  ilelde  9  dm  daC 
ontwerp  tegeii  te  werkeui 

De  geCchiedenis  deier  oorlogen  behoort  hier 
niet.  Dezelve  duurden  bijna  onafgebroken  tot  aan 
het  be^gih  des  oorlogs  met  Rome  voort  9  oxïitrcnt 
anderhalve  eeuw  (410—^64.  vóói*  Chr.)»  zdnder  dat 
destgds  de  één  zich  in  (hat  bevond,  om  den  an-s 
deren  te  Verdringen.  Waarfchijnlijk  ontbrak  het  den 
Carthagers  flechts  aan  eenen  voornamen  veldheer, 
om  in  bezit  van  het  eiland  te  geraken;  hadden  ^ 
destijds  eenen  Hannibal  aan  hunne,  fpitfe  gthad^ 
eoo  zou  de  vreesachtige!  en  hoogmoedige  Dionyfius 
even  zoo  min ,  als  de  gelukzoeker  Agathocles  4 
èich  tegen  dezen  hebben  kunnen  ftaande  houden^ 
Syratufen  had  daarenboven  deszelfs  gevaarllikflcit 
vgand  in  zidi  zelVej  De  inwoners  dózer  fiad 
waren  verre  de  wocUgdé  in  al  de  Griekfche  Sta« 
ten;  destelfs  eigene  vcldhecren.  waagden  het  niet* 
zoo  als  Polybius  voortreffeliik  aatimerkt  (*) ,  om 
zich  met  bunnc  legers  buiten  de  muren  der  flad 
te  begeven,,  w^l  zij  konden  verzekerd  ziin,  dat  er 
gedurende  huniié  afwezendlieM  éene  orawetlteling 
pbats  hadé  Bezwaarlijk  kan,  uit. dien  hoofde,  de 
«rereld-gerdnedönis  ook   eenen  anderen  Staat  aan-^ 

(•)  POLYB.  /.  pag.  l^. 
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toonen^  die  in  een  gelijk  tijdperk  zulke  menig- 
vuldige, rasfche  en  geweldigt,  veranderingen  In  zij- 
nen regeringsvorm  heeft  ondervonden ,  en  wiens 
^efchicdenis  men,  met  het  grootfte  regt,  een  prak- 
tisch   handboek  van  (laatkunde  zoude  kunnen  noe- 

Het  zoü  ecile  Vefgöeffche  moeite  zijn ,  öm  dètt 
bmvang  van  het  Carthaagfchc  gebied  gedurende 
deze  oorlogen  naauwkcurig  te  willen  bepalen.  Het- 
zelve was  beftendig  üan  vefanderihgen  ondèfwor»- 
pcn,  verrtits  het  van  het  geluk  hunner  wapeneii 
afhing.  Bij  den  vrede  Van  het  jaar  383  Vöóf  Chr. 
werd  de  kleine  riVicJr  HalyCüs,  aan  de  zuidzijde 
van  het  eiland,  als  grcnsfcheiding  bepaaW,  eft  men 
kan  dezelve  ook  naderhand  gewoonlijk  als  zooda- 
nig aanmerken (♦) ;  zoodat  alles,  wat  aan  de  west- 
zijde van  dezfe  riviei'  wks  gelegen,  omtrent  .het 
derde  gedeelte  van  het  eiland,  aan  Carthago  on- 
derworpen was;  echter  niet  zonder  menigvuldige 
afwisfeling!  Onder  Agathocles  fcheen  hun  tot  de 
verovering  Van  het  ganfche  eiland  maar  alleen  de 
ftad  iSyraculcn  te  ontbreken ;  daarentegen  zagen  zij 
zich ,  öp  andere  tijden ,  *  bijna  alleen  tot  hunne 
oorfpronkelijke  bezittinircn  beperkt ,  Welke  zij  daar- 
door eene  groote  Vastheid  trachtten  te  geven , 
doordien  zij  het  voor  hunne  vloten  en  leger  beter 
gelegene  Lilybaeum  tot  hunne  voornaamfte  plaats 
maakteti,  fedcrt  dat  Motyc  hun  door  Dionyfius  was 
ontrukt  (f)» 

C*)  DioD.  //.  pag.  503.  et  ibi  noK 
(t}  DioD.  /.  pag.  493. 

IV,  F  4.  DE 
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De  evepige  kleine  eilanden  def^  ^iddellandrcbe 
ttt^  \zoowcl  die  langs  de  kitsten  Vari  Afrika  es 
Sicilië,  als  ook  die  midden  in  de  zee  gelegdn  wa- 
fen,  feadden  de  Carthagcrs  allen  veroverd.  Het 
Icostte  hun  weinig  dezelve  té  beholulen,  cfn  zij 
ivaren  even  zoo  vele  ftapelplaatfen  voor  hiinncft 
.handel  en  ivijkplaatfen  voor  hunne  fchepen,  als 
4e2e  van  eene  verre  reis  kwamen^  Op  bl^a  alle 
ivaren  tceds  vroegere  l^ht^eniGifchc  volkplantingen 
gevestigd  t  en  de  gef^hledenis  heeft  ons  de  tijdper* 
ken  niet  niauwkeurig  bewaard ,  waarin  de  Cartha- 
jers  op  ieder  van  dezelve  erfgenamen  en  opvol-* 
^ers  van  hunne  ftamvaders  Werden.  Het  waren 
Veroveringen  ^  die  zij  waarfcbynlijk  zonder  oorlogen 
maakten. 

De  grootere  en  kUi^erc  Èaieanfche  eilanden  ^  Ma^ 
iarca  en  Minerca^  benevens  hei  naburige  Ehufui 
of  Viica.^  fchijnen  i:eer  vrpeg  door  hen  bezet  te 
zijn.  Diodorus  bepaalt  het  tijdperk,  waarin  zij 
op  het  laatstgenoemde  aanlandden,  reeds  160  jaren 
•na  het  flicbten  van  Carthago(*);  dcrzelver  voort- 
brcngfelen  beftondcn  in  olie,  wijn  en  fijne  wol  (f). 
Zij  bouwden  daar  eene  (lad ,  Erefus  genoemd , 
welke  door  de  fchoonheid  van  hare  gebouwen  en 
hare  voortreffelijke  haven  uitmuntede;  of  zij  ech- 
ter eigenlijk  gebieders  over  bet  geheel^  eiland  wa- 
ren, 

C')  DioD.  /.  pag.  343. 

(t)  Zie  G.  DottN  Seiffen,  Aaribefdtr.  der  Oude  V^ê- 
kin  y  L  D.  bl.  52.  enz. 
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ircn ,  wordt  in  twijfel  getrokken.  t)e  bewonefs  dcf 
Balearifche  eilanden  waren  Troglodyten  en  ftredeit 
als  flingeraars  in  de  Carthaagfcbti  legerbenden^ 
Daarenboven  legerden  deie  eilanden  voortreffelijke 
hivildfcren  op,  en  de  Oftrthagers  Vonden  Bij  der^ 
zelvèr  bewoners  cén  rijk  vertier  van  hunne  Afii» 
kaanfl^fte  flaven  th  ifi2öiklerheid  van  hunne  flavin^ 
nen»  Dat  ilj  tevens  voorname  plaitrën  Voot  den 
S^aanftrhen  koophandel  waren,  wordt  reeds  doot 
bünne  ligging  dïngetoond. 

Nader  bij  d*e  Afrikaanfbhë  kust  k^ëh  dé  èilan^ 
den  Mftita^  Gaulos  en  Cerciha(^*}é  De  twee  eet- 
Re  detir  èilërideh  Wkren  reeds  vroeg  door  de  Phoe- 
nicers  bezet,  i'oo  als  gedenkftukken  éh  fflunten, 
die  nog  Voorhanden  zijn,  dtt  aantoonen,  waarfchijn- 
lijk  in  dehzelfden  tijd,  toen  zij  himne  Volkplantin- 
gen op  de  kusteft  van  het  tegenoverliggende  Vaste 
land  ianicgdën  (f);  Naast  dezelve  had  cene  loni- 
fchc  volkplanting,  waarfchljniljk  ook  zeer  vroeg, 
uit  Chalcis  zich  gevestigd,  zoo  ais  insgelijks  op- 
fchriftéii  en  munten  dit  bewijzen  (^^i    Wanneer  zij 

on-i 

(*>  Me<i  iic  CI.ÜVE*.  SfCé  Afii.  p/^g.  415;  ena.  fié^ 
ielvc  wordëii  tegen wóbhlig  Malta,  Qéïto  en  Qjtêrkjnefi 
y^enoemv* 

(t)  Men  zie  bet  voornaamfté  werk  dVer  Malti;  èai 
rédert  de  derde  uitgaaf  vtfil  dit  wérk  in  Duicfchland  iil 
het  licht  kwam »  verfcheen :  Malta  an$ica  iliustrata »  c$* 
t^onuwen'ti  e^eotP  ïstoria  dal  Pretato,  OivoRAro  Babi^ 
koma  \ii6. 

(I)  B«fhi»rve  dt  ikiUi$t«»«  vooriil  éevré  té$fera  hosplfaUf^ 
door  faéc  voik  en  den  Genade  vati  lUalta  ulrgegéVAi  BiUSë 
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onder  de  heerfchappij  der  Carthagers  kwamen^  kun* 
nen  wij  niet  met  zekerheid  bepalen;  vermoedclyk 
op  denzelfdcn  tijd,  zekerlijk  niet  later ^  toen  zij 
hunQe  veroveringen  op  Sicilië  en  Sardinië  maakten* 
Toen  Scylax  fchreef ,  waren  zij  reeds  door  de  Car- 
jliagers  bezet  (♦)*  Malta  was  ecne  voorname  fta- 
pelpkuits  van  Carthaagfche  manufacturen,  inzon- 
derheid van  weverijen*  Van  hier  werden  de  fijnfte 
lijnwaden  verzonden  (f)*  Het  eiland  was  uit  dien 
hoofde  met  groote  aanleggen  en  gebouwen  bedekt, 
en  de  inwoners  dankten  aan  hunnen  kunstvlgt  eenen 
hoogen  graad  van  welgefteldheid  en  zelfs  van  rijk-^ 
dom.  Gaulos  en  Ccrcina  dienden  tot  gefchikte  lig- 
plaatfcn  voor  de  fchepcn ;  de  haven  van  het  laatst- 
genoemde .was  zelfs  ruim  genoeg,  om  oorlogfche- 
pen  te  bevatten.  ;^  Ik  ga  andere  kleine  eilanden, 
zoo  als  Lipara  en  die  daarbij  bebooren,  die  reeds 
vóór  het  begin  de^  oorlogs  met  Rome  aan  Cartha- 
go  onderworpen  waren  (|),  en  hetzelve  dqor  hun- 
ne voortbrcngfelen  en  havens  zeer  nuttig  waren, 
met  ftilzwijgen  voorbij.  De  uitdrukkelijke  verze- 
kering van  Polybius  (J) ,  dat .  alle  eilanden  in  de 
MiddcUandfche  zee  hun  toebehoorden,  maakt  her 
overtollig,  om  de  namen  van. alle  kleinere  in  het 
byzonder  op  te  tellen. 

De  vragen  over  het  inwendige  beftier  dezer  pro- 
vinciën en  de  betrekking,  waarin  de  Carthagers 
met  de  inwoners  ftonden,  kunnen,  helaas!  flechts 
'zecr   onvoldoende    beantwoord    worden.      Als  wij 

tot 

C)  Scylax  p.  50.    (f)  DioD.  /.  pag.  339. 
.  ,  (O  PoLYB.  7.  pag.  sz. 
(§3  PoLYB.  /.  pag,  22. 
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uit  het  voorbeeld  van  Sardinië  tot  de  overige  mogen 
bcfluiten ,  zoo  had  de  Republiek  daar  gehuurde  troe- 
pen, over  welke  nogtans  Carthaagfche  officieren 
het  bevel  voerden.  Zoo  was  het  ook  op  Maka  (♦)'. 
De  Carthagers  hebben  echter  alle  niet  tot  eene  voI<- 
komene  afhankelijkheid  kunnen  brengen ;  vele  trok^ 
ken  liever  in  hunne  ontoegankelijke  gebergten  te- 
rug, weigerden  zelfs  alle  invoering  en  bezit  van 
zilver  of  goud,  om  de  hebzucht  hunner  vijanden 
niet  gaande  te  maken  ^  en  leefden  in  holen ,  waar 
de  Carthagers  hen  niet  konden  genaken  (f)* 

5.       3    P    A    N    j    E. 

In  200  verre  de  hier  boven  ontwikkelde  grond- 
beginfelen  der  Carthaagfche  (laatkunde  over  de  be- 
perking harer  veroveringen  nog  nadere  bewijzen 
noodig  hebben,  worden  ons  deze  door  geen  land 
meerder  opgeleverd,  dan  door  Spanje.  Carthago 
had  eenen  geruimen  tijd,  welligt  eeuwen  lang,  be- 
zittingen in  Spanje  gehad  en  in  zeer  naauwe  ver- 
bindtenisfen  gedaan  met  de  menigvuidiga  volken, 
die  hetzelve  bewoonden,  zonder  op  de  geheele 
verovering  des  hnds  en  het  onderbrengen  van  des- 
zelfs  bewoners  aanfpraak  te  maken.  Het  waagde 
dezen  laatften  (lap  niet  eerder,  dan  toen  het  bezit 
van  hetzelve  het  laatfte  middel  tot  zijn  eigen  be- 
houd 

C*)  Toen  de  Con(\il  Sempronkis  218  dft  land  Innam,' 
was  de  Carthaagfche  bezetting,  onder  Hamilcar,  den 
zoon  van  Gifcon,  3,000  man  fterk  Liv.  XXL  51. 

(t)  Teti  voorbeeld  daarvan  zijn  de  bewoners  der  Ba« 
karifcbe  eilanden»    Diod,  /•  p.  342* 

F3 
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))Qod  ep  het  eenigc  teg^ivSgt  t^geo  df  ontzagges 
Vjjkt  inagc  der  Romeinen  zag. 

Het  i^  l^ezwaarlijk ,  of  veelmeer  onmogellik ,  het 
tydftip  naauwkeurig  te  bepalen,  waarin  de  Cartba- 
gers  bft  eerfte  eenen  vasten  voet  in  Spanje  hebben 
gezett  Even  als  in  Sicilië  (rj^d^n  zij  ook  hier  in 
de  V0j|t(t9ppep  der  Bhoenicers,  hunne  voorvaderen. 
Keeds  federc  onheugelijke  tiiden  badden  deze,  zoot 
#1$  i(i  het  onderzoek  over  hen  zal  getoond  wort 
^n,  dit .  zilverrijke  land  tot  bet  doelwit  hunner, 
reizen  gefteld  en  daar  volkplanting^ti  gedicht,  wel- 
ke wederom  gedeeltcl^k  rijke  en  vermogende  Sta- 
ten werden,  Wien  zLin  de  namep  van  Gades^ 
Carteia  en  Tartesfui  onbekend?  Het  zuidwestelgke 
4lliHipj^*9  of  het  l^nd  der  Turdctaiü^  het  tfigen\yQor- 
4ife  Andaluflë,  was  hftt  eigenlijke  koloniën  r  land 
^r  Phoepicers;  doch  uit  de  gefchiedenis  bi^ner 
V<|ll(pl|ntlnge|i  ^ijp  paauwelijks  zoo  v^ele  herigten 
CiV«rgeb)evep ,  dat  w^  flechts  4:entge  algeqieenc^ 
dspj^l^eelden  over  hare  gefteldbeid  en  betrekkin- 
gen,  foowel  opder  ^Ikapderen  als  me;  Gsirthago^ 
iJtariiit  kunnen  vormen*  Gades  was  en  bleef  de 
fnoimamfte  onder  dezelve  en  fphljnt  zelfs  een^ 
foort  yan  heerfchappij  ovec  de  andfxe  te  hebben 
gehad,  of  ten  minlte  de  liQofilftad  dezer  verbon*. 
d«ne  fteden  te  im  geweest,  gelijk  het  tevens  de 
Mtel  van  dép  volks -god,,  den  Tyrifchen  Hercules, 
was}  aldus  was  hier  eene  gfiliike  hetrckki^ig,  als 
die  van  Gatths^gq  met  d^  naburige  Phoenicifchc 
volkplantingen,  en  als  die  vJtn  Tyrusi  piet  die, 
welke  in  hpt  moederland  gelegen  waroo,  De  uifiT 
pift^  aangelegde  ftedep  langs  de  kusten  had  Qok  hier 
f^(  yfjtm^iipxï^  mft  de  pudf  ipv^onf ra  ten  gcvok 
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ge  gehad;  en  zoo  als  in  Afrika  de  Libyphoeni^ 
ces  9  was  ook  hier  een  vermengd  volk^  de  Bastüti^ 
imtftaan  (*),  die  de  bcwontrs  der  binHenUnden 
niet  als  hunne  broeders  wiMen  efketinen(t).  MeiX 
befpeurt  dos  hieruit ,  dat  de  ftaat  van  Oadea  tcet 
overeenkomst  met  dien  van  Carthago  had,  ofTcbooH 
Ii9  dewelyeu  nooit  gelijk  in  magt  fch^t  gfweesf 
te  zgtï.  Het  waren  deze  luidwestelijke  deeUn  vütt 
Spanje,  waarin  de  Carthagers  het  etfrfte  voet  aan 
land  hadden  gezet«  Dat  zulks  reeds  in  zeer  vtoe^ 
ge  t^w  is  geftbied,  moest  reeds  door  honné 
vroege  volkplantingen  op  de  Balearifche  eilanden 
waarrchijnlijk  gemaakt  worden,  die  zekerlijk  flechta 
als  tusfchen-plaatren  voor  de  handetbetrekkingeii 
mot  Spanje  dienden^  Doch  de  nadrukkelijke  ge^ 
tttigenis  van  ecQen  fchrijver  van  dief^zelfden  tijd^ 
uit  het  bloe^dfte  tijdperk  hutHier  Republiek  ^ 
Scylax^  geeft  ons  de  zekerheid  diarvan.  „  Vaq 
„  de  Zuilen  van  Hercules  af  in  Europa/*  zegl 
bij  Cl)  9  ^  vindt  men  eene  menigte  CafthaagfeM 
„  koopfteden/'  Ook  hier  moeten  ecbier  deze  vóH^ 
phntingen  aeer  vroeg,  en  reeds  eönen  geritiiüefl 
tqd  vóór  het  be^  vm  de  oorlogen  met  Rome^ 
tot  verdere  uitbreiding  en  grootere  belktldgen  Mê^ 
lekUng  hebben  gegevM^  Dt  getiaigctii&  van  ^«J^ 
kius  bewïjst  sttlks  omegenfprekdlljk«  De  Ca»?tlHM 
gers  waren  volgens  bem  ($)  reeds  destijds  tüet 
fiecbta  gebieders  van  de  gezatoenr^ê  eihndefr  det 

UW 

C*)  Zy  worden  hierom  Poeni  b{}geosamd.    H. 
(t)  Zie  MannêHt,  Geégraphié  der  Gr.  u^é  Riflk  I«tt« 
M,a24.  (4)  Scylax,  pag.  u 

(S)PoLTB,/«/4rftaa«  ' 
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Middellandfche  zeQ,   maj^r  tevens  de  bezitters  van 
vcU   gedeelten   van  Spanje.      Om  naauwkeurig   te 
willen  bepakn ,  hoeveel  hun  toebehoorde ,  zou  eene 
yiBrgeeffche . poging  zijn;    doch  dat  men  deze  hun- 
Xie  bezittingen  in  het  zuidelijke  en  westelijke  Spanje 
moet  zoeken,    leert   de  aard  der  zaken.      Er  be-^ 
ftaan  pogt^ns  gegronde,  redenen,    om  te  twijfelen, 
^t  hunne  heerfchapplj  zich  diep/in  het!  land  heeft 
vitgeftrekt;    want  toen   Hamilcar  Barcas  zijne  ver- 
overingen in  Spante  begon,    waren  de  Tartesfiers, 
wier  woonplaatfen  aan  de  oevers  van  het  bencden- 
fte  gedeelte  der  Guadalqqivir  wJiren,  hun  nog  niet 
ep;DS  onderworpen ,  maar  moesten  eerst  beoorloogd 
worden  (♦).      Hoogstvvaarfghijulijk  dus  was  hunne 
heerfchappij  daar ,  tot  op  dcz(;  tyden  toe ,  niet  veel 
pieer  di^n  eene  heerfchappij  over  de  kusten,   even 
^l3  ook  die  hunner  ft^m vaders  geweest  was, 
.    Doch    ook    op   .deze .  wijze  trokken  zij  toch  de 
grootfte    en   gewigtigfte    voordeden    daaruit.      De 
Ijaauwe  verbindtenis ,  waarin  zij  met  de  rijke  koopT 
flüd   Ga.des  (tonden,   was  reeds- op  meer  dan  ééne 
wijze  voor  hen  v^oordcelig.      Door  de  nab'iiheid  der 
rijke    mijnen   moest    de    prijs   van  hot   zilver  hier 
veel  geringer  zijn ,  dan  in  afgelegene  landen  ,  waar 
hetzelve    niet    gevonden   werd.      Daarbij   kwam , 
dat  de   Carthagers  hier  door  hunne  eigene  voort-r 
brengfelen    zich   den    ingang   in    Spanje   openden, 
zoodat  zy,    300  al  niet.  als  veroveraars,    ten  min- 
fte  als  kooplieden,  zich  door  htt  geheele  land  ver- 
fpreidden,   dat  zij    hunne   beste  gehuurde    troepen 
i^t  hqtzelve  trokken,   en  dat  de  haven  van  GaJes 

ootj 
(•)  DioD.  IL  pag.  510. 
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ook  te  gcliik  het  ftanc^punt  voor  hunne  verafgcle- 
gcne  zeereizen,  buiten  de  Zuileo  van  Hercules, 
aan  de  kusten  van  den  grooten  Oceaan  was. 

Intusfchen  waren  ook  reeds  toen  ongetwijfeld  V^ 
bergwerkeu  van  dit  land  en  de  fchatten*  die  zij 
opleverden,  de  eigenlijke  magneet,  die  hen  tot 
zich  trok.  Reeds  vóÖr  hen  waren  dezelve  door 
hunne  ftamvaders,  de .  Phocpicers ,  aangelegd  en 
bewerkt;  zij  vonden  aldus  ook  hier  zich  den  weg 
reeds  gebaand  en  zocliten  ook  hoogstwaarfchijn-* 
lijk  reeds  fpoedig,  nadat  zij  zich  in  Spanje  badden 
nedergezet,  uit  deze  mijnen  voordeel  te  trekken/ 
Reeds  gedurende  hunne  oorlogen  mjet  Sicilië  en 
Libye  waren  het,  volgens  de  uitdrukkelgke  getui- 
genis van  DiodoruS  (*) ,  deze  Ichatten ,  xKe  hen  in 
(laat  (lelden,  om  de  magtige  legers  te  bezoldigen, 
roet  welke  zy  destijds  te  voorfchijn  traden.  Doch 
daarom^  is  het  niet  minder  zeker  on  lag-  «elfs  ook 
in  den  wtd  der  zaak ,  ^  dat  eerst,  door  de  proef, 
om  het  gehecle  land  te  veroveren  9  die  in  den  tyd 
van  den  oorlog  mi^t  Romt  werd  ondernomen  en  ten 
uitvoer  gebragt,  ook  de  bewerking  hunner  mijnen 
daar  deszelfs  vollen  omvang  bekwam. 

Aldus  waren  de  betrekkingen  der  Carthagers  in 
Spanje  gedurende  het  ganfche  tijdperk,  waarin 
hun  Staat  bloeide,  meest  vreedzame  betrekkingen. 
Z$  genoten  alle  voordeden,  welke  dit  rijke  land 
hun  kon  aanbrengen,  zonder  eigene  kosten  en  ei- 
gen gevaar,  wijl  zij  gematigdheid  genoeg  bezaten, 
om  eenep  gerusten  handel  boven  den  luister  der 
veroveringen  te  verkiezen.    Deze  zilvermijnen ,  zi] 

mog- 
.    (•}  DiOD.  ƒ.  pas*  3^0* 
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mogten  daarvan  meesters  zQfl?  of  niet,  werden 
toch  voor  hen  bewerkt  ^  vermits  door  de  voor- 
deelige  ^tflevering  buiiner  «waren  detzelver  fcbatieo 
hen  moesten  toevloctjen.  De  bewoners  van  Spatje 
waren  hunne  bondgenooten  en  Vrienden,  en  vcr- 
fierkteq  vrijwilüg  hunne  legers  voor  eene  matige 
foldt}*  Canhi^go  fm^kte  langen  tijd  de  vruchten 
van  doze  ftaatkunde,  terwijl  desaelfsi  -  fcbatkisten 
als  van  zelve  fchencn  opgevuld  te  warden ,  en  zijne 
vreedzame  koopvaardij -vtoten  ongeftoord  ^ich  op 
de  zeecn  verfpreidden.  Eersc  door  den  druk  der 
tljdsomftahdigheden  gedwongen,  veranderden  2fj  de- 
zelve; echt^f  ontftond  hieruit  ook  eene  reeks  vav> 
betrekkmgen  voor  de  Republiek ,  die ,  zoo  als  Ik 
in  bet  vervolg  gelegenheid  zal  vinden  om  aantetoo*. 
nen,  hunnen  ondergang  voorbef(»idden^ 

Over  den  alrd  der  bcfthrif^  fan  de  pr^nciên> 
krijgen  wy  ftechts  W)  gelegenheid  wepken,  ne^génst 
vitvoerige  berfgten^  Zooveel  blijkt;  uit  alles ,  dat 
tij  flechts  aan  eenen  enkelen  peribov  to/evertrouWd 
was.  Oewoonl^  heet  deze  veldheer  (^t^^^fc), 
ofrchoon  deze  naam  geenzins  Hechts  het  m:ttitaire 
karakter  aantoont,  en  beter  éoot  ftadhot/der  uilge- 
érukt  wordt  (*).  Zulk  een  ftraHgus  was  eerst  te 
Cartbago  zelve  (f).  Een  ander  was  over  het  gebied 
v$n  Carthago  in  Libye  gefteH  (+).  Van  andere 
wordt  wederom  in  Sicilië  en  SardiniS  meldhig  ge-^ 
waakt  (S).     H^  ftWjpt  dqs  gwoonte  geweest  te. 

zijn, 

O  PoLTB.  A  tjpt    Hier  heceo  de  Stadhondars  döorgtana 

(t)  'O  '^^  r^Xewf  (TTparyyU.  Aldus  Giscon  Polyb.  /.  1(^3, 
(|3  Aldus  Htnno  Polyb,  ƒ.  16^      (J)  PotYiw  A  i?t% 
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y^ ,  zoQ  ab  men  die  ook  ip  eeiton  Soiat ,  die  door 
veróveriDgen  geyonmi  is,  verwachten  ktn,  di(t  de 
Veldheer  ook  de  bcftiering  der  provincie  had,  De$ 
piet  te  min  vindep  wij  in  provinciën,  die  volko* 
men  onderworpen  en  in*  rust  waren,'  ook  vail 
boëtharphep,  i|i  de  plaats  van  ftrategen  mekling 
gemaakt  (*>  Doch  de^e  naam  bevat  niet  minder  , 
liet  militaire  bevel  in  zich;  en  mag  men  d^is  twij^ 
felen,  of  het  opderfpheid  wel  iets  meer  dan  in  desi 
paam  beftaan  he«ft.  De  roagt  der  "ftadhouders  in 
de  provinciën  moet  evenwel  seer  groot  geweesi 
zijn ;  want  voprngineiijk  daarvan  o^tftonden  de  groor 
|e  verdrukkingen ,  die  de  te  ondergebragtèn  zoo  ligt 
tot  opftand  ^anzetteden  (f). 

n.    BÜITENLANPSCH?    VO^  KP^  AK  TIN6f  «Ki 

Het  tot  hiertoe  gfidane  onderzoek  heeft  ons  reedn 
getoond ,  hoe  zeer  de  veroveringen  en  volkplantingen 
der  Carthager^i  a^n  eikanderen  verbonden  waren;* 
gene  kwamei^  gedeek^lljk  uit  deze  vport^  Maar 
bnnne  volkplantingen  ftrektqi  zich  nogtans  veel 
verder  dan  hunne  provincie  uit;  ook  ckar,'waar 
zij  geen^  uitgeftrektc  veroveringen  wiMen  makeni 
op  de  afgelegene  kusten  van  het  vaste  hnd ,  maak<f 
|en  zij  echter  g^pne  zw^ngbeid,  om  ecnig«  volk^ 

planr 

(*)  AldQ4  Bostarvs  in  Sardtoiê  Polvb.  /«  15^.  Aldus 
Canbngo  Jo  Afriko.    AFriAjc.  Pun.  6%» 

(f)  Pol  VB.  k  I79«  Die  Stadhouder!  waren  bet  meeste 
gescht  geworden,  ^fe  de  meeste  opbrengften  afgeperst 
kadden.  ^Nttnurltjk  zal  di(  niet  algemeen  en  van  al)^ 
lyden  te  verfiaaq  «Qn. 
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plantingen  te  ftichten  9   zoodra  'hun  handel  ter  zee 
en  hunne  fcheepvaart  zulks  vorderden. 

Volkplantingen  9  in  zoo  verre  men  zekere  ftapel- 
plaatfcn  voor  den  koophandel  daaronder  \"crftaat, 
worden  voor. .  ieder  zq;eYarend  en  handeldrljvcnd 
volk  onontbeerlijk ,  zoodra  het  den^elvcn  drijft 
met  «eer  afgelegene,  of  ook  weinige  bewoonde  eu 
befchaafde  landen ;  misfchien  zelfs  naar  zulke , 
welker  bewoners  nog  Nomaden  zijn.  De  koopman 
moet  hier  ten  minAe  plaaifen  hebben,  waar  hij 
l^ijne  wapea  v\Qt.  j^ekerhcid  kan  nederleggen ,  en 
de .  inboorling ,  waarheen  '  hg  de  voortbrengfelen 
van  zijp  land  brengen  en  met  zekerheid  afleveren 
kan.  Slechts  dan  eerst  is  het  mogelijk  >  om  ecnen 
onafgcbrokenen  en  regelmatigen  voortgang  in  den 
handel  te  behouden;  ook  dan  eerst  kan  de  tus* 
fchcntijd  met  nut  worden  aangewend,  wanneer 
gecne  fchepen  daar  z^n ,  om  ladingen  iti  voorraad  , 
voor  dezelve  te  .kimncn  zamenbrengen.  Ik  .zwiig 
van  ecpe  menigte  andere  voorde^elen  ,  die  ieder  zelf 
ligteHjk  inziet«    . 

Carthago .  bevond  zich  in  de  heide  geVaUen ,. 
voornamelüK  in  h^t  laatfte.  Het  grootflie  gedeelte 
van  deszelfs  koophandel  dreef  het  met  volken ,  bo- 
ven Welke  het  in  burgeriyke  befchaying  zeer  verre 
verheven  wai-'.  De  inheerafche  Afrik«anfche  (lam- 
men buiten  deszelfs  gebied  waren  allen  Nomaden. 
De  bewoners  van  Gallié,  Spanje  en  Ligurië,  wa- 
ren niet  verre  boven  dezen  graad  van  bcfchaving. 
Het  was  dus  geene  enkele  zucht  tot  vergropting, 
het  was  de  behoefte  van  den  Staat ,  het  was  eindc- 
liik  ecne  gezonde  ftaatkunde,  die  Carthago  bewoog,, 
om  volkplantingen  te   (lichten;  zij  waren  geenzin^- 

duor^ 
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daoTgaa&s  daartoe  beftémd,  om  tbn  grondflag' voor 
toekomftige  veroveringen  te  dienen ,   of&hoon  zQ  ^ 
ook ,  inzonderheid  op  de  eilanden ,  daartoe  de  toe^ 
valUgc  aanleiding  geworden  zijn« 

Geen  andere  Staat  in  de  oude  wereld  heeft  het 
ftelfèl,  om  volkpIantiDgen  aan  te  'leggen,  in  zulk 
cenen  wijden  omyang  ten  uitvoer  gebragt ,  als  Can- 
thago,  en  voor  gcencn  anderen  bleven  derzelver 
volkplantingen  bij  voortduring  van  zulk-  een  aan«> 
belang.  De  Staat  arelf  beftoiid  als  ware  het  daar 
van 9  of  was  toch  zoo  zeer  daarop  gejond,  dat 
£qn  bcftaan  er  bijna  van  afhing.  Van  de  ecne  foort 
derzelver,  de  inlandfche^.yjiMit  tot  dm  landbouw 
en  tot  de  langzame  vcmndering  en  hervorming  der 
inbccmfche  volken  beftemd  waren ,  is  hier  boveii 
gefproken,  het  volgende  heeft  alleen  betrekking 
tot  de  buitcnlandfche. 

Der  ge woonlijke  4  en  waarfchijnlijk  algeméene,  be- 
fcemmmg  van  deze  nieuw  aangelegde  volkplantin* 
gen  was,  om  den  handel  der  moederffad  in  de 
landen ,  waarin  29  gefticht  werden ,  gemakkelijker 
te  maken  en  te  veri;ckeren.  De  ligging  derzelve, 
daar  zij  gezamenlijk  aan  de  kusten,  of  ook  wel 
op  eilandjes  langs  de  kusten,  waren  aangelegd, 
leveren  daarvan  reeds  een  bewijs  op.  Doch ,  uit 
deze  hare  beftemn^ing  moesten  zij  ook  van  zelve 
aan  zekere  grondfteUingen  onderworpen  zijn,  die 
men  zootrel  bit  haren  eerden  aanleg,  als  ook  bij 
hare  volgende  behandeling,  opvolgde. 

Het  aanleggen   van  hunne   volkplantingen  ftond 
in  een  naauw  verband  met  hunnen  ecrdienst.     Dit 
had  reeds  in  den  oorlprong  van  hunne  eigene  ftad 
zyncn   grond.      Zij  zelve  was  immers  eene  volk- 
plan- 
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irfammg,  en  bad  den  èerdienM  vin  haren  volkse 
god  Melkarth,  of  Heracles,  ioo  its  de  Grieleif 
bem  ndcmden,  tiiedc  gebragt;  den  Ifaid-*  en  be- 
fcherm-igod  tan  TyrOs,  fcii  daarom  ook  wederom 
van  Carthagoi  Zoo  al^  hij  fijnen  temf^el  te  Cart^a- 
go  had,  kreeg  tiij  ook  wederom  dien  in  de  ffedeii 
Van  desieifs  volkplantingen ,  en  aldus  kreeg  hi|  deii 
MatÜ  Van  den  god  der  volkplantingen  (*)•  De 
bier  gevestigde  éèrdienst  waa  de  band,  die  dé  volk- 
ipiaiitin^eh  aan  de  moederftild  verbond,  zoo  als  dit 
telfs  bi|  Carttiago,  anders  geheel  dnafhankelijk, 
omtrent  Tyi^us  liet  gevdl  was.  ^eker  échter  wia»dé 
grootere  zekerhekl  van  den  iiandel  niet  mmkr  het 
doeh  Hoe  kondé  deze  in  verre  ianden ,  zelfs  inis^ 
icbien  onder  barbaarfche  volken ,  beter  gevoerd  wor^ 
den ,  dan  onder  de  befcherming  vto  een  heilig* 
dom  ? 

Over  den  iard  en  de  xVijzé  van  baren  éerften 
aanleg  en  bare  inrigting  verfpr^idt  ééne  der  hoogst^ 
^  gewigtige  oorkonden  ^  dfe  uit  de  Carthaagfche  Oud* 
beid  nog  \^  overgebleven,  een  belder  lidit.  Deze 
is  namelijk  de  reeds  incert&alcn  aangehaalde  Zee^ 
tets  van  Hann^^  die  in  het  bïoeijendfte  t^dperk 
der  Republiek  met  eene  geheete  vloot  werd  uitge-* 
Mndcn ,  om  eene  reeks  Van  volkplantingen  aan  AA 
westelijlke  kusten  van  Afrika,  langs  den  Atlanti- 
fehcn  Oee^n  ,  in  de  tegenwoordige  r^en  van  Fez 
en  Marokko 9  te  vestigen,  en  teVens  eene  ontdek*' 

kings- 

O  Dfon.  ïh  pagi  415.  *H^a>^  5  n^  roT^  éttolMoit^ 
Eene  booföplam.  ««  Dir  (Mt  oiMerfgefltt-  niét  dtoa  Mdleg 
van  andere  bettfffdontmeo  mu 
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kings-ros  verder  langs  de  kusten  ttdoen  (*)•  Nt 
lEijnft  teragkomst  hing  hij  in  den  tempel  van  Kro- 
nosi  éénen  der  voomaamfte  temt^U  van  Cartha* 
go  9  als  een  gedenkteeken  van  deze  tindcmemingt 
een  ^crhad  op,  hetwelk  Waarfchijntijk  door  eenes 
reizenden  Griek  in  zijne  taal  is  overgezet ,  en  deze 
bverzetting  is  het,  die  gelukkig  ia  bewaard  ge* 
bleven» 

Uit  dit  verhaal  blijkt  ons ,  dat  de  Carthagers  op 
de  vcrafgelegene  kusten ,  waar  ag .  zich  vestigen 
tvüdcn,  niet  flecfats  eene  enkele  Klad,  maar  op 
eenmaal  eene  reeks  van  plaatfen  boilwden.  Deze 
nitrostiogen  moesten  düs  geer  uitgebreid  2^.  De 
vloot  van  Hanno,  welke  uit  zestig  Tchepcn  be« 
ftond,  voerde  niet  minder  dan  30,000  kolonisten  > 
vfbuwen  en  kinderen,  mede.  Hij  verdeelde  deze 
in  zes  (leden,  zoodat  iedere  ftad  vyfduizend  in*" 
woners  bekwam.  Nieuw  Carthago  y  hetwelk  m  la^ 
tere  tijden  aan  de  Spaanfche  kust  werd  gebouwd » 
Was  aanvankcliik  reeds  eene  groote  flad  (t)«  In^ 
tusfchen  droegen  ia   de   beide  gevallen  daar  wel 

bö* 

(*3  Men  zie  de  overzetting  van  dezelve  io  de  Bijten 
ffen  4  waar  tevens  de  bewijzen  voor  hec  volgende  wo^ 
den  gefevea.  Is  d^t^  Hanno  de  zwn  van  Hamilcarf 
die  in  480  in  Sicilië  fneuvetde,  (,z\e  é^Hjiagê  over  4e 
geihchcrekening  van  de  heerfchende  gedachten  in  Cartha^ 
go)  zoo  zal  men  den  togc  van  hem,  zoo  als  van  zij« 
nen  broeder  Himilcon,  naar  de  westkust  van  Iberié  to( 
een  gelijk  doel,  omtrent  450  kunnen  Hellen;  hetwelk  des 
te  waarfchynlijker  If,  daar  omtrent  dezen  rijd  de  Car- 
tbagers  in  gecne  buitenlandfchc  oorlogen,  aoo  verre  wQ 
weiaa,  lagewikkeld  waren. 

(O  P«Ya./.>^.a49. 
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bijzondere  oorzal^en  toe  bij ,  dat  deze  volkplantin* 
gen  ):oo  in  het  groot  voörtgdzet  Wefdétl.  Nieuw 
Carthago  moest  d(<  hoofdplaats  der  Republiek  iil 
Spanje  zijn,  én  de  cip  de  Afrikaanfche  kust  aan- 
gelegde ftcdcn  moesten  zich  tegen  de  Afrikainfche 
Nomaden,  voor  wier  aanvallen  zij  toch  ten  laat-»- 
ftc  fchijncn  onder  gedaan  tfc  hobbcn,  kunnen  ver- 
dedigen. Anders  kon  het  bezwaarlijk  in  het  plan 
der  Carthagers  liggen ,  om  dadelijk  in.  Het  begin 
uitgebreide  volkplantingen  te  (lichten.  Het  oog- 
merk vorderde  dezelve  niet,  en  hadden  zij  ook  al 
de  kosten  daartoe  niet  ontzien,  zoo  zou  hun  toch- 
het  behouden  van  dezelve  te  z%vaar  gevallen  zijn. 

De  kolonisten,  dié  Hanno  met  zJch  voerde,  be* 
ftonden,  zoo  als  uitdrukkelijk  gezegd  tvordt,  uit 
Libyphoeniöcs.  Zij  waren  dus  niet  ilit  de  bur* 
gers  van  Carthago,  maar  uit  de  bewonersi  van 
hét  land  genómèn«  Gefchiedde  zulks  ^  om  dat  ef 
ook  landbouw  in  hunne  nieuwe  woonplaatfen  zotl 
gedreven  worden?  De  gefchiedenis  laat  ons  daar- 
omtrent in  de  onzekerheid;  zoo  als  het  in  het  al- 
gemeen te  voorbarig  zou  zijn ,  om  van  dat  gene , 
hetwelk  destijds  gebeurde ,  tot  een  algemeen  gebruik 
te  willen  befluiten»  Het  is  veelmeer  hoogstwaar« 
fchljnliik ,  dat  in  andere  gevallen  de  nieuwe  volk* 
plantingen  ook  uit  Carthago  zelve  en  de  verbon* 
dene  (leden  genomen  werden. 

Uit  de  beftemifling  dezer  nicmV  aangelegde  ftedcn 
fproot  ook  zeer  natuurlijk  de  poging  der  moederftad 
voort,  om  dezelve  in  eene  (Irenge  afhankeUjkhcid  to 
hoydcn;  en  hierin  onderFcheidt  Carthago  zich  op 
eene  in  het  oog  loopcnde  wijze  van  de  overige  han- 
deldrjjvende  Staten  der  oude  wereld ,  die  even  zeer 

volk- 
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Volkplantingen  (lichteden.  Noch  de  oorfpronkclijk 
Phoenicifche  ,  noch  de  Griekfche  Staten,  waren  be- 
kwaam ,  om  eene  voortdurende  heerfchappij  pvef 
haar  te  behouden^  Hunne  volkplantingen  waren  ^ 
qf  werden,  weldra  onafhankelijk^  verhieven  zich 
dikwijls  boven  hare  moederfteden  en  trokken  niet 
zelden  den  handel  aan  tich ,  die  zij  voor  deze  ei- 
genlijk onderhouden  zouden*  Voor  deze  vernede- 
ringen wist  Carthago  zich  te  Verzekeren*  De  groo* 
tere  hulpmiddelen,  die  zijne  aardrijkskundige  lig- 
ging en  zijne  land-  en  zec-raagt  verfchaften,  fteldeil 
het  daartoe  in  (laat.  Door  deszelfs  ligging  be- 
vond het  zich  fchiet  in  het  middenpunt  zi'ner 
uitlandfche  volkplantingen,  en  konde  daarom  altyd  . 
digt  bij  dezelve  zijn.  Door  zijne  zed-  en  Innd-magt 
behield  het  een  ovcrwigt ,  dat  het  gemakkeUjk  maak- 
te ,  om  door  een  ftreng  opzigt  deszelfs  volkplantin- 
gen onder  hei;^  juk  te  houden  en  de  pogingen  tot  op* 
ftanden  voor  te  komen»  Gecne  enkele  derzclve ,  die 
op  Sicilië  niet  uitgesJonderd ,  onder  welke  Panormus 
de  grootfte  was(*),  heeft  daarom  eenen  aanmerke»- 
lijken  trap  van  niagt  bereikt ,  laat  (laan  dan ,  dat  zij 
met  Carthago  zoude  hebben  kunnen  wediiveren. 
Geene  cenige  derzelve  heeft  het  ook  (lechts  ge- 
waagd,  om  den  moedcrftaat  het  hoofd  te  bieden. 

Hoe  verre  hunn*  volkplantingen  in  het  algemeen 
zich  hebben  uitgeftrekt,  kan  niet  meer  bepaaldelijk 
gezegd  worden*  Over  de  afgclcgenfte  derzelve 
aan  de  kusten  van  den  Oceaan  hangt  een  duiste* 
re  nevel,  welken  ïAqx\  vergeefs  tracht  optcbelderen* 
Intusfchcn    fchijnen  ook   hier  door   tijdsoraftandign 

he« 
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heden  «ckere  ftelfegcls  ingefteld  te  zijn,  waarvan 
men  niet  zcmckr  ftoodzakelijkbeid  afging4  Hunne 
fcheepvaaft  breidJe  zich  zoowel  langs  de  kusten 
Van  Eüfopa  als  vdn  Afrika,  en  Veel  verder  uit, 
dan  wij  fpofen  van  hunne  volkplantingen  vinden^ 
én  ook  hier  Ichijnen  zij,  voor  zoo  verre  wij  nog 
oordcclen  kunnen ,  eene  zekere  vrijwillige  beperking 
ten  regel  genomen  te  hebben,  die  hun  niet  tóeliet, 
om  zich  verder  uittebreiden ,  dan  zij  zich  fterk  ge- 
noeg gevoelden,  om  de  heerfchappij  der  zee  te 
handhaven,  en  hierdoor  het  ongeftoorde  bezit  en 
den  tusfchenhandel  met  de  door  hen  aangelegde 
Heden  voor  zich  te  behouden*  Aldus  wordt  de 
Vcrfchijning  opgehelderd ,  dat  zij  bij  al  het  mede* 
dingen  van  Grieken  en  Etrufcers  met  hen  bijna 
nooit  éénc  hunner  volkplantingen  verloren  hebben. 
•  De  oevers  van  de  westelijke  Middellandfchc  zee 
waren  de  voornaamfte  plaatfcn  hunner  volkplantin* 
gen ,  hoewel  zij  langs  dezelve  zeer  ongelijk  ver- 
deeld Waren.  De  kusten  van  Afrika,  van  de  wes- 
telitke  'grenzen  van  hun  eigenlijk  gebied  tot  aan  de 
Zuilen  van  Hercules,  waren  daarmede  bezet,  en 
bezwaarlijk  zouden  zij  hier  ecnen  mededingen  geduld 
iiebben#  Gecne  andere  natie  vvaagde  het  daartoe 
.  ilechts  eene  poging  aan  te  wenden.  De  liier  gelege- 
ne plaatfen  komen ,  zoo  als  hier  boven  reeds  is  opge- 
merkt, onder  den  naam  van  Mctagonitifche  jledcn 
voor:  doch  fchijnen  voor  het  grootfte  gedeelte 
meer  kasteelen  ^0p9vpm)  dan  (leden  geweest  te  zijn. 

Hunne  betrekkingen  en  volkplantingen  aan  de 
zuidelijke  kusten  van  Spanje  zijn  reeds  bevorens 
tiit  eikanderen  gezet. 

De  oevers  van  Gallië  bleven  voor  hen  gefloten; 
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fty  ftkten  hier  tegen  hunne  erfvijanden,  de  Pho* 
caeërs,  die  Musfilia  gebouwd  hadden  (*)•  •  De 
Masfiltcrs,  die  over  een  groot  gedeelte  der  kusten 
heerschten,  gedoogden  hier  even  zoo  weinig  vreem*^ 
de  mededingers ,  als  de  Carthagers  in  Afrika.  Ook 
bij  herhaling  met  geweld  aangewende  pogingen 
Vennogten  niets;  de  Masiilicrs  wisten  zich  te  land 
en  te  water  ftaande  te  houden  (f) ,  en  noodi:aakten 
de  Carthagers  het  denkbeeld,  om  zich  daar  te  ves* 
tigen ,  optegeven.  In  het  binnenland  moeten  zij 
echter  reeds  vroeg  verbindtenisfen  gehad  hebben, 
wijl  zij  een  gedeelte  hunner  huurbenden  uit  het* 
xclve  trokken  (j).  In  den  tijd  van  de  oorlogen  met 
Rome ,  worden  in  het  verbond  van  Hannibal  met 
Philippus  hunne  bcMidgcnooten  in  Celtica  uitdruk- 
kelijk gemeld. 

Beter  werden  zij  aan  de  Ligurifche  oevers  ont- 
vangen; zij  hadden  gewoonlijk  gehuurde  foldaten 
uit  dit  vrfk  bij  hunne  legers,  met  welke  hen  bo- 
vendien de  gemeenfchappelljke  haat  tegen  de  Mas- 
filiêrs  verbond.  Nogtans  vinden  wij  daar  geene 
hunner  volkplantingen.  De  nabijheid  der  Masfi- 
tiêrs,    die  een  gedeelte   der  Ligurifche   kust  met 

hun*. 

C*)  MasfiUa  (Marfeille)  was,  volgens  Lmirs  K  34. 
%ii  lusiiNüs  XLin.  3.,  onder  de  regering  van  Tarquiniui 
Prifcus  gedicht»  in  het  begin  der  45  Olympiade;  doch 
kreeg  eenen  fterken  aanwas  na  den  zeeflag  met  de  Eiro^ 
fcers '  en  Carthagers  in  het  jaar  506. ,  en  was  ten  top- 
pnnt  van  zijne  grootheid,  töcn  Carthago  verwoest  werd» 
\jfi  vóót  ChT.  geb.    D. 

(t)  Men  ile  Iüstiw.^LW.  5.  en  vcrgcl.  CAMPOMAnu 
Afitigtteiimd  ene.  //.  pag.  23,  14.    ~ 

(4.)  PoLYB.  /.  p.  39. 
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hunne  aang«legdc  (leden  bezet  hadden ,  was  welligf 
valdQcnde,    om  hen  daarvan  verwijderd  te  houden* 
Op  geen  land  waren  echter  de  oogen  der   Car- 
thagers  zoo  zeer  gcflagen,   als   op  het  eigenlijke 
Italië^    Ligging,  vruclitbaarheid ,   rijkdom  van  in- 
woners, alles  moest  hen  derwaarts  lokken.     Des- 
nietiegonftaandc .  vindt   men    daar   geen  fpoor   van 
volkplantingen,  die  zij  aangelegd  hebben;   het  ge- 
hcele    land  was   langs  deszelfs  oevers  met  zeeva- 
rende en. handcldrijvcnde  volken  bezet,   Etrulcers, 
Romeinen,  of  Latijnen,   en  Grieken,  die  alle  hun- 
ne belangen  te  goed  kenden,  dan  dat  zij  hen  zou- 
den hebben  toegelaten.    De  Carthagers  fchijnen  in- 
tuslchen  geenc  gelegenheid  voorbij  te  hebben  laten 
gaan,   waarbij  zij   hoop  konden  hebben,    om  hun 
doel  te  zullen    bereiken ,    en  daar  van  daan  ftami; 
die  menigte   van  verbindtenisfen  en  traktaten  af, 
waarmede    hunne    mededingers    hun    den   toegang 
zochten  afrcfnijden«     Die  niet  Rome  zijn  gedeelte- 
lijk bij  Polybius  bewaard  gebleven  en  reeds  meer- 
malen aangehaald»      Men   hepft  flechts  noodig  om 
die  intezien,  om  optcmcrkcn,  met  welk  eene  ang- 
llige  voorzigtigheid  de  Romeinen  zich  voorbcdon* 
gen ,   dat  hunne   tegenftandprs  geene  kasteclen   in 
Latium  aanleggen,    en  geene  fteden,  die  zij  mog- 
ten  hebbeu  ingenomen  ,  behouden  moesten.     £cn« 
menigte  dergelijke  traktaten  met  de  Etrufcers  wor- 
den door  Aristoteles  bijgebragt  (*).     Van  de  Grie- 
ken 

(•)  AftisTOT.  Polit.  UL  p.  Op.  ƒ/.  pag.  atfi.  „  De 
Carthagers  en  Etrufcers  ,*'  zegt  hij ,  ,,  hebben  onder  eU 
kanderen  eene  tneoigte  traktaten  over  de  wederzljdfcbe 
rcgteu  en  verbonden.** 
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ken  in  Onder -Italië  heb  ik  niet  noo^ig  gewag  W 
maken.  Waar  zouden  ooit  Carthager^  zich  met; 
Grieken  hebhen  kunnen  verdragen? 

Een  even  zoo  ruim  als  vrij  veld  toonden  bui| 
de  kusten  van  den  grooten  Oceaan,  zoowel  in  Eu- 
ropa als  in  Afrika,  daarentegen  aan.  Hier  had  men 
voor  geene  mededingers  te  vreezen;  hier  was  nie- 
mand ,  die  hun  grenzen  zoude  hebben,  kunpen  ftel-. 
len'.  Volkplantingen  in  deze  oorden  konden  we-, 
derom  beginpunten  van  ecnen  nog  veel  uitgeftrek- 
teren  handel  worden,  welks  grenzen  «ij  zelven 
niet  eens  konden  berekenen.  Eene  onafraeetbare 
zee  en  eene  nieuwe  wereld  openden  zich  hier  voor 
hunne  verrezieqde  blikken  en  hunnen  ondernemen-' 
den  geest! 

De  Carthagers  vatteden  deze  hoop  op  en  hebben 
clezelve  reeds  vroegtijdig  opgevolgd;  doch  zonder 
zich  door  dezelve  te  latqn  bedwelmen.  Hoe  uit- 
noodigend  de  uitzigten  ook  (leeds  waren  ♦  ;2oo 
fchijnt  het  toch  niet,  dat  hun  ftelfcl,  om  volkplan- 
tingen aan  te  leggen ,  hier  eenen  grooteren  omvang 
heeft  bekomen,  dan  de  evenredigheid  hunner  zee- 
magt  hun  toeliet,  om  zich  in  de  heerfchappij  tQ 
handhaven.  Doch  wij  zijn  hierin  in  het  algemeen 
zoo  onvoldoende  onderrigt,  dat  het  moeijelijk  is, 
otn  hunne  ondernemingen  met  zekerheid  te  beoor-^ 
deelen. 

Wat  wij  intusfchen  met  zekerheid  weten  is ,  dat 
hunne  volkplantingen  zich,  zoowel  aan  de  west- 
kast  van  Spanje  als  van  Afrika,  lütftrekten  qn  in 
beide  werelddcelen  te  gelijk  werden  aangelegd.  Ter 
zclver  tijd  als  Hanno  naar  de  Afrikaanfche.  kusten 
gezonden  werd,  weid  Himilcona  een  and^r  bevel- 
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hebber,  naar  de  westelijke  kust  van  Europa  go- 
sonden,  wiens  berigt  in  oude  tijden,  zoo  als  dat 
van  Hanno,  voorhanden  was  (♦).  Dit  is  wel  niet, 
ïoo  ate  dat  van  Hanno,  bewaard  gebleven,  maar  er 
zijn  daaruit  aanzienlijke  uirtrekfcls  in  het  fragment 
▼an  een  gedicht  tot  ons  gekomen ,  dat  voor  de  ken- 
nis der  kusten  in  het  ti'idperk  der  Phoenicers  en 
Carthagers  van  groote  waarde  is.  Het  is  de  be- 
fchrijving  der  kusten  van  Festus  Avienus^  in  welke 
Himilcon  bij  herhaling  als  bron  bijgebragt  wordt  (f);* 
doch  nevens  hem  Griekfche  aardbefchriivers ,  die 
gelijktijdig  waren,  of  bijna  op  denzelfden  tijd  leef- 
den. Door  dit  gedicht  wordt  dat  alles  bevestigd, 
wat  wij  reeds  in  de  Afdeeling  van  de  Phoenicers 
over  hunne  volkplantingen ,  zoo  als  ook  van  den 
omvang  en  de  beteckcnisfen  van  den  naam  Tartcsfus 
gezegd  hebben  (|).  Doch  ook  dit  wordt  duidelijk  , 
dat  de  Carthagers  hier  hunne  navolgers  wierden, 
en  wel  in  eenen  grootcn  omvang.  Zoowel  Avienus 
als  Scylax,  die  zeker  van  Himilcon  gebruik  maak- 
te ,  komen  daarin  overeen ,  dat  buiten  de  Zuilen 
Ttn  Hercules  vch  Carthaagfche  kolonie  -  ftedcn  gc- 
ftlcht  zijn  geworden  ($).    Zelfs  volgens  de  ovcr- 

een- 

<•)   PlIK.  //.  C.  I7. 

(t)  F«»T.  AviEW.  Or.  JMrr.  si7*4ia.  etc.    Zie  4e  over- 
zetting der  plaatfen  bij  bijlage  VL        (|)  II.  D.  bl.  43. 
(S)  SCYLAX,  pQg.  s.    'Ara  ri^y  "W^U^a^^v  ^t^KO»  tQv 

fiupi^t^  Kai  HeXdfif.      Rufus  Festus  Avienus   heeft  reedg 
éïï^  door  ulfra  overgezet ,   Ora  mar.  v.  375. 

Ulfra  has  columnas  propt  er  Europae  kUuSy 

Vic9S  et  yrkez  ineolae  Cartiagim's 
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eenkomst  met  de  zee -reis  van  Hamio,  die  leene 
rij  van  volkplantingen  aan  de  westkust  van  Afrika 
aanleggen  moest,  kunnen  wij  niet  anders  vermoei 
den,  dan  dat  /de  last,'  die  l^limilcon  kreeg,  vaa 
ecnen  gelijken  omvang  moet  geweest  zijn.  Ala 
Scylax  in  het  begja  van  zijne  zce-reis  zegt,  ^ 
van  de  Zuilen  van  Hercules  aan  de  Europefche 
kusten  eene  menigte  yan  lieden  liggen,  die  volk-r 
plantingen  van  de  Cart^agers  zïjn ,  zoo  is  dit  ^kc^ 
van  de  (Irekcn  buiten  de  Zuilen  te  verdaan,  Z09 
als  uit  het  bygevoegde  blijkt ,  dat  daarna  .raoerasfe^ 
en  ondiepten  volgden,  zoo  als  mem  zich  g(^woonr 
l^k  deze  zee  voorftelde,  die  voc^  ^bevaart^a^ 
gehouden  werci;  doch  hetwelk  niet  op  de  MiddeI^ 
landfchc  zee  zoude  toetepasfen  ^ijn.  Doch  lagen 
niet  ook  reeds  Gades  en  h^t  naburige  laijid  (^er 
Carthaagfche  volkplantingen  buitG;n  de  Zuilen  ?  |Iof 
zoude  het  dan  den  C$irthagers  onbekend,  of  dopf 
4ien  onbezet,  hebben  kunnen  blijven?  Waar  dez^ 
volkplantingen  aangelegd  werden,  e^  hoe  v^err^ 
deze  zich*  uitftrekten,  is  ons,  wej  is  waar,  w^ 
naauwkeurig  beketid,  doch  met  zekerhekl  kunnea 
wij  toch  zeggen ,  dat  zij  tot  aan  de  rivier  Anof 
(JUuadiana)  en  tot  het  Heilige  Voêrgehergte  (Kaa|^ 
Vincent^  zich  uitftrekten  (♦)•  Dat  zv  aan  de  noord- 
kust  van  Spanje   en  Gallië,  dat  zij  qp  de  Britaor 

(•)  Fest.  Avienüs  ,  V.  305 ,  225.  Tot  asn  de  Anaa 
ftrekte  zich  volgens  hem  het  landfchap  Tartesfus  uit. 
De  geheele  kust  is  hier  vol  van  Phoenicisch-Carthaagfehe 
tempels  en  namen  van  plaatfen.  Van  de  Anas  tot  aan 
het  Heilige  Voorgebergte  woonden  de  Cyneten ,  die  reedi 
by  iUROD/  ly*  tli^*  hec  westdijkde  volk  van  Europa  zyn« 
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nifche  eilanden  volkplantingen  aangelegd  hebben, 
daarvoor  hebben  wij  zekerlijk  geene  uitdrukkelijke 
bewijzen;  doch  dat  zij  deze  kusten,  vooral  do 
Scilly- eilanden  wegens  den  handel  bezochten,  zul* 
len  wij  beneden  in  de  Afdeeling  over  hunne  fcheep- 
vaart  en  hunnen  zeehandel  buiten  allen  twijfel  (lellen. 
De  door  Ilanno  aan  de  westkust  van  ylfrika  ge- 
bouwde (leden  gingen  zekerlijk,  zoo  als  men  vol- 
gens de  ligging  van  enkele  mag  bepalen,  niet  bo* 
ven  de  grenzen  van  Fez  en  Marokko.  De  eerfte 
derzelver,  Thyffiiatenum  ^  was  flcchts  twee  dag-r 
fcheep vaarten  van  den  uitgang  der  Straat,  of  het 
voorgebergte  Spartel,  gelegen  (♦)  en  wordt  door 
Scylax  nog  bij  naam  gemeld  (f). 

Op  het  daarop  volgende  voorgebergte  Jö/öJ  ,  kaap 
Blanco  bij  Azimur,  werd  voor  Neptunus  een  hei» 
ligdom  opgerigt  (vermoedelijk  tot  dankzegging  voor 
de  gelukkige  icheepvaart);  dat  Scylax  als  een  groot 
outer  befchryft,  dat  op  eene  kunftige  w^ze  met  ver^ 
heven  beeldwerk  was  verfierd,  hetwelk  deels  men- 
fthelijke  gedaanten,  deels  leeuwen  en  dolfijnen. 
Verbeeldde.  Anderhalve  dagreis  verder  zuidwaarts, 
'waarfchijnlljk  in  de  (Ireek  van  Salfy,  werden  lang« 
den  oever  der  zee  viif  (leden  gebouwd,  die  CartT 
cum  Tcichos ,  Gytta ,  ^Icra ,  Melitte  en  Aramhe  wer- 
den genoemd.  De  zuidelijkfte  volkplanting  werd 
eindelijk  op  een  klein  eiland  Ccrne  gedicht ,  dat  niet 
bij  Mogador ,  maar  waarfchijnlijker  in  den  zeeboe- 
^em.  van  Santa  Cruz  moet  gezocht  worden  (!)• 
...  D^ 

(•)  De  verdere  verklaringen  over  het   navolgende  zio 
jneo  in  de  Bijlage  van  den  Periplu^  v^n  Hanno. 

(t;  Scylax,  pag.  $2.  53. 

(|)  Hec  fcbijnt»  dat  d^  meeste  gevoelens  der  Geleefd 
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De  naam,  dien  hetzelve  droeg,  (die  echter  bij  de 
Grieken  bijna  aan  ieder  afgelegen  zuidelijk  eiland, 
zoo  als  die  van  Thule  aan  ieder  afgelegen  noordelijk  , 
wordt  gegeven),  was  door  Hanno  zelven  daaraan 
gefchonken.  '  Het  had  flechts  vijf  ftadien  (|  G.  mijl) 
in  den  omtrek,  lag  in  eene  bogt  digt  aan  de  kust, 
^vaar  het  den  Cartbagers,  deels  wegens  de  zeker- 
heid  voor  overvallingen  van  de  Inboorlingen,  deels 
wijl  hunne  fchepen  de  kusten  zelve  wegens  de  ban«^ 
ken  niet  konden  bereiken  (*) ,  eene  gefchikte  fta« 
pelplaats  voor  hunnen  handel  verfchafte. 

De  hier  door  Hanno  gedichte  volkplantingen  (bhlj- 
nen  alzins  in  deze  Ifreken  de  eerde  geweest  te  2rijn. 
In  zijne  berigten  wordt  geen  fpoor  gevonden  van 
volkplantingen,  die  vroeger  reeds  bedaan  hebben; 
veelmeer  wordt  de  kust  doorgaans  befchreven,  als 
een  voorwerp  van  nieuwe  ontdekkingen,  «die  door 
hem  tot  boven  den  Senegal ;  —  want  zijne  ontdek* 
kingen  drekten  zich  ved  verder  uit,  dan  de  aan* 

leg 

den  Cerfie  meer  zuidwaarts  plaacfdn,  di^ar  Hanno  zelf 
berekent ,  dat  het  zou  /erre  van  de  Zuilen  van  Hercules 
verwijderd  was ,  als  Carchago  van  deze.  Maknert  (Geogr, 
d.  Griech.  und  RSm.  1.  D.  bl.47.)  houdt  het  voorgeberg- 
te  Soloeis  voor  kaap  Bojador,  en  Cerne  voor  liet  eiland 
aan  de  kust  van  Afrika,  dat  men  op  de  nieuwere  kaar-' 
ten  Arguin  heet  en  op  ao^  N.B.  ligt.  Vatn  dit  gevoelen 
zijn  ook  Cellarius  {Geogr.  /fnt^  P,  //.  p,  ^.jO,)  en  Vos» 
aius  iObfervat.  ad  Pomp.  MeL  p,  309.  f.  ad  L.  3.  e.  9.  /.  88. 
Ed/Gron.^^  gelijk  ook  D'Anville  (fieogn  ancienne 
Tom.  IIL  p.  II 80  Zie  ook  zijne  kaart  der  Oude  H^e* 
reld.  Voorts  de  aanmerkingen  des  Sohrijyeri  beneden 
op  het  berigt  van  Hanno,    D. 
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leg  der  volkplantingen,  —  werden  voortgezet.  Het 
laatilc  lot  van  deze  laatstgenoemde  is  duister;  in 
de  tijden  der  oorlogen  met  Rome  beftonden  zij  niet 
meer,  waarfchijnUjk  zijn  z^  een  buit  dor  Nomaden 
geworden. 

Ingevalle  echter,  zoo  als  beneden  ^1  aange- 
toond worden,  de  handel  met  deze  (treken  en  de 
fcheepvaart  naar  dezelve  toch  ten  minfte  eencn 
geruimen  tijd  levendig  voortgezet  werden ,  zoo  is 
het  niet  bevreaadend,  dat  ook  cenigc  der  wes- 
telijke in  de  opene  z^e  gelegene  eilanden  aan  de 
Carthagers  b^k^iid  w/(^cdm«  £r  zijn  daaromtrent 
zulke  ukdrukk^l^ce  g etaigeoisfefi  overgebleven ,  dat 
men  aan  de  «aak  io  derz^lv^r  geheel  niet  kan 
twijfelen,  hoewd  er  eenige  duisterheden  in  overig 
blijven.  .  De  Phoenjeers  hadden  reeds ,  zoo  als 
Diodorus  ons  berigt  (♦)  ^  vele  dagreizen  ver  in 
den  Oceaan,  ten  westen  van  Libye,  een  eiland 
ontdekt,  welker  romaneske  bjefchrijving  bijna  on- 
willekeurig ons  aan  eenige  dier  gelukkige  eilanden 
der  Zuidzee  herinnert ,  welke  in  onze  dagen  zijn  be- 
kend geworden.  Alles,  wat  Diodorus  van  dcszelfs 
ligging  op  ecnen  aanmerkelijken  afftand  in  den 
Oceaan,  van  deszclfs  gcftcldheid,  den  avcrvloed 
^an  beken  en  rivieren,  en  van  de  vodrtbrengfclen ^ 
inzonderheid  der  velerhande  foortcn  van  boom  en, 
zegt,  kan  op  geen  ander  eilapd  20a  zeer  worden 
toegepast,  als  op  Madera  (f). 

Door 

<•)  Dion.  f.p^g^MS' 

C+ )  Niet  op  4e  fu^nar/fch  dlandcn ,  wtaman  men  an- 
jers Wt  MTsc  4uMi  4enlccn;  ten  minde  \\^g«tts  de  mek- 
nigte  rivieren »  zelfs  bevacuiMire  riWesen ,  Avifvrvta  6ioi^ 
rus  fpreekt.     Deze  eilanden  faeb^^n  §4>^  <an  wai;^r; 

op 
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Door    dezelve   werd   deszelfs    ligging   algemeen 
bekend  gemaakt  en  lokte  de  destijds  ter  zee  zoo 
vermogende   Etrnfcerfi  uit,  om  hetzelve  te  bemag^ 
tigen.    Maar  de  Carthagers,  die  bok  hier,  zoo  als 
bij  andere  gelegenheden,  in  de  voetflappen  hunner 
flamvaders  traden,  lieten  zulks  niet  toe,   en  be- 
waarden  fedat  dien  tyd  dit  eiland  met  eene  hun 
eigene  ijverzucht.     Ja,  toen  de  volksverhuizingea 
uit  Carthago  derwaarts  zelve  al  te  menigvuldig  be- 
gonnen te  worden,  verboden  zg  (volgens  een  an- 
der berigt  (*)),   zulks  niet  alleen,   maar  roeiden 
zelfs  de  oude  bewoners  uit.     Zij  (lelden  eene  des 
te  hoogere  waarde  in  dit  eiland,  vermits  zij  het- 
zelve, zoo  als  Diodonis  hierbij  voegt,  als  een  toe- 
'vlugts-oord  in  nood  aanmerkten.     Indien  eens  de 
dag  aanbrak,  dat  het  verhevene  Carthago  v\el,  zoo 

zou- 
op  Madera  daarentegen  tek  meo  zeven  rivieren  ^  buiten 
eene   menigte   beken.      Of  de    Kannrifche  eilanden  ook 
aan  de  Carthagers  bekend  waren  >  kan  men  vragen.     Kene 
plaats  In  de  kusten -befchrij ving  van  ^ettui  Avienui  ziet 
daar  ntct  alleen   op,  maar  ik  geloof  daarin  ook  een  ze» 
kere  fpoor  van  ^ener/Sa  en  deszelfs  vuuf(^w«iK(ea  berg 
ce  vindea.    Builen  de  Zuilen ,  zegt  lii>  v.  id^.  ligr: 
......  ■  ten  eiland  in  de  9ce^* 

In  kruiden  rijk ,   en  aan  Salurnut  U€§0W$f4; 

De  werking  der  Natuur  toont  zieh  kier  in  ^  krofiht^ 

Dat  zoo  men  met  een  [chip  het  nadert j^  firaks  de  Ufi 

Rondom  dit  eiland  zeer  onfluimig  wurdf  beroerd: 

Het  fchudt^    en    al  de  grond  fpringt  darrend  op  en 

kraakt  ; 
Terwijl  de  zee  daar  naast  zoo  fiil  bHjft^  sk  ten  meer» 
(*)  AaisTOT.  dê  Mirab,  c.  65.  ed.  Bccknu    Men  «ver- 
gelijke hier  de  verbeteringen  van  Oejm^ 
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zoude*  dit  eiland  deszclfs  inwoners  opnemen,  en 
een  nieuw  Cartbago  zich  hier  in  het  midden  der 
cee  verheffen !  Ongelukkig  volk !  Zij  hadden  een 
voorgevoel  van  den  val  van  hunnen  Staat,  welks 
gebrekkige  grondzuilen  hun  bekend  waren;  doch 
dat  zig  onder  deszel£s  pumhoopen  zouden  begraven 
worden,  dit  fombere  denkbeeld  hicW  hunne  be- 
fphérmende  Genius  voor  hen  verborgen  (*j. 


DERDE    AFDE.ELING, 

REGSaiNGSVORM     VAN     CARTHAGO^ 


•  Arift'otcles,  de  grootftc  kenner  van  de  reg:crings-, 
vormen  der  Staten  van  zijnen  tijd,  merkt  het  als 
een  voorregt  van  d^n  regeringsvorm  van  Carthago 
•an,  dat  dezelve  tot  dien  tijd  toe  gcene  gewigti- 
ge  veranderingen,  noch  door  burgerlijke  onlusten, 
noch  door  eene  aangematigde  heerfchappij  van  al- 
ieenheerfchers,  geleden  had  (f).  Hij  zelf  vindt 
daarin  met  regt  een  bewijs  van  deszelfs  doelmatiT 
ge  inrigting;  en  het  onderzoek  daarover  zal  reeds 
deswege  opmerkzaamheid  verdienen,  wanneer  de 
Staat,  van  welken  hier  gefproken  wordt,  ook  niet 
van  zoo  menlgen  anderen  kant  hierop  ^ene  gereg-» 
tigde    aanfpraak  h^d.      ZekQrlljl^,    om  datgene 'te 

le^ 

.  C')  PoLYB.  //.  p.  598.     'E»«T»by  ^MifiLOwg  K(fp;t>j}öy/^y. 

•  (t)  Akistot.//.  II.     Meo  zie  de  overzeumg  van  kot 
boofdftuk  in  de  Miji^gen. 
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VeVcrcn,  wit  de  navorfcher  der  gefchiedenis  hier 
Koude  wenfchcn,  eene  geichicdkundige  ontwikkc* 
ling  van  den  regeringsvorm  van  Canhago,  docw 
alle  tydvakken  der  Republiek,  wordt  ons  door  heC 
gebrek  aan  berigten  niet  veroorloofd.  Slechts  wei* 
nigc  «gn  ons  overgebleven,  en  ook  zelfs  deze  wei^ 
nige  durft  men  nog  niet  zonder  wantrouwen  ge- 
bruiken. De  buitenlandfche  gefchiedfchrijvers  wer- 
pen zelden  ecncn  blik  op  het  inwendige  van  deze 
Republiek ,  en  wanneer  zij  zulks  doen ,  zweeft  hua 
gewoonlijk  het  beeld  van  den  Romcinfchen  Staat 
voor  oogen;  zij  vergelijken  ongeöierkt  en  ver- 
beelden zich  dikwerf  gelijkvormigheid  te  vinden^ 
wijl  zij  dezelve  zoeken.  De  namen  van  Romein- 
fche  magiftraatsperfonen  worden  op  Carthaagfche 
overgedragen,  en  met  den  naam  de  zaak  tevens, 
hoewel  de  aard  der  dingen  leert,  dat  in  eeneh 
liandcldrijvenden  en  in  eenen  krijgshaftigen  Staat 
de  betrekkingen  der  overigheidsperfonen  zeer  on- 
derfcheiden  moeten  zijn.  Het  onderzoek  wordt 
daardoor  ten  uiterfte  moeijclijk;  zal  het  ecniger- 
matc  doelmatig  zijn,  zoo  moet  men  de  ftemmen 
niet  tellen,  maar  wegen.  Onder  de  gefchiedfchrij- 
vers behoort  zonder  tegenfpraak  aan  Polybius  de 
eerfte  plaats.  Hij  kende  den  ftaatsvorm  het  beste, 
en  is  naauwkeurig,  en  blijft  in  zijne  uitdrukkingen 
zich  het  meeste  gelijk.  Zfin  gezag,  waar  wij  dit 
kunnen  bijbrengen ,  is  uit  dien  hoofde  in  ons  oog 
bcflisfcnde;  de  gevoelens  van  andere  mogen. daar- 
mede overeenkomen  ,  of  niet;  Dioclorus  en  A^ppianus 
ftaan  reeds  beneden  hem ,  maar  nog  meer  Livius 
en  lustinui^  wij  nemen  eerst  deze  tot  onze  gid- 
fen ,  waar  Polybius  ons  verlaat.  Gelukkig  even- 
wel 
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Wel  blijven  de  gercbiedfchrljvers  hier  niet  de  eenige 
bron.  Nevens  hem  ftaat  AriftotcUs^  die  in  zijne 
werken  over  de  ftaatkunde  eene  bijzondere  afdee* 
llng  aan  de  ftaatsgefteldhcid  van  Cartbago  heeft 
toegewijd  (*)•  Aan  hem  hebben  wij  de  gewigtigfte 
en  tevens  zekerfte  berigten  te  danken,  en  de  vol- 
gende aanmerkingen  zijn  voor  het  grootfte  gedeelte 
op  2ime  berigten  gegrond. 

De  Cartiiaagfche  Staat  had  met  Rome,  Athenen^ 
Sparta  en  de  overige  vermaardftc  gemeencbcsten  der 
oude  wereld  het  algcmcene  karakter  gemeen,  dat 
eene  ddnige  fiad  dcszelfs  hoofd  was.  Offchoon 
ook  niet  alle  deelen  van  den  Staat  in  eene  evenre* 
dige  betrekking  tot  deze  (bd  ftonden,   zoo  waren 

zij 

.  (•)  Ahïstot.  It,  I  f.  Hoeveel  beter  «ouden  wij  onder- 
rigt  zijn  geworden,  ware  zijn  verloren  werk  over  den 
toejiand  der  regfiringivnrmen  de t  Staten  bewaard  geble- 
ven! In  dit  was  ook  die  van  Cartbago  opgehelderd. 
In  zilne  Staatkunde^  die  bewaard  is  gebleven,  is  die 
zijn  eigenrik  doel  niet,  miar  (leclus  om  te  toonen,  in 
hoe  verre  de  rej^erihgsvorm  van  Cnrthago  overeenkwam 
met  de  vereischtens ,  die  men,  naar  zijne  meening,  in 
èeneii  gq^den  regeringsvorm  vinden  moet.  Men  kan 
dus  hier  geenzfns  eene  eigenlijke  uiteenzetting  van  den- 
zelven  zoeken.  —  Eerst  federt  de  vorige  uitgaaf  van  die 
werk  is  de  verhandeling  van  Theódomt  Metochita  uit  de 
veertiende  eeuw»  wipH  KMfiXH^^^^^  '^  rif<  »«r'  c^rj^y  wo* 
?jTBia^  'm  deszelfs  miscellatiea  phihfophica  et  historica 
,,  Graece»  Lipf.  1821.  bekend  gemaakt,  en  door  Prof, 
Klugb  achter  zijn:  Aristotelss  de  politia  CartkaginieU" 
Jium  afj^edrnkt  en  opgehelderd.  Het  is  evenwel  niet  zoo 
ieer  eene  verklaring  dan  een  karakterfcliets  van  den  Car- 
Chaagfchen  regeringsvorm,  meest  uit  bekende  brooneo» 
evenwel  fo«h  aiec  geheel  zonder  nieuwigheden* 
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Klj  toch  in  eene  meerdere  of  mindere  mate  aan 
dezelve  onderworpen :  en  de  burgerij  van  deze  ftad 
maakte  het  hcerfchende  Irgchaam  uit.  Hoe  uitge* 
llrckt  dus  ook  ooit  het  gebied  dezer  -ftad  werd  ^ 
sjoo  bleef  haar  regeringsvorm  toch  die  van  ddnc 
(fad  en  moet  als  zoodanig  worden  aangemerkt. 
Terwijl  echter  de  kring  van  onderzoek  zich  tot  d^^ 
burgers  van  deze  ftad  bepaalt,  zoo  wordt  het  van 
grootcr  aanbelang,  om  zich  niet  flcchts  van  dat- 
gene, wat  men  eigenlijk  ftaatsregeling  noemt,  maar 
ook  van  hunne  burgerlijke  betrekkingen  in  het  al- 
gemeen, de  klasfen*der  inwoners,  de  bronnen  van 
derzelver  beftaan  enz. ,  zoo  veel  mogelijk  duidelijke 
begrippen  te  vormen.  Dit  zal  ons  in  het  algemeen 
den  maatftaf  in  handen  geven,  waarmede  de  bur- 
gerlijke befchaafdheid  van  dit  volk  moet  worden 
afgemeten. 

Carthago  was  van  het  begin  af  eene  koopftad  en 
had  zich' door  den  handel  buiténkijf  het  meeste  ver- 
rijkt en  verheven.  Maar  nogtans  is  het  een  ver- 
keerd denkbeeld,  wanneer  men  de  Carthagers  bloot 
als  kooplieden  befchouwt;  en  zelfs  uit  de  tot  hier- 
toe ^egevene  ophelderingen  blijkt  reeds  grooten- 
deels, welke  waarde  zij  nevens  den  koophandel  in 
de  verbetering  van  hunnen  grond  ftelden.  De  Na- 
tuur had  hare  fchatten  niet  vergeefs  aan  hen  ver- 
kwist. De  aanleg  van  zoo  vele  inlandfche  volk- 
plantingen, welker  beftcmminp  de  landbouw  was, 
geeft  daarvan  reeds  een  klaar  bewijs ;  maar  ook  door 
hen  zelven  werd  deze  niet  minder  dan  door  hun- 
ne volkplantingen  beoefend.  AlJc  Berigten  ftem- 
men  in  de  loftuitingen  van  den  fchoonen  aanleg 
en  de  bebouwing  der  oraftrckcn  van  Carthago  ovcr- 
/  een. 
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een.     „   De  landftreek,   waardoor   Agathoclcs   M 
zijne  landing  zijne  troepen  voerde,"  zegt  Dio^ 


Y» 


dorus  (♦) ,  „  was  met  tuinen  en  iiitgeftrekte  be* 
^  plantingen  bedekt,  waardoor  inen  alicrwcge  ksi-^ 
^  nalen  had  gegraven,  die  toereikende  bewaterin^ 
„  gen  verfchaften;  men  ontwaarde  daar  eene  aan^- 
j,  ecngcfchakclde  rij  van  landgoederen,  die  met 
^  prachtige  gebouwen  voorzien  waren  en  den  rijk^ 
j,  dom  van  derzelver  bezitters  aanduidden.  De  wo- 
„  ningen  waren  opgevuld  met  alles ,  wat  Hechts  tot 
*  j,  het  genot  behoort,  daar  de  inwoners  gedurende 
j,  den  langen  vrede  ecnen  grooten  voorraad  van  vee 
„  en  vruchten  hadden  bijeen  verzamelde  De  grond 
„  was  met  wijnftokken,  met  olijf boomen  en  eene 
„  menigte  andere  vruchtboomcn  beplant.  Op  de 
j,  eene  zijde  waren  weiden  met  runderen  en  fcha- 
„  pen ,  aan  de  andere  zijde  in  hoogere  gronden 
j,  waren  uitgeftrekte  ftoeterljen.  Overigens  zag  men 
j,  hier  niets  dan  welvarendjieid ,  daar  de  voornaam*- 
^  fte  Carthagers  hier  hunne  bezittingen  hadden  en 
„  in  vertering  met  eikanderen  wedijverden."  Een 
dergelijk  tafereel  hangt  'Polybius  ons  van  deze 
ftreken  op ,  toen  de  Romeinen  vijftig  jaren^  later 
onder  Regulüs  daarin  vielen  (f)*  Eene  menigte 
prachtige  landhuizen  werd  destijds  vernield,  een 
onberekenbare  buit  aan  vee  gemaakt,  en  over  de 
twintigduizend  Haven  weggevoerd,  ,,  Echter  in 
„  het  algemeen,"  zegt  deze  fchriiver  op  eene  an- 
dere plaats  (1)^  „  trokken  de  Carthagers  hunne 
„  bijzondere    inkomften   van    hunne    eigene  lande* 

„  rijen} 
(•)  DtoD.  IL  pag.  4!i.  Ct)  PoLYB.  L  pag.  76. 
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^',  )ryeh ;  maar  's  lands  inkomften  kwamen  uit  han*' 
„  ne  prpvinciên  voort;*'  Doöh  het  is  daarenboven 
eene  bekende  zaak,  dat  de  hndbouWkunde  zelfs 
in  gcfchrift  door  hén  behandeld  was,  dat  de  Ro-^ 
meinen  niet  vöót  onWaardig  hielden,  om  in  hunne 
taal  te  laten  overzetten  (**)* 

Deze  waarde ,  die  iiien  aan  dbd  landbouw  hechte , 
fchljnt  zelfs  de  achting  voor  den  koophandel  nog 
te  hebben  dvertroffen.  Zekerlijk  ti^as  de  ftand  van 
koopman  in  de  oude  wereld  niet  de  meest  geach-^ 
té,  en  waarfchijnlijk  ook  niet  in  Carthago,  Het 
blijkt  uit  het  bovengemelde  klaar  ^  dat  de  voorname 

fa-^ 

(*J  Pliniüs  k'st.  Nat.  Xfiff.  3.  „  f  oen  ^e  RomeU 
faen,  ^egt  hij,  Carthago  innamen,  fchonken  zij  de  aldaaf 
faanwezigé  boekverzamélïngén  (er  beflonden  ftldus^daat 
zoodanige)  aan  de  Inheefnfbbe  Vorftea  ^damelljk  hunne 
bondgenootén  in  Ifumidié;^*)  waaruit  dus  mede  blijkr^ 
hoe  de  werken  der  Carthaagfche  gerchiedfehrijvers  (zie 
hier  boven  bladz.  30;)  iu  de  handen  van  honing  Hlempfal 
gekomen  waren*  Slechts  het  werk  van  Mago  (éénen  der 
aldaar  zijnde  Koningen  of  Sufïecen)  over  den  fandbonvv 
in  23  boeken  lieten  z^  door  0.  Silanus  in  de  Romein- 
fche  t^ial  overzetten.  De  daaruit  bij  Plinius  getrokkene 
(ragdientën  toónen  aan,  dac  het  over  alle  vakken  van 
éé  Itfndhüishotidkunde ,  den  ï(kkérbduw^  de  boomkwee- 
keriji  dé  veeteelt,  enz.  ld  het  breede  uitweidde.  Men 
zie  de  vertaling  van  hetzelve  in  de  Bijlageni  Men  kan 
er  das  niet  aan  twijfelen,  ^wanneer  zeifir  de  hier  boven 
vermelde  boekverzamelingen  dk  niet  bevestigden)  dac 
er  té  Cnrthngo  eene  iccterkunde  bellood ,  niet .  flechta 
eene  dichterlijke,  maar  ook  in  onge1)onden  (Itjl,  d/e 
door  de  eerde  dier  natie  was  aangekweekt.  Een  werk 
van  dien  omvang,  als  dat  vau  Mago,  kan  noch  het  eer- 
de, noch  het  eenige  Zijn* 

IV.  H 
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fmiiX&A  'm  het  besit  wafea  Tan  zeer  uitgeftrekte 
landgoederen,  ea  uit  derzelver  opbrengst  hare  in- 
komftea  trokken;  daarentegen  vindt  men  in  de 
geheele  geCchiedenis  van  de  Republiek  niet  het  min- 
fte  fpoor,  dat  zij  koopmanfchap  zouden  gedreven 
hebben.  Ariftoteles  berigt  ons,  wel  is  waar(*), 
dat  het  aan  huQtie  magiilraatsperfonen  niet  verbo- 
den was,  om  winstgevende  zaken  te  verri^cen, 
aaar  de  uitdrukking  is  zoo. onbepaald,  dat  daar« 
door  ook  de  opbrengst  van  hunne  landerijen  en 
aümen  kan  verdaan  worden ,  welke  gedeeltelijk 
ook  de  bijzondere  eigendom  van  eenige  perfonen 
waren.  Hoedanig  men  het  ook  zou  willen  ver- 
klaren, zoo  blijkt  het  genoegzaam  uit  hunne  ge- 
heele gefchiedcnis ,  dat  de  koophandel  niet  de  ge- 
wone werkzaamheid  der  Carthaagfchc  aanzienlijken 
was.  Het  fcliijnt  bi}  hen  veel  meer  de  gewoonte 
geweest  te  zijn,  om  zich  aan  den  krijgsdienst  te 
wijden,  zoo  ols  het  onderzoek  over  hun  krljgs- 
Nvezcn,  in  ééne  der  vols;endc  afdceh'ngen,  zal  aan- 
tooncn,  •daar  in  tegcndeol  de  ftand  als  koopman 
van  den  militairen  ftand  uitdrukkelijk  werd  onder- 
fchciden  (f)- 

De  regeringsvorm  van  Carthago  was  een  werk 
van  den  tijd  en  de  omftandigheden.  Van  cene  uit^ 
dritkkelL^  wetgeving,  waardoor  de  regtcn  en  be- 
trekkingen der  gcconftitneerde  magten  der  Repo- 
bliek  bepaald  waren,  wordt  nergens  melding  ge- 
maakt. Waarfchijnlijk  kwam  de  ftaatsregcling  dus 
van  tijd  tot  tijd  tot  ftand,   inzonderheid  door  in- 

wen- 

(*)  Aristot.  Op.  IL  pag.  311.  "'Ëfim  9&j$ig  ^/mutU 
^«tföflw,  (t)  DioD.//.  pag.j^so.^ 
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Wendige  onlusten ,  van  Welke  rnea  in  het  eerfte  tijd- 
perk van  den  Staat  eenige  donkere  fporen  vindt} 
en  haar  oodpcong.was  dus  de  bekrachtiging  alleen 9 
die  dezelve  deed  ^lden«  Mep  geeft  aan  Cartfaago 
gewoonl'^  bij  deszelfs  oorfprong  eene  monarcbale 
regering,  die  vejrvoJgens  —  jDpten  weet  niet,  wan* 
neer ,  of  hoe  ?  -—  in  eene  republikeinfche  veranderd 
moet  zijn*  Dat  dit  f  efchied  iis ,  zegt  alzins ,  hoewel 
flechts  bg  gelegenheid,  Ariftoteks  C^).  Dit  gevoe^ 
kn  is  echter  alleen  gegrond  op  het  onzekere  verbaal 
yan  eene  koningin  Üido,  'onder  welke  men  zich  ^ene 
vorstin  pkegt  voor  te  (lellen,  die  eene  onbepaalde 
magt  bezat  (ir)«  Ongetwijfeld  iMsi  Cartbago  ech* 
ter,  volgens  de  gewoonte  yan  alk  volkplantingen 
der  oude  w<ereld,  den  regeringsvorm  van  zijneti 
moederftaat  aan,  die,  zoo  er  daar  ook  zoogenoem^ 
de  konii^en  beftondep,  nogtans,  zoo  als  in  het  on« 
derzoek  over 'de  Phoenicers  getocHid  is»  geenzina 
despotiek  was. 

Hoc  bet  echter  ook  zi^  moge^  hierin  ftemmen 
toch  alle  herigten  overeen,  dat  daar  eene  ariflth' 
crsiie  gevormd  w^ni»  die  weldra  al  dje  vastigheid 
bekwam,  welke  .atH  deze  foart.  van  regeringsvorm 
men  eigen  is*    .  . 

Gedurende  het  bloeijendfte.  tijdperk  der  Hepubliek 
tot  op  de  oorlogen  met  Romei  duurde  zij  onwrik* 
baar   voort ^   terw^  eenige  pogingen,   welke  een 

paar-* 

(•)  Aristoteles  Poift.  K  12. 

(t)  Dat  er  buiten  de  mythe  van  0ido  ook  nog  eene 
tndere  geweekt  is,  in  gevolge  van  welke  Zorus  en  Karche^ 
d$n  de  üichters '  zouden  geweest  zijn ,  keren  wjy  uic 
Appiaw,  VllL  I. 
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paarmalen  werden  aangewend  9  om  dezelve  omver 
te  werpen ,  in  geen  punt  gewigtige  gevolgen  had-» 
den  (*)•  De  buitènlandibhe  ftaatkunde  van  Car-> 
thago  is  nagenoeg  de  fpiegel  van  zijnen  inwendi-' 
gen  regeringsvorm*  Zoo  vast  als  g6ne  gevestigd 
was,  zoo  gelijkvormig  bleef  zich  ook  dcz0.  Die 
hardnekkige  vervolging  van  dezelfde  plannen  ver- 
fcheidcne  eeuwen  lang,  die  vrijwillige  beperking 
van  zijne  veroveringen,  en  die  bezadigdheid  ook 
midden  in  den  voorfpoed,  -^  deze  alle  zijn  ken-» 
merkende  trekken  eener  gematigde  ariftocratie , 
welke  met  eenê  demo<:ratircfae  regering  onbeftaan*' 
baar  zyn.  De  heerfchende  plannen  werden ,  als  ware 
het,  erfelijk  in  de  heerfchende  famüiën,  en  toen  de 
ftaatkunde  door  de  oorlogen  met  Rome  veranderd 
werd,  was  eene  terugwerking  op  de  inwendige 
betrekking  van  den  Staat  een  bijna  onvermydel^k 
gevolg  daarvan;  want  het  verband  tusfchen  die 
beide  was  te  naauw,  dan  dat  er  geen  wederkee^» 
rige  invloed  zoude  plaats  gegrepen  hebben.  De 
alles  vernielende  vuist  des  tijds  en  het,  door  win« 
Eucht  en  overmatige  rijkdomoÉen  meer  bedorvene» 
nationale  karakter  droegen  tot  deze  verandering  van 
zaken  bij*^  doch  de  zorgvuldige  en  tot  in  het  ge« 
ringe  toe  werkzame  (laatkunde  zou  misfchien  een 
middel  gevonden  hebben,  om  het  wankelende  (laats* 
gebouw  te  onderfchragen,  wanneer,  bü  de  inwen« 
dige .  fchokken ,  niet  nog  andere  van  buiten  waren 
gekomen. 

Doch 

(•)  Aristot.  cb  Polyb.  //.  ïï.  De  pogingen  weideii 
het  eerde  door  eenen  Uaadsbeer  Hanno  gedaan;  vervol- 
gens 4oor  Bomücar,  die  beide  iDi:siukt€n.  IvfT.AA 
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-  Doch  hoedanig  was  de  yorm  van  dexe  ariftocra- 
tic?  Beftond  er  in  Carthago  een  adclftand?  en» 
zoo  ja 9  welke  regtcn  en  voorregten  bezat  dezelve? 
Vragen  van  groot  aanbelang;  doch  die  niet  zonder 
zwarigheid  kunnen  beantwoord  worden ! 

Dat  in  Carthago  een  erfelijke  adel  met  erfelijke 
rcgten,  in  den  volften  zin  van  het  woord,  in  zoo 
verre  men  daaronder  een  aantal  familiën  verftaat, 
die  alleen  door  hare  geboorte  een  uitfluitend  regt 
op  het  ftaatsbefticr  zouden  gehad  hebben ,  zoo  als 
de  Patriciërs  in  het  oude  Rome  en  de  Nobili  te 
Venetië,  bcftaan  heeft,  is  ten  minfte  niet  te  bewij- 
zen. Maar  tusfchen  deze  ftrehge  ariftocratie  en 
cene  volkomene  ftaatkundige  gelijkheid  ftaan  nog 
onderfcheidene  trappen  in  het  midden,  en  hoewel 
het  beftaan  van  eenen  eigenlijk  erfelijken  adel  in 
Carthago  niet  kan  bewezen  worden,  zoo  valt  het 
daarentegen  zeer  ligt  te  bewijzen,  dat  daar  nog 
veel  minder  eene  volkomene  ftaatkundige  gelijkheid 
plaats  vond.  Bij  het  ontbreken  eener  gefchrevene  • 
ftaatsregeling  hadden  ook  hier  de  omftandigheden 
en  de  betrekkingen  van  tijd  en  plaats  alles  gevormd. 
In  eene  rijke  koopftad  waren  zeer  natuurlijk  de  rijk* 
dommen  een  voorname  maatftaf  van  den  invloed. 
Daar  de  magiftraatsposten  buitendien  aan  en  voor 
zich  flcchts  eer,  maar  geene  inkomften,  gaven  (♦), 
en  bovendien  groote  uitgaven  aan  dezelve  verbon- 
den Waren?  zoo  lag  het  in  den. aard  van  zaken, 
dat  flcchts  vermogende  pèrfóncn  dezelve  konden 
beklceden,  en  uit  dien  hoofde  de  rijke  famllicn, 
offchoon  zij  ook  geen  crfrcgt  daarop  hadden,   zich 

toQh 
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toch  door  hare  fchatten  het  regt  op  dezelve  ver- 
fichaften ,  dat  niet  minder  gold ,  zoo  bng  deze  flechtd 
duurden.  Intusrchen  beflisten  daarom  de  rijkdom- 
men niet  alles.  ,,  De  magiftraatsperfonen  der  Car-- 
„  thagers  werden  gekozen ,"  zegt  Ariftoteles  (♦)  ^ 
„  naar  hun  vermogen ,  hun  aanzien  en  hunne  volks^ 
,^  gezindheid."  Het  laatfte  was  noodzakelijk,  wijl^ 
de  keuze  in  Carthago  van  het  volk  afhing;  het: 
aanzien  fproot  uit  de  perfoonl^ke  voorregten  van 
allerlei  aard  voort;  de  geboorte  kon  daartoe  bijdra* 
gen ,  maar  verleende  bet  toch  alleen  door  zich  zel« 
ve  niet;  ook  edele  familiën,  wanneer  zij  in  be« 
boeftlge  omftandigh'eden  geraakten ,  verloren  hetzeU 
ve.  Nogtans  in  eenen  Staat,  dje  te  gelijk  een  ver- 
overende Staat  was,  kon  niets  zoo  zeer  het  aan- 
zien vermeerderen  ^  dan  krijgsroem ;  en  zelfs  uit  de 
geringe  overblijtTelen  der  Carthaagfche  gelchiedenis 
blijkt  klaar,  dat  eers$  toen,  als  het  tijdperk  vati 
veroveringen  eenen  aanvang  nam,  ook  groote  en 
vermogende  familiën  zich  verhieven,  zoodat  zij  zelfs 
de  ijverzucht  van  den  Staat  gaande  maakten. 

Het  was  dus  niet  zoo  zeer  een  eigenlijk  erfelijke 
adel,  maar  veelmeer  een  aantal  van  fatnilièn  van 
aanzienlijken  (ofiimates) ,  door  welke  de  ariflocratio 

in 
f 

(•)  Aristot.  P»Ut.  F.  7.  ÏL  pag.  »8o.  •Orow  r:;y  j) 
roXirc««  &hiiff.i  tU  ts  wXourov,,  Kal  ipfr^y,  xal  ISjixw  ^  ohn 
èv  K«px^^^^ii   atiTij  dptffT0Kp9TiKi^  inu  en  //.  11.    Oü  ii^^ 

Mpx^y^^i'  Ilêt  woord  hoi^iv^^v  beteekent  bij  Aridoielei 
niet  naar  geboorte,  maar  naar  perfoonlijke  voonrcgteti, 
van  welken  aard  zij  ook  zijn  mogen,  en  die  derzelvCr 
bezitter  de  algemeene  achting  verwervem 
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in  Canhago  werd  gevormd  (♦).  Hoe  groot  of  kleia 
liet  getal  dezer  familiën  geweest  zij ,  laat  zich  niet 
bepalen;  doch  die  is  zeker,  dar  foimvijlen  eene 
eenige  familie  zich  door  lange  tijden  heen  zoq  ** 
verheven  (taande  hield,  dat  uit  haar  middsn  bi{ 
voorkeur  de  veldheeren  en  hooge  magiftraatspcr'» 
Tonen  gekozen  werden.  Het  hui^  van  Mago^ 
dat  het  eerde  als  veroveraar  in  Sicilië  en  Sardinië 
optrad,  geeft  daarvan  het  duidelijke  bewQs.  Uit 
de  geflachtUjst  van  dit  huis,  zoo  ver  dezelve  nog 
uit  onderfcheidene  fchrijvers  kan  bijeenvergaderd 
worden  (f) ,  blijkt  het ,  dat  hetzelve  ten  minde 
door  vier  geflachten  heen,  eene  voUe  eeuw,  en 
misfchien  nog  langer,  aan  Cartbago  veldheeren 
gaf,  en  zelfs  door  herhaalde  ongelukken  van  eenï<» 
ge  uit  dit  geflacht  niet  van  zijne  posten  kon  ont* 
zet  worden. 

Doch  hoe  groot  ook  de  magt  en  de  invloed 
dezer  enkele  geflachten  was,  zoo  is  het  nogtans 
zeker,  dat  de  regeringsvorm  nooit  zulvtT  arifto* 
cratisch  was,  maar  dat  er  altijd  een  bijvoegfel  vnn. 
volksregering,  echter  ecner  zeer  gematigde  volks* 
regering,   overbleef.     Polybius  (|)  en  Adftotelcs 

ko.     . 

(•)  ZIJ  hebben  den  naam  van  Wo^i  Polyb. /.  ^4f^.M«, 
'T^xi^étToroi  DioD.  //.  39f  •  Nahiles  bij  Livius  XXII.  $%. 
en  dergelijke. 

Ct)  Zie  de  geflactatlQst  vaQ  ^Mago  beneden  in  de  UJ^ 
lagen. 

(Ij  PoLYB.  //.  pag.  562.  „  Ook  de  regeringsvorm  van 
„  Canhago  fchijnt  mij  oorfpronkeUjk  op  eene  voortreffc» 
„  lijke  wijze  te  zijn  gemengd  geweest;  %vani  er  waren 
„  bij  hen  Koningen  5  en  de  Senaat  Qr6  yt^wm)  had 
V,  by  hen  eene  ariftocratifohe  magt.    Hec  volk  .had  tven- 

H  4  M  ïcer 
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komen  hierin  overeen,  dat  zij  den  regeringsvorm 
van  Carthago  onder  de  gemengde  rekenen,  ofr 
fchoon  het  algeoicene  karakter  ariftQcracisch  was« 
Een  naauwkeurig  onderzoek  over  de  regten  vaa 
het  volk,  over  de  g^fteldheid  en  magt  van  den 
Senaat,  over  de  magiftraatsperfonen  en  den  kring 
hunner  werkzaamheden,  alsmede  ov^r  de  inrigting 
der  geregtshoven ,  zal  ons  een  dieper  inzigt  in  het 
inwendige  van  dezen  Staat  verrchaffen,  zoo  veel 
nis  zuiks ,  bjg  gebrek  vjip  yoorhanck^f  b^rigten , 
mogelijk  is. 

Arifloteles  en  Polybtus  noemen  beide  den  reger 
ringsvorm  van  Sparta  als  zulk  eenen,  welke  in  me-r 
nigerlei  vooiuiame  punten  de  qieeste  gelijkheid  met 
dien  van  Carthago  had;  en  d^  laatfte  vergelijkt  den? 
zei  ven  nog  bovendien  met  dien  van  Rome,  zoo  als 
hij  in  zijnen  tijd  was,  toen  hier  de  magt  van  de^ 
Senaat  nog  door  geenen  demagoog  was  verbro- 
ken (*).  Hoe  zeer  men  zieh  ook  wachten  moet , 
om  deze  vergelijkingen  te  verre  in  het  bjiizonderc 
na  te  gaan,  zoo  kunnen  dezelve  toch  in  het  alge- 
meen tot  eenen  gropdflag  van  vele  gewigtige  nar 
fpeuringen  dienen;  en  aanftonds  b^  de  tocpasfm^ , 
welke  daarvan  op  de  magt  des  volks  in  Carthago 
kan  gemaakt  worden,  zal  men  zich  overtuigd  hou- 
^n,  ds^t  dezis  zeer  gematigd  w<a$. 

De  regten,  die  het  volk  bezat,  werden,  zoo  ala 
^oor  vele  voorbeelden  geleerd  woird; ,  in  dcszclfs 

ver- 

,»  zeer.  zi*ne  regten;   echter  in  bet  algemeen  kwnm   de 
,1  re^etipg^votni  met  de  Rpmeinfcbe  en  Sp^aanf^h;  over- 
ff  «en." 
(^)  Aristqt.  ^  PogLYILZ{,«, 
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vergaderingen  uitgeoefend,  van  welker  inwendige 
zamenftelling  wij  ephter  niets  weten,  daar  ons  de 
verdeeling  van  b^t  volk  of  de  burgerij  onbekend 
is.  Ook  den  omvang  van  der^elver  regten  kunnen 
^ij  meestal  flechts  met  waarrchijnlijkhcid  opgeven^ 
Zooveel  fcbijnt  zeker  te  zijn,  dat  jilles,  wat  aan 
het  volk  zoude  voorgedragen  worden ,  reeds  in  den 
Senaat  behandeld  moest  zijn;  l)oe  zoude  ook  zon- 
der djt  de  ariftocratie  zich  hebben  kannen  ftaande 
houden?  maar  wat  er  al  aan  het  volk  mo^st  vpor- 
gefield  worden,  kunnen  wij  niet  naauwkeurig  be- 
palen. De  eerde  vraag  is:  Welk  aandeel  had  bet 
volk  aan  de  verkiezing  van  ovcrheidsperfonen?  Het 
is  zeker,  dat  verfcheidene  van  dezelve,  vooral 
de  konipgen  en  veldheeren ,  gekozep  warden.  In 
zoo  verre  wij  evenwel  volgens  enkele  voorbeelden 
l>eoordeelen  kunnen,  gefchiedde  deze  benoeming 
eerst  doQr  dep  Senaat ;  en  werd  daq  eerst  ter  be-r 
yestiging  aap  het  volk  voorgedragen  (^).  Was  ak 
dus  de  keus  ook  niet  alleen  in  de  hapden  des  volks , 
zoo  behield  het  toch  altijd  een  groot  aandeel  aaq 
dezelye.      Dit  helfingrüKe  regt  bi^ld  4e  voorname 

(•)  Zoo  als  Hannibal  tot  veldheer  benoemd  werd.  Po- 
LYB.  //A  4i|^.  ^ie  de  andere  voorheelden  van  benoe- 
ining  door  hec  volk  (((ie  evenwel  het  voorloopige  be- 
noemen van  den  Senaat  nfet  uicfluiten.  Polvb.  /.  sp^.) 
Even  als  daartegen  de  benoeming  door  den  Senanc, 
(DioD.  ƒ/.  39a.)  ook  de  bevestiging  van  het  volk  niet 
picfluit.  De  gewoonlijke  uitdrukking  bit  Po^hius  \s.i 
De  Carf hogers  verkolen:  die  met  opzet  fthijnt  gebruikt 
f  e  zi}n,  d^wiJt  die  beide»  den  Senaat  en  bet  volk,  in 
zich  bevat* 

H5     ■ 
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familiên  fteeds  in  eene  zekere  afhankelijkheid  vaA 
het  volk,  welks  gunst  zij  niet  konden  ontberen. 
Doch  in  eenen  zoo  rijken  Staat,  als  die  van  Car- 
thago  was ,  moesten  deze  keuzen  ook  onvertnijde- 
lijk  omkóopingen  ten  gevolge  hebben,  welke  ook 
in  de  dagen  van  Ariftoteles  reeds  zoo  in  het  ge- 
bruik waren,  dat  hij  de  eerftc  posten  uitdrukkelijk 
als  koopbaar  noemt.  Een  ander  rcgt,  van  hetwelk 
wij  volgens  jfriftótdcs  met  zekerheid  kunnen  zeg- 
gen, dat  het  volk  in  zoo.  verre  zijn  aandeel  aan 
de  wetgevende  magt  had,  was,  dat,  wanneer  de 
SufTeten  en  de  Senaat  de  zaak  niet  konden  eens 
worden ,  zij  hunne  verfchillen  voor  het  volk  bragten , 
dat  in  dit  geval  befliste  (♦).  Wanneer  echter  zoo- 
danige zaken  tot  het  zelve  gebragt  werden,  had 
het  niet  alleen  het  regt  van  toeftemming  of  ver- 
werping, maar  insgelijks  dat  van  beraadflaging , 
terwijl  het  aan  lederen  burger  vrijftond,  de  gedane 
voorflellen  te  beftrijden  (f).  Ook  vinden  wij  ceni- 
ge  voorbeelden,  dat  gewigtige  ftaatsbelangen ,  zoo 
als,  bij  voorbeeld,  oorlogs- verklaringen  en  het  ma- 
ken van  vrede ,  aan  het  volk  zijn  voorgedragen  (|) , 
hoewel  het  nogtans  niet  fchlint,  dat  zulks  nood- 
zakelijk moest  plaats  hebben  (S)* 

Het 

(*)  Aristot.  PoUt.  //,  II.  Ct)  Aristot.  /.  /. 

Ö)  PoLYB.  ƒ//.  pag.  490.  4P3.  En  de  voornaamfie 
plaats  In  de  redevoering  van  Scipio  508.,  die  geenen 
twijfel  meer  overig  laat.    Ook  die  bij  Dïo».  /.  pag.  679, 

(S)  Voorbeelden  van  het  tegendeel  vindt  men  by  Po- 
LYB.  /.  pag.  455.  DioD.  Il,  pag.  412.  Evenwel  zijn  zy 
neer  fchynbaar,  dan  wezenlijk,  daar  uit  het  bloote  Uil- 
zwijgen  van  het  volk  niet  volgt ,  dat  het  niet  gefchied 
is.     In  het  tijdvak  van  de  oppermagc  van   den  Senaat 
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Het  ecrfte  ligchaam  der  Republiek,  dat  met  de 
behandeling  van  al  de  werkzaamheden  \^n  den 
Staat  belast  was,  wns  de  Senaat^  en  het  lijdt  gei- 
nen twijfel,  dat  in  de  blocijendftc  tiidcn  van  deil 
Staat,  vóór  het  begin  der  oorlogen  met  Rome,  in 
zijne  handen  eigenlijk  de  regering  was*  Over  dcs- 
zclfs  inwendige  inrigting  heerscht  een  diep  ftfl*. 
zwifgen  bij  de  oude  fchrijvers,  zelf«  bij  diegene, 
welke  zoo  dikwijls  gewag  van  denzelvcn  maken  ^ 
zoodat  men  daaraan  befpeart,  hoe  weinig  opmerk*' 
zaamheid  zij  aan*  het  onderzoek  der  regering  van 
Carthago  toewijdden.  'Was  de  Senaat  alleenlijk 
eene  vergadering  van  afgevaardigden  uit .  de  bur-i 
gerij,  die  van'  tijd  tot  tijd  werd  vernieuwd?  Of 
was  het  een  voortdurend  ligchaam  ?  Kon  ieder  bur- 
ger, om  het  even  wie  en  hoe,  eene  plaats  daarin 
bekomen?  Eindelijk,  wie  koos  de  raadshecrcn? 
Allen  gewigtige  vragen,  die  echter  bij  gebrek  aan 
berigten  flcchts  onvolkomen  kunnen  beantwoord 
worden. 

Dat  de  Senaat  der  Republiek  geene  vergadering 
van  afgevaardigden  uit  de  burgerij,  die  voor  eencn 
zekeren  tijd  aangefteld  en  dan  weder  vernieuwd  werd , 
maar  een  voortdurend  figchaam  was,  is  aan  geene 
twijfeling  onderworpen.  Hierdoor  alleen  kon  dezet 
ve  die  vastheid  krligen ,  wcHce  de  regering  der  Repu« 
bliek  hem  verzekerde ,  en  Polybius  zoude  denzelven 
anders  evpn  zoo  weinig  met  den  Romeinfchen,  als 
Ariftoteles  met  dien  van  Sparta ,  hebben  kunnen  ver-» 
gelijken.    Doch  in  hoeverre  hij  zichzelven  aanftelde  ? 

In 
nag  het  wel,  zoo  als  bijna  op  denzelfden  tifd  te  Ro^^ 
me»  iveiqi^  meer,  dan  een  blooce  vorm  gewaden  ^n. 


Digitized  by 


Google 


Sft4  Rjegeringsyorm  van  Carthago. 

Li  hoeverre,  even  als  in  Rome,  zekere  voorheen 
beklcede  posten  den  ingang  tot  denzelven  verfchaf* 
^en?  In  hoeverre  hij  door  het  volk  werd  gekozen? 
Hieromtrent  is,  helaas  1  niet  het  geringde  berigt 
overgebleven.  Even  zoo  weinig  kan  het  getal  van 
deszelfs  leden  bepaald  worden «  Intusfchen  worden 
wij  door  eenige  fporèn  genoopt,  om  te  gelooven, 
dat  het  een  aanzienlijk  aantal  was,  hetwelk  mis- 
fchien ,  zoo  als  in  Rome ,  eenigo  honderden  beliep. 
Wij  vinden  talrijke  deputaticn ,  die  uit  deszelfs  mid« 
den  worden  afgevaardigd  (♦);  verfcheidene  van  des^ 
2elfs  leden  2ijn  als  zaakgelastigden  afwezig  bij  de 
legers ;  en  ook  de  in  ftand  houding  van  zijne  waar^ 
digheid  en  aanzien  vereisqhtc;  reifds  ^en  aanmerke- 
lijk aantal  leden. 

De  gewone  benaming  van  den  Senaat  bij  d^ 
Grickfche  fchrijvers  is  Raad  der  Ouden  (r«po(;TM), 
met  welke  zij  ook  den  Romeinfchen  plegen  te  be* 
(tempelen.  Met  deze  werd  de  naam  van  Raads* 
vergadering  (ïöy*Xj^öc)  gewoonlijk  als  van  gelijke 
beteekenis  gebruikt  (f),  niet  aelden  ook  die  van 
iSynedrium  (|).  Maar  wy  weten  uit  de  fchrij- 
vers, óie  bepaalder  fpreken,  dat  deze  beïjaraingcn 
niet  van  gelijke  beteekenis  waren,  en  juist  daar- 
door krijgen  wij  eene  belangrijke  opheldering  over 
de  inwendige  inrigting  van  den  Senaf^t  van  Cartha-» 

go, 

(*)  D^  PoLYB,  ƒ.  pjag.  ai 5.  eene  deputatie  van  dertig 
leden,  om  Hamilcar  en  Hanno  te  verzoenen.  Zoo  ook 
by  Livius  XXX.  16. 

Ct)  2oo  als,  bij  voorbeeld,  by  Dion.  ƒ.  pag.  67^.  en 
flieenDalen. 

(IJ  POLV*.  ƒ. /4^.48o. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Ktgeringsvonn  van  Catih^o.  12$ 

go,  die  in  eenen  klonen  en  grootcn  verdeeld  werd, 
de   kleine  heet  Gerufia^   de  groote  Synkletos^  dit 
dan  fomt^s  beide  zamen  onder  den  naam  van  Syfp»' 
edrium  bevat  worden^    Vooreerst  dus  Polybius^  die 
op  twee  plaatrcn  van  zijn  werk ,   Gerufii  en  Syn^i 
kletos    uitdrukkelijk    van    elkandei'en    onderfcheidt* 
Met  het  leger  van  Mago  in  Italië  werden  er  twee 
uit  den  Raad  der  Ouden  en  vijftien  uit  de  Raads*' 
vergadering  gevangen  genomen  (♦).    Toen  de  Car« 
thagers,   overeenkomftig   den   wil  der  Romeinen  9 
driehonderd  jonge  lieden  als  gijzelaars  moesten  ftel«» 
Icn,  moesten  deze  gedeeltelijk  uit  de  zonen  van 
den  Raad  der  Ouden  en  gedeeltelijk  uit  die  van  de 
Raadsvergadering  genomen  wohlen  (f)»    Zoo  ook 
Diodorui  op  meer  dan  eetie  plaats  (j).    Hét  is  dus 
bigkbaar,  dat  hier  een  onderfcheid  mqest  plaats  vin^ 
den«     Uit  het  hier  boven  gemelde  getal  der  gevang 
genen  uit  beide  fchijnt  te  blijken,   dat  de  leden 
der  Raadsvergadering  tahijker  waren,  dan  die  van 
den  Raad  der  Ouden.     Wij  kunnen  de^en  dus  als 
eene  kleinere  vergadering,   die  of  overeenkomftig 
haren  naam  üit  de  oudfte ,  of  toch  zekerlijk  uit  d« 
aanzienli^fte,  leden  bcftond?  Want  in  deze  werden 
de  gewtgtigfte  zaken  behandeld,  zoo  als  eene  me- 
nigte van  voorbeelden  bewijst.    Eene  plaats  uit  Li^ 
'rim  ($)  bevestigt  dit  volkomen^ 

„  Toen 

C*)  POLYB.  /ƒ/.  tH*  ^«8. 

(t)  ?oLYE.rK  pag.Óyu  Anders  noemt  Polybiu*  den 
Senaat  ook  wei  Z^aAjyro^,  zoo  als,  by  voorb.,  Ill.f.^^. 

(I)  DioD.il.  IL 

($)  Livius  XXX.  16.  Ora$0ret  adpaeem  petmdam  mit^ 
tuni  triginta  feniorum  principes.  Td  eraf  fanetiui  apui 
ilk%  cQnfiiium ,    maximaque  ad  ipfum  Senaium  regendum 

vis. 
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^  Toen  de  Carthagers,  na  het  gevangen  nemen 
^  van  Sypliax,  gezanten  wegens  den  vrede  afvaar- 
,,  digdcn,  kozen  zLj  daartoe  dertig  der  voomaaniftc 
j,  uit  hiinne  Oudften.  Deze  waren,"  voegt  de 
fchriivcr  hierbij,  „  bij  hen  een  kleine  K.aad^  die 
^  boofdzakeliik  door  deszelfs  aanzien  de  Raadsver- 
>^  gadering.  beftierde."  De  betrekking,  in  welke 
de  Gerufia  tot  de  grooce  Raadsvergadering  ftond, 
blijkt  daaruit  duidelijk.  Het  waren  niet  twee  ge-* 
heel  verfchillende  cellegien;  want  de  leden  van  de 
Gerufia  behooren  ocfa  tot  de  groote  Raadsvergade- 
ring ,  en  met  regt  hebben  wij  deze  dus  eene  afdee-* 
ling  uit  dezelve  genoemd.  Bit  bevestigt  ook  de 
gang  dcLT  zaken,  die  uit  verfchcidene  voorbeelden 
ons  bekend  is,  uigevolge  van  welke  de  zaken 
eerst  aan  de  Gerufia;,  en  van  deze,  na  gefaoudene 
beraadfla^g,  aan  den  grooten  Raad  gebragt  wier- ' 
den.      * 

'  Over  het  ontdaan  van  dexen  kleinen  Raad  i^  een 
berigt  ^bii  Justinus  tot  ons  gekomen ,  die  ons  eenen 
diepen  bl&  in  den  Carthaagfchcnr^eringsvorm doet 
werpen.  •  „  Als  het  huis  van  Mago ,"  zegt  hij  (♦) , 
„  te  magtig  voor  de  vrijheid  werd ,  we^^den  uit  het 
getal  der  raadsheeren  honderd  regters  verkqzea,  die 
van  de  teruggekeerde  veldheeren  rekenfchap  zouden 
vorderen ,  opdat  deze ,  daardoor  bevreesd  gemaakt , 
liun  opperbevel  zoo  zouden  voeren,  dat  zij  aan  de 
wetten  en  regters  in  hun  vaderland  gedachtig  wa- 
ren." 

9U.  Wat  Livius  Senatusno^mt^  is  dus  de  Raad^  de 
26>'»\ifFt«;  dtarentegen  de  Setiiofa^  dt  Gtntfia^  de 
kleine  Raad. 

(•)  lüSTIW.  XiX.  2. 
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cen.'^    Uit  deze  plaats  is  het  klaar ,  dat  deze  Hon* 
dcrd  mannen  ecnc  afdceling  uit  den  grooten  Raad  • 
waren  ^  zoo  als  ook  het  getal  der  leden  hierdoor 
bepaald  wordt.    En  dat  zij  bij  voortduring  een  col- 
Icgie  gebleven  zijn,  leert  de  volgepde  gerchiedeni? 
van   CarthagOy    en  de    ftrengheid   en  dikwijls   de 
wreedheid,   met  welke  de  ongelukkige  veldheeren 
behandeld  werden,  die  zij  meermalen  tot  het  be* 
fluit  bragten,  om  zich  het  leven  te  benemen,  vol- 
komen  (*).    De  oorfpronkelijke  beftemming  van  dit 
coUegie  was  dus ,  om  eenen  hoogen  Raad  uit  te  mar- 
ken, die   voor  de  ipftandhouding  van  den  bedaan- 
den  regeringsvorm  moest  ZQrg  dragen.    £ene  zulke 
inftelling  is  geheel  in  den  geest  van  eene  ariflocra- 
tifche  republiek,   waar  ftaatspolicie  de  hoofdüeun 
der  regering  is ;    doch  ook  maar  al  te  ligt  in  befpb- 
onering  en  dwingland^  verbastert,  zoo  als  de  Raad 
van  Tien  en  de  met  dezen  verbondene  iiiquifitie  y  te 
Venetië.    De  invloed  van  enkele  leden  der  ariftocra- 
tie^  voorSl  als  zij  posten  van  veldheeren  bekleedden, 
maakt   hier  ligt  de  ijverzucht  van  andere  gaaude, 
en  zulk  een  geregtshof  wordt  uit  dien  hoofde  niet 
zoo  zeer  wegens  het  volk ,  als  wegens  de  ai'iftocra- 
ten  zelve,  opgerigt.    Doch  men. begrijpt  ook  ligt, 
hoc  hetzelve  van  zijne  oorfpronkelijke  beftemming 
afwijken ,  en  geen  bloot  gercgtshof  braven  konde^ 
maar  boe   het  integendeel  zeer.  natuurlijk  daartoe 
kwam, 'dat  de  gewigtigfte  ftaatszaken  doorgaans  het 
ecrfte  bij  hetzelve  behandeld  werden.     Dit  beveiJ- 
tigt  ook  de   getuigenis   van  Ariftoteles  (f J  die  de 

Hon- 

(■•>  DioD.  //•  4»ö. 

(t)  Aristot,  yV/V.  //.II. 
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Honderd  mannen  de  hoogfte  magt  noemt.  '  Wei  zcgf 
hij  ni^  Uitdrukkelijk,  dat  déze  hónderd  mannen  de-» 
zelfde  als  de  GeruHa  i&ijn;  mair  hij  fpreekt  dit 
ook  niet  tegen,  en  uit  de  xoo  evengemelde  uit^ 
drukking  fchljnt  het  veel  eer  te  volgen ,  daar  men 
niet  begrijpt,  in  Welken  tin  zulk  een  èollegie  vaii 
<^e  Honderd  ifiannén  nog  boven  dé  Gerufia  zoude 
hebbeil  kunnen  zijn.  De  groote  magt,  die  zulk  een 
collegie  kan  uitoefenen ,  dat  boven  alles ,  wat  gi'Oot 
en  fflilgtig  iö,  Verhövcn  is,  en  eene  foort  van  een* 
fuür  ovei!  de  zeden  is  (♦) ,  hoe  die  oök  raogè  ingerigt 
zijn ,  die  daarvün  bljnü  ondfTcheidbaar  is ,  al  was  zrj 
ook  Het  i?erfte  flechfs  door  de  wetten  der  weelde 
gevestigd ,  miiken  hetzelve  niet  zelden  vóot  de  vrij* 
heid  gevaarlijk,  die  het  eigenlijk  verdedigen  moest; 
Dit  tvas  ook  de  gang  der  zaken  in  Cdrthago.  Itt 
dé  bloeijcndfte  t^éh  dlT  Republiek  beantwoordde 
bet  alzins  aaïl  deszdlfs  bedcmming,  om  inwendige 
ftaatsomwentelingefl  vocfr  te  komen.  Ons  zijh 
(lechts  twele  |$ogingefï  bekend,  die  beide  misluk'- 
ten  (t)  9  en  de  groote  vastheid ,  <Be  eenftenimig  aan 
bef  Cafthaagfche  (faÈitsgebouw  toegefehreven  wordt, 

was 

C*)  De  denfW  der  zeiïen  Was  re  tfart!wti:o  ieet  ftreng. 
Er  was  een  överheids-peifoon  coe,  wiens  migc  £o6 
groot  was,  dtft  h^f  tetfs  aan  Haodilcdr  den  veldheer  eeft 
verbod  uitviardigde ,  daar  hy  hem  ceoèn  verdaclnen  omu 
fttif  ontzeide  Nep.  Ham*  c.  3*  Zoo  deze  geen  medelid 
der  Gerufia  was^  dati  ftond  hy  tooh  zekerlQk  nee  de- 
zelve in  eene  naauwe  betrekking. 

(t)  Dié  van  ilanno,  die  ce  voren  ^eects  gemdd  fs, 
346.  V.  Chr.,  die  Ariftotelei  ook  vermeldt,  en  die  van 
Bomilcar  Dtoo.  //.  437.,  die  eerst  3Ö8.,  én  dtfs  na  den 
cyd  van  Arifloteies ,  voorvalt^ 
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WIS  gedeeltelijk  een  gevolg  dezer  inftcHing.  Maar 
in  het  laatfte  tijdperk  der  Republiek  ontaarde  deze 
magt  ook  in  een  drukkend  despotismus,  zöo  als 
wij  in  de  laatfte  afdeeling  van  die  onderzoek  nog 
toonen  zullen. 

Van  de  inwendige  infigting  vari  dit  collegic  we- 
ten ^^}  nog  eenige  dingen.  De  leden  van  hetzelve 
namen  hunne  posten,  volgens  Ariftotelea,  zonder 
inkomften  waar,  en  werden  verkozen,  doch  noch 
<Joor  het  volk,  noch  door  den  grooten  Raad,  maar 
door  de  Ptntarchiêft^  Wie  waren  deze  ?  Zij  worden 
ilechts  'door  Ariftoteles  genoemd;  doch  met  de  bij* 
voeging,  dat  vele  en  de  gewigtigfte  zaken  in  ha- 
re bafaden  waren  ,  en  dat  zij  zich  door  eigene  keus 
fteeds  voltallig  maakten.  Er  bedond  dus  niet  cdne , 
maar  ve^fcheidcne  Pentarchicn,  waarvan  eene  iede- 
re,  zoo  als  men  uit  den  naam  kan  opmaken,  uit 
vijf  leden  beftond.  Nog  voegt  hij  er  bij,  dat  de 
leden  van  dezelve  het  langftc  in  ambtsbediening  ble- 
ven, dewijl  zii  reeds  in  posten  waren,  als  zij  in  de 
Pentarchien  verkozen  werden ,  en  ook  in  dezelve  ble- 
ven ,  als  zij  uit  deze  uitgingen  (*).  Dit  is  alles ,  wat 
wij  van  dezelve  weten.  Men  ziet  dus ,  hoc  gebrekkig 
onze  kennis  is ,  en  hoeveel  aan  het  vermoeden  moet 
overgelaten  worden.  Het  algemeen  gczigtpunt  intus- 
fchen,  waaruit  zij  moeten  befchouwd  worden,  kan 
wel  niet  twijfclachtiè  zijn.  Het  waren  comraisfiën, 
ioai  welke  gedeelten  van  het  beftuur,  en  wel  de  ge- 
ivigtigfte,  overgelaten  waren,  (hoe  had  Ariftoteles 
anders  zich  zoo  kunnen  uitdrukken?)  Welke?  Kun- 
nen wij  hier  al  niet  met  zekerheid  bepalen  j  hoogst- 

waar- 

<*)  Aristot.  /.  /• 

IV.  I 
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waarfchiinlijk  intusfchen  die  der  geldmiddelen,  der 
hooge  poiicie  enz.  Slechts  daarin  kan  ik  den  laat- 
ften  uitlegger  van  Ariftoteles  mijne  toeftcmming 
niet  geven,  dat. zij  tot  het  befticr  der  provinciën 
zouden  beftemd  geweest  zijn  (*).  Naar  alles,  wat 
wij  van  den  Staat  van  Carthago  weten,  en  wat 
reeds  te  voren  gezegd  is,  was  dit  bij  voortduring 
in  de  handen  van  eenen  enkelen,  van  eenen  Stad- 
houder, nooit  van  een  collegie*  —  Verder  is  het 
niet  twijfelachtig,  dat  de  Pentarchien  in  eene  naau« 
we  betrekking  met  de  Gerufia  Honden,  welker  le- 
den zij  zelven  kozen.  Ja,  het  is  zelfs  zeer  waar- 
fchljnlijk ,  dat  zij  zelven  niet  anders  dan  afdeelingen 
(fectiën)  uit  de  Gerufia  waren.  Want  als  in  de 
handen  van  deze  het  eerde  alle  gewigtige  ftaatsbe- 
langen  waren,  hoe  laat  het  zich  denken,  dat  zij 
het  beilier  hiervan  aan  andere,  dan  aan  hunne 
medeleden,  zouden  opgedragen  hebben?  Ook  ver- 
klaart zich  dan  het  gemakkelijkfte  het  berigt  van 
Ariftoteles,  dat  zij  het  langfte  in  ambtsbediening 
bleven,  en  aan  het  ftaatsbeftier  deel  hadden,  dewijl 
«ij  te  voren  reeds ,  ^of  in  de  Gerufia ,  of  ten  roin- 
fte  in  den  grooten  Raad  zijn  moesten,  en  nader- 
hand wederom  in  de  Gerufia  overgingen.  .  Gaam 
geven  wij  toe ,  dat  veel  in  deze  opgaven  flechts  op 
vermoeden  rust.  Maar  wij  houden  het  voor  de 
waarfchijnlijkfte    vermoedens,   niet  bloot  naar  het 

be- 

(•)  Rluge*  ad  Arijtótilem  pag.  ifto.  De  grond,  door 
denfcbrijver  b^gebragt,  is  de  overeenkomst  met  de  tien 
mannen  der  Spartanen;  die  toch  wel  vau  geen  groot  ge- 
wtgt  rijn  kan,  daar  deze  flechts  oorlogs-overighedeo 
wireo. 
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btrigt  der  fchrijvers,  maar  dewijl  zij  bet  meeste 
overeenkomftig  £tjn  met  het  ariftocntifchc  karakter 
der  regering.,  dat  aan  oHgarchij  grensde. 

De  kring  der  werkzaamheden  van  den  Raad  in 
Carthago,  in  zoo  verre  wij  den  grooten  en  kleinea 
Raad  daar  onder  begrijpen ,  fchijnt  van  eenen  geVy*^ 
ken  omvang,  als  die  van  Rome,  geweest  te  zijn. 
Het  is  ongetwijfeld,  dat  alle  buitenlapdrcbe  (taats- 
zaken  in  deszelfs  handen  waren.     Aan  deze  wor-r 
den  door  de  koningen,  die  in  denzelven  den  post 
van  voorzitter  bekleedden  (♦) ,  de  berigten  rnede^ 
gedeeld;  hij  ontvangt  de  vreemde  gezanten,  beraad* 
flaagt  over  alle  (hatsaangelcgenheden ,   en  zijn  aan-» 
zien  was  ter  dier  tijd  zoo  groot,  dat  hij  ook  zelfs 
over  vrede  en   oorlog  befliste,   offchoon  de  zaak 
fomwijlen  (wegens  den  vorm)  aan  het  volk  kwam  (f)* 
tteszelfs  magt  fchijnt  flechts  daardoor  beperkt  t^ 
2^  geweest,   dat  bij  de  befluitep  eenftemmighei4 
msfchen  dezen   en  de  Snffeten  noodzakelijk  wts; 
in  dit  geval  hing  het  alleen  van  den  Senaat  af,   of 
de  eaak  nog  voor  het  volk  zou  gebragt  worden; 
flechts  dan ,  wanneer  beide  het  niet  konden  eens 
worden ,  liet  men  verder  de  beflisfing  aan  het  volk 
over  (I).     Op  deze  wijze  had  de  Senaat  dus  het 
grootfte  gedeelte  der  wetgevende  magt  in  handen; 
want  er  werd  zeker  niets  tot   het  volk  gebragt  ^ 
waarover  dezelve  niet  reeds  had  beraadflaagd,  en 
het  bing  als  dan  nog  zelfs  van  denzelven^  af,  #of 

'  bel 

# 

e*)  PoLVB.  /.  pag.  45tf. 

( t^  PoLYB.  /.  pag.  8 1 .  45<.  ///.  498.    Dion.  ƒ.  fag.  411. 
450.  //.  fag.  574'^79. 

CO  AiusTOT.  Po/s/.  //.  if .    . 
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het  ,aan  de  volksvergadcring  zou  worden  medege- 
deeld. Dat  dezelve  met  de  zorg  voor  de  veiligheid 
der  ftad  en  het  oppcrtoezigt  over  de  inkoraften  van 
den  Staat  belast  was,  kan  men-  niet  minder  met 
groote  waarfchljnlljkhcid  aannemen,  volgens  dat, 
wat  van  de  Gcrufia  gezegd  is.  Het  behoorde  wc- 
senlijk  tot  het  kaukter  der  ariftocrade. 

•  Ariftoteles,  als  bij  den  Cartliaagfcben  regerii^s- 
vorm  met  dien  van  Sparta  vergelijkt,  vindt  nog 
öene  andere  overeenkomst,  daar  de  gastmalen  der 
genootfchappcn  (♦)  aan  de  Phiditicn  in  Sparta^  gelijk 
zijn.  Dat  evenwel  de  Sysfiticn  in  Carthago  geene 
zoodanige  indoliing  zijn  konden,  als  de  gemeen- 
fchappelijke  fpijziginsgezelfchappcn ,  aan  welke  te 
Sparta  alle  burgers,  en  zelfs  de  koning  moest 
deel  nemen ,  zal  wel  van  zelve  blijkbaar  zijn.  Hoe 
zowda  in  dcne  der  volkrijkfte  handclfteden  der  we- 
reld, die  nog  bij  haren  ondergang  700,000  inwo- 
ners telde,  bij  eene  zulke  verfchcidenheid  en  ver- 
menging van  (landen,  eene  zulke  inrigting  hebben 
kunnen  beftaan?  Daarentegen  is  het  geheel  in  den 
geest  van  eene  ariflocratifche  republiek , .  dat  onder 
de  regerende  klasie  zich  gczclfchappen  vormen,  die 
ook  eene  ftaatkundigc  (trekking  hebben,  en  die  in 
.c^ene  zoo  rijke  ftad  ook  met  gcmeenfchappelijke 
ipaaltijdcn,  zoo  al  niet  altijd,  ten  minfte  van  tijd 
tot  tijd,  verbonden  zijn.  Zulke  vcrcciiigingen  ver- 
(ïaJk  onder  gcnoi^tfcbappcn,  doch  gccne  algemee-' 
ne  .völksafdceling.  De  behoefte  brengt  deze  van 
zelve  tot  (land.  In  zulke  Staten  ontftaan  partijen; 
wij  weten,   dat  het  hieraan  in  Carthago  ook  niet 

bnt- 

(•)  Ti  oyvaixxz  rQv  iraipiSy. 


Digitized  by 


Google 


Sifgeringsvorm  van  Carthagol.  .  135: 

•Btbroken  heeft.  Er  zijn  flechts  bijeenkomftien 
ronder  eenigen  vorm  toe  noodig,  (juist  omtrent  200 
als  de  whig-klub  in  Engeland)  om  zich  onder  ei- 
kanderen te  verdaan;  en  uit  de  nieüwfte  geHchie- 
denis  is  bekend,  dat  in  zulke  ftaatkundige  klubs 
'dikwijls  reeds  vooraf  de  bcfl  uiten  genomen  wer- 
den,  die  dan  vervolgens  in  de  formele  vergaderin- 
gen hunne  bekrachtiging  kregen.  In  hoeverre  dit 
ook  te  Carthago  het  geval  was,  weten  wij  wel 
Biet,  maar  enkele  fporen  daarvan  zlin  er  alzins  in 
deszclfs  gefchicdcnis  bewaard  gebleven.  Beraadfla** 
gingen  onder  de  aanzienlijke  ook  zonder  dezen 
vorm,  of  ook  in  het  geheim,  worden  bij  herhaling 
door  Polybius  vermeld  (♦).  Nog  duidelijker  is  eene 
getuigenis  van  Livius,  waar  hij  zegt,  de  onderne- 
mingen en  onderhandelingen  van  Aristo ,  wien  de 
gcvlugte  Hannibal  naar  Cavhago  gezonden  had  5 
waren  met  de  partij  van  ,de  Barcas  het  eerde  in 
de  cirkels  en  op  de  gastmalen,  en  vervolgens 
in  den  Senaat ,  behandeld  (f).  Doch  voornamelijk 
is  het  eene  plaats  in  het  boven  gemelde  gcfchrift 
van  Theodorus  Metochita,  die  daardoor  opgehel- 
derd wordt.  „  De  Carthagers,"  zegt  hij,  „  hadp 
den  hunne  ftaatszakcn  des  nachts  behandeld,  en  des 
avonds  en  des  nachts  derhalve  hunne  bijeenkomften 
en  gczclfchappen  gehad."  Dat  dit  niet  van  de 
picgtige  vergaderingen  van  den  Senaat  en  het  volk 
moet  verdaan  Avor.ien,  dat  deze  gewoonlijk  niet 
bij  nacht,  maar  bij  dag  gehouden  werden,  is 'uit 
verfchcidcne  voorbeelden  gemakkelijk  aan  te  too- 
ncn.      Wanneer  het   des   nachts   gelchiedde,  zoo 

(♦)  PoLYB.  in.  p.  83.  /^.  669.    (t)  Liv.  XXXIF.  61 . 
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gebeurde  het  b^  geheime  zkken  i*}.  Het  kas 
imê  flechtB  van  ützc  verewiiging,  die  wij  geflo- 
tèiie  gcrelfchappen  ftocrten  ^  vcrftaan  worden  ^  ctt 
dat  deze  onder  ceticn  zoo  brandenden  hemel  bij 
d<^  avond  en  bij  den  nacht  plaats  hadden,  en  «et 
gastmalen  verbonden  wftreil,  is  wel  zeer  natuiii^ 
lijk,  £onder  dat  men  noocKg  heeft,  om  daarbij  aan 
geheime  bijeenkomften  of  vergaderingen  te  denken* 
De  openbare  gastmalen  ^  die  Ibmtijds  doar'  enkele 
aanzienlijken  aan  het  volk  gegeven  werden,  aiiag 
Bien  daattnede  niet  verwiisfeltti  (f)» 

Aan  het  lióofd  van  den  Senaat  en  van  de  Re* 
pabliek  ia  het  algemeen  ftondcn  de  Kcmfigtn^  zoq 
als  zij  door  de  Grickfchc  fthrtivers  worden  ge-^ 
irocnid ;  de  Riomeinen  plegen  hen  met  himae  Con^- 
fnls  te  vergelijken^  tiim  cigeMfjkc  naavi  was  Sufe^ 
$en(\^.  Wat  ofts  van  dezelve  «eker  bekendis^ 
is ,  dat  zT)  gekozign  wei  den ,  en  wel  uit  de  voor- 
«laamfte  gedachten  ^  ate  mede ,  dat  zflli  het  voorzit- 
«érfchap  en  den  Voordiiagt  iü  den  Senaat,  doch  hi 

bet 

O  Zöo-att  ty$  dè  ïwdr^ftittt,  die  de  Seoast  ^n  de 
gezanten  Van  IVrfeus  In  \ïti  *^he\m  zal  gegeven  M»» 
bèü.    Iriv.  ]CVkV;. 

Ct)  Tn  dfc  ^pzijft  kfin  Ik  het  gevoelen  van  Klcge  49i 
iXriftpt.  pitg.  45, ,  niet  volgen ,  hoe  zeer  ik  anders  met 
«IJne  roeening  onn^enc  de  Snsfitién  overeenfteni.  De 
vertelling  van  de  gastmalen  van  llauDo»  om  eene  om- 
wenteling voortebereiden ,  Iust.  X17.  4,,  behoort  niet 
lier.      Deze  waren  van  cenen  geheel  anderen  aard. 

(4.)  Liv.  XJOCj.  Sufftes,  quod  velut  Conftilare  im- 
pfium  ëpud  eos  ^rat.  pEstus :  Suf  et  (of  Suf  es)  Confui 
7i>tfrua  Poenerum.  Zy  waren  de  ScAêfiefsm  Regtera  der 
HèbiaMs. 
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het  algemeen  eone  hooge  mate  van  magt  en  invloed 
badden  ('*')  9   dit   wordt   ons  door  Ari^otcles   uit* 
^rukkelqk  gemeld;    alles  wat  overigens  van  hen 
gezegd  woidt,   is  min  of  meer  gi^fing.     Vermits 
Ariftoteles  hén  uitdrukkelijk  met  de  Spartaanfche 
koningen,  en  Polybius  even  zoo  uitdrukkelijk  met 
de  Romeinfche  Confuls  vergelijkt  (f) ;   doch  beide 
in  het  meervoudige  getal  van  hen  fpreken,   zoo  is 
het  alzins  zeer  waarfchijnlijk ,    dat  er  (leeds  tyfu 
van  hen  te  geli)k  waren.      Dat  zulks  echter  zoo 
geweest  zij,    zegt  geen  één  fchrijver  van  dienzeif^ 
.den  tijd  uitdrukkelyk  (en  de  latere  (|)  zyn  hier- 
omtrent van  weing  belang);   veel  meer  zou  men 
het  tegendeel  kunnen  vermoeden,  daar  er  meerma- 
Jen  flechts  van  éénen  koning  wordt  gefproken  (S). 
£ven  zoo  onzeker  is  de  beantwoording  der  vraag 
wegens  de^duurzaamheid  hunner  magiflraatsposten. 
£en  bigna  algemeen  aangenomen  gevoelen  laat  de- 
zelve  ieder  jaar  veranderen,   even  gelijk  de  Ro- 
meinfche Confuls.    Maar  de  getuigenis  van  Nepos, 
.waarop   men   zich  beroept  (^),  kan  wel  van  wei- 
xa%  gcwigt  zijn,  vermits  het  hem  om  een  parallel 
met  de  Romeinfche  overheidsperfonen  te  doen  is; 
eerder  fchijnt  er  meer  daar  tegen  te  ftrijden.    Reeds 
de  naam  van  Koningen  (fituihTtfi) ,  welken  de  Grieken 
hun  geven,  beteekent  geenen.bebeerfcher,  die  jaarr- 
lijks,  maar  levens  lang,  verkozen  is.  (♦♦)    Arifto- 

te- 

C*)  Arwtot.  L  l.  (t)  PoLYB.  IL  pag.  ^62. 

d')  Zoo  als,  bij  voori?..  Nep.  vit.  Haamlu  cap.  7. 
(5)  Zoo  als  bU  PoLYB.  /.  pag.  456.47^. 
(.)  Nep.  /.  /. 

(•♦)  Als  de  tweede  Archon  te  Athenèn  den  titel  van 
I4  /«*- 
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teles  ftelt  hen  met  de  Spartaapfche  koningen  gelgk  ch 
vindt  flechts  dit  édne  gewigtige  ondcrfcheid,  dat  dezd 
waardigheid  in  Sparta  in  twee  gedachten  erfelijk  was  ^ 
daar  dezelve  in  Carthago  integendeel  van  de  keuze 
des  volks  'afhing.     Waren  dezelve  hier  tevens  ieder 
jaar  vernieuwd  geworden,    zou  dan  Arirtotelcs   dit 
grootc  verfchil  wel  onopgemerkt  hebben  voorbijge- 
gaan? ja,  zou  hij  zich  wel  gcrcgtigd hebben  gevon- 
den, om  deze  vergelijking  te  kunnen  maken?  Ook 
Polybius  befchouwde ,  zoo  als  ik  niet  twijfel ,  de  zaak 
even  zoo.     „  Bij  hbt  leger  van  Hannibal"  zegthii, 
„bevond  zich  Ilanno ,  de  zoon  van  den  koning Bomil- 
car  (♦)."    Zoude  hij  dit  wel  aangeteekend  hebben  , 
zoo  de  vader  flechts  voor  écn  jaar  ^oning  geweest 
was?   Doch  beflisfend  is  in  myne  oog  eene  plaats 
in   het  onlangs   gevondene   werk  van  Cicero  ovct' 
de.  Republiek  (f).      Hij  vergelijkt  hier  de  koningen 
van  Carthago  met  die  van  Rome,   en  wel  uitdruky 
kelijk  in  tegenftcilins  tegen  de  overighcrdspcrfonen^ 
die    naderhand    jaarlijks    verkozen    werden.       Hoe 
zoude  dit  mogelijk  geweest  zijn,   wanneer  hij  aan 
dezelve   gccne  duurzaamheid  voor  hun  gehcele  \t* 
ven  toegelegd  bad? 

Van  enkele  koningen  der  CarthagerS'Wordt  fomtijds 
gezegd:  „  Die  volgens  de  wet  heerschte  C|)."  Of 
deze   bijvoeging  in  het  algemeen  het  wettige  va» 

pjt(n\svg  had;  Z90  gefchicdde  cit,  zoo  als  bekend  is, 
dewijl  hij  de  oifcrplegti-heden  der  oude  koningen  moest 
waarnemen ,  erf  in  zoo  verre  aan  hunne  pkats  geko- 
men  was.  (•)  PoLYB.  /.  478. 

(1)  Cicero,  cfj  Ripvhu  IL  23. 

(I)  DiOD.  /.  fag.  658.  //.  574,    K«ri  j/5/twff  fixjiKsCoof. 
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zijne  waardigheid,  of  de  beperking  door  de  wet- 
ten, of  den  koning,  die  in  de  ftad  de  zaken  be- 
fticrde,  integenftelliiig  van  hem,  die  als  veldheer 
het  opperbevel  had  (♦)  ^  aantoont ,  waag  ik  niet  te 
beflisfen, 

Naast  de  koninklijke  waardigheid  was  die  der 
yeUheeren  de  eerfte  in  de  Republiek.  „  Bij  de 
„  keuzen,"  zegt  Ariftoteles  (f),  „  en  inzonderheid 
„  bij  die  tot  de  hoogde  posten,  zoo  als  van  ko- 
5,  ningen  en  veldhccren ,  wordt  in  Carthago  op  dc- 
„  ze  twee  dingen,  namelijk  op  aanzien  en  rijk- 
„  dora,  achtgeflagen."  En  fchijnt  dus  hierin  een 
wezenlijk  voorregt  -van  hunne  regering  boven  die 
der  RomciQen  gelegen  te  zijn ,  dit  namelijk ,  dat  de 
civiele  en  militaire  magt  bij  hen  van  eikanderen 
was  afgcfcheiden.  Hunne  koningen  waren  rcgcl- 
xnatig  niet  gelijktijdig  veldheeren;  doch  verfcheidcne 
voorbeelden  lecren ,  dat  zij  alzins  ook  te  gelijk 
veldheeren  zijn  konden.  Maar  zij  moesten  daa 
eerst  In  het  biizonder  daartoe  gekozen  zijn ,  en  het 
opperbevel  moest  hun  uitdrukkelijk  opgedragen 
worden  (|).  Het  hield  op  met  het  einde  der  on- 
derneming, en  bij  eene  nieuwe  moest  eerst  ccnc 
nieuwe  benoeming  plaats  hebben  (§).  Zoo  als  er 
ook  voorbeelden  voorkomen ,  dat  een  veldheer  gedu- 
rende zijn  opperbevel  tot  koning  benoemd  werd  (^). 

Dat 

^  (*)  Klugc,  ad  Arsflot,  Polit.png,  92/ 

(t)  Aristot. /'t?/.  //.  11. 

(i)'  DioD.  ƒ.  pag,  574,  Hutinihal .  de  opde  //.  pag.  15. 
JUn  den  koning  Ma^o  wordt  het  opperbevel  in  Sicilië 
i>pgedr8gen.  (§)  Dioo.  //•  pagm  41a» 

( J  Djod.  /.  pag.  6^S* 
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Dat  buitendien  ook  andere  buiteniandfche  ondciTie- 
mingen  aan  de  koningen  opgedragen  werden ,  leert 
liet  voorbeeld  van  de  zeereis  van  Hanno  tot  bet 
wegbrengen  van  de  volkplantingen  naar  het  wes* 
telijke  Afrika,  die  uitdrukkelijk  de  koning  der  Car« 
thagers  heet.  Even  zoo  dikwigis  komen  er  even- 
wel ook  *  voorbeelden  van  veldheeren  voor ,  die 
geene  koningen  waren,  en  Ariftoteles  beeft  du$ 
volkomen  regt,  als  hij  beide  onderfcheidt.  Hanni* 
bal  noemt  zich  in  zijn  traktaat  met  Pbiljlppus  veld- 
heer, niet  koning  C*').  Het  zoude  overvloedig  zijn, 
om-  nog  meerdere  voorbeelden  bij  te  brengen» 

De  keus  der  veldheeren  gefchtedde  doorgaans 
door  de  Gerufia ,  doch  werd  daarna  aan  den  Senaat 
en  het  volk  gebragt  (f).  Als  de  armee  zich  haren 
bevelhebber  verkoos,  moet  dit  als  eene  uitzonde- 
ring befchouwd  worden;  en  ook  in  dit  geval  bad 
de  benoeming  de  bnevestiging  van  den  Senaat  en  het 
¥olk  van  noocfen.  Het  is  niet  ongewoon,  dat  ver- 
fcheidene  veWheeren  benoemd  werden,  waar  ver- 
fcbeidene  legers  zich  bevonden  (j).  De  magt  van  de 
Cartfaaagfcbe  veklheeren  fchijnt  niet  altijd  even  groot 
geweest  te  zyn.  Er  komen  voorbeelden  voor,  waar- 
in hun  eene  onbepaalde  magt  opgedragen  werd($) 

eu 

C*)  CoRN.  Nrp.  ,  Hannlb,  7,,  i^'de  eenige,  die  vaa 
Hannibal  zegt,  dat  hij,  en  wel  22  jaren  oud,  rex  ge- 
worden was,  Kiasrbiykelgk  (laat  hier  rex  voor  Atap» 
hec  mag  eene  fout  van  den  fcbrijver  of  van  d«  af* 
ibfaryvers  z^n,  daa^  wU  weten,  dat  Hannibal  in  de^en 
ouderdom   tot  veldheer  vr^iff^h  verkozen  werd, 

(t)  POLYB,  /.  413.    ,         Cl)  POLYB.  /.  ^J. 

(S)  PoLYB.  7.  pag.   156.  Diop»  //..57i. 
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en  ^mtrfehiJDUjk  werd  zelfs  de  titel  van  veUbecr  in 
sulkc  gevallen ,  200  tls  bij  de  Romeinen  die  T«a 
imperator  in  eenen  Jioogeren  zin,  bun  gegeven* 
Anders  badcten  de  Caithagers  de  gewoonte,  oit 
hunne  Teldheeren  cottmisiarisitn  uit  de  Gerufia  toe 
te  voegen,  in  wier  naam  gemeenfcbappel^k  met 
de  veldbeeren  de  flaatszaken  behandeld ,  en  de  tnk'* 
taten  gefloten  weiden  (f).  .  Maar  de  hooge  verant* 
woordelijkbeid ,  die  h^  na  de  terugkomst  bad,  maak- 
te Toorzigtigbeid  noodzakelijk;  en  uit  dien  hoofde 
komen  meermalen  voorbeelden  voor,  dat  vóór  be« 
flisfende  ondernemingen  krygsraad  met  de  overige 
bevelfaebbers  gehouden  werd  (|). 

De  Romeittfche  fchrijvers  fpreken  van  Pratte 
rcs  en  Qasestorcs  bij  de  Cardiagers  (*)•  Maar 
van  eena  Pnetor  wordt  flecbts  in  een  buitenge* 
vroon  geval  mekling  gemaakt,  toen  Hannibal  na 
den  oorlog  met  Rome  aan  het  hoofd  van  den  Staat 
gefield  werd.  Het  fchijnt  dus  in  de  Republiek 
geen  gewoon  en  aanhoudend  ovcrigheidsperfoon  ge« 
weest  te  zijn«  De  Quaestor ,  in  naauwe  betrek* 
king  met  de  Gerufia,  had  de  bezorging  van  het 
finamie-wezctu  Noch  zijn  werkkring,  noch  z^n 
eigenligke  titel,  hten  zich  verder  bepalen.  Mis* 
fchien  flond  hi}  aan  het  hoofd  van  eene  Pentarcfaia^ 
die  de  finantien  beftuurde. 

Van 

(*)Liv.xar///.4tf. 

(t)  Zoo  was  h6t  zelfs  bQ  de  armee  vsn  Hannibal, 
200  als  uit  het  verbond  met  Philïppus  blijkt.  Potvn./f. 
fH*  59'^*  H^^  ^'  bekend ,  dat  hetzelfde  gefchiedde  door 
de  nationale  Convencie  tn  FVinkriJk,  hi  den  revolutie 
tK)rii>g.  (1)  Zoo  all  Hannibal  met  z^nen  broeder 

Mago  en  de  Bezitters. 
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Van  de  vrijzc  van  regtspleging  bij  de  Carthage-rs 
zijn  wij  zekerlijk  Hechts  onvolkomen  ondcrrigt; 
doch  kunnen  wjj  haar  karakter,  in  het  algemeen 
begrijpen.  Wij  zijn  dit  aan  'Ariftotcles  verfchul* 
digd,  die  wel  is  waar  in  zijne  oordeelkundige  be- 
fchouwing  van  de  Carthaagfche  regering  bijna  on- 
verftaanbaar  kort  is ;  (want  de  woorden ,  dat  alle 
regtstwisten  door  alle  overigheidsperfonen  zouden 
beflist  zijn  geworden,  en  niet  fommige  door  fom:ni- 
ge ,  geven  ons  weinig  licht ,)  maar  die  zich  evenwel 
op  eene  andere  plaats  duidelijker  verklaart.  In 
cenige  Staten,  zegt  hij  (*)  ,  vindt  men  geene  burge- 
rij C^ijfioi)  en  geene  burger -vergadering  (ii«A;^Ti«,) 
maar  Hechts  eenen  Raad  (^óyxKijrog)  en  de  regtsgc- 
dingen  worden  iedere  afzonderlijk  beflist  (xatd  (lépo^ 
door  enkele),  zoo  als  het  in  Sparta  is;  want. over 
de  vcrfcheidene  kontrakten  (cufilSo?ia7a)  fprekeadaar 
afzonderlijke  Ephoren,  ieder  over  zekere  zaken,  het 
vonnis;  de  Gcrufia  evenwel  over  hals  misdaden; 
en  wederom  andere  overheden  ov£r  andere ;  even 
zoo  is  het  ook  te  Carthago ,  want  alle  regtstwisten 
worden  daar  door  zekere  overigheidsperfonen  be- 
flist. „  Uit  deze  gezegden  blijkt  vooreerst  zooveel, 
dat  er  te  Carthago  geene  volk^•  vergaderingen  (co- 
mitia)  waren,  zoo  als  te  Rome  en  Athenen.  Zon- 
der twijfel  werd  daardoor  veel  kwaads  voo^geko-^ 
men;  want  dat  de  vülksvergadcringcn  tot  de  fcha- 
delljkftc  en  gevaarlljkftc  inftdlingcn  behoorden,  die 
de  republieken  hadden,  zal  niemand  ligt  in  twijfel 
trekken.  Ook  deze  inflelling  was  overeenkomftig 
met  den  geest  der  ariftocratie ,   met  welke  volks- 

verT 
(♦)  Aristot,  Pclif.  III.  i. 
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vergaderingen  onbeftaanbaai^  zijn.  Verder  blijkt 
uit  deze  plaats ,  dat  alle  regtsgedingen  in  Carthago 
door  overigheidspcrfonen  en  geregtshoven  beflist 
werden.  Over  de  verdere .  inwendige  inrigting  van 
de  Liatflc  zijn  wij  zekerlijk  onvolkomen  ondcrrigt, 
daar  Ariftoteles,  tot  wien  alleen  wij  hier  onze 
toevlügt  nemen  moeten,  hierover  zoo  ongemeen 
kort  is.  Hij  noemt  uitdrukkelijk  Hechts  één  dezer 
coUegiSn ,  dat  der  Honderdviermannen  (*) ,  dat  met 
dat  der  Honderdmannen^  zoo  als  dikwijls  gcfchied 
is ,  .  niet  raoet  verwisfeld  worden ,  daar  hij  het 
bepaald  daarvan  onderfcheidt*  •  Hij  vergelijkt  even- 
wel dit  coWcgit  met  dat  der  Ephori  te  Sparta,  en 
merkt  daarbij  Hechte  de  verrchcidcnheid  aan,  dat 
de^e  uit  alle  klasfen  des  volks,  de  Honderdvier- 
mannen  uit  de  aanzienUjkfte,  gekozen  waren.  Dat 
ook  dit  wederom  overeenkomftig  met  de  ariftocratic 
was ,  heeft  even  zoo  weinig  bewijs  noodig ,  als 
dat  dit  groot  onderfclieid  in  het  getal  uit  de  groo- 
te  ongelijkheid  van  de  menigte  des  volks  in  bei- 
de ftedcn  van .  zelve  moest  ontftaan.  Doch  uit  de 
vergelijking  met  de  Ephori  blijkt  ook ,  dat  dit  col- 
legie  een  hoog  geregtshof  voor  de  bijzondere  regts^ 
plcging  was.  Over  de  verdere  inrigting  kunnen 
wij  zeker  niet  veel  meer^  dan  vermoedens,  mede- 
deelen.  Waarfchijnlijk  is  het,  dat  dit  collegie  ver- 
fcheidene  afdeelingen  of  fectiën  bevat tede ,  aan 
welke  het  onderzoek  over  zekere  klasfen  van  regts- 
zaken  was  overgelaten ;  doch  dat  daarna  het  vonnis 
in  de  volle  vergadering  (in  plcno)  moest  geflagen 
worden.      Of  evenwel  tot   dit  plemtn  buiten  de 

Hon- 
(♦)  Aristot.  FotiuU*  \u 
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Hondcrdviermannen  ook  al  de  overige  mtgiftnons* 
perfonen  in  Carthago  behoorden ,  eoo  als  de  nieuw* 
fte  uitlegger  dit  wil  (*) ,  dit  kan  nog  twijfelachtig 
fchijnen*  Wel  2egt  Livius  op  eene  plaats  (t)^ 
dat  ook  de  Suffeten  zaten  om  regt  te  fpreken;  Doch 
ik  verfta  dit  van  het  hooge  Staatsgeregt$hof  van  de 
Honderdmannen,  of  de  Gerufia,  waarb  z^  buiten 
klif  het  voorzitterfchap  bekleedden ,  en  het  welk ,  zoo 
als  de  Gerufia  te  Sparta ,  gelifk  uit  de  vergelijking  van 
Ariftotcles  blijkt,  en  de  gefchiedenis  dit  bevestigt, 
het-  onderzoek  over  misdaden  tegen  den  Staat  had. 
Dat  buiten  dit  coUegie  der  Honderdviermannen  ook 
nog  andere  geregtshoven  te  Carthago  geweest  zijn» 
die  Ariftoteles  niet  noemt,  daaraan  zal  men  bezwaar- 
lijk  twijfelen ,   zij  zijn  ons  evenwel  niet  bekend. 

Eene  verdere  ontwikkeling  van  den  rcgerings* 
vorm  van  Carthago  te  geven,  zoo  als  die  in  des* 
zelfs  bloeijendfte  tijdperk  was,  veroorlooft  het  ge- 
brek aan  berigten  niet.  Het  kwaad,  waardoor 
die  destijds  ondermijnd  werd ,  was  de  invloed  der 
riikdommen,  om  tot  voorname  posten  te  geraken  <, 
en  het  daarnfede  in  een  naauw  verband  ftaande 
misbruik ,  om  meerdere  posten  aan  éénen  perfoon 
te  geven  (+) ;  doch  de  banden ,  die  het  geheel 
zamen  verbonden,  waren  toch  te  vast  gehecht, 
dan  dat  de  uitwerking  daarvan  fpoedig  had  kunnen 
.  blijken.  Tot  deze  banden  nu  behoorde  er  nog  één, 
dien  men  niet  onopgemerkt  kan  voorbij  gaan ,  name- 
lijk de  godsdienst. 

De 

C*)  Kluce,  ad  Arifiot.  Polit.  itf«. 

<t)  Liv.xxxrr.óï. 

Q)  Aristot.  merkt  deze  beide  rtedi  op,  PotaüT.  ir« 
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De  godsdienst  der  Carthagers  was  die  van  hun* 
ne  ftatnvaders,  de  Phoenicers  (*).  Zonder  twijfel 
onderging  dezelve  aan  de  kusten  >óin  Afriica  menige 
verandering;  want  het  fchijnt  niet,  dat  de  Cartha« 
gers  van  den  eerdienst  van  vreemde  goden  zoo  zeer 
af keerig  geweest  zijn  (f).  Dodi  dat  deze  hoofd- 
zakelijk dezelfde  bleef,  wordt  door  den  eerbied 
aangetoond,  welken  de  Carthagers  den  Tyrifchen 
Hercules  jaarlijks  door  afgezanten  en  offeranden  be- 
wezen ,  zoo  als  de  verkleefdheid  aan  oude ,  gedeel* 
tclijk  gruwzame,  gebruiken,  die  echter  door  den 
geest  des  tijds   zeer  zijn  verzacht  geworden  (|). 

De 

e*)  Men  zie  voor  alle  de  geleerde  verhandeling  van 
den  Bisfchop  D.  Munter  Die  Religion  der  Carthagert 
zwetce  fehr  verroehrte  Ansgabe,  Ropenhag.  1822.  Op 
welke  ik  mij  voor  alles,  wat  de  gefchiedenis  van  des 
godsdienst  betreft,  beroep,  die  niet  in  den  kring  van 
dit  onderzoek  ligt.  Wanneer  evenwel  overal  by  de 
zuidelijke  volken  van  den  godsdienst  gefproken  worde» 
zoo  vergete  men  niet,  dat  deze  hier  altijd  mee  Fana* 
tlsmna  verbonden  is.  Ploe  groot  deze  ook  bij  de  Car* 
tbagers  was ,  ziet  men  nit  het  berigt  van  Diod.  /.  pügi 
701.,  dat  300  menfchen  zich  vrU willig  tot  een  offer  aan^^, 
boden. 

Ct)  Zoo  voerden  de  Carthagers  den  dienst  van  Ceres 
en  Proförpina  vit  Sidlié  onder  hen  in.  Diod. /.^iv^.  701. 
ZQ  zonden  gezanten  naar  het  Orakel  te  Delphi.//./. 381. 

iX)  Het  is  bekend»  dat  de  gewoonte  van  menfcheii 
te  offeren  in  Carthago,  even  als  in  Phoenidé*  plaats 
vond.  Volgens  Diod.  //.  fag.  415.  waren  zU  hierdoor 
allengskens  buiten  gebruik  geraakt,  dat  men  flechrs  nog 
heimelijk  kinderen  der  flaven  geofferd  had.  In  tfldeii 
van  dringenden  nood  alleen  nam  men  daanoe  nog  zijne 
toevlttgt.    Hetzelfde  hebben  ook  de  Romeinen  en  ande* 

re 
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De  goden  der  Carthagers  werden  door  de  Grieken 
gewoonlijk  inec  Grlekfche ,  door  de  Romeinen  met 
Romeinfche,  namen  betlcmpeld,  en  Hercules^  Sn- 
turnus  en  Neptunus  vfVLVQVk  de  cerftc  onder  dezelve. 
De  Carthaagfche  haam  van  Hercules  is  Melkart  (*) , 
de  ftads  koning  in  Carthago,   zoo  als  in  Tyrus, 

die 

re  bcfchaafde  volken  der  oude  wereld  gedann,  en  men 
kan  alzoo  danrna  hunne  mate  van  befchaving  niet  afme- 
ten. Zie  G.  DoRN  SiiiKFEN,  Veltig,  Vit.  Nomad.  cap.^. 
de  facrif,  hum.^  en  dé  fchrijvers  daar  aangehaald.  Alzins 
is  intusfchen  het  getal  van  menfc  hen  offers  bij  de  Cartha- 
gers grooter  geweest,  dan  bij  deze  volken.  Wat  was  die 
evenwel  tegen  de  honderdduizenden  der  Spaaufche  in- 
quidiie?  £n  die  niet  flechts  kinderen «  niet  foins  by 
grooten  nood,  zoo  als  bij  de  Cncthagers,  waar  men  in 
4e  wanhoop  redding  zocht,  waar  m(»n  ^^doofde  die  te 
kunnen  vinden.  Zoo  als  ik  hoop ,  znl  men  in  die  aan- 
merking geeue  verontfchuldiging  voor  de  menfchenoffors 
>villen  vinden.  Zij  moet  (Icchts  (Irekken  om  te  too- 
nen,  dat  het  flechts  eene  wijziging  van  bet  denkbeeld 
noodig  haeit,  om  denzelfden  gruwel  in  verfcheidene 
lijden  ook  bij  bcfchaafde  natiën  te  doen  wederkeeren. 
Het  verdere  over  deze  gewoonten  b^  de  Carthagers  zie 
men  bij  Munter  bL  17.  bij  een  verzameld.  De  bcrig- 
ten  van  latere  Romeinfche  fchrijvers  evenwel  knn  ik  van 
geen  groot  gewigt  rekenen,  in  zoo  verre  zij  van  vroe- 
gere tijden  fpreken.  Als  wij  echter  bij  Bo^^dich  en  ande- 
re lezen ,  dat  de  gewoonte  van  mcnfchenoifers  ook  thans 
pog  zoo  vrecslijk  in  Afrika  heerscht,  zoude  de  grond 
hiervan  niet  dieper  te  zoeken  zijn?  Zoude  deze  ge- 
woonte niet  met  den .  flavenhandül  oorfpronkciijk  in  een 
aeker  verband  ftaanl^ 

•  (')  Bij  Sanchoniathon  Melecartes^  van  het  Phoenici- 
£cke  Melcc^  koning,  .en  Cartha^  Had.    D. 
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die  van  Satumus  of  Kfonös,  Moloch  of  Bel^ 
reeds  van  Babyion  on3  bekend ;  dié  van  Pofeidon 
öf  Neptunus ,  zoo  als  ook  van  Triton ,  beide  oor* 
fpronkelijk  Libyfche  goden,  25ijn  niet  tot  ons  ge- 
komen. Bij^  deze  kwam  nog  eene  godin,  Astar* 
the ,  dikwijls  met  Aphrodité  vèrwisfeld ,  insgelijks 
van  Phocnicifchen  oorfprong.  Welke  voorwerpen 
öf  krachten  der  Natuur  onder  deze  wezens  oor- 
fpronkelijk  vereerd  werden ,  laten  wij  ter  bepaling 
aan  de  ondei'zöekers  .over  de  gefchiédenis  vdn  den 
godsdienst  over.  De  vraag  ^  die  hier  in  slanmerking 
kotnt,  is  flechts  dezet  Of,  en  in  hoeverre  hun 
godsdienst  met  hunnen  regeringsvorm  Verbonden ,  of 
een  ftaatsgodsdienst  was  ?  Vérfcheiddne  pladtfen  too-^ 
nen  aan,  dat  hij  dit  iti  geenén  gcHngen  graad  moet 
geweest  zijn.  Men  vond ,  wel  is  waar ,  in  Cartha* 
go  geenen  afzonderlijken  priesterftahd  of  Caste ,  zoo" 
als  in  Aegypté.  Zelfs  daarvan  is  geen  fpoof ,  dat 
zekere  priesterambten  in  enkele  farallien  erfelijk 
zouden  geweest  zijn*  öök  over  dö  trapswijze 
opklimming  in  de  hiërarchie  aldaar  zijn  wij  niet  on* 
derrigt  geworden.  Het  priesterambt  werd  evenWel 
door  de  aanzienlijkften  van  den  Staat  bekleed  en 
was  mét  uitWendige  eerteekönön  verbonden,  zoodat 
zelfs  de  eerfte  bedieningen  voor  de  zonen  Jiunnet 
koningen  niet  te  gering  waren  (♦).  Tot  deze  be- . 
hoorde  zeker  het  priesterambt  van  Melkart,  iVaar- 

me- 

(*)  Men  tie  de  verhalen  vin  Cartalo,  den  ïöoti  van 
Malchus ,  by  Iüstin.  Xnil.  7.  Toen  de  etfrdlenst  van 
Ceres  en  Pröferpina  in  Carthago  Ingevoerd  werd,  wer- 
den  de  voornaamfte  der  (lad  tot  hare  pi^iesceri  aangeftelU 
DioD.  ƒ*  70U 

IV.  K 
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ipede  ook  de  plegtige  gezantfchappcn,  naar  Tyrus^ 
tot  den  tempel  van  den  volksgod  aldaar ,  verbonden 
ivaren.  De  gcwigtigfte  openbare  werkzaamheden 
waren  met  godsdienftige  gebruiken  vereenigd,  en 
het  is  deswege  niet  onwaarfchijnlijk,  jiat  de  over- 
heidsperfonen  tevens  priesters  waren ,  of  toch  het 
zijn  konden.  Hunne  veldheeren  moesten  offeran- 
den doen,  zelfs  gedurende  het  gevecht  (*)•  Zij 
hadden  waarzeggers  bij  hunne  legers,  zonder  wier 
raad  men  niets  durfde  ten  uitvoer  brengen  (f). 
De  openlijke  gedenkteekcilen  hunner  groote  onderne- 
mingen werden  in  de  voornaamfte  tempels  van  Car- 
thago  ten  toon  gehangen  (4) ,  en  de  (lichting  hun- 
ner volkplantingen  was  tevens  met  den  aanleg  van 
heiligdommen  verbonden ,  die  den  in  Carthago  in- 
gevoerden  ecrdienst  ook  hier  moesten  onderhou- 
den (S). 

Hoe  gebrekkelijk  ook  fteeds  deze  ontwikkeling 
va^  den  regeringsvorm  der  Carthagers  blijven  moet , 
zoo  is  zij  nogtans  toereikende,  om  deszelfs  karak- 
ter in  het  geheel  aanteduiden.  In  eenen  handeldrij* 
venden  Staat ,  welks  hoofd  ecne  enkele  (lad  was  , 

kon 

(*)  Zoo  als  Himilcon  in  Sicilië,  Diod.  Lpag,  65^0.,  en 
Hamilcir  ter  zelfder  pla^tfe.  Herod.  FU.  167. 

(t)  DiOD.  /.  /. 

(j)  Zoo  als  de  zee -reis  van  Hanno,  als  een  opfchrift 
in  deu-  tempel  van  Kronos ,  en  de  gedenkceekenen ,  die 
Hamilcar»  de  zoon  van  Mago,  zoo  wel  in  de  volk- 
f  llvicÏDgen ,   als  voornamelijk  in  'de  boofdliad ,  oprigtte. 

(S)  Gelijk  de  tempel  van  Neptunus  aan  de  westkust 
viP  Afrika  door  Hanno;  die  van  Hercules  te  Nieuw* 
Carthago  In  Spanje  door  Hasdrubal. 
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Uoti  mm  niet  anders  verwachten  ^  dan  dM  de  rijke 
fiimilicn  zich  van  het  beftier  meester  maakten,  ei» 
dat  er  eene  arillocratie  werd  gevormd,  welker  mid* 
denpunt  de  Senaat  was;  die  door  den  glans  zijner 
rijkdommen  en  veroveringen  zijn  aanzien  uitbreid* 
de ,  en  die  in  een  geftreng  toczigt  over  deszelfs  ei- 
gene medeleden  en  in  den  volksgódsdienst  zijnen 
(leun  vond.  Zoo  hield  deze  zich  eene  reeks  van 
eeuwen  ongefchokt  ftaande ,  tot  dat  na  den  cerllen 
vrede  met  Rome  nieuwe  gebeurtcnisfen  en  betrek- 
. kingen  plaats. grepen,  waardoor  die  banden  werden 
losgemaakt,  die  tot  heden  toe  de  regering  zamen* 
hielden.  Hoe  zulks  gefchiedde,  en  welke  de  ge- 
volgen daarvan  waren ,  blijft  tot  aan  de  laatfte  af- 
decling  van  het  onderzoek  over  de  Republiek  ui^ 
gcftüU. 


VIERDE   AFDEELING. 

STAATSINKOItfSTEN     VAN     CARTHAGO. 


liet  ligt  in  den  aard  van  éenen  veroverenden  en 
hendeldrijvenden  Staat,  dat  zijne  grootheid  en  magt 
iRZonderheid  op  zijne  geldmiddelen  gegrond  is. 
Vele '  van  deszelfs  luisterrijke  ondernemingen  zijn 
reeds  uit  zich  zelve  van  ecnen  geheel  anderen  aard, 
dan  die  der  volken,  welke  alleen  oorlogvoerende 
zijn;  en  zelfs  zijne  oorlogen  worden  meer  door 
zijne  Ichacten,  dan  wel  door  zijne  ^fincn  gevoerd. 
Wil  moest  d:  aankg  van  zoo  v^le  volkplantingen 

K  2.  aai) 
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aan   Carthago  niet  kosten?    Wat  het  onderhouden 
van  zoo  vele  uit  vreemde  troepen  beftaande  legers? 

Zoowel  de  vragen :  Uit  welke  bronnen  deze  fom- 
mcn  vloeiden,  als  mede,  hoe  dezelve  beftierd 
en  aangewend  werden,  behooren  deswege  buiten 
twijfel  tot  die  gene,  welker  beantwoording  in  het 
bijzonder  te  wenfchen  was.  Doch  het  heeft  naauw- 
lijks  noodig  herinnerd  te  worden,  dat  bijna  geene 
andere  zich  zoo  weinig  voldoende  laten  beant- 
woorden, vermits  de  oude  fchrijvers  het  biina  niet 
de  moeite  waardig  geoordeeld  hebben,  om  ons  bij 
gelegenheid  daarvan  eenige  wenken  te  geven. 
•  Nogtans,  indien  er  van  de  hulpbronnen  van  eenen 
Staat  wordt  gehandeld,  zoo  is  in  de  eerfte  plaats 
eene  naauwkeurige  bepaling  noodzakelijk,  zoo  wel, 
waarin  dcszelfs  rijkdommen  beftonden,  als  welke 
de  gewigtigfte  uitgaven  waren. 

Goud  en  zilvei-  waren  alzins  de  maatftaf ,  waar- 
mede de  waardij  der  dingen  ïn  Carthago  werd  ge- 
meten. Ook  had  men  er  muntfpecicn^  waarfchijn- 
lijk  van  beide  deze  metalen  (♦)•     Sedert  de  Car- 

tha- 

(•)  Of  de  Cartba^ers  goud-  en  zilyer-fpecién  hebben 
gedcmpeld ,  is  eene  vraag,  die  door  de  kenners  der 
oude  munten  nog  in  tvirijfel  worde  getrokken.  Men  zie 
Ekhel,  Doctrina  Nuinm.  ^ct.  l^.  pag.  136.  Het  ont- 
breekt niet  aan  munten  met  Punisch  onorchrift,  die  ge- 
deL*lteUjk  in  (leden  van  Sicilië,  welke  onder  de  heer- 
fcliappij  van  Carthago  (lenden,  zijn  geflagen,  zoo  als 
bij  voorb.  te  Panormus.  Slechts  is  dit  onzeker,  of  er  van 
de  üad  Carthago  zelve  munten  voorhanden  zijn.  Deze 
vraag  mogen  de  kenners  der  oude  munten  beflisfen. 
Dat  in  Carthago  nogtans  munten,  ten  minde  gouden 
nudten ,   in    omUop   waren ,   blijkt  klaar  uit   Polyb.  /• 

pag. 
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thagers  zich  in  het  bezit  van  rijke  mijnwcrken  ftelo 
den ,  was  ook  de  menigte  van  edele  metalen  buiten 
kijf  onder  hen  zeer  aanmerkelijk ;  doch  hun  rijkdom 
beftond  even  zoo  zeer  in  de  voortbrengfelen  van 
hunne  vlijt.  Het  is  te  voren  reeds  gezégd,  hoe 
ijverig  zij  den  landbouw  dreven,  welke  in  eene  zoo 
gezegende  landftreek  hunne  vlijt  rijkelijk  moest  be- 
loonen;  en  niet  minder  belangrijk  waren  de  voortr 
brengfelen  hunner  manufacturen  en  fabrijken.  Vele 
en  wel  de  belangrijkfte  uitgaven  van  hunnen  Staat 
waren  echter  van  dien  aard,  dat  zij  niet  eens 
noodig  hadden,  om  met  edele  metalen  die  te  vol- 
doen. Het  Staatsbewind  in  Carthago  zelve  ver- 
oorzaakte waarfchijnlijk  geene  zoo  groote  onkosten, 
vermits  men  hier,  evenals  in  Rome,  de  ambten 
als  eereposten  aanmerkte,  die  zonder  bezoldiging 
werden  waargenomen.  Maar  de  grootfte  uitgaven 
beftonden  ongetwijfeld  in  het  onderhoud  van  de 
vloten  en  legers;  doch  het  onderhoud  der  laatfte 
kon  grootendcels  worden  beftreden  door  de  afleve- 
ring 

p<7^.  164.,  die  berfgt,  dat  de  gehuurde  troepen  daar- 
mede zouden  bfttaald  worden.  £en  ander  voorbeeld 
geeft  Hanno,  die,  na  bet  verlies  van  A'grigentum ,  In 
de  boete  van  (Sóoo  gouden  (lukken  verwezen  werd. 
Dioo.  //.  pag.  503.  Doch  is  het  ook  wel  flecbts  waar- 
fchijnlijk,  dat  eene  koopfhd,  zoo  als  Canhago,  in  l^s- 
re^  volkplantingen  geld  lici  daan,  en  zelve  bet  niet  had? 
Iniusfchcn  leerden  de  Carthagers  het  munten  hoogst  waar- 
fchijniyk  eerst  van  de  Grieken  op  Sicilië,  waar  deze 
kunst  tot  de  hoogde  volrasaktheid  gebragt  werd.  En 
aldus  laat  bet  zich  eenigzfns  verklaren,  hoe  de  kunst 
toe  dit  eiland  b%paal&  blijven  konde,  zonder  in  de  hoofd* 
fiad  uitgeoefend  te  worden. 
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ring  Tth  TODitbreagfefen  nm  flen  -{Trond^  en  wcr* 
Eiilks,  200  fds  iD  bet  vervolg  £tl  iKingetoond  wor« 
den,  wezeol^.  Hun  buitenhndfchc  haKfel  werd 
mede  niet  geheel  alleen  in  goud  en  zilver  gedreven  ^ 
maar  beftond  voor  een  groot,  mislchien  wel  voot 
het  grootfte,  gedeelte  in  ruilingen. 

Tot  op  de  tijden  van  de  grootc  Spaanrdie.  ver*- 
overingen  door  Hamilcar  Barcas  en  z^iie  opvol- 
gers ,  was  daarom  de  hoeveelheid  van  goud  en  zil- 
ver in  Carthago,  en  het  daarvan  geflagenè  gcW^ 
waarrchljnl^k  minder  groot,  dan  zulks  in  den  eer- 
ften  opflag  zoude  kunnen  fchijnen.  Ook  ziet  men 
in  de  gefchiedenis  de  duidelijktte  Q"Joren,  dat  de 
inkomften  der  Republiek  en  derzelver  gereède  fchat- 
tcn  eerst  door  de  gemelde  verovering  zeer  groot 
moeten  gcWorden  zyn.  De  eerile  vrede  met  Rome 
en  de  daarop  volgende  oorlog  met  de  gehuurde 
troepen  waren  in  den  eigenlijken  zin  gevolgen  van 
geld-gebrek ,  dat  men  echter  fedcrt  de  veroveringen 
in  Spanje  niet  verder  bemerkt.  Ook  vertoont  zich 
in  de  vroegere  tijden  nog  ecne  andere  verfchijning 
in  Carthago ,' die ,  offchoon  niet  het  volkomene, 
toch  het  betrekkelijke,  gebrek  aan  geld  uit  edele 
metalen,  als  een  middel  van  omloop  in  evenredig- 
heid van  de  behoeften,  duidelijk  bewijst. 

De  Carthagers  hadden,  wel  is  waar,  geen  pa- 
pieren geld  en  gcene  banknoten,  maar  toch  ccnc 
inrigting,  wefkc  uit  de^^clfdc  bron  opwelde  (zoo 
als  die  dan  ook  in  ecnige  Grielcfche  handclrteden , 
gelijk  mede  in  eenige  nieuwere  Sratcn,'  gevonden 
wordt,)  namelijk  munttcekencn.  Men  vindt  van 
dezelve  op  meerdere  plaatfen  melding  gemaakt,  ate 
cjn  geld,  gelijk  het  gewoonl^k  genoorod  wordt»,  van 
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Ud^r;  hetzelve  wordt  echter  nergens  zoo  düidel^k 
befchreven,   als  in  de  zamenfpraak  over  den  rijk^ 
dcxn,  welke  aan  Aefchines,  den  leerling  van  So«* 
cxates,  wordt  toegefchreven  (♦).      „  Men  moet," 
zegt  hier  Socrates,    ^  ook  op  den  aard  van  het 
^  geld  letten.     Zoo  bedienen  de  Carthagers  zich 
„  van  de   volgende  foort  van  geldfpecien :   In  een 
„  ftukje   Ieder  wordt  iets  van  de  grootte  van  eett 
„  vier  dradima-ftuk  ingewikkeld,    wat  echter  het 
^  ingewikkelde  is,  weet  niemand ,  dan  die  het  vet- 
y,  vaardigen^     Daarop  wordt  het  verzegeld  en  in 
^  omloop  gebragt,  en  hij,  die  het  meeste  daarvan 
^  heeft,  wordt  voor  den  genen  gehouden,  welke 
^  het  meeste  geld  bezit  en  de  rijkfte  is.     Doth 
^  ofTchoon  iemand  bij  ons  nog  zoo  veel  daarvan 
y,  had,    zoo    zou   hij  nogtans    niet  rijker    zijn, 
y.  dan    of  hij    eene   menigte   fccifteentjes   bezat." 
Uit  deze  befchrijving  blijkt  van  zelve,  dat  dit  geld 
(hetwelk  dus  door  anderen  te  onregt  lederen  geld 
wordt  genoemd)  niet,  zoo  als  de  centen  en  halve 
centen,  uit  koper  of  brons  beftond,  die  Hechts  naar 
derzelver  innerlijke  waarde  zouden  gegolden  hebben , 
maar  veelmeer,   dat   het  muntteekens  waren,  aan 
welke  in  den  omloop  eene  ingebeelde  waarde  werd 
bijgezet,    en    die   deswege    buiten  Carthago    ook 
niet  konden  gelden.      Het  blijkt  verder  hieruit  -— 
dat  niet  ligt  door  iemand  zal  worden. in  twijfel  ge- 
trokken —  dat  dit  geld  alleen  onder  het  gezag  van 

.den 

C*)  Men  ïie  Aescwkis  dialo^iy  r.FisCHtfti,  ei.  tertin^ 
fag.  78.  rsp)  WK9VTW  x^',  waar  men  ook  de  overige 
getuigenlsfen  uic  Piato,  Ariftides  en  andere,  viódc  bijeca 
verzameld. 
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den  Staat  gcftempeld  en  uitgegeven  werd.  Het 
daarop  gcftclde  zegel  namelijk  is  oligetwijfeld  een 
merkteekcn,  hetwelk  de  Staat  op  hetzelve  liet 
flaan ,  in  zoo  verre  het  niet  ook  wclligt  de  waarde 
betcekendö,  die  hetzelve  in  den  omloop  had.  De 
woorden:  „  wat  het  ingewikkelde  is,  weet  nie.- 
^  mand,  dan  de  vervaardigers"  kunnen,  volgens 
het  gezond  vprftand,  niet  zoo  verdaan  worden, 
dat  men  algemeen  niet  zou  geweten  hebben^  wat 
daarin  was,  maar  veel  meer,  wat  het  voor  cene 
piasfa  was.  Was  het,  zoo  ais  vermoedelijk  is,  een 
zamcnfteli#l  van  metalen,  zoo  bleef  der?elvcr  za- 
menfteUing  eene  foort  van'ftaatsgehcim.  D£  fchade, 
die  uit  de  namaking  van  zoodiinige  plaatsvervangers^ 
van  baar  geld  ontftaat ,  is  te  zeer  in  het  oog  loopen- 

/  de,  om  niet  tevens  dadelijk  de  behoefte  te. ondervin- 
den, om  dezelve  zooveel  mogelijk  voor  te  komen* 
De  inkomften  der  Republiek  vloeiden  uit  zeer 
vcrfchiUende  bronnen;  zij  waren  ook  van  eenen 
zeer  onderfcheidenen  aard.  .  Z^  moeten  derhalve 
onder  zekere  klasfen  worden  gebragt ,  wanneer  men 
haar  in  derzelver  geheel  wil  overzien. 

Bij  eene  veroverende  natie ,  die  zulke  uitgcftrekte 
buitcnlandfche  bezittingen  had,  moesten  de  fchap^ 
titigen  der  onderworpene  volken  noodzakelijk  de 
eerde  bron  der  inkomften  van  den  Staat  zrjn.  Zij 
waren  echter  wederom  niet  in  alle  opzigtcn  de- 
zelfde; en  in  Afrika  zelve  ^yorden  het  eerlle  dé 
inkonidcn  der  ftedcn  van  die  van  het  land  onder-? 
fchci^cn  (*)•     De.fteden  zijn  hier  d;e,  welke  ^n 

■    . .    .    ■  ^-  ^  ^ 

C*)  Dit  onderfcheid  wordt  duidelijk   opgemerkt  doof 
PoLYB.  /.  pag.  179. 
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de  iLüsten  zijn  gelegen  9  die  bijna  alle  tevens  rijke 
kooplieden  waren.  Zeer  natuurlijk  betaalden  zy 
ook  hare  fchattingen  in  geld,  of  in  edele  metalen» 
Daar  de  kusten  van  het  Carthaagfche  gebied  met 
eene  keten  van  (leden  bedekt  waren,  zoo  moesten 
deze  reeds  door  derzelver  menigte  zeer  belangrijk 
zïgn.  Doch  bijzonder  gewigtig  waren  de  (leden 
aan  de  Kieine-Syrtis  in  het' landfchap  EmporiaC*), 
waarvan  de  ftad  Kiein-Leptis ,  bij  voorbeeld,  aan 
de  hoofddad  alleen  dagelijks  een  talent  opbragt  (f). 
Ongetwijfeld  waren  deze  belastingen  voor  den  ge^ 
wonen  tijd  vast  en  bepaald;  maar  in  oorlogstijden' 
werden  dezelve  fon) willen  zoo  zeer  verhoogd,  dat 
daaruit  de  afkeer  van  verfcheidcne  dezer  (ledeo  te- ' 
gen  Carthago  zeer  ligt  te  verklaren  is  (-l-). 

Anders  was  het  met  de.  fchattingen  van  het  platte 
land  en  de  aldaar  aangelegde  volkplantingen  gcl^^ 
gen.  De  volken i  die  deze  (Ireken  bewoonden-, 
waren ,  zoo  als  boven  gezegd  is ,  landbouwers ;  en 
het  v^s  dus  zeer  natuurlijk ,  dat;  zij  hunne  fchat^ 
tingen  uit  de  voortbrengfelen  van  hunne  vlijt  betaaV 
den  ($)*  Even  zoo  was  het  ook  met  de  buitenland^ 
fche  provinciën,  inzonderheid  met  Sardinië.  Eenet 
jnenigte  plaatfen  bewijst,  dat  de  belastingen  hior 
jn   vportbr^ngfel^n  van  den  grond  bedonden  (*>; 

wel- 

C*)  De  voornaam(le  plaats   hierover  i*  by  PpLYa.  If^ 
fog.  Sit7* 

Ct)  Liv.  XXXIF.  da. 

(4)  Een  voorbeeld  hiervan  wordt  door  Polybius  ver^ 
haald.    Polyb.  /.  pag.  I7$l 

(5)  Polyb.  /./. 

C«)  Men  zie  hier  bove»  de  afdaling  van  Sardênif^ 
K5 
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vclke  gedeeltelijk  in  het  land  ^elve ,  tot  onderhoo- 
ding  der  legers,  werden  bijeengebragt ,  gedeeltelijk 
naar  Carthago  gezonden  en  tot  hetzelfde  einde  in 
i;roote  magazijnen  bewaard  (*}.  Hoe  hoog  deze 
belastingen  in  tijd  van  vrede  waren,  is  onbekend; 
doch  ook  hier  ontbreekt  het  niet  aan  voorbeelden, 
dat  dezelve  in  tijd  van  nood  zelfs  tot  op  de  helft 
van  derzelver  opbrengst  verhoogd  zijn  geworden  (f)* 
Is  het  dus  te  verwonderen,  wanneer  ook  hierdoor 
het  zaad  van  misnoegen  werd  geftrooid,  en  daar- 
door ieder  opftand,  of  ieder  inval  eener  vreemde 
magt  in  het  Carthaagfche  gebied ,  voor  de  Republiek 
200  hoogst  gevaarlijk  werd?    ^ 

Eene  tweede  voorname  bron  der  flaatsinkomften 
van  Carthago  fchijnen  de  tol/en  geweest  te  2ljn, 
die  zoo  wel  ih  de  havens  der  hoofdftad,  als  in  die 
van  de  aangelegde  (leden ,  werden  geheven.  De  nog 
voorhanden  zijnde  traktaten  van  koophandel  ttts- 
fchen  Carthago  en  Rome  toonen  aan ,  dat  de  voor- 
-waarden,  waaronder  de  vreemdelingen  in  eenigc 
'def  Carthaagfche  havens  werden  toegelaten,  ten 
iiiterfte  naauw  bepaald  waren.  In  de  "\«erdragen 
met  de  Ëtrufcers  was,  volgens  Aridotclcs,  naauw- 
keurig  uitgedrukt,  welke  waren  al  of  niet  mogten 
ingevoerd  worden  (|).  Dat  deze  tollen  mede  zeer 
aanmerkelijk  moeten  geweest  zijn,  kan  men  ligte- 
lijk  uit  den  fluikhandel  opmaken,  die  daarvan  het 
gewone-  gevolg  pleegt  te  iijn,  en  die  inzonderheid 
\iit  Cyrenaica  naar  de  Carthaagfche  koopftedcn  zeer 

ftcrk 

C)  PoLYB.  /.  pag»  178.    Appuh.  L  pag,  4^, 

(t)  PoLYB.  /.  pag.  179. 

<!)  Arist«  Poiéf.  HL  9.  •  Op.  il.  pag.  961. 
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fbbck  ^?vis(*>  Ja,  10  hti  laatfte  tijdperk  der  Rfr* 
publiek  fchqnen  dezelve  bijnt  de  gewïgtigfte  broa 
geweest  te  zqn.  De  ftoute  hervoming  van  het 
fioantiewezen,  welke  Htnnibti,  toen  b^  na  den 
tweeden  vrede  met  Rome  aan  het  hoofd  van  het 
ftaatsbeftier  kwam  ,  bewerkte ,  beilond  eigenlijk  in 
eene  hervorbuog  der  land-  en  zee* tollen ,  welke 
zoo  gewigtig  werd,  dit,  zonder  den  onderdanen 
nieuwe  fchattiligen  op  te  leggen,  daardoor  aan  al- 
le ftaatsbehoefcen  op  ecne  vokioende  wijee  kon  voi- 
daan  worden  (f). 

Doch  de  derde  en,  in  latere  tijden  misfchien,  de 
meest  opleverende  bron  van  de  infcoinften  der  Re^ 
pubh'ek  waren  de  mynen.  De  neiging  töt  .opfpo- 
ling  van  edele  metalen  hadden  de  Carthagcrs  van 
hunne  ilamvaders,  de  Phoenicers,  geërfd;  en  daar 
Z9  ook  in  het  bezit  der  landen,  waarin  dezelve 
zich  bevonden,  hunne  opvolgers  werden,  zoo  was 
het  natuurlijk ,  dat  zij  de  m^nen ,  welke  zij  'hier 
reeds  aantroffen,  verder  bearbeidden.  Het  land, 
waarin  zulks  bij  voorkeur,  zoo  al  niet  uitfluitend, 
gefchicdde,  namelijk  Spanje^  is  zoowel  uit  het  bo- 
vengemelde, als  uit  de  nafpeuringen  over  de  Phoe- 
nicers bekend*  De  keten  van  bergen ,  die  het  zuide- 
lijke gedeelte  van  dit  land  doorloopt,  fchijnen  bijzoo- 
der  rijk  aan  metalen ,  aan  goud  en  ijzer ,  voornamelijk 
aan  zilver^  geweest  te  zijn;  ook  blijkt  ons  uit  de 
/  '  be- 

C)  Stbiaöo,  fag.i\^. 

Ct)  Liv,  XXXm.  47.  Mannibêl  fMtquam  vectigsiut-, 
éjuanta  terreürU  marirtma^ué  'esfent^  éf  in  qtfgt  ra 
erogarentuf^  animadvertit  evc.  Oe^e  'WObfdeo  f ooan 
duideiyk  aan ,  dat  de  vecti^aUa  de  «igetlpe  coQen  4|Q* 
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befchrijvingen ,  die  Diodorus  daarvan  heeft  nagela- 
ten (*),  dat  de  bewerking  der  miinen  hier  .op  ecne 
kunstmatige  wijze  gefchiedde..  De  mijnen  der  Car- 
thagers  moeten  hier  van  eenen  grooten  omvang 
zi;n  geweest,  daar  deze  zelfde  Ichrijver  uitdrukke- 
lijk  berigt,  dat  al  de  groeven,  welke  men  in  zij- 
nen leeftijd  zag ,  reeds  door  de  Carthagers  waren 
geopend  geworden  (f).  De  aard  der  zaken  leert 
echter,  dat  men  hier  de  tijden,  vóór  en  na  hunne 
groote  overwinningen  in  dit  land  door  het  geflacht 
van  Barcas,  moet  onderfcheiden.  .  De  mijnen,  die 
de  Carthagers  in  vroegere  tijden  hier  hadden,  be- 
paalden zich  waarfchijnlijk  tot  Baetica ,  of  de  oorden 
bij  den  Guadalquivir,  het  oude  koloniënland  van  de 
Phoenicers,  waar  inzonderheid  de  gebergten  in  het 
gebied  van  Gastulo,  niet  ver  van  Corduba,  dus  de 
tegenwoordige  Sierra  Morena,  wegens  derzelver 
rijkdommen  bekend  zijn  (|).  Doch  de  veroverin- 
gen van  Hamilcar  Barcas  waren  voor  het  grootfte 
gedeelte  tot.  uitbreiding  van  deze  aanleggen  onder- 
nomen, en  de  rijkAe  mijnen  lagen  naderhand  in  de 
nabijheid  van  Nieuw  -  Carthago  (Carthagena) ,  de 
nieuwe  hoofdftad,  die  de  Carthagers  in  dit  Euro- 
pefche  Peru  bouwden.  Dezelve  bevonden  zich, 
ingevolge  het  berigt  van  Polybius  (§) ,   op  den  af- 

ftand 

C*)  DiOD.  /.  pag.  359.  enz. 

Ct)  DiOD.  /.  pag.  360. 

(1)  PoLYB.  ///•  pag.  ^T^.  Het  is  echter  zeer  merk* 
wanrdig,  dat  Diodoras  de  oudfie  mijnen  van  Spanje  in 
de  Pyreneën  plaatst.  Of  is  deze  flecbts  de  algemeene 
naam  van  het  gebergte  aldaar? 

($)  PoLYB.  ///«  pag.  3q8. 
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ftand  eener  halve  mijl  van  de  ftad,  en  waren  in 
2ijnen  tijd,  toen  de  Romeinen  reeds  meester  daar-* 
>an  waren,  zoo  aanzienlijk ^  dat  40,000  flaven  daarin 
arbeidden ,  en  de  dagelijkfche  opbrengst  op  25,000 
drachma's  werd  gefchat  (*)*  Een  zekere  Aletes 
zou  dezelve  ontdekt  hebben,  en  de  Carthagers  wa- 
ren dankbarer  jegens  hem^  dan  de  Spanjaarden  je-^ 
gens  den  ontdekker  der  mijnen  van  Potofi.  Naast 
de  tempels  van  Aefculapius  en  van  Vulcanus  was 
ook  de  zijne  in  Nieuw-Carthago  gebouwd,  in  wel- 
ken hij  door  de  dankbare  nakomelingfchap  als  een 
halve  God  werd  vereerd  (t). 

Door  wie  de  Carthagers  deze  mijnen  lieten  be« 
arbeiden,  of  door  derwaarts  gezondene  flaven, 
zoo  als  naderhand  de  Romeinen ,  dan  wel  door 
inboorlingen,  die  alzins  ook  zelve  mijnwerken  had- 
den Cl) ,  wordt  ons  niet  gemeld ;  waarfchijnlijk 
gefcbiedde  dit  door  beide,  daar  het  aantal  (laven 
bij  de  Carthagers  zoo.  groot  was*  Niet  minder 
verkeeren  wij  hieromtrent  in  de  onzekerheid,  in 
hoe  ver  deze  mijnen  de  eigendom  van  den  Staat, 
of  van  bijzondere  perfonen  waren?  Het  berigt, 
dat  de  Carthagers  door  dezelve  in  ftaat  zijn  ge- 
fteJd,  om  hunne  talrijke  legers  te  bezoldigen  en 
hunne  groote  oorlogen  te  voeren,  maakt  het.vol- 
ftrekt  waarfchijnlijk,  dat  zij  ten  minfte  in  eene 
zekere  mate  aan  den  Staat  toebehoorden.  Daaren- 
tegen vindt  men  nogtans  ook  voorbeelden,  dat  en- 

ke- 

C*)  Bijna  7000  gulden.  (t)  Polyb.  /.  /• 

(^.)  Dion.  /.  /.      Wat   Diodorus   aldaar   van   de  flaven 

zege,  die  daarin  arbeidden,    moet  verfhan  worden  eerst 

ten  cijde  der  Romeinen  te  zQq  geweest. 
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kelc  der  voornaatnfte  gefltchcdn  mijnen  beztten^  die 
zij  voor  hun  eigen  voordeel  lieten  bearbeiden  (*). 

De  tot  hiertoe  vermelde  foortcn  van  inkomften 
waren  de  gewoonlijke.  In  deni  druk  van  buiten- 
gewone omllandigbeden  nam  men  echter  ook  zijne 
toevlugt  tot  buitengewone  middelen.  Zoo  vinden 
wij,  dat  de  Republiek  gedurende  den  eerften  oor- 
log met  Rome ,  eene  geldlecning  buiten  's  lands 
^qcht  te  openen,  terwijl  zij  deswege  een  gezant- 
fchap  aan  Piolemaeus  Philadelphus  naar  Aegyp- 
te  zond ,  hetwelk  echter  deszelfs  doelwit  niet  be- 
reikte (t).  Een  ander  hulpmiddel  vonden  zg  fom- 
wijlcn  in  de  kapery\  waar  Ariftotelcs  een  merk- 
waardig voorbeeld  van  aanvoert.  ^  Toen  de  Car- 
,,  thagers"  zegt  hij  (j)  „  de  menigte  gehuurde 
„  krüs^slieden  hunne  foldij  niet  konden  betalen , 
,,  grepen  zij  het  volgende  middel  aan:  z'y  lieten 
^  bekend  maken,  dat  alle  burgers  of  inwoners, 
^  welke  tegen  vreemde  fted^n,  of  bijzondere  pcr- 
^  ionen,  klagten  hadden,  dezelve  geregtelijk  moes- 

„  ten 

(*)  Van  het  geflacht  der  Bareas  is  zulks  door  hec 
grinnik,  dat  2ij  vair  de  Spaaofcbe  fcfaatten  tot  omkoo- 
pirigen  maakten,  volkomen  duidel^k.  Dat  Hannibal  groo^ 
te  iiikomflen  uit  ééne  bem  toebeboorende  groef  trok» 
Ujcrkt  PuNiüs  aan.     Flin.  H.  N.  XXA7IL  6. 

(^t)  Appïan.  ƒ.  pag.  92.  Men  verzocht  om  2000  ta- 
lenten (ruim  3I  millioenen  gulden ;)  Ptolemaeus  floeg  het 
af,  mnar  bood  echter  zijne  bemiddeling  aan.  Hij  ftond 
ttier  Rome,  even  als  met  Carthago»  In  vriendfchaps- 
betr  kvipiren,  en  eene  geldleenfng  aan  den  eenen  of 
den  anderen  Siaac  werd  vermoedelyk  door  hem  «Is  eene 
breuk  van  onzj[)digbeid  aangezien. 

(4.)  AaisTOT.  Of.  II.  fag.  384. 
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^  ten  aautooucn.  Daar  er  een  groot  aantal  klag* 
^  ten  inkwam,  lieten  zij  onder  dit  voorwendrei 
^  derzelver  uitgeloopene  fchepen  wegnemen,  ter- 
^  wijl  zij  eenen  tijd  bepaalden,  binnen  welken  zij 
,,  beloofden  de  zaken  te  zullen  vereffenen.  Daar 
^  aij  op  deze  wyze  eenc  menigte  geld  verzamel- 
„  éen^  betaalden  zy  hunne  krijgsbcnden.  De 
,,  klagten  wegens  de  genomcne  fchepen  werden 
^  nogtans  geregtelijk  onderzocht,  en  die,  welke 
„  te  onregt  beroofd  waren,  betaalde  de  ftad  uit 
„  hare  inkomften/'  Voorwaar  eene  merkwaar* 
dige  proef  van  het  Carthaagfche  zeeregt!  On-» 
der  het  voorwendfel  van  fchadevcrgoeding  werd 
dus  eene  zeerooverij  uitgeoefend,  waarbij  de  Staat 
zich  tot  aanklagers,  tot  regtcrs  en  tot  uitvoerers 
der  vonnisfen,  (lelde.  Zou  men  liet  niet  bijna 
voor  het  voorbeeld  van  een  prijsgeregt  van  het 
nieuwe  Europa  aanzien? 

Dit  is  eene  optelling  der  aan  ons  bekende  bron- 
nen, uit  welke  de  inkomften  der  Republiek  voort- 
kwamen. Uit  het  weinige,  wat  wij  van  dezen 
Staat  weten,  blijkt  op  het  duldelijkfte ,  hoeveel 
w'4  fdct  wcten^  en  daaronder  Behoort,  helaas! 
ook  de  geheele  wijze  van  beftier  der  ftaatsinkom- 
fteo.  Alzins  zal  het  volgens  dat  gene,  wat  bo- 
ven over  de  magt  van  di^n  kleijjen  Raad,  de  Ge- 
rufia ,  gezegd  is  >  naauwlijks  twyfelachtig  zijn ,  dat 
dezelve  het  oppertoezigt  over  de  finantiën  van  deo 
Staat  had  9  %do  als  wij  het  ook  wel  meer  dan  waar- 
fchijnlijk  mogen  befchouwen,  dat  ééne  der  Pen-» 
tarphiën  de  ka^icr  uitmaakte ,  die ,  met  eenen  ove- 
righcidsperfoon  aan  haar  hoofd,  dien  de  Romeinen 
Quaestor  noemen ,  het  eigenlijke  bdftuua;  in  banden 

bad. 
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had.  Doch  hoe  vele  vragen  blijven  er  nog  overig, 
die  wij ,  of  in  het  geheel  niet ,  of  flechts  twijfe- 
lende, kunnen  beantwoorden?  Aan  wien  moest 
het  beftuür  rekenfchap  doen?  Wie  bepjtalde  de 
belastmgcn,  het  volK,  of,  zoo  als  het  waarfchijn- 
lijk  is,  de  Senaat?  Maar  het  is  beter  zijne  on- 
kunde te  bekennen ,  dan  bloote  vermoedens  mede 
te  deelen.  Zelfs  het  weinige,  wat  uit  de  reeds, 
aangevoerde  plaats  Van  Livius  (♦)  kon  getrokken 
worden,  zoii  flfechts  tot  valfehe  gevolgtrekkingen 
aanleiding  geveti.  Vermits  hier  van  misbruiken 
Ivordt  gefprokeri,  waaruit  men  niet  tot  de  inrig- 
tingen  in  de  bloeijendfte  tijdperken  der  Republiek 
kan  terug  befluiten. 


VIJFDE  AFDEELING. 

SCHEEPVAART    EN    ZEEHANDEL   VAN    CARTHAGOrf 


De  handel  van  Carthago  werd  in  het  algemecft 
ilaar  deszelfs  hoofdinf igtingen ,  zoo  als  naar  des- 
zelfs  omvang,  grootendeels  door  de  ligging  der 
flad  bepaald.  Dezelve  beftond  in  handel  ter  zee 
en  te  land.  Aan  den  laatstgenoemden  zal  de  vol- 
gende afdeeling  toegewijd  zijn,  terwijl  wij  ons 
hier  eerst  met  deszelfs  zeehandel  zullen  bezig 
houden. 

De  grondflag  tot   dit  onderzoek  is  reeds  gelegd 

door 

O  Liv.JXr///.  45.46. 
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door  de  börigrcn,  welke  over  de  buitenhödfche 
bezittingen  fen  volkplantingen  der  Carthagers  hier 
boven  zijn  gegeven»  Wanneer  de  aard  der  zaken 
het  mede  brengt,  dat  alle  volken,  die  grooten 
zeehandel  dfijvcn,  zoo  als  reeds  bij  de  PHoeni- 
cers  getoond  is,  de  landen,  vtsolx  zij  hunne  volks- 
plantingen hebben  aangelegd,  tot  de  hoofdplaatfeü 
van  hunnerf  buitenlandlchcn  handel  maken,  4oo 
mogen  wij  ook  vooraf  dit  van  de  Carthagers  ver- 
wachten* Maar  uit  de  reeds  verklaarde  eigenaardige 
heden  van  den  Carthaagfchen  Staat,  ten  opzigt 
van  de  betrekking  van  de  moedcrftad  tot  de  volk- 
plantingen, zullen  ook  andere  verfchljningen  van 
zelve  worden  opgeklaard  >  die  welligt  anderzins 
konden  bevreemden* 

Reeds  bij  den  mensch ,  die  de  ontdekking  Van 
tenen  Voordecligen  tak  van  winst  heeft  gedaan, 
ontftaat  de  poging ,  om  dcnzelven ,  zoo  veel  als 
mogelijk  i$,  voor  zich  alleen  te  behouden.  Hoe 
natuurlijk  is  dit  dus  het  geval  bij  Staten,  die 
hiertoe  zooveel  uitgeftrekterc  middelen  in  handen 
hebben?  De  ijverzucht  in  de  ftaatkunde  Van  den 
handel  was  uit  dien  hoofde  niet  eerst  de  vrucht 
van  ecne  verfijnde  ftaatkunde  in.  het  algemeen , 
maar  zij  ontftonH  reeds  met  den  eerden  voort- 
gang van  den  handel  zelvcn;  en  het  kan  ons 
dtis  niet  bevreemden,  wanneer  wij  reeds  bij  de 
oude  Statei\  vele  daarop  doelende  maatregelen  aan- 
ireifen,  om  zich  van  den  alleenhandel,  zoo  veel 
als  mogelijk  was,  te  verzekeren.  Doch  in  geenen 
bandeldrijvèndcn  Staat  der  oude  wereld  moest  deze 
ftaatkunde  zich  meer  vormen ,  dan  in  Carthago , 
.dewijl  geen  andere  eene  zoodanige  afhankelijkheid 


Digitized  by 


Google 


f tfft    Scheepvaart  -en  Zethnu^tl  van  Carthag^. 

eljoer  volkplantingen  wist  te  bevestigen,  en  jiü^ 
^arom  ook  geene  zulke  middelen  bezat,  om  den 
^Uceahandel  zoo  verre  te  drijven,  en  zoo  b$ 
yoortdurèadheid  te  handhaven. 
.  Hadden  wij  nog  die  reeks  van  verbonden  en 
traktaten,  die  Carthago  met  '  de  buitenlandfche 
voövc'n  'floot,  zoo  zouden  wij  d^  gronden  van 
4sszelfs  flaatkunde  omtrent  den  handel  nog  dui- 
doiykcr  kennen.  Uit  de  weinige  brokken,  die 
iMis  nog  over  zijn  gebleven,  blijkt  echter  duide- 
lijlc,  dat  zij  te  baatzuchtig  was,  om  vreemde  ded- 
Bemingen  te  gedogen,  waar  zij  die  ergens  kon  ver^ 
hinderen ,  offchoon  zij  ook  fomwljlen  infchikkelijfc 
genoeg  kou  zijn,  om  liever  te  deelen,  dan  iïch 
aan  het  gevaar  bloot  te  (lelIeQ  van  opk  de  andere 
«helft  te  verliezen. 

De.  fiad  Canhago  was  het  hoofd  en  de  gebied- 
lier  van  den  Staat,  en  het  volk,  of  de  burgers 
van  Carthago ,  het  heerfchende  volk.  De  volkplaa- 
tingcn  daarentegen  moesten  alleen  dienen  tot  (la- 
«pelphatfen  van  den  handel  aan  de  vreemde  kusten. 
Hieruit  raocst  van  zelve  de  grondftelling  ontlteaa  , 
<3m  de  'hoofdftad  alleen  tot  het  middenpunt  van 
den  handel  te  makten,  en  deszelfs  volkplantingen 
.zoo' te  beperken,  dat  zij  niet  verder  dan  alleen 
tan  bcsfte  van  de  hoofdftad  handel  dreven.  Uit 
dit  oogpunt  dus  moet  men  alle  ^'verzuchtige  be- 
.paUi>gen  befcbouwen,  welke  Carthago  aan  zijne 
volkplantingen  voorfchreef^  .gelijk  ook  daardoor  de 
verfchijning  niet .  langer  bevreemdend  blijft,  dat 
'ficcn  eenige  van  die  volkplantingen  ooit  cene  groo- 
te  koopflad  is, geworden.  Ilad  de  mocderftad  haar 
ide  vrj}heid  van  handel  vejgund»   zoo  zou  dezelve 

. .  .on- 
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#ninogeli|k  hare  verhefBng  hebben  kunnen  verhin- 
deren  en  b^e  beerfchappij  over  dezelve  behou« 
den. 

De  hoofdfiad  opende  hare  havens  voor  de  fche* 
pen  en  kooplieden  van  vreemde  naticn,  ingevolge 
ét  daarover  geflotene  traktaten;  aan  alle  overige 
in  het  gebied  der  Republiek  in  Afrika  en  Sardi* 
niê  bleef  xulks  nogtans  of  geheel  verboden,  of 
werd  zooveel  mogelijk  bezwaard.  Slechts  daar, 
waar  mededinging  onvermijdelijk  was,  zoo  als  in 
SiciUë,  vergunde  zij  aan  uitlanders  cenen  toegang; 
doch  niet  anders ,  dan  onder  de  grootfte  beperkin^ 
gen.  De  handel  piet  vreemdelingen  werd  onder 
openbaar  toezigt  gedreven;*  Carthaagfche  ftaatsbe* 
ambten  moesten  daarbij  tegenwoordig  zijn,  en  het 
aan  den  verkooper  verfchuldigde  geld  werd  onder 
landelijke  verwuarborging  als  eene  ftaatsfchuld  aan« 
gemerkt  (♦). 

Hoe  baatzuchtig  ook  deze  (hatkunde  mag  fchij- 
nen ,  is  zij  toch  niet  zonder  voorbeeld  in  de  nieu- 
were tyden,  en  omtrent  Carthago  kan  men  nog 
b^zondere  gronden  ter  faarer  verdediging  bijbren- 
gen. 

Vooreerst:  het  grootfte  gedeelte  van  zijnen  han- 
del beftond  m  ruiling,  dewijl  dezelve  met  barba- 
ren werd  gedreven;  en  bij   deze  is  iedere   mede* 

dm- 

C*)  Het  bewijs  voor  deze  aanmerkfngen  bevatten  ét 
beide  eerde  traktaten  met  Rome,  die  Ik  reeds  meerma* 
len  heb  aangehaafd;  daaruit  blijkt  het  klaar,  dac  de  golf, 
waar  in  Canbago  gelegen  was,  even  gelijk  de.ganfch« 
f^ke  ea  vruchtlNure  kost  ren  oosten  van  heczdve»  aa» 
de  KiNiaeiaMi  gehtel  wu  verboden, 
L  % 


Digitized  by  VjOOQ IC 


164    Scheepvaart  en  Zeehandel  van  Carthagó* 

dingitig  allergevaarliikst.  Zoo  lang  als  de  barbaar 
in  de  onkunde  blijft,  geeft  h^  zijne  waren  te- 
gen kleinigheden ,  vermits  hij  dcrzelver  ware  waar- 
dij niet  kent;  iedere  mededinging  moet  hem  echter 
daaromtrent  opheldering  geven ,  daar  de  mededinger 
dikwijls  het  dubbel ,  ja  tienmaal  zooveel ,  biedt.  Om 
aldus  aan  zijne  volkplantingen  vrijheid  van  handel 
toeteftaan  en  de  havens  voor  vreemdelingen  te 
openen,  was  hier  zoo  veel,  als  zich  zei  ven  de 
markt  te  bederven. 

Ten  andere:  Afrika  en  Sardinië  waren  de  koom*- 
landen,  die  Carthagö  in  ftaat  (lelden,  om  zijne 
talrijke  legers  te  voeden.  Hoe  minder  de  overige 
landen  aan  de  Middellandfche  zee  den  landbouw 
beoefenden ,  zoo  veel  nadeeliger  zou  de  vrije  ban-» 
del,  en  gevolgelijk  de  vrije  uitvoer  van  granen ^ 
voor  de  Republiek  hebben  moeten  worden. 

Ik  geloof,  dat  men  met  regt  hieruit  de  gevolg- 
trekking kan  afleiden,  dat  Carthago  eene  voor 
zijne  ligging  noodzakelijke  ftaatkundè  volgde,  hoe- 
wel het  met  betrekking  tot  het  geheel  eene  zeer 
bekrompene  en  baatzuchtige  ftaatkundè  was.  Ik 
zal  thans  beproeven  van  deszelfs  voornaamfte  tak- 
ken van  handel  ter  zee  een  overzigt  te  geven;  als 
ik  flechts  nóg  voonif  eenige  aanmerkingen  over  de 
wijze  zal  gemaakt  hebben,  hoe  hunne  buitenland- 
fche  zee -handel  gevoerd 'werd. 

Gelijk  in  het  algemeen  bij  de  volken  der  oud- 
heid, die  zeehandel  dreven,  bij  welke  commislie- 
handel,  zoo  al  niet  geheel  onbekend,  toch  zeker 
in  zijne  kindschheid  bleef,  de  koopman  niet  alleen 
met  zijne  eigene  fchepen,  handel  dreef,  maar  oofc 
^elf  zijne  waren  naar  de   beftemde  plaats  voeïiie, 
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£oo  fchijnt  het  ook  bij  de  Carthagers  geweest  te 
zijn ,  gelijlc  men  dit  uit  den  Poenulus  van  Plautus 
ziet  (*)•  En  reeds  daaruit  heldert  het  zich  op , 
waan>m  de  heerficbende  huizeii  in  Carthago  moelje-^ 
lijk  tevens  handel  konden  drijven. 

Deze  reizen  'der  kooplieden  maakten  inrigtingen 
noodzakelijk,  waardoor  zij  bij  de  vreemde  volken 
opgenomen  werden ,  en  het  gevolg  daarvan  was , 
dat  de  Carthagers  het  gastregt ,  en  wel  naar  Grieks 
fche  vormen,  daar  het  wel  het  meeste  in  de  Griek* 
fche  (leden  gold,  aangenomen  hadden.  Deels  oe-» 
fenden  bijzondere  perfoncn  dit  tegen  bijzondere  per? 
fonen  uit,  deels  ook  geheele  (leden  tegen  enkele 
perfonen.  Men  gaf  eikanderen  merken  van  (leen 
en  metalen,  die  de  verzekering  .hiervan  bevatte- 
den  (f).  Op  deze  wijze  doet  de  Carthaagfche 
koopman  bij  Plautus  zijn  Gastregt  te  Calydon  in 
Aetolië  gelden  (D*  Ze'kerlijk  was  dit  ook  dikwerf 
in  vele  andere  Griekfche  (leden  in  het  moederland , 
doch  vooral  in  de  volkplantingen ,  het  geval. 

On- 

(•)  /f<r/.  V.  Se.  a.  V.  54.  Niet  onc^gemerkt  moet  ia 
dit  tooiieel  het  patriotisme  en  de  nationale  trots  onopgCr 
merkt  blOveo ,  die  door  Plautus  den  Cnrthaagfchcn  koop- 
man in  den  mond  gelegd  worde.  —  Men  zie  Bellermami's 
overzetting  die  ook  het  Punisch  of  Carthaarsch  In  dit 
blUfpel  vertaald  heeft,  zoo  dat  het  nu  blijkt ,  dat  de  knoop 
van  het  geheele  (luk  fn  het  Punifche  gelegen  was.    D: 

ft)  Men  zie  over  dit  gastregt  en  de  gastregtmerken, 
I.  P.  ToMAswus  de  fesfcrfs  ho%pitaHtatis ^  Ainft.  1670,  die 
deze  (lof  zeer  grondig  behandeld  heeft.    D. 

(I)  Act.  V.  Sc.  a.  V.  87,  —  Züo  dat  zoo  is,  zo9  gij 
uw  gastregtmerk  wilt  vergelijken^  zie,  ik  lu^b  het  mcde^ 
gibragt.     Woorden  van  den  Carthaagfchcn  koopman, 
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Ondanks  het  naauwe  verband  ^  waarin  Carthago 
fteeds  met  top^t  möederftad  bleef,  en  in  weerwil 
van  de  verkeering ^  die  soowel  met  Griekenknd 
als  met  Aegypte,  insondArheid  ten  tijde  der  Ptole* 
maeusren,  en  met  Cyrene  plaats  vond,  fch^nt 
Carthago  echter  op  den  bandel  in  het  oost8l|ke 
gedeelte  vttn  de  MijldeHandfche  see  nooit  groo* 
te  amfpfaak  gemaakt  te  hebben,  deels  vemits  do 
mededinging  hier  te  grodt  was,  en  deels,  dewijl 
het  hier  geene  volkplantingen  had.  Doch  xekerlljk 
kan  de  handel  met  zijne  möederftad,  zoo  lang  dia 
nog  in  haren  luister  was ,  niet  gering  geweest  £yn. 
Den  handel  in  het  westellike  gedeelte  der  Midde)« 
landfchc  zee  zonde  het  daarentegen  gaarn  alleen 
gehad  hebben ;  en  offchoon  de  ijverzucht  van  zoo 
vele  en  zoo  vermogende  mededingers  in  Masfiiië^ 
Italië  en  Sicilië,  hetzelve  niet  volkomen  toeftonden ^ 
om  den  handel  bij  uitfluiting  alleen  te  drijven ,  zoo 
fteide  Carthago  toch  al  deszelfs  (hatkünde  in  bet 
werk,  om  zich  nevens  hen  te  handhavoi,  en  ver* 
kreeg  waarfchijnlijk  meer  door  deze ,  dan  door 
openbaar  geweid,  boven  bun  een  bcflisfènd  ovtr* 
wigt. 

Sicilic  en  het  zuidelijke  Italië  waren  de  naaste 
plaatfen,  waarhcncn  zich  het  doel  van  'deszelfs 
fcheepvaart  uitflrcktc.  In  Syracufen ,  gelijk  in  an- 
dere fteden  van  Griekenland,  hadden  zich  Car- 
thaagfchc  kooplieden  nedergezet,  en  dcrzelver  ha- 
vens lagen  vol  met  hunne  fcbepen  (*).  Deze 
vruchtbare  landen  vonden  in  Carthago  (Ie  fpoeJig^ 
fte  aflevering  var  hunne  voortbrengfden ,  inzonder- 
heid 
(•)  DfOD.  /.  pag.  67i. 
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heid  van  hunne  olie  en  hunnen  vrijn,  die  zij,  eipe^ 
xoo  goed  als  voortreffelijk,  voonbregten  (*),  ei» 
des  te  meer,  daar  de  Carthagers  ook  in  Cyrentf^ 
eene  markt  vooc  den  wijn  vonden,  terwql  Z9  daar* 
regen  het  beiaieU|k  uitgevoerde  filphiu»  inruil- 
den (t).  De  w'^bouw  was  wel  in  eenige  ftreken 
van  het  oude  Afrika  bekend  (O  9  zoo  ah  er  ook 
olxfhoomttk  9  ten  minfte  m  het  gebied  van  Cartht- 
go ,  gevonden  werden ;  doch  voor  bet  groote  ge^ 
bruik ,  inzonderheid  by  de  legers  9  was  deze  vooff«^ 
raad  met  toereikende ,  offchoon  zij  het  wel  voor 
de  behoeften  van  de  hoofóftad  was.  Zoo  Cartba- 
go  ooit  geheel  in  het  bezit  van  Sicilië  was  ge- 
raakt,  had  bet  zich  door  dien  handel  alleen  voor 
de  aangewende  kosten  kunnen  fchadeloos  (lellen ; 
want  welk  eenen  onnoemelqken  r^kdom  hebben  de 
fteden  van  Sicilië  en  Italië  daardoor  niet  verwor* 
ven? 

Hoe  levendig  de  verkeermg  met  de  volken  van 
het  overige  Italië,  de  Etrufcers  en  Romeinen, 
moet  geweest  zijn,  wordt  ons  aangetoond  door 
de  menigvuldige  handelverdragen ,  die  tusfcbcn 
hen  zijn  gefloten  geworden  CS).  Doch  een  groot 
gedeelte  derzelvc  had  betrekking  tot  de  beperking 

der 

(*)  DiQD.  ƒ.  psg.,606. 

(i)  Strabo, /Mtf.  1I93«  De  Silphium^  ook  Lafotfi-^ 
tium  geooeii^df  wgs  a^-ne  plant,  welker  %  het  /Ifa 
foetida^  duiyehdrek^  i» ,  en  in  de  fpyzen  en  als  genees- 
middel gebruikt  werd ,  en  bij  de  Ouden  zeer  ge»clu  was, 
PuN.  //.  N.  XVlll.  3.     AftRiAN.  Anah.  lïL  28.    D. 

(4.)  DioD.  'L.  XX.  IL  pag.  41 1.  Sctlas  periph  pag.  $$• 
td«  Hudf. 

(5)  AaiSTOT.  Poiif.  III.  cap.  <>. 
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der  zeerooverij ^  een  handwerk,  dat  al  de  ter  zee 
varende  volken  van  dien  tijd,  en  de  Etrufcers  en 
Romeinen  in  het  bijzonder,  dreven,  dat  de  al- 
gemeen ingevoerde  flavernij  begunfligde,  en  hetwelk 
men  voor  zoo  geoorloofd  hield,  dat  het  zonder 
aanwezige  traktaten  niet  eens  als  eene  v^ande* 
lijkheid  werd  befchoüwd.  De  Romeinen  beloof* 
den  uitdrukkelijk  bij  hunne  handel  verdragen,  dat 
zij  zich  aan  de  kusten  van  Carthago  geenc  plun- 
dering zouden  veroorloven,  en  de  Carthagers 
daarentegen  niet  aan  de  aan  Rome  onderworpene 
kusten  van  Latium;  de  aan  de  Romeinen  niet  on- 
derworpene lieden  mogten  zij  niet  behouden,  of- 
fchoon  zij  dezelve  ook  hadden  ingenomen  en  ge- 
plunderd ;  en  de  gemaakte  gevangenen  mogten  naar 
geene  Romeinfche  haven  ten  verkoop  worden  ge- 
bragt,  ftaande  het  anders  aan  iederen  Romein  vrij» 
om  dezelve  als  vrije  lieden  terug  te  eifdien  (♦)* 
Zoo  verfcliillendc  waren  de  begrippen  van  het  regt 
der  volken  in  onderfcheidene  tijden  gewijzigd  ? 
,  De  Etrufcers  fchijnen  over  het  algemeen  meer 
zeeroovers,  dan  eene  ter  zee  bandeldrijvende  natie 
te  zijn  geweest.  Wanneer  er  echter  van  hunne 
«eefteden  wordt  gefproken,  zoo  moet  men  daar- 
by  niet  zoo  zeer  aan  de  ftcdcn  van  het  eigen- 
lijke EtruriS,  maar  veelmeer  aan  hunne  volk- 
plantingen in  het  zuidelljlic  Italië  denken.  Het  ei- 
genlijke Etruric  heeft  geen  ddne  beroemde  haven 
gehad;  alle  deszelfs  groote  (leden  waren  midden 
in  het  land  gelc^^en ,  en  konden  uit  dien  hoofde 
de    fchecpvaart    onmogelijk   tot    hare   voomaamlle 

be- 

C'}  POLYB.  /.  pr:g.  438L 


Digitized  by 


Google 


Scheepvaart  en  Zeehandel  van  CarthagQ^     169 

bezigheid  maken.  Doch  dit  volk  had  zich  zoowel 
door  bet  zuidelijke  Italië,  als  over  de  kleine  ei- 
landen in  de  Middellandfche  zee  uitgebreid.  Al 
deszelfs  groote  ondernemingen  zijn,  ingevolge  het 
uitdrukkelijke  berigt  van  Polybius  (*) ,  door  zijne 
fleden  in  het  zuidelijke  Italië  ondernomen ,  en  van 
de  kleine  eilanden  dienden  aan  hetzelve  inzonder- 
heid  de  Liparifche  tot  bergplaatfen  voor  deszelfs 
kapervlotcn. 

De  voorwerpen  van  koophandel  waren  van  de 
Carthaagfche  zijde  zwarte  flaven^  uit  de  binnen* 
landen  van  Afrika ,  welke  in  Italië  en  Griekenland 
reeds  van  oudsher  eene  bijzondere  waarde  had- 
den (f) ,  cdelgeftecnten ,  goud  en  Carthaagfche  ma- 
nufacturen. De  bewoners  van  Italië  wisfeldcn 
daartegen  zoowel  de  reeds  gemelde  voomaamftc 
voortbrengfelen  van  hun  land ,  als  van  hunne  vlijt. 

McUta  (thans  Malta)  was  reeds  ten  tijde  van 
Scylax,  eyen  als  de  nabijgelegene  eilandjes,  Gaulos 
tn  Lampedufa^  door  Carthagers  bewoond  Q) ,  en 
bad  zich  reeds  vroeg  door  zijne  fabrljken  en  zijnen 
koophandel  verheven.  Het  was  in  oude  tijden  be- 
ropmd  wegens  de  fraaije  lijnwaden,  die  hier  wer- 
den vervaardigd,  en  die  door  hunne  fijnheid  niet 
nainder  dan  door  hunne  zachtheid  voortreffelijk  wa-  , 
ren  ($)•  Vermits  de  boómwol  op  Malta  wordt  ge- 
teeld 

C*)  PoLTB.  /.  pag.  atfo.  Ct)  Terepit.  Eun.  L  s. 

(I)  Scylax  ,  pag.  50.  Gaulos  is  het  tegenwoordigt 
Gozo,  twee  nrea  van  M&lca,  en  Lampedufa  behondc 
-nog  denzelfden  naam,  is  vijfenveertig  uren  van  Malta 
gelegen  en  beeft  vijf  uren  in  den  omtrek  en  nog  eeue' 
goede  haven.  H.  (S)  Diod.  L  pag.  33^. 
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leeld  (♦) ,  lijdt  het  geenen  twijfel ,  dat  het  deze 
ftaf  was  i  waaruit  dezelve  vervaardigd  werden.  Z9 
waren  eene  belangr^ke  waar  voor  den  handel  met 
de  Afnkaanfche  volken. 

Vermits  Lipara  (thans  Liparf)  en  de  kleine, 
daaronder  behoorende,  eikiiden  reeds  vroeg  aan  de 
Carthagers  onderworpen  waren ,  kwamen  ook  de 
voortbrengfelen  hiervan  aan  den  Staat.  Het  be- 
langrijkfte  yan  dezelve  was  de  aardpik  of  jodenï^ , 
welke  wijd  en  zijd  vervoerd  werd  en ,  in  verband 
befchouwd  met  de  warme  baden,  die  veel  bezocht 
werden,  het  welvaren  dezer  eilanden  grondvestte. 
Op  eenige  der  kleinfte  lieten  de  Carthagers,  ge- 
durende den  krijg  met  Syracufen ,  zoo  als  ons  door 
Diodorus  wordt  verhaald ,  een  aantal  huurtroepen , 
die  aan  het  muiten  waren  geflagcn ,  aan  land  zet« 
ten  en  dood  hongeren  (t)v 

Corfica  bragt  eenen  overvloed  van  honig  en  was 
voort,  en  de  van  daar  komende  flaven  werden 
boven  andere  gefchat  (|). 

Het 

(•)  Thans  worden  op  Malta  drie  foorten  v^i  ka- 
toen geceeld,  die  uit  Siara,  uit  de  Karibifche  eilanden 
en  de  inlandfche.  Dezelve  worden  alhier»  even  als  op 
Gozo,  in  het  bijzonder  vert^rerkt.  Zie  neueftes  Gemikt 
de  von  Malta y  III.D.  bl.p.  De  oude  hoofdHad  MeU$a 
lag  in  het  midden  van  het  eiland,  thans  CittH  Fecchia 
(oude  (lad)  genoemd.  De  Carthaagfche  weverijen  wa- 
ren in  het  algemeen  zeer  beroemd.  Een  zeker  Griek, 
met  name  Polemon ,  heeft  daarover  een  afzonderlijk  boek 
gefchreven.      liep)   rfijr   h  Kopj^jy^^w  arirAo;».     Athen. 

/^^.  541- 

(t)  DiOD,  /.  /. 

(I)  DfOD  /,  /.     De    honfg   van   Corfica  was  evenwel 
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Het  kletne  eiland  Aethalia^  het  tegenwoordige 
£/}« ,  -wts  reeds  in  oude  tijden  merkwaardig,  we* 
gens  deszelfs  onuitputbaren  voorraad  aan  «zer* 
erts,  waaruit  de  vertelling  voortkwam,  dat  het 
wederom  aangroeide  (*)•  Hetzelve  werd  op  het 
eiland  in  groote  fmeltovens  gelouterd  en  zoo  door 
de  kooph'edcn  venier  vervoerd,  en  tot  velerhande 
kleine  gereedfcbappcn  verwerkt  (f). 

De  Batearifche  eiUnden ,  Mahrcm  en  Mimrca , 
t^fïchoon  derzeiver  inwoners  misfchien  ook  niet  ge* 
heel  afhankelijk  van  Carthago  waren,  werden  toch 
belangrijk  voor  den  handcL  Derzeiver  onbcfcboaf- 
de  bewoners,  waarfchljnlqk  voorzigtig  geworden 
door  het  voorbeekl  der  naburige  landftreken,  ge- 
doogden, wel  is  waar,  geen  goud,  noch  zilver 
onder  zich ;  doch  zulks  verhinderde  niet ,  om  eenen 
yootdeeligen  ruilhandel  met  hén  te  drijven  (4)« 
Derzeiver  zucht  tot  den  drank  en  de  vrouMren 
verzekerde  de  aflevering  van  wijn  en  van  llavin* 
nen,  zoodat  zelfs  de  huurtroepen,  welke  in  de 
Cartbaagfche  legers  dienden,  hunne  befoldiging 
aanftonds  voor  deze  artikelen  verruilden.     Vnich* 

ten 
bU  de  Oaden  niet  geacht,  wegens  de  binérheld,  die 
ma  dezelve  was,  dooordien  de  b^en  op  den  Qf  (/iSjriu} 
aasden,  die  daar  saer  veel  groeide,  en  zU  btelden  den 
honig  kierom  voor  ongezond.  Virg.  Ech  IX.  30,  Ibiqnt 
Hejne  et  Ov.  Am.  L  ia.  lo.    D. 

(•)  Aristot.  de  Mirah.pag.  194-  ed.  Beckm. 

(t)  Diott.  ƒ.  pag.  340. 

(4.)  DroD.  L  pag.  343.  344*  Hij  fchat  bet  get^I  der 
Inwoners  op  30,000.  De  (hvinnen  werden  too  zeer  doot 
hen  gezocht,  dat  zij  drie  tol  vlêf  Haven  voor  ééne  Ha- 
vin  gaven. 
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ten  en  lastdieren ,  inzonderheid  muilezels  »  die  hier 
van  eene  uitftekende  fchoonheid  werden  geteeld^ 
waren  de  voortbrengfelen  van  het  land ,  tegen  wel- 
ke de  Carthagers  de  hunne  verruilden ;  en  de.  na- 
bijheid van  Spanje  9.  dat  men  in  éénen  dag  varens 
kon  bereiken ,  gaf  hun ,  als  de  beste  plaats  voor 
den  handel  daarhenen,  nog  eene  hooeere  waarde. 
Dat  Spanje^  zoo  bijzonder  rijk  aan  voortbreng- 
felen, altijd  het  voorname  doel  van  hunne  fcheep- 
vaart,  de  aldaar  zijnde  bergwerken  ééne  der  mild- 
ftc  bronnen  voor  de  fchatkist  der  Carthagers ,  zoo 
als  in  het  algemeen  de  verkeering  met  de  aldaar 
wonende  volken ,  zoowel  Phoenicers  als  inlan- 
ders ,  ééne  der  bdangrijkfte  voor  Carthago  was , 
is  boven  reeds^  in  het  breede  vermeld.  De  vol- 
ken dezes  land^  bereikten  juist  zulk  eenen  trap 
van  befchaving,  dat  zij  vreemde  koopgoederen  wis- 
ten te  waarderen,  maar  nog  geene  kunde  genoeg 
bezaten,  om  zelve  die  te  vervaardigen.  Hoe  groot 
en  hoe  riik  moest  de  markt  dus  zijn ,  welke  de  ,Car- 
thagers  hier  voor  de  voortbrengfelen  van  hxmne 
kunstvlijt  vonden,  daar  hunne  verbindtenislen,  zoo. 
als  de  menigvuldige  Spaanfche  huurtroepen  in  hun- 
ne legers  aantoonen,  zich  over  het  geheele  land 
uitftrekten?  Ik  voeg  hier  nog  bij,  dat  Carthago 
waarfchijnlijk  over  Spanje,  ook  met  het  —  voorze- 
ker nog  veel  onbefchaafdcrc  —  Gallii  handel  dreef, 
daar  het  geene  eigene  volkplantingen  aan  deszelft 
kusten  bezat,  en  de  Masfilicrs  bezwaarlijk  hunne 
havens  voor  vreemde  fchepen  openden.  De  vroe- 
gere verkeering  met  Gallie  blijkt  intusfchen  mede 
uit  de  talrijke  fcharen  van  Gallifche  huurtroepen, 
die  reeds  van  de  oudfte  tijden  af  in  de  Cartbaag- 
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Tche  legers  ftreden,  en  uit  de  ijverzucht  omtrent 
Masfüia ,  hetwelk  de  Carthagers  zoo  gaarn  zouden 
vernietigd  hebben. 

Buiten  de    Zuilen   van  Hercules  hadden  hunne 
fhimvaders ,  de   Phoenicers ,   hun  reeds  den  weg 
gebaand.     Zij  namen  weldra'  deel  aan  den  aldaar 
beflaanden  handel ,  en  hunne  fcheepvaart  daar  he- 
nen is  eene  vocTrtzetting  van  de  Phoenicifche.    Over 
deze  laatfte  oogmerken  van  den  Phoenicifchen  en 
Carthaagfchen  handel  is  zoo  veel  gefchreven ,  gegist 
en  verdicht  geworden,  dat  niet  alleen  de  oordceK 
kundige  navorfcher  der  gefchledenis ,  maar  ook  zelfs 
de   ftoutfte  vriend  van  veronderftellingen,  daar  be- 
zwaarlijk iets  nieuws  kan  bijvoegen.    Doch  al  wer* 
den  aardrijkskundige  duisterheden  volkomen  opge- 
klaard, zoo  zoude  het  .toch  nooit  mogeiyk  zijn, 
om  de  ondernemingen  der  eigenlijke  Phoenicers  en 
.Carthagers  verder  dan  naar  algemeeue  tiydsbcpalin- 
gen  te  onderfcheiden ,  daar  de  beide  volken ,  zelfs  • 
in  oude  tijden,  door  hunne  eigendommelljke  namen 
zeldzaam  onderfcheiden  worden.     Dit  beeft  inzon- 
derheid betrekking  tot  de  fcheepyaart  aan  de  £u- 
ropcfche  kusten;  de  berigten  over  die,  welke  aan 
de  westzijde  van  Afrika  zijn  gelegen ,  zijn  zoo  veel 
te  naauwkcuriger. 

De  Republiek  had  eene  menigte  volkplantingen 
aan  den  wcstcliiken  oever  van  Spanje,  en  ftond  in. 
de  naauwfle  verbindtenis  met  Gades  (*).  Deze 
omllandigheid  alleen  bewijst  genoegzaam,  dat  ha- 
re fchepen  de  westkust  van  Europa  niet  onbe- 
zocht lieten,  wanneer   ook  de  handel  van  tin  en 

barth 

(*)  Zie^bo?en  bL  xo3è 
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kamfteón^  wuraan  Jiij  deel  namen  ^  zulks  niet  on« 
wederfprekclijk  aantoonde.  Ik  trek  datgene ,  wat 
ik  hierover  weet  te  zeggen,  zonder  de  gevoelene 
mn  anderen  te  wederleggen  of  te  verdedigen,  on- 
der de  volgende  aanmerkingen  zamcn» 

Eerftelijk:  Wanneer  erover  tin  wordt  gefproken^ 
£oo  verftaat  men  daaronder  dat  metaal,  hetwelk  bij 
de  Grieken  den  naam  van  naotinf^  draagt.    Of  dit 
metaal  het  ons  bekende  tin  geweest  zij,   is  eeno 
vraag,  welke,  volgens  het  oordeel  der  kenners  van 
de  bergftoffen,  wel  niet  kan  ontkend,  maar  ook 
niet  met  wetenfchappelijke  ftrengheid  kan  bewezen 
worden ,  zoo  als  dit  bij  duizend  andere  voortbreng* 
fekn  der  oude  wereld  het  geval  is,  van  welke  de 
tHide  fchrijvers  ons  geene  kunstmatige  befchrijvin- 
gen  hebben  achtergelaten.     Wanneer  men  intus« 
fchen  weet,   dat  juist  deze  landen,  welke  het  kas^ 
fteros  voortbragren ,   het  tin  opleveren,  maar  geen 
ander  metaal  van  eene  gelijke  waarde  of  hoedanig- 
heid, en  dat  geene  van  de  opgaven  der  Ouden  het 
-gevoelen,  dat  het  tin  zij,  wederfpreekt ,  zoo  moet 
men  het  toch  wel  voor  zeer  waarfchijnlijk  houden. 
Dé  verdere  opheldering  dezer  vraag  ligt  hier  ech- 
ter buiten  den  kring  van  het  onderzoek,  en  kan 
zoo  veel  te  eerder  met  ftilzwijgen  worden  voorb^ 
'gegaan,    daar  dezelve   reeds   door   eenen  anderen- 
fchrijver  met  al  die  naauwkeurigheid  is  behandeld, 
waarvoor  zij  bfj  de  gebrekkige  berigten  flechts  vat- 
baar is  (•). 

Voorts 

(•)  BecKMANN,  Gefchichte  dér  Erfindurtgen^  D.  IV;  bh 
327.  enz.  Hier  wordt  vooreerst  nangetoond,  dat  bet 
Lttyofche  woord  )7^//7ffiyi»  underfckeideti  ii  van  bet  Griek* 
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Voorts  werd  dit. metaal,  hetwelk  mij  thans  zal 
vergund  zijn  om  tin  te  mogen  noemen,  ingevolge 
uitdrukkelijke  getuigenisfen  van  den  ouden  tijd, 
ia  verrcbctdenc  ftreken  van  het  noordel^ke  Europa 
gevonden;  namel^,  eensdeels  in  het  noorden  vat 
Spanje  (*),  anderdeels  in  Britannië,  en  etndelqk 
voor  een  gedeelte  in  de,  uitdrukkelijk  daarna  ge- 
noemde ,  Kasfiterifche  eilanden ,  die^  oflcfaoon  ook 
niet  alle  opgaven  der  Gaden  toepasfelijk  zijn ,  nogtans 
zeker  geene  andere,  dan  de  Sorlingifcbe  eilanden , 
kunnen  wezen  Tf).  Of  er  op  deze  laatftc  nog  he- 
den ten  dage  tin  wordt  gevonden ,  is  mij  onbekend* 
In  ouden  tijd  waren  zij  niet  aïleen  rijk  aan  tin, 
jBoar  ook  aan  lood  (4);  doch  droegen  den  naam 
aaar  het  eerstgenoemde  metaal,  waarvan  de  voor* 
aaamfte  markt  ook  op  deze  eilanden  was;  zoo  als 
«ok  het  in  Britannië  opgedolvenc  naar  de  kleine 
eilanden  werd .  gebragt ,  welke  bij  kaap  Landsend 
lagen ,  en  die  men  bij  laag  water  met  wagens  kon 
}>^eULen  (S)-      Dat  dergelijke  eilandjes  gewoonlijk 

de 

fche  x^^tTtpo^.  Gene  Is,  wat  bQ  ons  werk  (d.  i.  zll- 
veriioBdeiid  lood  D.)  wordt  genoemd ;  het  hmdle  daar* 
ewe^eii  u;  bec  pltmbum  aibum  van  de  Roffleinen«  VutK 
Jf.  N.  XXXik  J7.  enz.  Dat  kmpteros  tin  is ,  vindt  de 
fchrijver  waarfcbij olijk,  zonder  nogtans  het  (h*engc  be- 
wfs  te  wi{iea  op  zich  nemen.  Een  fcheidkundig  oft- 
^erodek  der  oude  knnsiwcHcen  zal  ons,  zoo  wQ  hopen, 
waarfchijnlijk  eens  .tot  zekerheid  brengen.  ^     - 

(*)  Strabo  ,  f  mg.  019. 

(t)  Zie  G.  DokN  S&iftëN,  /imrdkefehn  4er  ouie  ^^ 
ken ,  1.  D.  bh  5.^ 
.    (4)  Strabo,  [>#f.atfs. 

(S)  I>ioD.  /•  fëg.  347.    Hy  noemt  \i(^  het  kMoe  ei- 
land 
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de  ftapel-  en  markt-plaatfen  der  Carthagers  waren  f 
zullen  wij  fpoedig  met  een '  ander  voorbeeld  aan*- 
toonen. 

Wat  eindelijk  den  gang  van  den  handel  aanbe^- 
langt,  zoo  merkt  Strabo  op,  dat  dezelve  eigenlijk 
uit  Gades  van  de  vroegfte  tijden  af  door  Phocnicers 
is  gedreven  geworden  (♦).  Misfchien  was  dus  de 
deelneming  van  de  Carthagers  aan  denzelvcn  flechts 
middelQk,  offchoon,  ingevolge  de  geheelc  inrigting 
van  hunnen  handel  en  hunne  fcheepvaart,  niemand 
het  ligtelijk  zal  in  twijfel  trekken,  dat  ook  hunne 
fchepen  naar  deze  landen  (levenden.  Wij  kunnen 
hier  evenwel  tot  geluk  met  volkomené  zekerheid 
fpreken,  dewijl  de  reeds  boven  gemelde  Avienus 
ons  het  berigt  daarover  uit  de  zee-reis  van  Himil* 
con  bewaard  heeft  (f).  De  Ocstrj'mnifche  eilan* 
den  (zoo  noemt  hij  met  hunnen  oudften,  waar- 
fchljnlijk  Phoenicifchen-,  naam  de  Kasfiterifch^e)  zijn 
riik  aan  tin  en  lood.  Zij  zijn  bewoond  door  een 
Ulrijk,  ftout  en  kunftig,  volk,  dat  zich  geheel  aaa 
den  handel  toewijdt,  en  op  zijne  kano's,  die  niet 
uit  planken,  maar  uit  vellen  gemaakt  zijn,  over  de 
zee  vaart.  In  twee  dagen  vaart  men  van  daar  naar 
het  Heilige  eiland  3  ^x,  het  volk  der  Hiberni  bewoont. 

In 

laad  Irtica*  Misfchien  Is  hetzelve  thtins  een  deel  van 
hec  vaste  land  gewonden  ^  of  h  het  foms  het  eilandje 
Brefan  ? 

(*)  Strabo,  pag.^ós*  De  Pboenicers  bedoelen  hier» 
zoo  als  uit  de  zamenhang  blijkt,  Carthagers  en  Gadita- 
ners. 

(t)  Festus  AviENüs ,  Ora  «tfrrY.v.  95—125  en  375  enz» 
Meu  zie  de  overzetting  in  de  BijJagen^ 
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In  de  nabijheid  nu  van  dit  is  het  eiland  der  ^fïio^ 
nes.  Op  de  Oestrymnirche  eilanden  dreven  de  Tar«fc 
tesficrs  het  eerfte  handel;  doch  ook  de  volkphim 
tingen  én  het  volk  der  Carthagers  bij-  de  Zuilcil 
van  Hercules  bevoeren  deze  zee,  waarvan  Hii&iU 
con  den  Carthagers  berigt  geeft ,  dat  de  Vaart  in 
vier  maandfen  kon  gedaan  worden,  ioo  als  hij  zélt 
.het  beproefd  en  bevonden  had.  -^  Deze  plaats  ver* 
fprcidt  ccn  genoegzaam  lidit  över  den  omvang  eii 
den  aard  van  dezen  handel.  Het  Waren  dus 'eerst 
de  Tartesficrs,  d.  i.,  de  Phoenicifche  Volkplantin-a 
gen  in  Spanje,  vooral  te  Gades,  dat  ook  volgens 
Ayienus  TartesfuS  heet ,  die  deze  fcheepvaart  de-» 
den;  Maar  óok  de  Ciarthagers  en  hunne 'volkplan^ 
tingen  zelve  namen  efen  groot  aandeel  aandenzel-^' 
ven,  en  Hiniilcon  zelf  had  zijnen  zeetogt,  het  zij 
dan  om  handel,  of  om  ontdekkingen  te  doen,  tói 
daartoe  bitgcftrekt.  Zoo  die  vier  maanden  duur« 
de,  zoo  wordt  dit  daardoor  duidelyk,  dewijl  dezel^ 
ve,  volgenë  zijn  eigene  berigt,  «en  kustenvaéri 
was,  daar  hij  meldt ^  dat  het  wier  dikwijle  de  vatrf 
van  het  fchip  moegelijk  maakte ,  en  de  open  Oceaatt 
door  niemand  bevaren  werd.  De  Casfiterifché  bi 
Sorlingifche  eilanden  waren  wel  het  doel  i^  maarhUii 
verkeer  aldaar  ftrekte  zich  ook  uit  tot  het  naburige 
llibernië  en  Albion^  welke  eilanden  door  de  be-» 
woners  der  Casfiteriden  met  hunne  kano's  bevareü 
werden*  Zouden  eVenwel  öok  niet  de  PhoenicdM 
èn  ciarthagers  zelve  tot  daar  henen  gevaren  ^ijn  (*)? 

(•)  Het  U  iil«  allceh  i^^harfciiijnlijk,  dat  de  thoeniceri 
hier  cenen  flérken  iiandel  gedreven  hetfbenj  maar.  thani 
génoeiiiaam  bewezen ,  door  het  vergeiyk  van  dto  Pee* 
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Mbuir  hoe  leveixlig  de  banckl  op  de  Britaniüfché 
kustes  moet  'geweest  zijn',  blijkt  uit  de  aanmerking 
lOB  Strabov  <^t  ^^  inlieemfche  volken  daar  door  den 
hogen  en  reclvaidigen  dmgang  met  vrecfdidelii^en 
2cifs  zadhtere  zeden  aangenomen  Hadden.  Een  be-* 
rigt,  dat  het  dlzins  waarfchijnlijk  maakt,  dat  do 
Carthagers  ook  volkplantingen  op  de  kusten  van 
Britanlë  gehad  hebben ,  zonder  welke  een  lang  ver^ 
blijf  akkar  naauwltjks  kan  mogelijk  geweest  zijn. 
Chrerigeos  had  ook  hier^  zoo  als  op  de  SorlingU 
fiAe  eüanden,  ëen  ruilhdüdcl  plaats*  Aardewerk 
zout  en  ijzerWetk  waren  de  voorwerpen ,  die  doot 
ée  ko<q)itedc»  ingevoerd  tverden  (*).  De  Cartha^ 
gers  zochten,  tot  !n  de  Romeinfche  tijden  toe, 
dezen  handel  geheiirt  te  houden,  hoewel  ook 
aldus  alle  vreemde  mededinging  niet  kon  verhin^^ 
derd  worden^  De  weg  daar  henen,  die  de  Phoe-» 
nicers  ter  zee  getonden  hadden,  vonden  de  Masfi* 
Kers  te  land,  tot  aan  de  oevers  van  het  Ranaal,  en 
bragten  dit  zo0  gezochte  metaa)  dwars  door  Gallië  ^ 
waUFtoe  de  reis  tot  aan.de  monden  van  de  Rhöne 
dertig  dagen  tróreischte ,  naar  hun  vaderland  (f  )• 

De  aandrijkskandige  opgaven  der  Ouden  zijn  tof 
hiertoe   zoodanig  bepaald,    dat   ik   indedaad   niet 
«ieft  kan,   wvx  voor  eene  gegronde  twijfeling  mctt 
aan  de   zoo  even  gemaakte  aanmerking  2^ou  kun- 
nen 

AOlo«   Vin   flaütus   met   it  (fude  letfcbe  taal,   dat  de 

fcrfcbe    taal   oorfproiikelijk   Punisch   of  Phoenicisch  i«^ 

en  (fac  de  Phoenicers  dus  d!c  eilirnd  grooiendeel»  be« 
votkc   bobben.    £>.. 

O  SrPUAB©  /•  A 
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iïén  tegenwerpen.  Doch  hét  is  anders,  tv^tnbeer 
o?  van  den  hanJel  in  barnfleen  (jlectrum)  wordt  ge^ 
fprolcen;  Een  naauwkeurig  onderzoek  daarover  eott 
oenc  bijzondere  vethandeling  Vorderen,  die  dooi? 
geenen  mijner  Lezers  hier  zal  verwacht  t^ofden^ 
en  dié  toch  flechts  tot  enkele  Waarfchijnlijkhcdeil 
2K>Bde  kunnen  geblhigt  worden»  Alles  hult  zich 
bief  in  een  fabelachtig  duister ,  dat  ook  zelfs  in  dié 
dagen  niet  volkoinen  werd  opgehelderd,  toen  löett 
omtrent  de  tin-eilanden  de  bepaaldlle  berigten  hadi 
tkze  oindandigheid  alléén  tnaakt  het  reeds  zttt 
waarfchijnlijk ,  dat  de  barnÜeen-lahden  iifgelegencïf 
Waren,  dan  de  titi-landcn*.  Ook  is  het  verkeerd 4 
ivanneer  iftcn  dezen  handel  tot  éene  beftétq^e  pWjlté 
wil  beperken.  Uit  de  berigten  van  Plinius  blijkt 
bet  duidelijk,  dat  de  barnfleen  in  meerdere  böfdeil 
of  eiknden  (waarvoor  men  alle  Scandinavifche  lan* 
den  hield)  aan  dé  noordkust  van  Europa  geVon* 
deh  werd  (*);  Ik  zié  geene  rede  (er  wordt  totÜ 
altijd  fledits  van  eené  fcheepvaart  langs  de  küstert 
gfefprbken) ,  waarom  men  dit  onderneractidc  völk , 
dat  Afipika  rondzöiïde  en  van  Tyrus  naar  Britanhië 
voet  i  ook  niet  naar  de  kusten  van  Samland  in  het 
koningrijk  Pruisfen,  het  eigenlijke  land,  waai*  dê 
Bimfteen  gevonden  ivordt,  Avil  laten  komen,  dölif 
ccn  aintal  -^  wel-  is  Wiar  onzekere  -^  Iporéii 
zvXks  fcbijnt-te  bevestigen?  Men  beproéve  flechtë 
niet ,  ötn  iedere  duistere  opgdve  van  den  ouden  tijd 
iiier  te  ^»illen  bepalen  of  uit  te  leggen !  Iti  eenö 
Fabelachtige    aardrijkskunde   ftriktc   gefthfedkundlg* 

Waaf-k 
(♦)  ttiN.  //.  ^.  tF.  13.  M^  Vergelijke  hlertaede  Dito*/f 

Ut 
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waarheden  te  brengen  blijft  altijd  een  ondankbiuur 
werk  -^  juist  om  dat  men  dezelve  niet  daarin  viiidt« 
De  oude  rivier  £fidanu3  was  en  i»  eene  fabelach« 
tige  rivier,  die  nergens  dan  in  volksvertellingen  eia 
in  de  verbeelding  van  de  dichters  beftond  (*}«  Ik 
zie  dus  niet,  wat  er  bij  gewonnen  wordt,  of 
men  dezelve  door  den  Rijn  of  de  Raduna  verklaart^ 
Men  kan  den  naam  toepasfen,  op  welke  rivier 
men  wiL 

De  fcheepvaart  van  Carthago  lang$  de  westkusP 
yan  Afrika  is  reeds  door  deszelfs  daar  gelegene  volk* 
plantingen  bewezen^  Het  is  dus  flechts  de  vraag « 
hoe  of  de  rigting  dier  fcheepvaart  was ,  en  op  wat 
wijze  hunne  volkplantingen  hün  daar  nut  aanbrag- 
ten?  -*-  De  gefchiedenis  laat  ons  daaromtrent  niet 
in  het  onzekere. 

.  De  bij  ons  bekende  fteden  der  volkplantingen  der 
Cartliagers,  tot  aan  het  eiland  Ceme  benaden- 
waarts,  bevonden  zich,  zoo  als  boven  is  auige- 
merkt  geworden ,  gezamenlijk  aan  de  kusten  van . 
Marokko  en  Fez*  Dje  handel  met  de  naburige 
Afrikaanfche  volken  was  de  beflremming  van  allej 
doch  de  voornaamfte  markt  van  dien  handel  vond 
men  op  liet  eiland  Cerne.  Daar  ankerden  dê  Car- 
thaagfche  koopvaardijfchepen ,  om  nitteladen;  mea 
doeg  tenten  op  het  eiland  op  en  bragt  de  goederen 
op  kleine  vaartuigen  op  het  vaste  land.  Er  woon- 
de daar  een  zwart  herdersvolk  met  lange  haren  en 
van  eenen  buitengemeenen  fchoonen  vorm,  dat  den 
ffrootlten  onder  hen  tot  koning  plagt  te  verkiezen,* 

en 

C*)  Zie  G.  DoRN  SaiPFaif,  Aardbefeh.  iêr  oude  FêU 
kea^  D.  U  bl.  149, 
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<]i  zeer  tot  den  opibhik  geneigd  was.    Allen  waren 

geoefende  ruiters  en  boogfchutters.    De  handel  be- 

ftood  in  ruiling.     De  Canbagers  bragten  allerhande 

yronkfieraden  voor  vrouwen  en  tuigen  voor  paar- 

dsfi,    kuaftige  bekers,    groote  aarden  potten   en 

Aegyptisch  linnen  aan.     Zij  ruilden  daartegen  oli- 

fantstanden  en  huiden  in,  zoo  wel  van- tamme  als 

vu  wilde  dieroi.    Er  wordt  zelfs  melding  gemaakt 

van*  jsene  ftad,  die  dit  volk  hier  had,    soodat  het 

selve  dun  zijne  nomadifche  leefwijze,   ten  minfte 

vooc-eea  gedeelte,  fchijnt  verlaten  te  hebben  (*)• 

'  ^MgiAs  andere  berigten  kwam  bij  dezen  tak  van 

handel.  %K>g  eene  buitengemeen  voordeelige  visch* 

vangstCf).     De   visfchen  werden  ingezouten   en 

naar  Cartfaago  vervoerd,    waar  men   dezelve  van 

zulk  eene  waarde  achtte,  dat  men  wil,  dat  der- 

zelver  verdere  uitvoer  zou  zijn  verboden  geweest. 

Verder  op ,  zeiden  de  Carthagers ,  kon  men  niet 
vareck  De  zee  was  vol  drooge  plaatfen  en  zoo 
dik  met  drgvende  planten  bedekt,  dat  de  fcheep- 
vaart  daardoor  verhinderd  werd  (|>.  Zouden  de 
.Carthagers  dus  indedaad  aan  deze  febrale  kustm 

ge- 

(»)  ScYLAx,  fag.  54.  Zijn  deze  de  Tqarikit  Alles 
pasc  op  hen. 

(t)  De  foort  dezer  vJsfchen  beet  7%««rfri,  #*«yif,  vol- 
gens liet  tegenwoordige  ftelfel  fcomber  thjnnuu  Zit  Arist. 
de  Mirab.  cap.  14S.  en  .daar  de  aaDmerklog  van  Deckmann^ 

(I)  ScYLAic/. /.  Deze  drijvende  planten,  fueus  na- 
tans  of  Sargosfa^  worden  gevonden,  ingevolge  de  be- 
fchrgvingea  det  Ouden »  hi  den  omtrek  der  Kanarifclie 
eilanden ;  en  onder  dezelve  houdt  zich  gewoonlijk  eei^e 
groote  menigte  visfchen  op.  Men  %\t  Bia(MM»«  PP 
aangph*  plaatt« 

M  3 


Digitized  by 


Google 


<8a    Scheepvaart  en  Zeehandel  wn  Car^h^g^ 

gebleven  zijn?  gouden  ü^  niet  den  wog  tot  ët 
Tjjke  goudlanden  gevonden  hebban ,  die  eerst  in  tl« 
pabijheid  van  den  Senegal  hunnen  aanvang  neoifA^ 
Men  zoude  het  faim  niet  ten  km^e  kusinen  :dii^ 
den ,  20Q  zij  daaruit  een  geheim  gepaakt  facbben'i 
paar  het  is  gjeei;  geheiiq  gebleven »  het  is  yerjradnit 
geworden^ 

Reeds  de  ontdekkingsreis  vaü  Uasmo  gmgv  MO 
alil  bove^  is  gezegd  gewordicn»  tot  aan  g^ae  zg^e 
van  dep  Senegal  en  de  GatbbKi';  doch  zij^ms.  tocii 
enkel  eene  oi^ekkingsreis.  De  woestheUL  d^>  in- 
woners veroorloofde  hem  niet^  om  daat.iiskM  tp 
beginnen  -r  echter  h^t  geheim  V9n  den  gpudlteidel 
Ja  wederoB)  be(pied  geworden  ;door  even  dmzelf- 
4en  diepen  nafpeur^r  f  wleps^  bpgeerte  naar  weten? 
fchap  zoo  veel  wist  gewaar  te  worden  --•  xuiincli^ 
Herodaius.  „  Do  Carthagers  hebben  mij  vorhaald^" 
.^gt  hij  (♦),  „  dat  zij  bmtcn  de  Zuilen  ,vaa  Her- 
^cules  oaar  een  volk  aan  de  Libyfche  kuat  ple^ 
^  g«i  te  Yflïen,  Wanneer  zij  (laar  waren  aange- 
M  ](omen,  bragten  zij  hunne  waren  aan  dm  oe? 
^  ver»  legden  die  op  dcnzelven  neder  en  keerden 
^  wederom  naar  hunne  fchepen ,  nadat  zij  ecnen 
^  rooI(  h^ddeii  doep  opgaan.  Op  dit  teeken  kwa- 
^  men  de  inwoners  aan  bet  ftrand,  legden  neyem 
p  tde  waf  en  gAud  neder  cö  ver^vijderdcn  zich  we- 
p  der,  De  Carthagers  kwamen  dan  Weder  'van 
„  hunne  fthepen  aan  het  land  en  zagen ,  of  het 
„  genoegzaam  was ,  ip  welk  geval  zij  het  mede* 
„namen  cp  vertrokken,  Wjis  het  echter  niet  ge- 
jp  noeg  voor  hunne  war^n^   dan  Heerden  zij  ten 

0  ÖEttOp.  /f.  ig^. 
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^  tweedeonie  oaar  de  fchepen  terag.  eii  miohiit^ 
^  den*  Oe  ipRvoners  i^wsmen  dMi  woder  M  leg- 
^  dea  iMg  iDcer  gpsd  daameven,  i»t  dat  rif  dl- 
^  kondercD  hadden  voldaan,  llke  (ék  dood  «dhtv 
^  den  andcuen  geen  onregt  aan,  mmt  «de  CaiTha- 
^  thagera  makten  bet  goud  üietiaan^  almmis  lidt 
9,  oec  de  *wsBDde  ^der  goederen  gel^k  «(totd,  «ooh 
^  de  hriandera  db  goederen  tiioc  9  VirtflT  4tli;  4^aip 
^  4ie(t  govd  genomen  hadddn.'^ 

HerodotQs  is  coo  dikwijls  van  ligtgeloo?iglidd~ba- 
fobukdigd  gewwden,  tot  dat  het  vervolg  'van  lateae 
jeenwcn  zgne  gcrloofWaardlgfaeid  bevestigde,  en  ssoo 
ia  ook  iiier  het  geval.  Wij  weten  tbans  «liet  aBeen 
«eker,  «dat  het  met  deeen  fiammen  bandef  v6llK)men 
naar  waarheid  is,  •<»  maar  ixk.  bepaaldelijk,  dat  doA^ 
ve  in  de  goudlanden,  aan  dtnl^er  wordt  gedrevett. 

^  De  bewonera  vtn  Marokko ,"  verhaalt  Bo^(^, 
y^  zcoden  doorgaans  eemnaal  's  jaï^ra  eeiie  Icaraimaii 
^  naar  de  grenzen  van  Gui^esi»  UWnel^  T«ini« 
^'biicto^  werwaarts  zij  tabak ,  zoot,  zoowel  «eii* 
^  i>ereide  wol  9  als  wollen-  en  fti)''^^'^^^  ^ 
^  Ciowaden  vQn  allerhande  foo'rt  brengem,  waar-* 
30  voor  zij  gowtkorreh^    negers    en  ^trwavederen 

r,  iu- 

C*)  BOss.  p:^  fi79.  Wederajdfcbe  onknnde  der  taal 
ia  de  nactturiyke  oorzaak  van  eenen  zoodanigen  handel; 
doch  <eea  ftomme,  flecbrs  door  ceekena  gedreven,  %an« 
del»  il  in  het  algemeen  ^oach  niet  zeMfaam  in  het  Oaa* 
ten ,  zeo  ils  de  vêf halen  van  de  groete  iBai%tea  ^n  Q^ 
}ttkk%  Aiabiê  leeren»  —  en  er,  volgens  Tkicana  jfMiC 
rijk%kund€  vc9r  Zeevaart  en  Koehandel  fV,  id.  bl.  9m#^ 
tnsfchen  de  bewoners  van  het  eiland  Mofln  on  de  Mt- 
delijke  Kttriltëcs  qp  dezelfde  w^ze  nog  can  ndttMt^ 
bcflaac.    D« 
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^  inruileQ,  Men  wil ,  dat  dese  karavaan  eenigo 
„  liQliderde  kasieelen  met  zich  voert »  waarvan  eea 
^  gvoot  gedeelte  niets  anders  draagt,  dan  water ^ 
y,  wijl  men  aan  gene  zijde  van  de  ilad  Suz  in  twia- 
„  tig  dagen  geenen  droppel  kan  vinden  (♦).  Mea 
„  verhaalt  9  dat  de  mooren  zich  niet  binnen  \vl 
n  het  land  der  negers  begaven,  maar  tot  op  eene 
^  zekere  plaats  op  de  grenzen  komen,  waar  eep 
„  ieder  zijne  goederen  te  voorichijn  brengt  en  ver- 
,,  ruilt  9  zonder  bijna  den  mond  daarbij  te  openen.'^ 
Maar  bijn^  met  de  woorden  van  Herodotus  brengt 
de  laatfte  reiziger  hetzelfde  verhaal  uit  het  hart 
van  Afrika  terug,  In  Sudan,  aan  gene  zijde  van 
de  woestijn,  in  de  goudrijke  landen,  verhaalde 
men  aan  Lyon  (f)  bcftaat  een  onzigtbaar  volk,  dat 
.;siinen  handel  flechts  in  den  nacht  drijft.  Zij,  die 
tegen  zijn  goud  Jöct  hetzelve  willen  handel  drijven» 
leggen  huime  waren. bij  hoopea  neder,  en  gaan  tfy- 
rug.  Des  mprgens  vinden,  z'9  eene  menigte  goud- 
.  (lukken  bU  deise  .hqopcn,  die  zü  tegen  de  goed^ 
ren  wegnamen ,;  als  het  hun  gen^oeg  fchljnt,  zoo 
niet,  dan  laten  zi)  beide  liggen,  tot  dat  er  dogr 
de  andere  meer,  goud  bygelegd.  wordt. 

De  kleine  verfchlllen  in  de  omftandigheden  ontr 
llgaq ,   gelijk  men  duidclijl^  onty^art ,   enkel  uit  de 

vep- 

(')  Het  is  namelijk  de  gevaarvolfle  van  alje  wegen, 
waardoor  de  karavanen  trekken,  vermits  dezelve  door  de 
vorfchrikkeiykfte  van  alle  woestijnen  van  Afrika,  door 
Zuenziga^  loopt.  Ik  zal  in  het  vervolg  nog  gelegen- 
heid hebben  iets  daarvan  te  xeggen.  De  Carthngers  fchlj- 
Hen  hei  niet  gewaagd  tè  hebben  dien  te  betreden,  e9 
^veo  daarom  ^e  voorkeur  aan  de  fgheepva^t. 

(t)  Narra/ive  fag.  149. 
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verfchittcnde  plaatfen,  wijl  de  Carthflgers  niet,  ge- 
lijk de  Marokicanen,  te  land,  maar  ter  zee  kwa* 
«en.  De  verbindtenis  van  Carthago  met  deze  ri> 
ke  goudhnden  blijft  echter  bewezen,  welke  waai^ 
fchijnlijk  voor  hen  veel  gewigtigcr  en  voordecliger 
is  geweest,  dan  uit  deze  plaats  van  Herodotus  is 
optemaken,  Het  opzoeken  en  geheimhouden  van 
landen,  die  rijk  in  metaal  zijn,  is  geheel  in  den 
geest  der  Phoenicifche  ftaatkunde.  Naar  dezelfde 
mate,  als  het  land  rijker  was,  klom  ook  het  ge- 
vaar der  mededin^i|2g|9  fn  d^  gebcin^hQu^ing. 

Als  hoofdplaats,  en  als  ware  het  een  nieuw  begin* 
punt  voor  a|le  die  afgelegene  zeereizen ,  moc^  men 
de  liaven  van  Gades  aanmerken.  Gades  was  beflemd 
voor  het  bevaren  van  den  Oceaan ,  welks  grenzen- 
looze  vlakte  den  ftouten  nafpeurer  fchecn  uitte- 
lokken,  om  te  ontdekken,  wat  aan  gene  zijde  te 
vinden  was.  Of  Phocniccrs ,  of  Carthagers ,  ooit  dit 
doel  bereikten ,  of  één  hunner  fchepen  eenmaal  aart 
de  kusten  van  Amerika  geland  is?  —  zijn  vragen, 
die  dikwijls  door  de  nieuwsgierigheid  zijn  gedaan, 
en  door  dezelve  op  hare  wijze  —  dat  wil  zeggen , 
xoo  als  zij  het  wenschte  -^  zijn  beantwoord  ge- 
worden. Wie  de  gefteldhcid  der  oude  fcheepvaart, 
die  bij  alle  hare  uitbreiding  toch  ecne  küstcn-vaart 
bleef  en  blijven  moest ^  onder  het  oog  houdt,  zal 
aan  geene  opzettelijke  zeetogten  over  den  openen 
Oceaan  gelooven;  zoo  er  evenwel  nog  ccnigc  twij- 
fel overig  bleef,  zoo  neemt  die  de  eigene  getnige'- 
nis  van  eenen  Carthaagfchcn  zeeman  en  ontdekker 
Veg  (♦). 

Fqortf 

(•)  Fest.  AviEN.  Or.  marif.  v.  39o-'384, 
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,^ —    ,*.-^    ^— •    — ^^    Voorts  ten  "ivest^ 
Van  deze  Zuilen  is  ecnc  onafmeetbre  zce^ 
Zoo  als  Himilcan  zegK    G^en  zeeman  heeft  m£0(ut 
^jjrV?  kie(  daarheen  gevend^  af  die  beif^en  •»» 

Dat  evenwel  de  kusten  bevaren  werden  9  en  \vel 
In  cenen  grooten  omvang  9  kan  vorens  -de  l^^ve^ 
(l^^de  n^^euiripge^  niot  tw<\^eltclït>g  zgi^. 


ZESDE    AFDEELIN'Q, 

X,ANDHANDE|.      VAN      C  A  R.  T  U  A  p  OU. 


De  fcheepvaart  en  zeehandel  van  Carthago  he1>- 
ben  tot  dus  verre  alleen  de  opmeiiczaamheid  ^van 
den  navorfcher  der  gclchiode^is  tot  zïch  jetxok;- 
ken.  Dat  Carthago  ook  handel  te  knd  4reef  ^ 
dat  het  met  4e  volken  uit  d^  binnenkmden  vaen 
Afrika  in  verbindtcnis  ftond»  fcbijnt  men  naauw* 
lijks  vermoed  te  hebben»  ten  mmfte  is  mij  het  go- 
ringde  onderzoek  deswege  piet  bekend,  en  ecli-< 
ter  zoude  het  eene  in  het  oog  loopend^  verfchijning 
zijn,  wanneer  de  altijd  waakzame  geest  tot  ipeou^ 
latie  van  dezen  handeldriyvenden  Staat  alleentijk  vu 
dit  opzigt;  blind  was  geweest  voor  dQ  voordeelen-,  4iü 
dcnzelyen  door  zijne  ligging  werden  aangeboden. 

Wij  vinden  hier  echter  al2;ins  een  onderwerp, 
%vaarin  zich  alles  vereenigt,  om  het  in  de  «dicplle 
duisternis  te  hullen.  Afrika  W(is  en  is  nog  in  des- 
zelfs  binnenUndca  het  onn^efpeurde  w^r^ldde^l  <^Q 

zal 
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mü  ralks  -^  iDisföbien  tot  geluk  vsn  tles2el&  he» 
ivottcrs  —  nog  lang  bKjven.  De  uitgcftrekte  lij- 
ken 9  <üe  het  in  zich  bevat»  Jiennen  wij  xiaauwlijks 
verder  dan  bj|  naam;  en  de  talrgfce  karavanen,  <fo 
jaajclyka  door  lietz^lve  trekkep,  hebben  Jiet  ons  to| 
hiertoe  nog  wfinig  meer  t)ekend  gemaakt, 

Dt;  iiandel,  die  .door  da  Cartiumgfche  karavav 
p»  werd  gedreven,  fch^t  buitendien  tot  deszelfe 
ihatsgebeinien  behoord  te  hebben.  |>e  argwanenr 
de:  "kooplieden  nameii  hieromtrent  e«a  zoodanig 
AUzWijgen  in  acht,  dat  het  zetfs  vodr  de  fchr^ 
ver3,  die  over  Carthagp  fchreven,  eene  verborgeniif 
heid  bleeff'  Wij  zullen  dus  mets  andera  d^n  fpaaiv 
;same  «n  donkere  ^niw^ijzingen  kunnen 'wrwacHteft^ 
ja,  wij  zouden  o^s  bijna  met  bloote  gisfingen  moê^ 
ten  vergenoegen,  indien  niet  ién  hunner  dit  g^ 
heim  nitgevorscht  en  verraden  had,,  n^mol^  -da 
verwopderingwaardige  Herodotus  1  iUf  alleen  voort 
ons  dwars  door  de  woestijnen  van  Libye ,  van  den 
Nijl  tot  aan  dèn  Niger,  en  Tan  daar  tot  ip  het  ^e* 
bied  van  Carthagó.  Voor  dat  vy^  deze  reis  <law 
de  woestijnen  met  hem  ondernemen^  z^  het  mij  gc«> 
owioofd  eenige  aanmerkingen  over  den  binnenland- 
fcben  handel  van  Afrika  in  het  ^algemeen  te  laten 
voorafgaan,  zonder  iïvelke  het  volgend^  piet  ver- 
ilaanbaar  zoude  zijn. 

De  handel  der  volken  van  het  blnnenfte  van  Afri- 
ka bepaalt  zich  voor  het  gtootfte  gedeeke  tot  voor* 
werpen,  die  of  tot  de  eerfte  levensbehoeften,  tff 
ook  tot  diegene  behooren,  waaraan  de  menscli^ 
federt  dat  z^  als  maatftaf  van  de  waard^  dor  din- 
gen dienen,  van  oud^^her  eene  zoo  hoóge  waarde 
h^htte»   diit  hij,  ten  ^indQ  diepte  bokomen,  dtf 

groot- 
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grootfte  gevaren  braveerde.  Tot  dé  eerstgemdlde 
behooren  de  dadels^  het  zout^  en,  wat  bij  de  in- 
rigting  der  zamenleving  in  de  oude  wcrelci  ixk  het 
algemeen  ééne  der  voornaainftc  behoeften  werd,  *^ 
fiaycn;  tot  de  laatstgenoemde  .^(wJ  in  kürrcls^  of 
fiofgoud.  . 

De  flavenhanicl^  over  welken  in  on^e  dagen*  de 
wijsbegeerte  eindel^k  ééne  harer  laatfte,  doch  t»6k 
harer  roemr^*kfl:e,  overwinningen  heeft  behaald,  n»- 
dat  de  hoop  op  dezelve  zoo  dikwijls  en  200  lang*> 
durig  was  te  leur  gefteld  geworden,  is  in  Afrika 
zoo  oud,  als  de  Gefchiedcnis  opklimt.  B*^  de 
heerfchende  volken  aan  de  noordkust  van  Afrika, 
de  Aegyptcnaren ,  Cyrcncrs  en  Carthager s ,  ^vas  de 
flavernij  niet  alleen  ingevoerd,  i^aar  zij  gebruikten 
ook,  gelijk  bijzondere  bewijzen  zulks  verder  zullen 
•antoonen,  geheele  hceren  van  flaven,  eensdeels 
tot  faun  eigen  gebruik,  anderdeels  ook  voor  den 
uitlandfchen  koophandel.  De  flaven  werden  voor 
het  grootfte  gedeelte  uit  de  bmnenlanden  getrok- 
ken 9  waar  menfchenroof  destijds  even  zoo  zeer 
was  ingevoerd,  als  die  tegenwoordig  plaats  hecfc. 
Zwarte  flaven  en  flavinnen  waren  zelfs  een  voor<* 
werp  van  pracht,  niet  alleen  bij  de  bovengeneidc 
volken,  maar  ook  zelfs  ia  Griekenland  en  ItaHë; 
en  terwijl  de  drift  tot  dezen  handel  op  deze  wij- 
ze  zoo  groot  was;  viel  aan  de  ongelukkige  negers 
reeds  te  dier  tijd  het  treurige  lot  te  beurt,  om 
naar  verre  landen  te  worden  weggefleept ,  en  daar 
onder  het  juk  der  flavernij  gebukt  te  gaan. 

Een  ander  belangrijk  voorwerp  in  de  binnenlan* 
den  van  Afrika  is  het  zout.  Men  zou  hetzelve 
mlsfchien   bet   allerbelangr^kflie    kunnen  noemen, 

ver- 
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vennks  dit  het  onontbeerlijkfte  is»  De  bewoondd 
fioordelffkc  kusten vzn  Afrika  bezitten^  weliswaar» 
zoutmijnen;  doch  het  is  anders  gelegen  met  de 
vruchtbare  en  volkrijke  oorden  aan  gene  zijde  der 
grpote  woestijn,  namelijk  met  de  landen»  die  aan 
den  Niger  en  ten  zuiden  van  de;tö  rivier  zyn  ge- 
l«gcn«  Hier  vindt  men  volftrebc  geen  zout,  noch 
in  groeven ,  noch  in  bronnen  (♦)•  Daarentegen  heeft 
de  Natuur  buitengewone  magaz^nen  van  deze  delf- 
Itof  midden  in  de  groote  woestijnen  aangelegde 
Daar  bevinden  zich  gedeeltelijk  uitgeftrekte  zout^ 
mecé-cn ,  die  door  de  zomerhitte  uitdroogen  en  eene 
menigte  zout  achterlaten,  hetwelk  in  groote  klom* 
pen  den  grond  overdekt  5  en.  gedeeltelijk  groote 
coutbcdd€nj  die  zich  dikwijls  uren  ver  uitftrekkcn 
en  tot  hooge  heuvels  ophoopen;  ook  zijn  daar, 
waar  de  grond  deze  bedekt,  zoutgroeven  aange* 
ïegd(t),  zoowel  van  wit  als  gekleurd  zout(+)* 
De  volken,  die  in  de  nabijheid  van  den  Niger  wo« 
nen,  zijn  daarom  genoodzaakt,  of  zelve  met  talri|* 
ke  karavanen  zich  deze  behoefte  te  halen,  of  het 
wordt  hun  ook  door  vreemde  kooplieden  aange* 
bragt,  die  daartegen  ftofgoud,  of  andere  goederen, 
}nruilen«     In  Cashna  en  Tombucto  ontüaat  dikwijls 

zout* 

(*}  U.0  KvKiciiU.  p4g.  t6o.    ÜAPPza,  bh  329*.   Prti» 

ecedingi  enz.  pag.  a37, 

(t)  HORNEMANN,  bl.  10.  30.  33.     LnO  AfrIC.  pMg^^'O^ 

Lyon,  traveh  in  nothem  Africa  pag.  205.  aii* 

CO  De  befchryviog  dezer  zoutmijnen  en  zoutbergetf^ 
^o  als  die  thans  nog  in  Afrika  gevonden  worden,  zie 
men  b^  Shaw»  Reizen  door  Barbarijen^  LD.  bkiatii 
en  volg.    D« 
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toütnood,  even  als  bij  ons  liongersbood.  Üet  éoitè 
1kï)gt  dan  tot  zulb  benen  oVermatigen  prijs,  dat 
Leo  de  Afrikaner  te  Toinbucto  de  lading  van  oenen 
ezel  voor  tachtig  dukaten  zag  verköopen  (♦).  Zoö 
dwingt  de  Natuur,,  als  ware  het,  de  menfchen  tot 
eene  Wcderzijdfchc  verkeering,  terwijl  zij  de  woes- 
tijnen zclvö  toet  fchatten  toerust,  die  zij  niet  ont* 
beren  kunnétii 

•  Een  derde  hoofdartikel  Van  den  Afrikaanfcheü 
Handel  zijn  dfe  dadels.  De  böóm,  die  dezelve 
voortbrengt,  behoort  tot  het  geflatht  deif  palm«>* 
boomen,  en  is  onder  den  naam  van  den  dadelpaM 
algemeen  beketid  (f).*  De  vrucht ,  die  ééne  enkele 
^ootc  pit  in  zich  bevat,  is  vat)  eenen  zoeten 
fthaak  èn  ttieiig*  -t^.  Sedert  dat  wij  den  brood- 
boom in  deszelfs  nuttigheid  .voor  de  landen  dei^ 
Euidzee  kenneti,  is  het  bok  gemakkelijker^  dni 
zich  van  het  gewigt  der  dadelpalmen  een  denk- 
beeld te  vormen*  Hij  is  voor  een  groot  gedeelte 
Van  Afrika  dat.  Wat  gene  boom  voor  de  genoem- 
de eilanden  is*  Öeszclfs  vrucht  dient  den  inwo- 
ners algemeen  töt  fpijs ;  mén  wist  reeds  'in  oude 
tijden,  even  als  nog  tegenwoordig,  dezelve  -door 
ccnc  kunstmatige  toebcrciding  langci*  goed  té  hou* 
dcni  uit  het  fap  van  dezen  boom  wordt  een  drank 
Vervaardigd,  welke  door  zijne  bedwelmende  kracht 
de  plaats  van  wijn  vervult;    zij  dienen  ook  zelfs 

tot 

(♦)  Leo,  pag.^s^. 
•  (t)  I>eze   is  de  gcvi^ohe  ^adelbooitt ,  Phoenix  dactjli^ 
fh-a^  bU  Limu     Men  zfe  de  befchrljving  en  afbeelding 
Vtii   éenxelven   bij}    Kaemffer  ,  Jmoettif.  exct.  Fafcé  If^i 
fmg.669.    Dé 


Digitized  by 


Google 


hanihaiéel  van  CatAag^  tpi 

tót  voédfel  voor  het  vee,   én  dé   geiten  worden 
met  de  fijn  geftampte  pitten  vetgemest  (♦). 

Echter  brengt  geheel  Afrika  geenc  dadels  voort. 
Even  als  de  Natuur  het  cenc  gedeelte  van  hare, 
fchatten  in  de  Woestijn  vert)hatste,  too  Wees  zij 
ook  den  dadelboom  èjjne  bijzondere  plaats  aan. 
Met  wi|^^  voorziening  plaatfte  tï}  denzelven  juist 
in  de  be Woonde  landftrdten;  doch  waarin,  wegens 
dcrzclver  grondgefteldheid,  geen  koorn  konde  ver* 
bonwd  wordeui  De  ganfche  omtrek,  die  aan  de 
Hoordzgde  van  de  groote  woestijn  grenst,  tusfclien 
de  29  en  aó**  IV.  B. ,  welken  de  Arabieren  ondéi* 
den  naam  vaU  Biledulgerid  bevatten ,  ^00  als  ook 
menige  enkele  vrachtbare  plekken  in  de  Woestijn, 
zijn  het  vaderland  der  dadels.  Op  andere  plaatfcn 
Vindt  men  dezelve  weinig,  of  in  het  geheel  niet* 
Hier  moeten  zij  echter  het  gemis  der  granen  ver- 
goeden* Ieder  jaar,  in  de  maand  October,  wordt 
de  groote  oogst  gehouden ,  welks  ruime  opbrengst 
men  in  die  (breken  met  gccne  mindere  Verwachting 
te  gcmoet  ziet,  dan  bij  ons  een  paar  maandcmrroe^ 
gcr  den  graanoogst  (f). 

Uit  deze  oorden  wofdt  dan  deze  vrucht  naar 

een 

O)  tfeo,  pag.  lU  235;  —  Volgens  latere  berigten 
worde  de  palmwijn  niet  uit  het  fap  van  den  boom»  metf 
üU  ée  vracht  gemaakt.  Rennel  Expedit.  fifCyrus  p.iaa^ 
Misfchien  hebben  beide  manieren  van  bereiding  wel  plaati, 

Ct)  Leo,  page  31.,  welke  mede  de  bewijzeo  voof 
^e  volgende  berigten  bevat.  Ook  de  laacde  rcisbefchry-^ 
ven^Hêrnemam,  Lyon  en  andere,  bevestigen  dit.  De  da* 
ilel^oogst  valt  nogtons  ook  in^  verfchiliende  jaren  zeef 
onderfchel^n  nlc     Mikutoli/  Reife  S.  89* 
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MA  groot  gedeelte  van  Afrika  vervoerd»  zelfs  tbt 
in  de  negerlandenaan  den  Niger,  en  aan  gene  zijde 
van  die  rivier;  doch  dezelve  is  voornamelijk  eene 
behoefte  voor  de  bewoners  der  woestijn.  *  Deze 
ftammen  vormen^  dan  talrijke  karavanen  en  trek* 
ken  naar  Biledulgerid,  pm  dadels  tegen  de  dp^ 
brengst  van  hunne  kudden  intcrullen^  terwijl  dé 
landbouwende  Arabieren  den  overvloed  hunner  gra«> 
uen  daartegen  verwisfclen; 

Het  laatfte  voorname  voorwerp  van  den  Afri- 
kaanfchen  binnenlandfchen  handel  is  goud  en  voor- 
namelijk ftofgoüd^  hetwelk  in  het.  zand  gevonden 
wordt.  Men  wachtc  zich  echter  voor  het  ver-^ 
keerde  denkbeeld,  als  of  zulks  in  de  zandwoes- 
tynen  werd  bijeenverzameld.  Ilct  goud  in  Afrika 
^vordt  allecii  in  hét  hart  der  bergen  gevonden; 
uit  dezelve  wordt  het  deels  gegraven ,  (doch ,  zoo 
verre  wij  thans  weten,  zouder  kunftige  bergwerken) 
deels  door  de  kracht  der  bergftroomen  in  de  re- 
gcnnlaanden  gefpoe^d  ^  en  zoodra  deze  zijn  wegge^^ 
vloeid)  op  eene  zeer  eenvoudige  wijze  van  hel> 
zand  gcfcheidcn  (♦). 

In  het  noordelijke  gedeelte  van  Afrika  wordt  \^i- 
pjg,  of  in  het  geheel  geen,  goud  gevonden.  Eerst 
de  landftreken  aan  gene  zijde  der  woestijn,  inzon- 
4erheid  ten  zuiden  Van  den  Niger  4  zijn  vaii  dit 
gevaarlijke  gefchenk  voorzien.  Hoe  zeer  ook  dtf 
vertellingen  hieromtrent  dikwijls  overdreven  zijn, 
moet  echter  de  rijkdom,  \Velken  de  aarde  hier  iil 
2:ich  bevat,  onöoemeïijk  zijn. 

De  goudlandenf  die  ons  tot  hierfoe  ddar  1>eken(i 

(^)  DeJcripUon  di  la  Nlgritie ,  p0g.  140.  14^1* 
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2)909    cmd#r  welke  Bambuk  het  belangtijkfte  is^ 
liggen  in  het  Kong-gebergte ,  dat  dwars  door  Afri- . 
ka   loopt.       HoogstwaarfchijnUjk  is  deze  '  ganfche 
keten  rijk  aan  goud,    vermits  er  geen  grond  is, 
om   te    vermoeden,   waarom   of  déze  rijkdom   al-> 
leen  tot  eenen  kleinen  omvapg  zou   bepaald  zijn. 
Doch  zelfs   in  deze  ftreken,  zoo  als  in  Bambuk, 
is  het  bergwerk  nog  nooit  kunstmatig  daargefteld- 
geweest  (♦).      De   inwoners  zijn  flcchis  in  ftaat,; 
om  groeven  aanteleggen ,  die ,  zonder  dat  men  ge-: 
vaar  loopt ,  om  daarin  verpletterd  te  worden ,  geene 
veertig  voeten  diep  kunnen  zyn.      Evenwel  begint 
de  grond   hier  eerst  rijker  te  worden;    de  voor* 
naamfte  aders  liggen  zeker  nog  veel  dieper.     Nog< 
tans  is  des  niet'  te   min  de  winst  reeds  zeer  aan- 
merkelijk,  en   bij  onderfcheidene  inlandfche  neger- 
volken moet  de  voorraad  van  dit  metaal  zoo  groot 
zijn ,   dat  hunne  koningen  zelfs  derzelver  gewone 
huisraad  daarvan  laten  vervaardigen  (f).    De-  vroe- 
ge- 

(•)  Men  vergelijke  over  Bambnk  OotBEanr,  Fra^- 
mens  d'un  vayage  en  jlfrique^  FoL  L  e*  lo.u»f  alwnaf 
ook  de  pogingen;  die  men  In  een  zeker  c\)dperk  In 
Frankrijk  aanwendde ,  ont  genoemde  fchatcen  ep  te  del« 
veu,  verhaald  en  beoordeeld  zQn* 

(t)  ,,  Honderd  myien  landwaarts  in  van  het  ibrt  de 
„  Ia  Mina  woont  een. negervolk,  de  ^rgenfais  genoemd» 
„  dte  eenen  zoo  gFooten  rijkdom  aan  goud  bezitten, 
„  dac  de  demen  van  het  koninklijke  palels  daarmede  l>e> 
„  dekt  zijn,  en  men  op  de  markeen  de  minde  kleinig- 
„  heden'  voor  goad  koopt."  Défsript.  de  la  Nigrifie^ 
fag^  I4A.  Peze  Argentais  kunnen  volgens  de  bepaling 
hunner  woonplaatfe*  geene  andere,  dan  de  Jikantees 
z$n  Cwier  naam  (lechts  niet  goed  gefchreveu  is),  die  wQ 

IV.  N  door 
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ffifc  verRflbn  daarin,  (He  mtn  dikwijls  toot  over* 
dreven  bteld,  2ijn  federt  d»  katfie  (mtdekkingCD , 
dat  men  bekend  is  met  de  jA^entees,  hunne  hoofd- 
ftad,  en  het  bof  vao  hiHHiei  koaing,  volkoifieR 
bevestigd  geworden*. 

Goudkorrcls  en  ftolgotid  te  du»  ifc  gewone  be- 
taling, waartegen  de  moorfche  kooplieden  hmrne 
waren  afteverené  Ten  allen  tijde  wa»  hetzcWe  de 
magneet  9  welke  hen  uk  het  noonielljke  AfriUa  tot 
2idi  trok  en  hun  moed»  genoeg  gaf,  om  de 
gevtrrn  der  woest^n  te  trotferen;  en  de  groote 
aanlokkettjkheid  van  dk  metaal  verklaart  oc^  ge- 
Bfiakkelijk  d£n  hoogen  ouderdom  van  deze  manier 
van  ha^det  te  dr^cn. 

Wanneer  echter  de  Natuur  zelve  op  deze  wijze , 
door  de  verdeeling  harer  vocMrtbrcngftlen ,  de  vol- 
ken van  Afrika  tot  eencn*  Wedcrzijdfclicn  faandet 
wtnoodigde,  zoo  fchreef  zij  hun  ook  in  eene  ze* 
kere  mate  den  weg  voor,  waarop  deze  handef 
moest  gedreven  worden.  De  verre  afgelegenheid 
der  landea,.  de  uitgeftrel<te  woese^Mft,  tn  de  in 
dezelve,  omzwervende  ro^yverbcnden,  maakten  I^t 

rei* 
door  de  reh  vm^  BotrotcH  laanwkew iger  lNM>en  keren 
kennen.  Zijne  berigten  bevestigen  volkomeit  Ae  van  bec 
bQgebntgce  Fmirfdie  wierk.  Meiv  vcrgelfke  iE^tie  befduïj- 
vlng  van  hes  taisceni)ke  tooaed»  dit  ée  kooiffg  en  aljn 
bof  bt(  z^ne  aadientie  daarfMck;  waw  bet  eeg  b|fiaa 
biind  werd  vsa  den  glans  en  de  meoCgte  goed»  wiarvaa 
niet  flecbts  al  de  (ieF»dcn,  imat  ook  een  groot  gedeelte 
van  het  bmisnad  vervaardigd  wBt.  Bownicir,  Mhfhm  H 
Athanue  pag.  34.  enz.  Dat  op  dé  naike  der  bmifinM 
Kmnxsfi  goadkonrels  het  gewone  toidder  on  te  telfen 
z9n,  bevestigt  insgel^ks  Bowmch  fag.  330.  nltAnikkefl^k. 
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tebéii  in  den  ftrdcea  yoor  enkele  Icoapttecteii  ge« 
keel  onmogelijk;  flechtfl  talr^ke  gezelfchappeti  kon« 
den  deze  gevaren  bet  hoofd  bieden;  en  de  handel 
in  de  binttenlanden  van  Afrika  moest  dus  van  ouds^ 
lier  een  faoavanenfaandel  zgn*  Deze  wijze  van 
handel  te  drijren  bad  onder  tteerdere  gevolgen 
ook  noodzakeiijk  deze»  dat  hij  meer  de  zaak  van 
geheele  narïca  werd,  daa  zulks  Volgens  den  vorm 
van  den  Europefchen  handel  gefchleden  kan^  Men 
Vmdt  zekera  volken^  die  b^  Voorkeur,  iazonder^ 
beid  wj^  burnie  le^efw^ise  al&  Nomaden  en  huti« 
ne  r^om  aan.  lastdieren  hen  daaitoe  ia  ftaat 
fleit,  zidi  aan  den  bandel  toewijden  en  deazel* 
Ten  9  ten  deele  voor  eigene  rekening ,  ten  deete  ah 
Qverbivngef^9  voor  anderen  drijven*  De  groota 
karavanen  ontftonden  door  hen  op  deze  >xi^zc^ 
en  gebeele  Ifaanmen,  of  gtoote  gedeelten  van  ftain^ 
men,  namen  deel  daaraan.  De  .^bèele  vorming 
van  zoodanige  volken ,  en  met  dezelve  xie  vorming 
der  volken  in  bet  binnenfte  van  Afrika  in  bet  aU 
gemeen ,  moest  dua  bij  vooiteur  van  dezen  handel 
af  hangeA,  welks  bekng  m  dk  opzigt  uit  het  on» 
derzoek  over  de  Aethiopefs  en  Aegypteaaren  ftog 
duidelijker  zal  blijken»  De  ftapelpbatfen  van  den« 
j&elven,  en  da  Tregen^  binga  welke  bi)  gedreven 
werd,  konden  echter,  bif  de  ntruuiiijke  gefteldheid 
mn  het  had,  ook  Üecfats  aan  weinige  vecanderin*^ 
gvo  enderworpen  zl}n«  Bi)  eenen  handel,  Welk4 
wegen  door  onmeetbare  Woestijnen  to(^n ,  Wengt 
het  da  urd  der  zaken  mede,  darde  aan  de  woes« 
t^aea  grenzende  landen  ook  die  gene  tX^^  waar  de 
waren  tot  de  vervoering  worden  opgedagen^^i  da 
karavanen  bijeeckomen  en  ^ich  vormen*      Hiemk 

N  %  blvkt 
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blijkt  dud  reeds  ^  hoe  zekere  (breken  in  Afrika  9' 
ondanks  al  de  geweldige  en  menigvuldige  omwen-* 
telingen,  fteeds  gewigtige  plaatTen  voor  den  han-^ 
del  moesten  blgvem  Doch  ook  de  voegen  door  de 
woestijnen  zijn  hier. op  eéne  onveranderlijke  wgze' 
door  de  Natuur  bepaald.  Had  deze  niet  daarvoor 
gezorgd,  dat  er  zich  in  derzelver  midden  eenige 
vruchtbare  plaatfen  bevonden,  welke  in  oude  tij- 
den Oafes  genoemd  werden,  .die  den  afgematten 
wandelaar, .  door  hare  bronnen  en  palmboomen^ 
verkwikking  aanboden ,  zoo  zou  het  reizen  door 
dezelve  geheel  onuitvoerbaar  zijn.  Hoe  zou  het 
mogelijk  zijn,  om  eenen  voorraad  van  water  voot 
eenige  maanden  mede  te  dragen,  en  waar  zouden 
er  lastdieren  gevonden  worden ,  di^  fterk  genoeg 
waren,  om  cenen  zoodanigcn  weg  goed  te  maken? 
Maar  toen  de  Natuur  deze  eilanden  in  de  zand- 
zeeën  daarftelde,  beftemde  zy  dezelve  tevens  tot 
pleisterplaatren  voor  de  'reizenden ,  •  en  bakende  al- 
zoo  zelve  den  weg  af,  langs  welken  de  handel 
der  volken  zou  gedreven  -  worden»  Hoe  verras- 
fchend  en  aangenaam  dus  de  verfchijning  ook  fteeds 
zijn*  mag,  wanneer  w§  nog  op  even  denzelfden 
weg,  .als  voor  meer  dan  tweeduizend  jaren,  de 
Afrikaanfche  karavanen  zien  henen  trekken,  zoo 
zal  zij  ons  toch  niet  meer  bevreemden  kunnen. 

Uit  de  berigten,  die  Herodotus  reeds  over  de 
bmnenlanden  van  Afrika  inwinnen  en  aan  .de  na« 
komelingfchap  achterlaten  kon ,  blijkt  zoowel  de 
groote  omvang,  welken  de  binnenlandfche  handel 
.^-an  dit  werelddeel  r.ee(Is  op  dien  tijd  had,  als  me« 
de  deor  welke  volken  dezelve  gedreven  werd.  He- 
rodotus verzamelde  z^e  berigten  over  dit  onder-? 
'    !  •  \vcri> 
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werp  in  Aegyptc ,  het  centge  land  van  Afrika , 
dat  hij  met  oogén ,  voor  zoo  veel  ons  bekend 
is ,  zag.  De  omftandigheid  reeds  ^  zoo  als  ons 
nader  zal  blaken ,  dat  hij  de  afftanden  en  de  dag- 
reizen van  daar  af  berekent ,  geeft  er  het  bewijs 
van.  Ten  allen  tijde  was  in  dat  land  de  verza- 
melplaats der  karavanen  uit  de  westelijke  en  zui- 
del^ke  landftreken ,  en  dus  kon  h*et  hem  hier  niet 
aan  gelegenheid  ontbreken,  om  de  Ammoniërs, 
Cartbagers ,  Nafamonen  en  andere  inlandfche  vol- 
ken van  Libyc,  te  zien  en  te  fprek^,  welke  hii 
meermalen  als  waarborgen  *  voor  zjjne  berigtea  bij- 
brengt (♦).  Zijne  kennis  van  Afrika  bevat  ip  het 
algemeen  het  grootfte  gedeelte  van  deszelfs  noor- 
tlelijke  'helft.  Hij  doet  ons  eene  naauwkeurige 
optelling  van  alle  kleine  vbiken ,  die  langs  de  kus^ 
ten  tot  aan  het  gebied  van  Carthago  wonen  (t)- 
De  westelijke,  of  namaals  zoogenoemde  Numiders , 
of  Mauritaners,  bleven  hem  onbekend,  ofibhoonhij 
het  voorgebergte  Solocis ,  aan  de  westkust  van  Afri- 
ka ,  weet  te  noemen  (+)•  -  Doch  het  meest  verwon- 
deringwaardig  is  ongetwijfeld  zijne  kennis  van  het 
inwendige.  Zlj  omvat  niet  flechts  de  merkwaar- 
digheden van  de  woestijn,  de  Oafes  en  de  volken , 
die  dezelve  bewonen ,  maar  zij  ftrekt  zich  zelfs 
iiit  tot'  dien  merkwaardigcn ,  van  het  westen  naar 
het  oosten  vloeijenden ,  ftroom ,  die  otider  den  naam 
van  Johba  eerst  in  onze  dagen  wederom  op  niéuw 
te  voorfcbijn  trad.     Het  verhaal  van  deszelfs  ecr- 

fte 

(•)'Heröd.  //.  a8.  30.  /K  43.  173.  187. 195.  196. 
•   (t)  Herod.  IV.  168.  en  volg. 

(I)  Herod»  /r.43, 
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fte  ontdekking  is  voor,  de   yerkeering  der  volkea 
van  de  binnenlanden  van  Afrika  veel  te  belang* 
rijk,  om  dezelve  niet  geheel  hier  ter  neder  ftelleD# 
„  Wat  ik  tot  hiertoe  verhaalde,*'  zegt  Herodo 
tus  (♦),   (bij  had  eene  naauwkeurige  befchrijviüg 
van  den  loop  van  den  Nijl  boven  Aegypte  gegeven  i 
welke   op  eene  andere  plaats  zal  worden  opgehel* 
derd)    „  heb   ik  van  mannen  van  Cyrene  ven>o- 
y^  men,  dk  mij  zeiden,   ook  bij  dén  Teaipel  van 
^  lupitcr  Amtnon  geweest  te  zijn ,   en^  met  Et^ai^ 
y,  chos ,    den   koning  der  Ammoniërs ,    eeoe  ««^ 
„  roenfpraak  te  hebben   gehad*      Oiidier  meerdere 
„  gerprekken  waren  zij  mede  op   den  Ntji  geko* 
„  men,  en  dat  tot  hiertoe  nog  niemand  met  des- 
„  zelfs   oorfprong   bekend    wa9.      Daarop    zoude 
^  Etearchos    geantwoord,  hebben,    dat   er  eenige 
„  mannen  uit  het  volk  der  Nafamonea  tot  hein 
„  gekomen  waren;    (deze  Nafamonen  nu  zijn  een 
,,  volk  van  Libyfcbe  afkomat,.  en  hebben  tnmne 
„  woonplaati  aan  de  (groote)  Syrtis  en  de  daar* 
„  aangrenzende  oostel^e  (treek,  echter  niet  ver- 
„  te  O  eü  toen  hij  hdn  gevraagd  had,   of  stj  hem 
y^  niet  het  eene  of  andere  wegens  de  wceatijneo 
y,  itt  de  blnncnlan^n  van  Afrika  wisten  te  verba* 
y^  len,  zij  hem  het  volgende  badden  medegedeeld. 
,)  Onder  htinnd  natJe  bevonden  lioh  eenige  onver- 
^  zaagde  jonge   lieden,   JSonen'  van   huxme  bevel- 
^  hebbers ,     die   vele  andere    ftotite   ond^rftemin^ 
^  gen  hadden   uitgevoerd,    en  ander   andere  ook 
„^vijf  uit  hun  midden  door  het  lot  beftemd,    om 
I,  cene  ontdekkingsreis  door  het  bkmenfte  van  Afri- 

uka 

^•)  IIZROD,  ƒ/.  32.  33. 
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^'}UL  te  oB^eoienMi  e&  te  beprc^even^  of  zij  niet 
^  4a  ftaat  wsmb^   obi  nog  iets  meerder  te  ontdek- 
y^  kea^  dm  die  fisae,  welke  tot  au  tee  het  verAe 
^  daiodn  inu«a  ^koaea.     Dexe  jonge  lieden  gin- 
^  gen  dus  ^p  reis »  aa  ^ck  Alv^eos  r^kcl$c  van 
^  water  en  voorraad  van  eetwaren  te  hebben  voor* 
„  êim^  -ea  ^«eMS9a  eerst  door  b^  bewoonde  hml 
„  jomkkM,    vmêxm  zé    '^  het  dierrijke  Afrüut 
I,  Jnwnen.;   faicrop  au  wsren  zii  door  de  wóesttju 
nj^okk»,    terwyi    «ij    hiinaea   weg  naar   het 
^  ^iukhmun  hadden  genomen.     Nadat   ey    eene 
g, -«licgeftrebte  zand^ge  flreek,    en  wel  gedurende 
^  vefifdkidcm  dsgtn    waren  doorgereisd,  baddeo 
M  cjf'  ten  iaa^  booiaen  in  eene  viakte  ontdekt  ^ 
^  waren  «r  aaar  toe  gegsum  ea  hadden  de  inmeb^ 
„  ten   vaa  die  boomcn  geplakt.    .  Daaiop  waren 
n  er  laanaea   tot  hen  gekooien  van  eene  kleine 
jojeftaifiO)    beneden  de  gewose,   badden  hen  f  e« 
» grej^CQ    en   medegevoerd.      Zij   hadden   echter 
^  aiHs  van  derxelver  taal  verflaan»  trtd  zoo  mm 
M  als  <kae ,  liaaae .  wegvoerera ,  vtn  die  der  Na- 
^  iaiBAaefi»     iZg  au  hadden  hes  door  zeer   mt- 
^  gaftr^kte  ^oenafig^  (beken  gevoerd ,  en  nadat 
^  z^  die  wac^n  dotorgereisd^  kwimen  zij  in  eene 
^  iiad  9  welk#r,  kfwoaers ,  allen   van  eene  geli^ 
y,  geftalte  ala  hunne  leidslieden ,    doch  van*  Ueur 
^gchul  zwuri  vfum*    Nevens  deze  (bd  nu  rloei- 
^  de  ecM^  grêou  rivkr^  dezelve  firoonide  yur/i  het 
^%'eitcn  naar  M^  po$ien^  en  in  dezelve  weiden 
i^JLro&odiU^  é^vonden*.     Tot  dus  verre  haal  9t 
„  het  verhaal  van  Etearchos ,  den  koning  der  Am- 
^  moniërsy  .aap;  doch  ik  wil  hier  nog  byvoegen, 
„  dat  hi)  nqg  zelde.»  volgens  het  bfingt  der.Cy^ 
N  4  „  rfri 
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„  reners^  waren  de  Nafainonen  terug  gekeerd; 
^  en  de  Heden,  bij  welke  zij  gekomen  waren , 
„  waren  alle-  toovenaars  geweest.  Wat  nu  de 
^  gemelde  rivier  betreft,  deze,  vermoedde  Etear- 
^  chos,  zoude  de  Nijl  geweest  zijn,  en  zulks  ia 
„  ook  wel  het  waarfchljnlijkfte." 

Het  volk  der  Nafamonen ,  uit  welke  deze  avan- 
turiers  Waren,  die  deze  ontdekking  deden,  behoor* 
de  tot  de  volken  in  het  land  van  de  Syrtis ,  welke  y 
200  ate  hier  boven  reeds  is  aangemerkt ,  voomjk- 
mel'^k  den  handel  in  het  binnenfte  van  Afrika  dre- 
ven; uit  dien  hoofde  werd  deze  togt  ook  niet  als 
eene  reis  in  een  geheel  onbekend  land  afgefchii- 
derd.  ^  Zij  hadden,"  zegt  de  fchrijver^  y,  rpeds 
vele  andere  ftoute  ondernemingen  gewaagd;  —  maar 
z^  wilden  Hechts*  zien,  of  zy  niet  verder  konden 
doordringen,  als  men  tot  hiertoe  nog  gekomen, 
was*"  Overigens,  verftaat  het  zich  wel  van  zelve  ^ 
dat,  offthoon  de  eigenlijke  ontdekkers  flechts  vijf 
waren ,  derzelver  gevolg  echter  talr^k  zal  geweest 
zijn,  'Zoodat  -zq  eene  kleine  karavane  uitmaakten. 
Op  eene  dergelijke  wijze  alleen  is  hej:  reizen  hier 
mogel'^k.  Ook  waren  zij  de  zonen  va)i  de  voor- 
naamflie  onder  het  volk;  en  zij  namen,  zegt  de 
ichrijvcr,  eene  groote  hoeveelheid  water  en  fpyzea 
tnede.         •  . 

Hun  togt  ging  door  het  bewoonde  en  dier- 
r^e  Afrika,  en  zoo  kwamen  zij  aan  de  woestijn. 
D<ze .  reiden  zij  door  in  eene  zuidwestelijke  rig- 
fi^g  (*)ï   <^n  kwamen  eindelijk,  na  eene  reis  van 

ver- 

•  O  'ï^e  nitdrokling  9rpbq  ^s(pup9v\  die  Herodotus  be- 
«lgt9  bèteekeiu'in  bet  algemeen  eene  wésielöke  rigdng; 
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verfcheideTie  dagen,  aan  gene  zijde  derzelve,  in 
eene  bebouwde  landftreek,  waar  zwarte  menfchen 
woonden  van  eene  Icleinere  geftalte  dan  de  ge- 
wone (♦),  die  hen  vriendelijk  ontvingen  en  hun 
tot  geleiders  verftrekten.  Deze  voerden  hen  door 
iiitgeftrekte  moerasfige  ftrekeh  naar  eene  ftad,  wel- 
ker inwoners  van  een  gelijke  kleur  en  geftalte  als 
hunne  geleiders  waren,  en  zich  veel  met  tooveri} 
ophielden.  Nevens  de  ftad  vloeide  de  groote  ri- 
vier,   en  wel  van  het  westen  naar  het  oosten. 

Uit  het  verhaal  blijkt  klaar ,  dat  de  Nafamonen 
in  dè  negerlandenv  aan  gene  zijde  der  woestijn, 
en  bij  een  negervolk»  zijn  gekomen,  hetwelk  hen 
met  die  zelfde  gastvrijheid  ontving,  die  nog  fteeds 
deze  volken  van  hunne^naburen ,  de  moren ,  op  eene 
zoo  voordeelige  wijze  onderfcheidt.  Derzelver 
zwarte  kleur  en  -  geheele  uiterlijke ,  hetwelk  hen 
aan  de  bewoners  van  het  noordelijke  Afrika  als 
eene  ganschr  «öidere  foort  van  menfchen  deed  voor- 
komen,'toont  zulks  duidelijk.  Dat  het  geloof  aan 
tooverij  en  befchermmiddelen  onder  de  negervol- 
ken algemeen  verfpreid  is,   is  uit  de  berigten  van 

Mun- 
dat  dezelve  echter  zuidwestelijk  moet  worden  voorge- 
iteld,  leert  de  waarfcliijnltjkbeld ,  wijl  zij  anders  niet  tot 
hec  diepfte  der  woestijn  zonden  doorgedrongen '  z^n ; 
misicbien  is  hierin  ook  nog  eene  bijzoyderbeid  gelegen* 
De  groote  weg,  dien  de  karavanen  uit  het  land  der  Na- 
famonen naar  de  binnendeelen  hielden,  liep,  zoo  als  wij 
nader  zullen  zien,. regtHreeks  zuidelijk.  Het  fchijnt  dus, 
dat  men  met  oogmerk  eene*  andere,  namelijk  meer  wes- 
telijke ,  rigihig  wüde  nemen ,'  om  op  deze  wijze  de  groo* 
ce.woeatijn'  van  het  weaeHjke  Afrika  natefpeuren. 

C^J  Geene 'dwergen,  dit  zegt  de  fchrijver  niet. 
N5 
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«os  Lauihandd  vau  Carthag^ 

Mungo  Bark  bekend^  doch  ook  xelfs  het  verhial 
vaa  derzelver  kleioe  geflalte  wondt  bevie«tigd  al« 
€«a  aog  op  dezen  dag  in  Afrika  verlpreid  geloof. 
De  bewooeca  van  T43aBbuao,  ivaarmede  zg  ia 
velerhande  haadelbetrekkingen  flonden,  daar  z^ 
bua  tegen  £oud  on  oli&atsuadea  de  uit  Aegypte 
gehaaUe  waren -aanbragtea »  verhaalde  de  broeder 
des  Sttltana  vaa  Darfur  aan  de  latere  Fraafche 
mzigera^  waren  kleiae  en  ztchtaoedige  lieden  ('*'} » 
en  woonden  aan  eene  groote  rivier.  Oader  der- 
zclvcr  TJvchtboomen  —  de  boterboomea  ->*  vond 
Mungo  Park  .ook  de  inwonera  daar»  toen  bij  in  de 
aabijbeid  van  de  JfoUba  kwam,  Alka  fcUldert  oaa 
een  echt  Afnkaaasch  hndfcbaip  I 

Doch  do  grootftc  merkwaardjgbsid  bljjft  wel  €«- 
getwijfeM  de  riwr^  die  .nevens  huaaie  iad  la  eeae 
ooatel^e  rigting  ftroomde.  W^s  deie  de  Joliha? 
WaK»  de  Nafamonen  de  leerfte  mntdffchgjgs  ^n  de- 
zelve ?  £n  432oest  het  gerittdit  daaiwm«)  offchoon 
haar  naam  destijds  nog  ia  de  woeatifa  \i%  verbor- 
gen ^  aogtans  op  eeae  toevallige  w|s  ter  ooren 
vaa  dea  Vader  der  gefchiedent^  koviea,  drt  'hij  ^^ 
opteekende ,  om  eenmaal  in  onze  dagen  door  nieu- 
we oaxdekkingen  wederom  verftaaalbaar  te  worden? 

Ifarodo«us  noemt  wel  de  rivier  '«iet.  Hij  fieg^ 
alleen  ^  dat  «9  «ene  groau  rivier  ie  geweeit. .  Doch 
\^  "Wettfn  thaas ,   dat  er  geene  «dere  zoi^dasÉlgé 

ri- 


p^.  yji».     De  btfyoe^iqg»  dtc  de  timr  «aar  ket  westta 

Uep,  \ê  of  oeac  dimliag»  of  eea  nismoftaadL  De4del»e 
gedaante  der  iVethiopers  aieikc  ook  Steabo  op.  Mr*  ü?^ 
Daaruit^  k  raié&Ueo  de  üdid  der  J^ffsüain  ottOwt. 
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tivief  In  Nodi^-Afrika  wordt  feyofitei^  die  iji 
éttt,  riftmg  vm  bet  weat^n  smut  bet  oosten 
ftroonft;  veelmeer  vrordt  de  }fXi&^  bi}  vowk^f 
de  f#oote  riviev  genoetad  (*>  2^  4s  de  eerfieé 
vntrain  akh  kwit^  ^oodri  »te  lOen  de  woeatö» 
15  éoofgerefid^  en  de  rigtnig,  welke  «§  neenti 
iBocft  de  Nafamonen  ean  hefie  oev^s  brelgeito 
Odk  de  Mdetfe  kenfieefccw,  welke  Hercdocus.  ooc 
va^  baar  gteft^  bevesiigea  dit  jgevoeleo.  McJi 
tnoest,  alvorens  tot  dfzeWe  te  naderen,  doof 
moeraafige  Itrdcte;  aail  bare/boofden  lag  tene 
ftad^  'en  iti  de  tWier  tw^]\^  bieUen  «kb  krokodil^ 
len  Cip.  De  JoBba  Wocit  én  etne  diepte,  welke 
«an  ife  aoordzljde  door  de  hoogerltgget)de  woea- 
t^B  eü  aan  de  aruidx^de  door  de  krten  van  bét 
Kong-febeigte  gchrotlad  Wordc«  Deaélve  heeft  hare 
jaarlprobe  overftrooouDgen,  200  aki  andet^  bin** 
XLCXi  den  fceerbi&ig  ^lege«e  TtviaMi,  en  vervalt -abr 
dan  het  vette  dal,  door  bet  'weft  «Q  baren  loop 
neemt.  Zeer  aaanurlijk  moesten  bier  dus  moeras* 
fen  ontflten,  ia  weHca  «J  e«ndel«k  irelv^  in  Wanr 
gara  icicb  gebeéleti  «L  vbriidzen  ;aal.  Dat  er  gfoota 
ibden  m  bet  faümettfte  van  Af rifaa  aan  bare  oevers 
geboowd  tijn^  4a  bisgettjbs  z^tt\  het  wn,%  dus  te 
verwachten,  dat  dè  Naibmèten  ia  ^dfle  ftad.£oti^ 
^tn  ^ebra^  worden.'  De  berigten^  -cht  er  broko* 
dülcn  m  de  rivier  gevonden  woeden.  Is  daor  da 
latere  ontdekkers  ook  bevestigd;  'iDen  vindt  dezel- 
ve in  menigte  daarin ;  doch  men  wil ,  dat  zij  on« 
fchadelijk  zijn  (f)- 

Dit 

,  C*)  MoNco  Park  ,  Traveh  êU.  /^Sf.  19^ 
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604  tandhandcl  van  'Cdrihago. 

'  Dit  verhaal  van  Hcrodotus ,  in  verband  berchoüw*" 
met  andere  nog  meer  naauwkeurige  berigten ,  welke 
hij  over  het  binnenfte  vail  Afrika  kon  inwinnen , 
toont  niet  alleen  het  beftaan  van  eenen  handel 
tusfchen  deszelfs  bewoners  aan,  maar  ook  de  vol- 
ken, door  -welke  dezelve  het  meeste  gedreven 
weid.  Deze  zijn  de  Nomaden  tusrchen  de  Syrtes , 
en  nog  tegenwoordig  vormen  de  bewoners  dier 
ftreken  voornamelijk  de  karavanen,  die  door  Afri- 
ka trekken,  zoo  als,  volgens  de  berigten  der 
laatfte  reizigers,  wordt  bevestigd  (♦).  •  Evenwel 
was  zulks  op  geenerlei  wijze  hindierlijk,  dat  ook 
de  Carthagers 'daaraan  een  levendig^' aandeel  na- 
men ;  veelmeer  werd  dezelve  voor  het  grootfte  ge- 
deelte voor  hen  en  voor  hunne  rekening  gedreven. 
De  menigte  flaveh(t),  die  zij  deels  zelven  had- 
den, defels  verder  verkochten,  levert  een  in  het 
oog  loopend  bewijs  op  van  het  levendige  deel, 
dat  zij  aan  dezen  tak  van  handel  namen.  Zoowel 
de  landbouw,  als  ook  de  openbare  i^erkzaamhe- 
deti,  en  de  bemanning  der  vloten,  gefchiedde  met 
Haven;  en  van  waar  konden'  z§  die  beter  en  na- 
derbij krijgen,  dan  juist  uit  die  ftreken,  waar  uit 
nog  heden  ten  dage  de  bewoners  der  kusten  van 
Tripoli  en  Tupis  dezelve  voor  het  grootfte  gedeelte 
bekomen?  Op  deze  wijze  verkregen  zij  niet  minder 
de  edelgefieenun  ^  die  naar  hunne  ftad  werden  ge- 
noemd, uit  de  binnenlanden  van  dit  werelddeel  (+). 

Ja! 

(•)  HoRNEMANN,  bh  78.    Lyon  eii  andere. 

Ct)  Appiaw,  ƒ.  pag.  378,     Men  herinnere  ziek  flechts 
aan  de  gefchiedenis  van  hunne  flayenoorlogen. 

(I)  Namelijk  door  de  Garamantcn  over  Fezzan,    Stra- 
Bo,  pag.  IIp3. 
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Jk\  dat  zij  zelven  ook.meriigiiuuil  deel  aaü  de  rei- 
zen door  de  woestijn  namen,  blqkt  ons  uit  het 
voorbeeld  van  eenen  zekeren  Mago,  die  driemaal 
de  reis  door  de  woestijn  gedaan  had  9  zonder  van 
iets  anders  dan  droog  meel  te  leven  (*)• 

Doch  het  eigenlyke  licht  bekomt  de  verkeering 
der  volken  in  Afrika  eerst  door  de  kennis  der 
wegen  ^  waar  langs  dezelve  gedreven  wordt.  Door 
eenige  der  laatfte  fchrijvers  e&  reizigers  zijn  wij 
thans  bekend  met  de  wegen  der  voomaamfte  kt-, 
ravanen,  die  jaarlijks  door  Afrika  trekken  (f). 
Wij  weten 9  dat 'de  geheele  noordelijke  helft  van 
dit  werelddeel  in  deszelfs  breedte  en  lengte  word^ 
doorgereisd,  van  Tripoli  tot  aan  den  Niger,  naar 
Casbna  en  Bomu ,  ea  van  Tombucto  en  Marokko 
naar  Cairo.  Zelfs  de  westelijke  Zahara ,  de  vrees- 
reli^iLfle  van  alle  woest^nen  op  onzen  aardbol,,  die. 
b^na  de  helft  der  karavanen  verflindt,  vermits 
zij  in  vijftig  mijlen  geenen  droppel  water  aanbiedt, 
heeft  aan  den  menfchelijken  moed  en  de  zucht 
naar  gewin  geene  perken  kunnen  ftelien  G). 

Ia 

(^)  Athsn.  pag./^.  Het  is  bekend,  dat  meel,  mee 
water  gemengd ,  één  der  meest  gewone  voedingsmiddelen 
op  deze  reizen  is.    Hornemann,  bl.  7. 

Ct)  De  fchrijvers  de?  Praceedings  enz.  Brucb»  Bftow« 
NB,  MuKGo  Park  en  Hornbmann,  en  de  loatde  Engels 
fche  reizigers ,  Lvon,  Dënbam  en  andere  bezitten  deswe^» 
ge  de  grootfte  verdieniten. 

(I)  Men  zie  de  befchrijving  by  Leo  Apric.  pag.rL%.^' 
dte  zelf  deze  reis  heeft  gedaan  en  de  nieuwe  berigteii 
In  Gray  Jacson  account  of  the  empire  of  Marokko  i8o^« 
Men  rekent  v^n  Fez  tot  Tombucto  54  dngen  (zonder 
de  rnstdagen)«     In  het  jtiar  1806  kwam  eene  karavaan 

•    van 
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Ia  ottéca  tijd  tras  liet  niet  tadcrs*  Het  tot 
hiertoe  gezegde  zal  o^jnt  Liezfffi  e«ea  zeer  tb  eetie 
toerusting  tot  de  reis  kueaei  dieoen^  op  weiko 
wij  9  door  Herodottts  geleid  ^  thns  eens  AfrikaaiH 
fche  karavaan  otllen  reigen;  eeie  reis  vm  meer 
dn  driehonderd  m^Ieo ,  door  dorre  landvelden  en 
eeuwige  wildemisfto«  &  Aal  de  gëheele  merkwaar* 
^ge ,  esrsc  door  de  joagfte  onsdekkingeo  verlhsn* 
baar  gewofdekie,  plaats,  uit  zijn  werk,  hier  ter 
Mder,  vermits  ieder^reg^l  hier  bthuigr^k  ts  (^)» 

„  Doven  de  aan  de  ^ee  wonende  Nomaden  (die 
^  Herodotus  voorheen  had  opgcaoemd),  cUeper 
y,  kndwaarts  in,  volgt  bet  é!errj|ke  Libye  (Bile<« 
^  dulgerid);  doch  boven  dit  ligt  het  zand^  ge« 
^  west,  das  zich  van  Thebeft  in  Aegypte  tot  aan 
^  de  Zuilen  vin  Hercules  uitftreht*  In  dit  g»» 
^  west  nu  vhuh  nen,  Mortl  na  tjen  dagrefzen, 
^  eene  msnigte  grof  «out,  in  heuvols  op  aUcande* 
^  ren  gehoekt »  en  uit  da  toppen  dezer  heuvela 
),  ontfprhigt  midden  uit  het  zout  eene  bron  van 
„  frisch  en  Met  waier.  in  de»  ontrek  Bif  wonen 
^  menfchen;    de  uiterfte   naar  de  zijde  der  wocs« 

ym  »ioo0  «Benfckea  eo  i8op  ksmeelen  van  Tpobaaoss» 
Tafilet,  uit  gebrek  saq  wa^eCf  Pil»*  Ik  kv»  aiec  nalaten  vil 
Leo  it  voigCAiie  kat^vaaeni^g^dt^e  i^n  te  l^alea.  „  l^lid* 
dfu  ia  4e  weesi^fa  vindt  meu  eea  paa^  marei^rea  gedenk* 
ZiiUeOs  vau  w^](e  nes  dei}  votgeqde^^  oorfprpi^  vcr)i$9Mi 
Een  rijk  koopman  ontmoette  hifr  efi^ep  k9(tV4nengeIej* 
der  ea  Anaekte  denaehren ,  oa»  ben  es usa  bektr  ivater 
ie  varkoopen.  ^  Zjy  warden  den  koop  ^ ea«  voor  den 
prya  vaa  to^ooo  dt^ksteu.  Doch  ou  leed  ook  de 
l|<m^r  gebrek,  en  zij  beiden  (lierven  van  d^^i^ 
O  Men  vin*  ^%t  plaau  IF.  l?l-|8s* 
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Landhandct  fan  Carthag^  ^^Tt 

t)}ii  en  b^ven  de  dkrrijbe  (Intek.  D«  ecHIr  n» 
vm  Tliobtn  ztj  na  tene»  weg  van  tiea  (b* 
gen.  Zijn  de  Al^m^niirs^  w«lke  den  lempd  ^nm 
den  Thebtanichen  lupiter  in  èenic  bebben;  vnxé, 
ook  het  beeld  ^tt  dezen  IiipiMr  m  Theben 
^  beeft,  get^k  ik  reeds  te  vore»  feeiinnMd  heb, 
^  een  iaaishooftl%  Zi}  hebben  tmusfchen  ook 
„  ander  bronwatef ,  hetwelk  ded  morgens  \^xm 
^  ie»  Doch  (op  d»n  voorraiddig)  om  dten  tijd, 
^  lis  de  nmrkt  vol  wordt,  is  het  koeler;  op  den 
^  nUUig  wordt  het  2eer  koud,  en  don  begieten 
„  £|  er  bunne  tvincn  mede;  nt  éen  midd^  vot^ 
^  ic«t  bet  sifoe  koelie,  tot  dftt  de  Mn  ondergaat, 
^  en  dim  woidt  het  wederom  fosuw»  2oo  worde 
^  het  al  gedurig  warmer  to€  aan  middemacbt,  aLa 
V,  dan  ia  bet  i^olkomen  kokende.  Ma  aididernacht 
^  koek  het  wedet»  af  tot  tegen  den  morgen.  Men 
^  noemt  deae  bron  de  Eonntbrm^ 

),  Op  de  Ammoniers  volgt  weder,  m  eenen  t\rec* 
^  den  weg  van  tien  dagen  door  de  zandwoestijn, 
^  emi  zotttbenvel,  gelijkvormig  aan  den  Aamioni» 
^  fcben,  en  zoet  water,  benevens  menfehen,  wek 
^  ke  om  denzelven  wonen.  De  plaats  voert  de^ 
„  naam  van  Augila^  Naar  cBt  oord  reijsen  de  .Na* 
,,.ramonen9  om  dldels  te  balen. 

^  Achter  Augifa ,  na  wederom  tien  andere  dag^* 
„  reizen  te  hebben  afgelegd ,  komt  men  aan 
„eenen  anderen  zoothenvel,  en  aan  water,  en  vele 
„  vruchtbare  dadelboomen,  zoo  als  ook  te  vo» 
yy  ren,  en  bij  menfehen,  welke  daar  wonen.  Zq 
„  hettn  Craramantct^  een  zeer  magtig  voBe.  Deze 
„  dragen  aarde  op  het  «out  en  bczaaijcn  bet  ai- 
„  diis.     Van  daar  ie  de  kortfte  weg  naar  de  La^ 
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^  topfaagen.  Men  komt  tot  hen  na  ^ene  reis 
„  van  dertig  dagen»  Bij  deze  worden  ook  de 
„  achteruit  weidende  runderen  gevonden.  Zij  nu 
„  weiden  hierom  achterwaarts,  wijl  hunne  hoor- 
„  nen  voorwaarts  zijn  gebogen.  Uit  dien  hoofde 
^  weiden  zij  acliterwaarts  gaande ;  want  z^  kun* 
„  nen  niet  vooruitgaan ,  vermits  hun^e  hoornen  an* 
^  ders  in  den  grond  zouden  ftoten.  Overigens  zijn 
yy  deze  in  niets  van  andere  runderen  onderfcheiden  , 
^  dan  dat  hunne  huid  dikker  en  harder  is.  De« 
„  ze  Garamanten  nu  maken  op  de  Troglodytifche 
^  Aethiopers  met  vierfpannen  jagt;  want  deze 
^  Troglodytirche  Aethiopers  zijn  de  hardloopendde 
,,  van  alle  menfchen,  waarvan  ik  ooit  gehoord  heb. 
,,  Deze  Troglodyten  nu^  eten  flangen,  hagedisfen 
^  en  dergelijke  kruipende  gedierten.  Eene  taal, 
^  die  aan  eenige  andere  gelijk  is,  hebben  zij  niet, 
jy  maar  zij  piepen  als  de  vledermuizen. 

„  Achter  de  Garamanten,  wederom  na  tien  dag* 
,,  reizen,  volgt  een  andere  zoutheuvel  en  water, 
„  benevens  menfchen,  die  daar  rondom  wonen; 
y,  deze  heten  At  ar  anus.  Zij  zijn.  de  eenige  onder 
„  alle  menfchen ,  van  welke  ik  gehoord  heb ,  dat  zij 
^  gfene  namen  hebben.  Want  gezamenlijk  heten 
„  zij  wel  Atarantes,  maar  elk  afzonderlijk  onder 
„  hen  heeft  geenen  naam.  Deze  verwenfchen  de 
„  opkomende  zon,  en  fpreken  daarenboven  tegen 
„  dezelve  eene  menigte  lasteringen  uit,  wijl  zij 
„  hen  door  hare  hitte  verbrandt  en  verteert,  zoo 
„  wel  de  menfchen ,  als  hun  land. 

n  Öp^deze  volgt  weder,  na  eene  reis  van  tien 
„  dagen,  een  zoutheuvel  en  water,  en  menfchen 
„  wonen  in  deszelfs    omtrek*     Aan  dezen   zout* 

•,  hen- 
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y/^heüVêl  nu  grenst  een  berg,  die  den  naam  van* 
^  Atlas  draagt*  Dezelve  is  fteil  en  overM  kring^ 
y^  vormig.  Volgens  zeggen  is  dezelve  zoo  hoog, 
^  dat  men  zijnen  kruin  niet  zien  kan;  want  hij 
^  komt  nooit  uit  de  wolken  te  voorTchijn^  noch 
^'  in  den  zomer,  noch  in  den  winter.  De  inboor^ 
^  lingen  noemen  hem  de  zuWdes  hemels.  Aan  de-» 
i^  zen  berg  nu  wonen  menfchen,  die  van  denzel- 
^  ven  hunnen  naam  ontleenën;  want  zij  worden- 
„  Atlantes  genoemd.  Men  zegt,  dat  zij  niets 
^€ten,  hetwelk  leven  heeft  ontvangen,  noch 
^  droomen.  Tot  deze  Atlanteü  toe  kan  ik  de  na«^ 
^  men  der  volken  mededeelen,  die  in  deze  ftreek' 
^  wonen,  maar  ook  niet  verder.  Dit  zandige  ge*»-' 
^  west  nu  loopt  tot  aan  de  Zuilen  van  Hercules» 
yy  en  nog  verder  buiten  dezelve. 

^  Et  beftaat  in  hetzelve  ook  eene  zoutgroef  (♦), 
^  tien  dagreizen  ver,  en  menfchen,  die  daar  wo«: 
„  nen.  Deze  allen  hebben  woningen  geheel  van 
^  klompen'  zout  gebouwd;  want  in  deze  ftreken 
y,  van  Libye  namelijk  regent  het  nooit;  want  de 
,^  muren  van  zout  zouden  niet  kunnen  in  (faind 
^  bleven,  indien  het  regende.  Daar  nu  woi'dt  zout 
^  gegraven,  dat  gedeeltelijk  wit  en  gedeeltelijk  rood' 
„  van  kleur  is.  Alles  Wat  achter  deze  zandige 
y,  ftreek  is,  naar  het  zuiden  en  dieper  in  Libye, 
^  is  een  woest  land ,  zonder  water ,  en  zonder  re^ 
^  gen  en  zonder  houtgewas,  en  men  vmdt  daar 
^  ook  niet  de  minfte  vochtigheidi" 

Tot  dus  verre  Herodotus!   —  Het  is  bijna  on- 
mogelijk in  deze  berigten  de  befcbr^ying  van  den. 

Vf.  O 
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%€g  vtfMi  eenc  karavaan  niet  te  bekennen  9  oficbooi^ 
ode  niemand  zijner  voormalige  uitleggers  zulks  ge* 
2;egd  keeft.  Ik  beu  overtuigd,  dat  het  grootfte 
gedeelte  m'^ner  Lezers,  ook  zonder  verdere  bew^-» 
2teB,  m^  regt  zal  laten  wedervaren,  zoodra  als  bi^ 
de  vöorloopige  kennis  van  den  Afrikaanfchen  bin- 
nenlandfchcn  handel  bezit,  en  de  wijze  van  daar 
.te  reizen  weet.  Wie  echter  nog  nadere  gronden 
van  bewijs  vordert ,  die  verzoek  ik  het  volgende 
te  overwegen. 

Foor  eerst.  De  weg  loopt  onafgebroken  door 
woestijnen,  die  flechts  door  karavanen  bezocht 
worden,  omdat  zij  alleen  voor  karavanen  genaak- 
baar zijn.  Door  die  alleen  konden  deze  berig- 
ten  naar  Aegypte  gebragt  worden ,  waar  Herodo* 
tus  dezelve  opzamclde. 

Ten  tweede.  De  bepalingen  van  den  weg  zijn 
alle  zoodanig,  als  zij  op  de  wegen,  langs  welke 
de  karavanen  trekken,  plegen  gemaakt  te  worden^ 
De  affhnden  worden  naar  dagreizen  afgemeten,  en^ 
de  plcisterplaatfen  naar  de  plaatfen  opgegeven ,  waar 
men  zoet  water  vindt. 

Ten  derde.  Herodotus  maakt  ook  bier  geen  ge-^ 
heim  van  de  bron,  uit  welke  bij  zijne  opgave^ 
puttede.  Bij  herhaling  beroept  hij  zich  op.  de  ge«^ 
tuigenisfen  der  Libyers ,  van  welke  hij  in  Aegypte 
zQne  berigt^  over  het  binnenfte  van  Afrika  bij-^ 
eenzameide  (*)•  Dus  juist  van  die  lieden,  die  ia 
perfoon  met  deze  karavanen  reisden,  en  enge^ 
twijfeld  ook  destijds  onder  derzclyer  geleide  naar 
Aegypte  gekomen  waren. 

O  Herod.  JK  173.  187. 
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$iil4€lij%  De  4oor  Horodotus  ppg«gev0ti  weg 
Uy  m^t  Ueige  venMideripgen  9  waarvan  men  de  re« 
llenitB  ligtelijk  I^an  opgeven,  nog  beden  in  gebruik« 
£en  zerr  gfwigtig  bewijs  voor  hem,  die  d^  on-» 
yf  rf^lderlykheid  dezer  handelwegen  kent* 

Vraagt  meo  9  waarom  Herodotus  evenWel  nie( 
ll)2drukkeiyk  melding  van  karavanen  gemaaiit  heeft? 
^oo  weet  ik  daarop  niet  anders  te  antwoorden, 
dfm  vermits  hij  zulks  volgens  z'^n  doel  niec  vqctf 
qpodzakeliik  hield  t  w^i  bij  alleen  aardrijkskundige 
|ifirigten  wilde  geVra*  Aan  menfchen,  die  veel  rei8« 
^e9  en  veel  zagen,  wor(}t  buitendien  eene  menigte 
4^pkb^eMen  en  kundigheden  zoo  eigen,  dat  2ij 
gil^x^vep  dezelve  bij  ieder  anderen  te  moeten  vooN 
o»d«fftellen. 

Das  gefteld,  wis  hebben  hier  de  befirbrijvinf 
Y^n  e^0en  karavan^Weg  voor  om  9  welke  dooff 
Afrïto  loQpe,  zw  ontftaat  de  belangrijke  Vraag  1 
ff^t  is  htp  yoikr  een  weg  f  $n  waar  herten  nmert  d&t 
te/Vfi? 

Met  ^ekerh^icl  llUit  zich  daarop  antwoorden ,  daa 
é^  b^rigtfin  ¥0fi  Herodotus  4e  hefchriping  bevatten 
van  den  weg  ^  dien  hfipüeden  nam^n^  tusfchen  Op^  . 
perr4egypSf  tn  Fe%Mn ,  e^^en  eits  mfcben  C^rthago 
^n  4e%e  landen;  dqch  i^aarfchynlijk  ook  nog  ierder 
t^t  Man  de  Nigerlanden*  Dezelve  loopt ,  van  Aegyp- 
te  af  gerekend,  door  de  woestijn  van  Thebais, 
naar  den  tempel  van  Ammon;  van  daar  door  ecQ 
gedeelte  der  woestijn  van  Barka,  en  die  van  het 
ljipji;dfiCbgeUergtc  naar  Fezzan,  waar  hij  zich  ein? 
4e}^  in  4e  tcgenwpordigc  koningrijken  van  Cashna 
tB  Sorni)  fcbiji^t  X^  v^erUezen. 

Hcrodotns  heeft  den  eerden  dezer  wegen,  taiK 
O  2  pleis- 
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|>lelstcrplaats  tx)t  pleisterplaats,  befcbrcvcn;  tnet 
hoeveel  zekerheid  men  dcnzelven  ook  echter  over 
het  geheel  kan  bepalen ,  zoo  blijven  er  nogtans  bg 
den  aflland  van  een  paar  pleisterplaatfen  zwarighe* 
den  over ,  welke  zich  niet  volkomen  laten  oplosfen. 
Dezelve  moeten ,  zoo  als  de  verklaring  van  iedere 
afzonderlijk  aanftonds  zal  aantoonen,  bijna  nood* 
zakelijk  de  gedichte  doen  ontftaan,  dat  er  twee 
tusfchen  beide  gelegene  plaatfen  zijn  uitgelaten , 
waarfchijnlijk  niet  door  nalatigheid  van  den  fchrij- 
ver ,    maar   wel  van  de  reizigers ,   van  welke  hij 

,  zijne  berigton  inwon.  Deze  zochten ,  naar  het 
fchijnt,  eenigermate  den  geheelen  weg  eene  zooda^ 
nige  regelmatighekl  te  geven ,  dat  er  juist  om  de 
tien  dagen  eene  nistplaats  gevonden  werd ,  die  te- 
vens eene  merkwaardigheid  bevattede.  Doch  flechts 
eene  naauwkenrige  verklaring  van  de  gezegden 
Van  Herodotus  kan  de  bewijzen  dezer  opgaven 
bevatten ,  welke  evenwel  zoo  veel  beter  kunnen 
gegeven  worden ,  vermits  juist  deze  weg ,  welken 
de  Vader  der  Gefchiedcnis  befchrijft,  mede  door 
de  laatfle   ontdekkers  van  dit  gedeelte  van  Afrika 

.  gemaakt  en  befchreven  is  geworden  (♦). 
^  De  plaats ,   uit  welke  wij  onze  reis  aannemen , 
is    Theben^    de    hoofddad   van    Opper --Aegypte. 

AJ- 

(•)  De  refs  van  Horneraann  mjkt  flechcs  hferin  yaa 
^ezen  weg  af,  dat  dezelve  niet  van  Tlieben,  maar  van 
de  tegenwoordige  hoofdlhd  Cairo,  eencn  aanvang  neemt; 
en  diis  tot  Atninonfuni  noordwaarts  liep.  De  laatfte  rei- 
zigers, die  dezelve,  voor  een  gedeelte  maakten,  Ljwf^' 
Caillaud^  EdmonRon^  MinutóU^  zullen  op  de  behooriykè 
plaats  vermeld  worden. 
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Alle  afftanden,  die  He.rodotus  hier,  even  als  op 
andere  plaacfen ,  van  oorden  of  volken  der  binnen- 
deelen  van  Afrika  bijbrengt ,  worden  hier  van  daan 
berekend ;  een  kiaar  bewijs ,  dat  hij ,  zoo  als  meeK- 
malen  gezegd  is,  zijne  berigten  over  Afrika  in 
Aegypte  verzamelde. 

Theben  was  dus  in  het  oude  Aegypte  de  verza- 
jnelplaats  der  karavanen,  zoo  als  in  het  heden- 
daagfche  de  nieuwe  hoofdftad  Cairo  is.  De  ver^- 
wisfeling  heeft  noodzakelijk  ook  cene  verandering 
in  de  rigting  van  den  weg  door  de  woestijn  moe- 
ten maken,  welke  thans  een  weinig  meer  noorde- 
lijk loopt,  om  de  zoo  even  gemelde  ftad  te  be- 
reiken. 

Het  eerfte  oogmerk  der  reis  is  de  tempel  van 
lupiter  Amman.  Hier  wordt  dus  aangetoond.  Wat 
deze  groote  godfpraak  voor  eene  bcftemming ,  en 
deszelfs  raadfclachtige  ligging  midden  in  eene  woes»- 
tljn  ,  -welker  gevaren  ook -den  •onverfchrokkenften 
reiziger  moesten  affcUrikken ,  voor  eene  oorzaak 
had*  De  priesterlijke  baatzucht  weet  anders  maa^ 
al  te  wel  hare  rekening  te  maken ,  dan  dat  zij  van 
de  enkele  reizigers ,  die  gelukkig  mogtcn  aankomen , 
eene  loereikende  fchadevergoeding  zoude  hebbci^ 
kunnen  verwachten  voor  de  fcharen  der  nieuws- 
gierigen, welke  de  vrees  voor  de  .reis  door  d^ 
woestijn  terug  hield.  Maar  thans  verdwijnen  deze 
zwarigheden  van  zelve !  De  tempel  van  lupiter 
Ammon  was  een  heiligdom,  maar  tevens  eene  le- 
gerplaats voor  de  karavanen,  en  wel,  volgend  zijne 
ligging ,  zoowel  voor  die  gene ,  welke  uit  de  Ni- 
gerlanden,  als  die  uit  het  noordelijke  Afrika  naar 
Aegypte  reisden*  Hoe  metüg  aanzienlijk  gefcbenk 
Ö  3  »•' 
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zal  hier,  nu  eens  door  de  nieuwsgierigheid,  dan 
weder  door  dfc"  vröome  dankbaarheid  der  rijke  koop*  - 
lieden,*  zgn  geofFerd,  welke  of  zóo  gereed  ftöiiöcn, 
öni  de  gevaarvolle  reis  doot  de  vree^relijke  wöés^ 
tijn  aan  te  nemen,  of  ook  wel  die,  uit  Afrikfc 
komende ,  hier  het  naderende  einde  eenef  gelukkige 
réife  Voor  zich  zagen? 

Het  wedervinden  van  déze  in  meer  dan  één  tp^ 
z\^  zoo  gedenkwaardige  plaats,  is  één  der  gelief- 
koosde ontwerpen  van  de  latere  ontdekkers  geWöN 
den  4  en  hunne  pogingen  daartoe  zijn  niet  zonder  gè» 
Volg  geblevëh^  Reeds  twéé  van  onze  laatfté  réieiget^ 
bebben  dezelve  bereikt.  De  ecrfte,  die  de  oveN 
blijffelen  .  van  den  tempel  'van  lupiter  Ammoa  wé^ 
Öerom  vond,  was  de  Engelschman  Brawne;  en  des- 
ïelfs  berigteti  werden  door  HBrnemarm  gedeeltelijk 
bevestigd  en  gedeeltelijk  uitgebreid  (♦).  Beidè 
kWaméti  ielfs  bij  ecne  bloote  befchouwing  —  want 
tiieer  lieten  de'  onlftandigheden ,  en  de  ergwanetidè 
Inwoners  niet  tóe  —  hieriö  overeen ,  dat  het  hedèn^ 
daagfche  ^hvah  voor  het  oude  Ammönium  moét 
gehouden  worden.  De  plaats  toont  alles ,  wit  ili 
den  ouden  tijd  de  Tchrijvers  daarvan  gemeld  hebbéh, 
fen  de  bepalingen,  die  zij  voor  de  ligging  vin  Am- 
ïfjórilum  bij  verfcheidene  derzel ver  vinden,  leidden 
tot  hetzelfde  befliiit  (f).    De  berigten  van  den  laat-» 

fteA 

(•)  Men  zie  Hvlowhz  Trayeh  ^  pag.  13  ena.  en  Hou- 
WEMANNs  Reijcy  ^ag,  iS.  Ook  bij  het  volgende  beroep 
ik  mlJ  op  i^it  fchrijvers,  zonder  ben  afzonderlijk  aan 
te  balen. 

(t)  Ik  beroéf)  ïftlj  bfêir  op  bèt  uitvoerige  én  htouwkeurt* 
p  obderaoek  vUti  tt.Ei(NEL,  iUe^kf  (ƒ  Htaob.  pH^i;^ 
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4ten  ontdekker ,  die  niet  alleen  onderzoeken  ^  tnaar 
ook  teekenen  konde,'  hebben  tan  olie  onzekerheid 
een  einde  gemajikt. 

Ammonium  wordt  ons  !n  den  ouden  tijd  ^niet  a)s 
een  enkele  tempel  afgefchilderd^    maar  veelmeer 
tls  een  kleine  Staat ,  door  Aegyptenaren.  en  Aetbi- 
opers  gefticht,  welke  deszelfs  eigen  opperhoofd  off 
koning  had  (*)•     Dezen  oorfprong ,  en  dat  de  be- 
volking een^  zeer*  talrijk  was »  getuigen  de  vele  Kt- 
takomben  met  de  overblijflels  van  mummiën,  met 
yrelke  de  naburige  hoogten  opgevuld  zijn  (f)*    D* 
Oafe  is  van  eeqen  matigen  onfvang.     De  vruchtba- 
re grond  is  9  volgens  de  meting  van  Minutoli,  iet^ 
meer  diin  twee  mijlen  in  de  lengte,   maar  nergens 
meer  dan  eene  halve  mijl  in  de  breedte  (+)•     Ook 
het  bedetidaagfche  Siwah  vormt  nog  eenen  zoodani- 
gen  onafhankelijken   Staat ,    die,    uit  vier   of  vijf 
plaatfen  beflaande ,  van  welke  de  belangrijkfte  Kebir 
genoemd  wordt ,  onder  zijne  eigene  Sheiks ,  of  op- 
perhoofden ftaat;  eerst  onlangs  is  dezelve  door  den 
tegenwoordigen    onderkoning    van    Aegypte,    die 
eenen  togt  tegen  denzelven  liet  ten  uitvoer  bren- 
gen ,  met  gewekl  fchatpligtig  geworden  ($).     No^; 
thans  ftaat  de  burg  der  oude  vorften  of  koningen, 
thans  Skargieh  geheten ,  en  door  MinutoU  befchre- 

ven 

(*)  IhftOD.  //•  Z2. 4«. 

(t)  MiwoTOLi  Reifcy  p.  171.  Haar  getal  is  ree!  fröo- 
ter,  dan  men  geloofd  had.  ' Verfcheidene  zijn  gefcMI- 
derd  en  met  faierogiyphen  voorzien*  Zy  hebben  gehedl 
Jict  Aegyptifche  karakter. 

(4.)  MiNUTOU  ,  piBg.  88. 

(S)  Ia  het  jaar  a&ib  M)[)«iitou  fwg.  93* 
O4 


Digitized  by 


Google 


^i6  Landhandcl  van  Caftkafff. 

ven  en  afgeteekend  (♦)•  Hij  is  van  den  ingang 
van  den  ouden  te^npel  in  'eene  regte  lijn  flechts 
320  fchreden  af,  en  de  hoofddeur  van  denzèivea 
is  naar  deze  plaats  gerigt. 

De  ruïne  van  eenen  ouden  tempel  wordt  door  At 
inwoners  foms  Birb^  (tempel) ,  doch  gewoonlijker 
Umebéda ,  genoemd  (f).  Zij  ligt  op  den  aflland  van 
een  uur  van  Kebir,  tusfchen  het  dorp  Shargieh 
en  eenen  berg ,  in  welken  men  nog  de  fteengroeven 
ziet,  uit  welke  de  bouwftof  vooi"  de  gebouwen 
■genomen  is.  De  overblljffels  des  tempels  zelven 
beftaan  uit  twee  afdeelingen ,  eene  foort  van  buiten^ 
tempel  (pronaos)  en  een  binnenvertrek ,  het  eigen* 
lljke  heiligdom.  De  zuidelijke  muur  van  achteren 
is  geheel  weg;  de  oorfpronkelijke  wijdte  van  de» 
tempel  laat  zich  deswege  niet  meer  naauwkeurig 
bepalen.  Groot  kan  evenwel  het  gebouw  nooit 
geweest  zjjn ,  ofichoon  blijkbaar  grooter  dan  tegen- 
woordig (I),  De  geheele  vorm  van  het  gebouw 
komt  met  de  oud-Aegyptifcbe  bouworde  volkomen 
overeen.  De  geheele  tempel  was  van  binnen  en 
buiten  met  beeldwerk  en  hieroglyphen  bedekt^  die 
evenwel  niet  overal  even  goed  gebleven  zijn  (S). 

De 
.  (♦)  MiNüTOU,  pag.  165  167.  En  de  afbeelding  Tah. 
XI.  Fig.  a. 

(t)  MiNUTOLT,  pag.  g$.  en«.  Opk  het  volgende  ig 
uit  hen  ontleend.     Men  zie  den  plucten  grond.    • 

C4-)  Dat  de  oude  tempel  van  Ammon  flechts  vnn  eene 
matige  grootte  was,  is  door  den  uhgever  van  MinutoH; 
jProf«  Toelken^  door  bewezen  uit  de  oudheid,  genoegd 
zaam  bevestigd.  Minutoli /^^g-.  léjK  Men  zie  den  plaN 
ten  grond  en  de  afbeeldingen  Tah.  Vl^X. 

G)  De  naittwkeuHge   kopiên   daarvan'  z^n    wU  ver- 

fchul* 
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De  tusfchenruimten  tusrchen  de  hieroglyphen  op 
de  muren  en  aan  het  dak  waren  befchilderd ;  de 
groene  en  blaauwe  verw  is  zeer  goed  in  fland  ge- 
bleven. Het  beeldwerk  toont  overal  de  fporen  van 
den  dienst  van  Ammon ,  even  als  die  te  Theben; 
ook  zelfs  de  omdragt  met  het  heilige  fchip.  De 
tempel  was,  volgens  de  gewoonte  eer  Aegyptena- 
ren,  door  eenen  muur  ingefloten,  d^e  de  heilige 
ruimte  van  de  minder -heilige  affcheidde.  Dezelve 
was  van  aanzienelijke  dikte,  en  van  vierkante  ftee^ 
nen  gebouwd;  doch  is  bijna  geheel  verdwenen ^ 
offichoon  men  deszelfs  rigting  duidelijk  volgen  kan. 
Slechts  op  de  hoeken  zijn  de  ontzaggelijke  vierkante 
fteenen  in  hunne  ligging  bewaard  gebleven,  en 
toonen  de  uitgebreidheid  van  de  gchccle  ihfl uiting 
aan.  Deszelfs  lengte  bevat  zeventig ,  en  de  breedte 
zes  en  zestig  fchredcn,  en  de  zijden  zijn  tamelijk 
wel  naar  de  vierhoeken  der  aarde  gcrigt  (*).  Bin- 
nen dezen  muur  ontdekt  men  nog  fporen  van  eenen 
tweeden,  welks  overblijffels  het  waarfchijnlijk  ma* 
ken,  dat  zij  zekere  afdeelingen  vormden,  waarover 
men  echter  niets  verder  bepalen  kan. 

Ten  zuiden  van  den  tempel ,  op  den  afftand  van 
een  groot  vierde  deel  van  een  uur,  ontfprmgt  in 
een  verrukkend  woud  van  dadelboom  en  de  zonnc^ 
bron^  weleer  aan  Amn^on  gewijd,  die  een  klein 
meer  vormt  (f).     Deszelfs  lengte  is  omtrent  der^ 

tigj 

fchnldigd .  ann  Minutoli^  zoo  als  de  uitvoerige  verklaring 
aan  zijnen  geleerden  uitgever,  die  nan  dezelve  zijn  ge- 
iieele  zezde  kapittel  van  z^n  werk  j».  100-162  toegcwQd 
lieeft. 

O  MiMUTOLI  ƒ.  \66.  (t)  MiNUTOLI  ƒ.  96.   1*4. 
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tig  9  dè  breedte  twintig  fcfaredcn.  Het  zal  2ts  ?t* 
^meü  diep  z^n;  doch  is  zoo  helder ,  dat  twen  tót 
op  den  grbHd  ziet,  op  welken  altifd  cene  menigte 
blazen 9  als  ait  eenen  kokenden. ketel,  opftifgeii^ 
De  temperatuur  van  het  water  wisfelt  af;  htx  Is 
des  nachts  warmer  dan  bij  dag,  ën  pleegt  bij  bec 
«anbreken'  van  denzclvcn  eenigzlns  te  rookeo. 
Waarlchijniyk  is  het  cene  warme  bron,  welker  ao- 
tuurlijke  temperatuur  men  op  den  dag  wegens  de 
gloeijende  zonne-hitte  niet  gadeflaat.  £en  kleio 
beekje,  dat  uit  het  meer  loopt,  vereenigt  zich 
weldra  met  eene  andere  bron,  (zi|  hebben  ook  nog 
ander  bronwater,  zegt  Hcrodotus)  die  insgeiyks  in 
dit  dadelbosch  ontfpringt,  en  ftroomt  dan  naar  de 
ruïne  heen,  in  welker  nabijheid  zij  een  moeras 
vormt,  waarfchijnlijk  omdat  de  oude  afleidingen  ver- 
ftopt  zijn.  De  vroegere  en  groote  bebouwing  van 
de  Oafe  vertoont  zich  nog  tegenwoordig  in  den 
grooten  overvloed  van  dadels ,  granaatappelen  en 
andere  vruchten.^  Het  voornaamfte  voortbrcngfel 
zijn  evenwel  de  dadels,  die  in  groote  menigte  en 
zeer  aangenaam  van  fmaak  gevonden  worden.  In 
goede  jaren,  zeiden  de* inwoners,  was  de  plaats 
met  dadels  bedekt,  en  de  jaarljjkfche  oogst  bedroeg 
5,000  tot  9,000  ladingen  voor  kameelen,  iedere  ep 
driehonderd  ponden  gerekend;  ook  betalen  zij  thans 
hunne  jaarlijkfche  fchatting  in  dadels  (*>  £r  te 
geen  gebrek  aan  vee;  De  kameel  nogtans  teek 
flecht  voort  in  de  Oafe;  waarfchijnlijk  wegens  de 
vochtigheid  van  den  grond.  Uit  dien  hoofde  ver- 
voeren zij  zeivcn  hunne  voortbrengfelen  nier,  z\| 
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worden  hun  door  vreemdelingen  afgehaald  (♦).  Hun 
1>e(han  hangt  deswege  thans  even  als  oudtijds  van 
den  doortogt  der  karavanen  af.  Naast  de  Oafe 
heeft  de  Natuur  een  groot  zoutmagazljn  aange- 
legd (f).  Aanzienelijke  brokken  van  hetzelve  bre- 
ken over  dag ;  er  zijn  plaatfen ,  die  een  vierde  van 
een  uur  zoo  ze^r  met  zout  bedekt  zijn^  dat  zij 
tan  een  befneeuWd  veld  gelijk  zijn,  en  midden 
uit  deze  masfa's  van  zout  kwellen  dikwijls  zoete 
bronnen  voort.  Het  zout  is  zeer  goed,  en  werd 
reeds  in  de  oudheid  voor  reiner  en  heiliger  dan 
leder  ander  gehouden.  Jaarlijks  op  eenen  en  den- 
zelfden dag,  op  dien  namelijk,  op  'welken  de  groote 
karavaan  naar  Mekka  wegtrekt,  houden  de  inwoners 
hunnen  zoutoogst.  Het  thans  gedane '  chetnisdh 
onderzoek  (|)  van  dit  zout  bevestigt  deszelfs  voor* 
trcffelijkheid. 

Wanneer  alle  deze  kenteekens  de  xaak  tot  2<!- 
kerheid  brengen ,  dat  Siwah  het  oude  Aitimonium 
is,  zoo  blijft  er  toch  alzins  eene  twijfeling  over, 
namelijk  de  affland  van  tien  dagreizen ,  die  Hero- 
•dotus  tusfchen  Ammonium  en  Theben  opgeeft  (S). 

Ver- 

(•)  MiKutoti  >.  90. 9ï. 

(t)  MiNüTOLl  p.  174.  175. 

(|3  Door  Prof.  Jouw.  Minucoll  p.  179.  In  gevolgt 
liiervaii  beltaat  het  vAi  een  mengfel  van  gips  mee  10  tot 
flo  p.  C.  keukenzout. 

(5)  REN^tL  Ceogr.  ofHerod.  pag.^jy.  zoekt  deze  twQ- 
Teling  wel  biiel-döor  uit  den  weg  te  ruimen ,  dat  Her odo- 
tus  flcchts  iefjt:  tot  het  gebied  der  Ammonitr%^  en  niet, 
toe  den  tempel  \an  Ammon,  Davr  echter  de  Ammooiérs, 
liasr  alle^,  ^at  ons  daarvsh  bekend  Is,  alleen  in  den 
omtrek  van  den  tempel ,   of  deze  Oafis  van  eenen  zèet 

klei- 


Digitized  by 


Google 


doo  Landhqndtl yan  Carthage» 

Vennits  wij  de  ligging  van  Siwah,  zoowel  als  die 
van  Theben  9  bepaald  weten , .  zoo  kan  men  den  af- 
ftand  der  beide  plaatfen  ook  met  naauwkeurigheid 
opgeven,  die  bijna  honderd  geogr.  mijlen  bedraagt. 
Doch  daar  de  dagreizen  der  karavanen  ten  hoogde 
flechts  op  vijf  van  deze  mijlen  kunnen  gerekend 
worden,  zoo  blijkt  het  klaar,  dat  niet  tien,  maar 
twintig  dagen,  of  het  dubbel  van  den  opgegeven 
tijd  tot  deze  reis  werd  gevorderd.  Doch  ook  inge- 
valle  men  aannemen  wilde,  dat  Siwah  het  oude 
Ammonium  niet  zou  zijn,  maar  dit  nader  bij  The<r 
ben  moest  ge;^ocht  worden  (♦) ,  zou  men  daar* 
door  niets  winnen ,  daar  de  afftand  van  de  volgen;» 
de  pleisterplaats  dan  niet  kon  uitkomen ,  die  tlians , 
zoo  als  wij  ftraks  zien  zullen ,  volkomen  in  orde 
is.  Onder  deze  omftandigheden  moet  van  zelve 
het  vermoeden  bij  ons  opkomen,  dat  hier  eene 
pleisterplaats  van  tien  dagreizen  is  uitgelaten,  waar- 
door op  eens  alle  twijfeling  is  opgeheven.  Ook 
kan  men  met  de  grootfte  waarfchijnlijkheid  deze 
pleisterplaats  naauwkeurig  bepalen.  De.  weg  van 
Theben  naar  Anmionium  moest  namelijk  noodzake^- 
lljk  eerst  naar  de  groote  Oafis  El  IVah  geleiden, 
waar  de  Natuur  zelve  eene  gelijkvormige  pleister- 

plaiits 

I 
kleinen  omvang »  woonden ,  zoo  zie  Ik  in  de  daad  niet  In^ 
wat  daardoor  gewonnen   wordt. 

(•)  Belzoni  geloofde  het  in  de  kleine  Oafe,  die  hjf 
eerst  bezocht ,  gevonden  te  hebben.  Narrative  p.  4oS. 
Eene  veronderdelling ,  dié  federt  de  reis  van.Minucotj 
nier  meer  noodig  heeft  om  wederlegd  te  worden.  Belr 
toni  was  een  (loüt  en  gelukkig  ontdekker»  maar  geen 
geleerde. 
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jAaits  voor  de  karavanen  heeft  daai^èlleld.      Dat 

over  detelve  de  gewone  weg  naar  Ammoüium  ^ing'^ 

blijkt  klaar  uit  ecne  andere  plaats  bij  Herodotus  (*) , 

waar  hij  tevens  den  afïbind  van  Theben  derwaarts 

op  zeven  dagreizen  berekent.     De  groote  Oafis  is 

thans  9   met.  haar  onlangs  nog  onbekende  gedenk- 

ftukken^  uit  het  duister  te  voorrchijn  getreden ,  fe<* 

dert  Caillaud  (t)  en  Edmonftone  (|)  die  bezocht 

en  beichreven  hebben.      Zij  is  daardoor  in  twee 

helften  verdeeld,  eenc, oostelijke  en  eene  westelijke» 

die  men  thans  als  twee  verfchillende  Oafen  befchou- 

wen  wU,  dewijl  tusfchen  beide  eene  woeste  ftreek 

van   dertig    uren    ligt.       Zij    worden    naar   hare 

hoofdplaatfen  onderrcfaeiden ,   de  oostelijke,   of  de 

eigenllike  .  groote ,     Oafe   bevat   de  hoofdplaats   el 

Karghé,  de  westelijke  el  Dakel.    In  clen  ouden  tijd 

Xchijnt  men  beide  flechts  als  eene  Oare  befchouwd 

te  hebben  (S);  ten  minfte  wordt  de  westelijke  nooit 

daarvan  gefcheiden;  en  fporen  van  woningen,  zelfs 

het  overfchot  van  eenen  tempel  bij  el  Amur ,  vindt 

men  nog  tusfchen  beide.     Beide  zijn  rijk.  aan  oude 

gedenkteekenen.     Op  de  oostelijke  de  hoofdtempel 

el  Karghé,   welks  platten  grond  en  afbeekluigen 

wf 

CO  HaaoD. //ƒ.  26»  Hetzelfde  zegt  ode  STaABo,^«ii6S. 

(t)  CaaLAUD,  Fcyagi  è  r  Oafh  de  Thtbet.  Par.  1813» 
.  (4.)  A  jaumej  to  two  of  the  Oafes  rf  Üpper-Aegjpt  ^  tj 
Sir  Archibald  ëdmonütone,  Lond.  1823. 

(S)  Strabo,^.  1 168.9  onderfcheidt  flechts  drie  Oafen 
In  Libye,  de  groote,  de  kleine  en  die  van  Aminon. 
Het  la  dot  kfanr,  dat  hij  de  chana  zoo  genoemde  weste- 
telijke  medr  tot  de  groote  Oafe  rekende.  Ook  geen  an-> 
der  oude  fchrijver  heeft  baar  daarvan  geftheiden,  —  Oafe 
keet  9  volgeua  Miuutoli,  bewoonde  ploêis*    D.  r 
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wU  aan  CaflUud  Verfchuldigd  zjja  (*);  Op  de  wet» 
ielijke  die  van  cl  Hadjer,  buitendien  nog  een  paar 
Reinere  tempels.  De  afiland  van  Theben,  door 
Herodottts  opgegeven,  dien  ook  Strabo  bevestigt ^ 
komt  volkomen  overeen ,  en  toont  tevens ,  dat  b^ 
naar  dagreizen  van  karavanen  rekende.  Van  The*» 
ben  naar  de  Oafe  liepen  twee  wegen,  de  iénê 
noordelijker  en  iets  korter  van  Abydus  af,  de  ande*< 
re  zuidelijker  van  Latopolis  (f).  De  eerde  wordt, 
volgens  Caillaud  op  42,  de  andere  op  52  uren, 
tot  aan  da  hoofdplaats  el  Karghé ,  die  by  Herodo^ 
tus  ongetw^feld  de  ftad  Oafis  is,  gerekend.  De 
laatfte  weg  fchijnt  in  den*  ouden  tijd  de  gewone 
geweest  te  zi|n ,  dewijl  zeven  tot  acht  uren  eena 
gewone  dagreis  der  karavanen  uitmaken.  De  af<* 
ftand  nu  van  Siwah  tot  naar  de  plaats  el  Kargfa< 
rekent  men  in  Siwah  zelve  op  twaalf  dagreU 
zen  (I) ,  zoodat ,  wanneer  men  voor  den  weg , 
dwars  door  de  Oafis  zelve,  omtrent  nog  ééne 
dagreis  er  bijvoegt,  (en  eene  grootere  naauwkeurig- 
heid  zal  men  hier  wel  niet  verwachten)  bet  getal 
van  twintig  dagreizen,  of  het  dubbele  van  dat, 
wat  Henidotufi  opgeeft,  voor  den  afftand  van  Thd« 
ben  tot  Siwah  uitkomt.  De  groote  Oafe  lag  du» 
op  het  midden  van  den. weg;  zij  is  buitendien 
ook  nog  thans  de  rustplaats  der  karavan»ti ,  zoowel 
Van  die,   welke  naar  Siwah,  'kU  die  zuidelijk  naar 

■  ,. .    .  :  -?»• 

(*)  Caillaud  Tab.XF^XPïlt.  en  EoKoifiTom  Tsk.Fh 
die  ook  dt  0ezigttQ  der  tndere  tempels  geeft, 
(t)  C4IU.AUD  T0b.  X.  en  p.  46. 
(4.)  Ho&twumi,  N*  i5<N 
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Sudan  en  Ikirfiir  ('*')  gaan;  en  in  soo  terpe  in 
hare  tempels ,  loo  als  wij  met  de  grootfte  waar-' 
fchijniijkheid  mogen  vermoeden,  de  dienst  van 
Ammon  ook  inhcemsch  was,  zoo  Ugt  misfchien 
daarin  de  oorzaak ,  waarom  de  vermelding  der  rust^ 
plaats  uitgelaten  werd,  of  zweeg  men  daarvan, 
dewijl  die  Oafe  nog  tot  Thebais  behoorde,  en  de. 
grootfte  woestijn-reis  eerst  hier  begint;  of  was  het 
eindelijk  ook,  dewijl  hier  geene  zoutI>edden  zijn , 
700  als  op  de  overige  rustplaatftn? 

Hoe  dus  deze  dwaling  ook  mag  ontdaan  zljn^ 
ZOQ  kan  over  de  zaak  zelve  toch  bezwaarlijk- eenige 
twijfeling  zijn,  en  Siwah  blijft  de  plaats  van  d^n 
Ammons- tempel,  bij  welken  onze  karavaan  is  aan-- 
gekomen,  ten  einde  na  eenen  korten  rustt^  hare' 
reis  door  de  woestijn  weder  aan  te  nemen.  ' 

Wij  verlaten  dus  de  hooge  palmwouden  en  het 
heilige  bosch  van  lupiter  Ammon ,  en  weldra  ver- 
dwijnt mede  het  'laatfte  fpoor  der  groeijénde  en 
levende  natuur;  de  zuidelijke  woestijn  van  Barka 
opent  ons  hare  waterlooze  vlakten ,  die  alleen  door 
dorre  heuvelen  afgebroken  worden  (f).  Tien  da- 
gen duurt  deze  weg,  tot  dat  eindelijk  de  dadel- 
bosfcbea  van  Augtla  zich  vertoonen ,  en  de  afge- 
matte ftoet  der  karavaan  weder  aan  één  van  dje 
vruchtbare  eilanden  komt,  welke  de  Natuur  met' 
eene  fpaarzame  hand  in  het  midden  der  zandzeeên, 
van  Afrika  fchiep. 

Augila  is  een  bekende  naam ,  zoowel  in  ^e  oude 

als 

(•)   CAU^nAÜO  p.  50.      EoMONiTONE  f.  Iltf, 

(t)  De  befchr^vixiK  van  dea  weg  geeft  HoaitiiiAiuiy 


Digitized  by  VjOOQ IC 


tii4  t/anihandtl  yen  CarthagcTè 

ils  in  d»  nieuwe  aardrijkskunde;  het  is  nog  hedeir 
de  hoofdftad  van  eene  landftreek ,  die  nog  twee  an-* 
dere  plaatfen  omvat  (*).  De  reis  van  Siwah  der* 
waarts  werd  door  Hornemann  in  negen  grootc  dag* 
reizen  afgelegd  (f),  die,  wanneer  men  haar  op 
tien  gewonelijke  rekent,  den  door  Herodotus  op* 
gegeven  afftand  bevestigen.  -^  De  plaats  is  haren 
naam  niet  aan  hare  grootheid,  of  eenige  andere 
merkwaardigheid  verfchuldigd ,  maar  aan  de  door- 
trekkende karavanen^  die  haar  nog  tegenwoordig 
op  derzelver  togten  uit  het  westelijke  Afrika  naar 
Cairo  aandoen ,  en  daar  eene  rustplaats  hebben  (|). 
Nog  op  heden  wijdt  zich  een  gedeelte  der  inwoners 
alleen  aan  de  karavanen-reizen  (S).  Doch  buiten* 
dien  was  zij  eene  hoofdplaats  voor  den  dadelhan* 
del,  die  hier  van  oudsher,  gelijk  nog  tegenwoor- 
djg,  in  eene  groote  hoeveelheid  en  van  eene  byzon- 
dere  deugdzaamheid  gevonden  worden  (*).  Herodo-' 
tus  merkt  uitdrukkelijk  aan ,  dat  de  Nafamonen,  in 
het  land  der  Syrten,  jaarlijks  eenen  togt  daarhenen 
deden ,   om  hunnen  voorraad  van  deze  vrucht  daar 

o(A 

(*>  Mojabra  en  Meledila.  HoaK&MANN,  bl.  4$, 
(t)  Hornemann  ter  zelfder  plaats.  De  karavfne  re»< 
de  twee  nachten  door,  en  menfchea  en  beesten  werden, 
geheel  en  al  uitgeput,  bh  45*  Ook  de  ArabiTche  aard- 
rijkskundige bepalen  den  afltand  op  tion  dagreizen,  bl.  154. 
De  opgaaf  van  Herodocus  is  dus  de  gewonelljk  aange- 
nomene  in  Afrika. 

(I)  Leo  Afric.  pag.  «46.  de  fchrUver  der  Proceedingê 
enz. ,  pag.  389» 

^CS)  HORNCMANN,    bl.  44. 

(^)  Lao  Afiuc.  /.  /.    Prcceedhgt  enz.  pag.  ^Zf.  . 
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ook  aan  te  kooperi  (♦).  EVen  too  brcftgeil  Hog 
hecten  de  Arabieren  Van  Bfcngafi,  irit  dezelfde  ftre^ 
ken,  jaarr^ks  hunne  tarwe  en  gerst  derwaarts,  om 
die  daar  te  verkoopön  (f).  .De  bferigteh,  door  Mi- 
nutoli  medegedeeld,  die  hij  van  bewoners  Vdfi  Au-* 
gila  ontving ,  die  naar  Siwah  «gevlugt  waren ,  heb-^ 
ben  dit  alles  bevestigd  (|),  Augiia  is  ingevolge 
hiervan  tien  dagreizen  van  Siwah  gelegen*  Het  id 
Hechts  omtrent  anderhalf  uur  lang  en  omtrent  een 
uur  breed,  en  bevat  Hechts  twee  dorpen*  De  in* 
vroners  drijven  handel  met  de  doortrekkende  kara« 
vanen,  en  nemen  dikwijls  als  kameelleiders  en  koop- 
lieden aan  denzelven  deel ,  dewijl  zij^  genoeg  kamee- 
len  bezitten.  Zij  winnen  bijna  dubbel  zoo  vcle^ 
dadels,  als  Siwah  oplevert*  Zoo  bevestigt  zich 
ook  hier  iedere  opgaaf  van  Herodotus  1 

Doch  Wie  zegt  ons,  waar  de  Garamatiten  Wo<« 
nen,  wier  bronrijke  verblijfplaats  thans  de  niUis« 
te  bedoelingen  onzer  reis  zijn  zullen?  Welke  rig<- 
ting  zullen  wt)  nemen,  zondet  bevreesd  te  tijn» 
om  in  de  woest^n  te  verdolen? 

De  naam  der  Garafbanten  kan  ons  niet  alleen 
ten  kenteeken  diehen*  Dezelve  is  één  van  de 
meest  omvattende  bij  de  oude  aardrijkskundigen  ^ 
en  beteekent  een  wijd  uitgebreid  voHc  in  het  bin-« 
nenfte  van  Afrika,  van  het  Dadelland  tot  aan  den 

Ni. 

C*)  HïROD.  n^.  181. 

et)  HoRhEM.,  bl.  4S.  Men  vergelijke  hiemlede  W.t/jJ* 

(i)  MiNUTOLi,  bl.  17a.    De  belfc  der  inwoners  had  dd 

vlagt  genomen,  om  zich  aan  de  fchactin^  te  oatcfekken* 

é\Q  de  regering  van  Tripoll  bun  wilde  opleggen,  en  had 

éê  katakmnben  Van  Siwah  tot  woonplaats  gekoaen. 

IV.  P 
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kfigcr,.  en  oostelijk  tot  aan  Acthiopië  (*)•  Te 
i«gi>  fioemt  Herodottts  zelf  hen  daarom  een  zeer 
f^oot  volk.  Het  komt  er  hier  echter  op  aan,  om- 
te  bepalen 9^  wa«r  deze  ztjne  Garamantcn  wonen? 
en^  dftHtod^  heeft  onf  de  fchrijver  zelf  toereikende 
merkteekea»  gegeven* 

'  De  Garamanten ,  zegt  hij  ons,  wonen  zuidelijk, 
juist  boven  het  land  dcj  Pfylli.  Doch  van  hen 
Sfaat  de  kortfte  weg  naar  de  Lotophagen  in  dcrtiy: 
dagreizen  (f). 

.  Deze  dubbele  bepaling  veroorlooft  ons  het  oord, 
waar  de  naastgelegene  rustplaats  zyn  moet,  met 
geso^gzame  zekerheid  op  te  geven.  De  Pfylli 
woonden,  ingevolge  de  eigene  opgaven  van  den 
fcl*över  COr  niidden  in  het  hnd  der  Syrtcs,  om- 
trent het  hedeadaagfche  Mefurate ,  tusfchen  de  Lo* 
tephage»  en  de  Nafamonen ,  van  welke  laatfte  hun 
lané^  fodcrt  dat  zij,  of  liever  een  gedeelte  van  hen, 
op  eenen  togt.  Welken  zij  uit  gebrek  aan  water  in 
het  bianeufte  van  Afrika  ondernomen  hadden,  om- 
kwamen, ingenomen  Werd.  Deze  bepaling  voert 
on»  reeds  in  het  tegenwoordige  Fczzan^  het  oude 
Pha^mia,  bet  cerfle  bewoonde  land,  dat  zuidelijk 
boven  deze  ftreek  gevonden  wordt.  Doch  de  tweede 
Gpg^f ,  dat  van  daar  tot  aan  de  Lotophagen  der- 
tig dagreizen  zljn^  bevestigt  dit  ofttegenfprekelijk. 
6e  verblijfplaatfen  der  Lotophagen  waren,  zoo  als 
reeds  hier  boven  is  aangetoond  (§),  westelijk  van 
de  Pfylli  gelegen^   van  Tripoli  tot  aan  de  Kleine- 

Syr- 

(*)  CELLAtrf  Céügr*  Ant.  IL  pag.  9^4. 

Ct)  Herod. /ir.174.  en  ii> 

Q>  Herod.  ÏF.  173.  (S)  Zie  hier  boven  bl.  5^. 
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Syrtcs  toe.  I^cemt  men  nu  het  midden  van  hun 
land,  en  wederom  Zuilay  de  gewone  verblijfplaats 
der' aankomende  karavanen  uk  Aegypte,  omtrent 
het  voorüaamfte  oord  van  het  oude  Phazanla,  Ger^^ 
maj  als  de  beide  waarfchijnlijkfte  eindpunten  der 
reis  aan,  2oo  bedraagt  de  afftand  zoo  vele  dagrei* 
2en,  zoo  a]s  ons  weldra  beneden  duidelijker  zal 
blijken ,  waar  wij  eene  meer  naauwkeurige  befchri)- 
ving  van  deze  reisroute  zullen  moeten  geven. 

Ook  over  Fezzan ,  het  land  der  Garamantcn ,  is 
eerst  in  de  laatftc  jaren  een  hekier  licht  verfpreid. 
Ilomemann  hield  zich  wel  teftds  een  half  jaar  daar 
op,  maar  zijne  berigten  omvatten  niet  de  zuidelq* 
ke  helft  van  het  hnd ,  die  hij  eerst  later  zag.  De* 
ze ,  die  juist  voor  ons  van  bebmg  wordt ,  is  eerst 
door  den  kapitein  Lyon  bereisd  en  befchreven. 
Fezzan  is  evenwel  niet  eene  beperkte  Oafe,  het 
is  een  landfchap  van  eenen  aanmerkelijken  omvang, 
van  bijna  80  mijlen  in  de  lengte,  van  het  noorden 
naar  het  zuiden,  en  30  tot  40  mijlen  in  de  breed- 
te. Eerst  komt  dus  de  vraag  voor:  Waar  de 
rustplaats  moet  gezocht  worden,  van  welke  Ilero- 
dotus  fpreekt,  en  waar  de  kentcekens,  die  door 
hem  opgegeven  zijn,   gevonden  worden? 

Die  is  wederom  dezelfde  plaats,  waar  nog  thans 
de  rustplaats  der  karavanen  is,  die  van  Aegyp- 
te  en  van  Sudan  komen,  zoo  als  wij  dit  uit 
Hornemann  en  Lyon  weten,  namelijk  de  flad  en 
omtrek  van  Zuila ,  aan  de  oostelijke  grenzen  van 
het  land,  en  alzoo  de  natuurlijke  rustplaats.  De 
breedte  van  Zuila  is  door  Lyon  door  het  nemen 
der  hoogte  der  zon  bepaald  op  aó**  11'  48'^  N« 
De  lengte,  200  als  bg  Kennel,  i6*  50' van  Green- 
p  2  wich 
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wicli  (*).      Omtrent  Zuila,   bij  Traghan^   zijn  cte 
bronnen  van  soet  water ,  de  eenige  9  dk ,  volgens 
de  verzekering  van  Lyon,  Fezzan  heeft  (f).     Op 
andere  plaatfcn  vindt  men  iiet  eerst  12  tot  ao  voe- 
ten onder  den  grond;    en  in  de  nabijheid  van  de 
groote  zoutbedden  van  Mafen,   die  zich  vier  m$- 
len  vaii  het  wasten  naar  het  oosten  uitftrekken  (■l-)^ 
Van  Murzuk ,  de  tegenwoordige  hoofdftad ,  is  JZui^ 
la  twee  groote  dagreizen  af  gelegen 9   van  de  oude. 
hoofdftad  Germoj,  naar  de  kaart  van  .Kennel,  naamv- 
lijks  ééne  ($).    Zoo  vereenigt  zich  hier  das  alles  4 
om   het  plaatrelijke ,    door  Herodotus  opgegeven  9 
aan  te  toonen.     £cliter  in  het  algemeen  was  voor* 
maals  de  ftreek  van  Züila  en  Germa  de  voomaam- 
itc  zetel  van  den  handel,  en  wel  in  eene  zoodani- 
ge mate,  dat  nog  op  den  huidigen  dag  de  handel 
van   Fezzan  m  het  binnenfte  van  Afrika  de  handel 
van  Zuila  genoemd  wordt  (^)* 

Doch  eene  tweede  zwarigheid  doet  zich  ook 
wederom  in  de  opgaven  van  Herodotus  op,  die 
niet  geheel  uit  den  weg  te  ruimen  is.  De  afftand 
van  Augila  tot  aan  Fezzan  is  te  groot,   dan  dat 

die 

(*3  Narrathe  f.  sip.  Rennel  heefc  de  breedte  op 
xUne  kaart  byna  eenen  graad  Doordenker  gefield. 

(t)  Er  tvjn  er  drie»  Narrativt  a/o. 

(l^  Narrative  257.  Het  was  even  alf  een  m'tgebrand 
lava -veld.  Slechts  met  moeicc  had  men  er  een  pad  door- 
gebaaud. 

C§)  Op  de  kaart  van  Lyon  is  Gefma  veel  verder  noord- 
oostelijk geplaatst;  doch  zonder  eenigen  grond.  Hij  zelf 
was  daar  niet  geweest,  llcnnel  heeft  zijne  gtoiiden  im 
Ocuig^-afi/fy  cf  Ilerod.  p.  615.  opigegeveil. 

(»)  IlORNEMANN,  bl,  69. 
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die  reis  in  tien  dagen  kon  worden  afgekgd.  •  De 
karavaan ,  waarmede  Homemann  ging ,  bragt ,  of- 
fchoon  hare  dagreizen  meest  boven  de  gèwonelljke 
maat  gingen,  tot  aan»Temisfa,  het  eerfte  dorp  in 
Fezzan ,  zestien  dagen ,  en  nog  éénen  meer  tot  aan 
Zuila  toe.  De  Arabifche  aardrijkskundigen  reke- 
nen echter  vaa  Zuila  tot  Augila  op  twintig  dagrei- 
zen, hetwelk- ook  met  den  gewonelijken  gang  der 
karavanen  overeenkomftig  fchijnt  te  zijn  (♦).  Ook 
hier  beftaat  dus  wederom  betzelfde  geval ,  als  bij 
den  afftand  tusfclien  Theben  en  Ammoniom ,  na- 
melijk dat  dezelve  het  dubbele  der  opgave  van 
Hérodotus  bedraagt.  Daar  er  evenwel  in  de  beide 
eindpunten  van  Augila  en  Fezzan  geenen  twijfel 
kan  plaats  hebben,  zoo  moet  ook  hier  wederom 
bet  vermoeden  ontftaan,  waardoor  alleen  de  duis- 
terheid opklaart,  dat  eene  pleisterplaats  in  het 
midden  is  uitgelaten ;  hetwelk  zóo  veel  te  vvaar- 
fchijnlijker  wordt ,  vermits  ook  op  dezon  weg  de- 
zelve zich  even  zoo  goed  als  tusfchcn  Theben  en 
Ammonium  laat  aanwijzen.  De  Arabifche  «lard- 
rgkskundigen  plaatfen  in  het  midden  van  den  weg 
tusfchen  Augila  en  Zuila,  tien  dagreizen  van  ie- 
der, het  oord  Zala  (f).  Hornemann  bereikte  het 
waterrijke  en  vruchtbare  •  dal ,  waarin  hetzelve  is 
gelegen,  op  den  negenden  dag  van  zijne  verliaaste 

reis ; 

C')  Hartmank,  Gêi^gr.  Edrifti;  pag.  I58,     Proceeéivgi 

(t)  Eoaisn  /.  /.  Men  vergel\)ke  de  kaart  vnn  RenneU 
The  rout  of  Homemann ,  op  welke  de  ligging,  van  Zala 
en  de  afthind  naar  de  beide  z^den  naauwkeurig  is  op- 
gegeven^ 

P3. 
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reis ;  doch  de  togt  der  karavaan  ging  door  het  zui- 
delijke gedeelte  van  het  dal  (*) ,  zoodat  de  (lad , 
of  ten  minde  de  plaats^  waar  zij  lag  (want  zelfs 
haar  naam  fchijnt  verloren  geraakt  te  zijn  (f)), 
omtrent  eene  halve  dagreis  noordelijk  bleef  liggen. 

Het  zij  dat  deze  of  eene  andere  verklaring  aanne- 
melijk zij,  zoo  blijft  nogtans  de  weg,  dien  onze 
karavaan  nemen  moet»  niet  langer  twyfelachtig. 
Tot  hiertoe  was  derzelver  rigting  bijna  geheel 
westelijk  geweest,  thans ^  daat  zij  dieper  in  Afrika 
moet  indringen,  wordt  zij  meer  zuidelijk;  doch  al- 
tijd met  eene  ftreek  naar  het  westen  toe. 

Met  vernieuwden  moed  en  verfterkte  krachten 
verlaten  wij  dus  Augila.  Weldra,  wanneer  wij 
deszelfs  palmbosfchen  achter  den  rug  hebben,  is 
het  gewelf  des  hemels  en  de  brandende  zandvlakte 
het  eenige,  wat  het  oog  ontwaart  (|).  Geen  ge- 
luid van  eenig  levendig  wezen,  geen  geruisch  van 
eenig  blad  breekt  de  eeuwig  doodfche  ftilte  af,  wel- 
ke hier  in  de  Natuur  heerscht.  Verdikte  vogels 
tcekenen  den  weg  af,  dien  de  vergiftige  Sunoum 
welligt  nog  gisteren  heeft  genomen,  en  opwarre- 
lende  zandzuilen  trekken  in  de  gedaante  van  ne- 
velen op   de  vhdtte  heen(S).     Zelfs  daar,   waar 

het 

(•)  Het  vruchtbare  dal,  dat  faj)  op  bl.  55.  befcki^Jft, 
is  ongetwijfeld  hec  da)  van  Znla,  offchoon  hU  ook  den 
naam  *  niet  heeft. 

(t)  Niet  aUeen  IIornemann,  in:.ar  ook  ITadge  Ab- 
DALLAH,  zie  Proceedings  y  pag.  197.,  kent  denzelven  ook 
niet. 

C+)  HüRNÖIANN,  bl.  51. 

($)  Al  wie  eene  naauwkeuri^e  befcbrtjving  van  dit 
Hrreesfeiiifk  natuurverfchtJnfcl  der  woestijn  wenscht  te  ie* 

zen. 
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het  vruchtbare  dal  vin  Ziüt  gastvrije  oorden  fchijilt 
te  beloven,  wordt  de  verwachting  op  eene  treurigfe 
wijs  te  leur  gefield.  De  barfte  aller  Woestijflt*n, 
door  het  Harudsch  gekergte  fkchts  gevuld  (*),  ont- 
vang:t  den  reiziger,  en  eerst  na  eene  nieuwe  tien- 
daagfche  reis  zegeviert  men  ook  over  deze  gevaren. 
Reeds  nnxxmt  Eich  weder  een  reusachtige  ftmis- 
vogel;  vwldra  verichijnen  troepen  van  dartelende 
antiiopea  en  kondigen  de  nab^heid  van  herbergzame 
ftreben  aan  (t)^ 

Aldus  bereöicn  wLj  Fezzan ,  of  het  Ijind  der  G«- 
ramamen^  van  het  welk  de  fchrijver  ons  nog  meer- 
dere nerkwaardigheden  weet  mede  te  deelen.  2^ 
beoefenen  den  hndbouw,  terwijl  ^1]^  volgend  zijn 
zt^gcn ,  aarde  op  het  zout  brengen,     Fezzan  heeft 

vol- 

zeo,  die  vergeli>be  Bruce^  IF.  pag.  584.  en  ProeetHngt 
P^*  ^95*  ^  afbeelding  van  eene  kanvtan,  die  door 
de  Simoum  overvallen  worde  ^  geefc  naar  eigene  onder- 
vinding Lyon,  Traveh  in  Northern  Africa^  p.  855^4. 
Tah.  7.  Ook  aan  liem  kwam  de  doodeiyke  ftilte  der 
woestijn  als  het  Vferfcbrikkelijkfte  voor.  „  rïiets,  zegt 
hij,  isafgrijsfelijker,  dan  deze  (HIte.  Dfkwêrf  vcrwflder- 
de  ik  my  des  nachts  zoo  venre  van  de  ka^vaan,  dat 
hec  gedMsch  van  paarden  en  kMieelen  flrt|n  oor  niet 
meer  beieikce,  en  had  dan  eene  gewa^rwordlag,  die  Ik 
niec  befchrilven  kan,r  als^  ik  het  gduid  van  den  wind 
vernam ,  als  hU  mQn  ligcbaam  bereikte.^'  p.  347* 

(*)  Deze  woeste  gebergten,  waarin  de  Natunr  geheel 
fchijnt  geftorven  te  zijn,  worden  in  de  zwarte  en  wftte 
verdeeld,  en  zlifn  het  eerst  door  Homemann  befcbreven. 
De  zwarti^  waren  reeds  bt)  de  Romeinen  onder  de4 
naam  van  ntöns  ater  bekend,    Plin,  F.  $. 

(t)  ProceeMngt  1. 1.   Hounemanm  j  U  35« 
P4 
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volgens  de   berigten  van  Lyon»  in  het  algemeen 
eenen  zandigen  en  onvruchtbaren  grond.     Slechts 
door  hulp  van  mest  dwingt  men  denzclven  eenige 
vruchtbaarheid   af  (*}•       Dat    het  zout  de  plaats 
van   mest  vervullen  kan^  lijdt  geenen  twijfel,   en 
de  groote  zoutvlakte  van  Mafen  laat  daar  geen  ge* 
brek  aan  lijden.     Niets  belQt  dus,  om  bet  berigt 
vaQ  Herpdotu3  in  den  eigenlijkften  zin  te  verftaan. 
Wilde  men  er  evenwel  nogaao  twijfelen,  zoo  geeft 
het  berigt  van  Lyon  nog  eene  andere,  bi}na  nd| 
meer  waarfcbijnlgke ,    oplosüng;    want  Fezzan  Ls 
volgens  hém   in  eenige  ftreken  zeer  riik  aan  witte 
klei  (f).    Om  den  grond  vruchtbaar  te  maken  wordt 
het  zand  met  deze  vermengd,   zoo  als  bij  ons  in 
verfcheidene  (treken  met  den  mergel,    Hoe  ligt  deze 
witte  klei  door  onkundigen  voor  ^out  konde  aan^ 
gezien  worden ,  is  blijkbaar. 

Over  de  runderen  met  vo(Mrwaarts  gebogenc  hooiv 
nen  heb  ik  bij  onze  natuurkundigen  vergeefs  eene 
nadere  opheldering  gezocht,    In  oude  tijden  waren 
•  dezelve  bekender;  een  beroemd  natuuronllérzoeker , 
Atcxandcr  yan  Myndus^  heeft  hen  in  zijne  natuur- 
lijke historie  breedvoerig  befchreven  (j)*    Ik  tw§- 
•  fel  intusfchen ,   of  z$  eene  afzonderlijke  foort  uit* 
maakten;,  de  Afrikaaqfche  herdervolken  bielden  zich 
dikwerf  onledig,   om   de   hoorens  van  hun  rund- 
vee door  buigen  ecnen  kunstmatigen  vorm  te  ge- 
ven. 

C')  Narrative  f*  271* 

(t)  Narrative  p.  27a.  ffTiife  c^.  Zoo  bet  ook  al 
piet  de  geheel  wicce,  maar  de  giaau\ye  klei  mogt  zijn, 
200  zoude  deze  verwisfeling  öeed«  ligt  ^ii«    . 

C+J  Axidbï^^^.  22.1, 
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Tcn  (*).    Misfehien  was  zulks  ook  hier  het   ge- 
val;    en  dit  vroegere  vermoeden  heeft  zich  federt 
door  de  gedenkflukkeh  bevestigd.     In  den  omdragt 
op  het  groote  relief  van    Calabfche ,   met  de  ge- 
fchenken,   die   aan  de  koningen  gebragt  worden, 
waarvan  wij  eene  naauwkeurige  afbeelding  aan  den 
heer  Gau  te  danken  hebben ,  komen  twee  paar  (lie- 
ren voor  met  hoornen,   die  niet  de  natuur,  maar 
flechts  de  kunst,   hun  geven  kon  (f).    Want  het 
eene   is  regt  vooruit,  het  andere  achterwaarts  ge- 
bogen.   Of  het  flechts  eene  fpeling  was ,  misfehien 
om  hen  ruggeltngs  weidende  voor  te  (lellen,   dan 
of  zlji  foms ,  ZOO'  als  bij  de  kaffers ,  eer  men  olifan- 
ten tam  maakte ,  in '  den  oorlog  gebruikt  werden , 
om  tot  den  aanval  gefchikter  te  zijn,  moet  ik  on- 
bellist  laten.     De  buitengemeene  dikte  en  hardheid 
der  huid,    die  Herodotus  hun  toefchrijft,  worden 
mede  door  latere   fchrijvers  gemeld,    wanneer  zij 
van  het  Afrikaanfche  rundvee  fpreken  (|). 

De  menfchenjagten ,  waarmede  de  Garamahten 
zich  verlustigden,  hebben  wel  bijna  geene  ver- 
klaring noodig.  „  Zg  plagtcn''  zegt  Herodotus, 
„  de  Troglodytifche  Aethiopers  met  vierfpannen  te 
Jagen."  Deze  Aethiopers  fchijnen  dus  eene  wilde 
neger-natie  geweest  te  zijn ,  welke  in  de  habijgelege- 
ne  gebergten  en  holen  woonde  en  door  hen  ge- 
roofd werd ,  ten  einde  dezelve  als  flaven  te  verkoó- 
pen.    Doch  de  jongfte  bcrigten  uit  Afrika  veriprei- 

den 

C*)  Gelijk  de  Kaffbrs,    BAnaow,  Defcript.  of  the  Ca  f 
enz.  pag.  130. 

(t)  Gau,  Denkmêhler  Nuhiens  Tab.  XF. 
(4)  Marmol  AFRiquE,  /.  pag.  5a.    . 

Ps 
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den  ook  over  deze  narigten  van  Herodotus  een  'm 
de  daad  verrasfcheod,  flecbts  te  treurig ,  licht. 

De  gebergten,   van  welker  bewoners  hier  wordt 
gefproken,  zijn  de  Tibesti-bergen,  welke  men  eeai* 
ge    dagreken   ten  zuidoo^tea  vaa   Fezzan  in   de 
woestijn  van    Burgu  vindt.     Derzelver  bewoners 
zijn  thans  de  Tibbos ,  hoogst  waarfchijnHjk  een  .tak 
vaji  den  ouden  Libylchen  vcdkllam,  van  weiken  de 
Tibbos  Rafchadè,  of  Rouen- Tibbos,  nog  tegeur 
wooidig  ia  holen  wonen.     Doch  de  onde  inw(»ier8 
van   dit  land,  waaronder  zich  de  Tibbos  met  ge- 
weld hebben  nedergezet ,  waren  negers  C*) ;    ea 
nog  tegenwoordig  zgn  de  inwoners  van  Bjhaa  voor 
het   grootOe    gedeelte   negers;    de  fchriiver  heeft 
dus  volkomen  regt ,   wanneer  h^j  dezelve  a|s  zfH>^ 
danige  opgeeft.     De  menfchei^gteQ  zijn  hier  ech- 
ter zoo  weinig  uit  bet  gebruik  geraakt,   d|t'  de 
Sultan  van  Fezzan  die  nog  tegenwoordig  zoo  al  niet 
met   vierfpannen,  toch   met  ruit^r^j  en  voetvolk» 
ja  zelfs  thana  jaarlijks  (f) ,  laat  aaaregten.    Toen 
Lyon  daar  was,   gelchiedde  het  onder  aanvoering 
van  den  zoon  van  den  Sultan  ;  en  de  vader  weende 
vreugdetranen,  aU  h^  «et  lioo  gevangeiaen,  grljsr 
aards ,    mannen ,   vrouwen  en  kinderen ,    van  de 
Grazziè^  zoo  heet  zulk  een  togt,  terug  keerde  (j)» 
Aldus   is  Afrika  zkh  ook  Irierin   geltik  gebleven» 
Ja  zelfs  de  geringe  omftandigheld ,   die  Herodotus 
van   de    taal  dezer  volken  bijbrengt,  —  wie  zon 
zulks  verwachten?  —  bevestigt  zich.     „  Zij  heb- 

ben 

(•)  HORNEMANN,    bl.  iCf. 

(t)  Narrafive  p.  %ti. 
(4)  Narrative  p.  350.  enz. 
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ben  geene  fpraak,  die  met  eenige  taal  in  betrek- 
king (laat,"  zegt  hij,  ,,  maar  zij  piepen,  even  al» 
de  vledennuizen."  — ^  „  Wanneer  die  vin  Augila 
van  deze  (lammen  fpreken/'  berigt  Homemann  (*)^ 
^  zeggen  zij ,  dat  derzelver  fpraak  aan  bet  kwet- 
teren der  vogels  gelijk  is." 

Op  eene  andere  plaats  en  10  een  ander  berigt 
zegt  Herodotus  van  de  Garamanten,  dat  zij  de 
gemeenfchap  met  alle  meofchen  en  alle  verkeering 
ontweken:  zij  hadden  ook  geene  de  minfte  wape* 
nen  en  wisten  zich  niet  te  verdedigen  (f).  Men 
befpeurt  ligt,  dat  zulks  van  eenen  eidcelen  Aam 
moet  verftaan  worden,  die  ergens  in  eenen  afge» 
legenen  hoek  der  woestijn  woonde,  die  niet  aan 
den  weg  lag,  waar  langs  de  kafavuien  trokken. 
Het  is  bijna  niet  mogelijk  de  fchuwheid  dezer 
arme  menfchen,  die  iederen  vreemdeling  voor  eenen 
roover  houden,  korter  en  duidelqker  te  fchikieren^ 
dan  hier  door  Herodotus  gefcfaied  is.  Een  a'gen- 
ftuk  daarvan,  maar  met  nog  meer  levendige  kleuren 
afgemaaid,  levert  ons  JLeo  de  Afrikaner,  in  zijn 
verhaal  van  een  gezeUcfaap  koopttede^^  hetwelk 
tan  den  weg  afgedwaald  was  en  onverwachts  b^ 
cene  zoodanige  horde  aankwam  <!)•  £>  ^^  ^^ne 
andere  in  het  tegenwoordige  Fezzan  zoekt,  vindt 

het 

(*)   HORNEMAWW,  bl.  143, 

(t)  Herod.  ik  174. 

CO  Leo,  pag.  246.  IlornemanfCs  verhaal  van  de  arme 
inwoners  des  dorps  ümmefogeir,  welke,  vredelievend 
uk  zwakheid»  zich  liever  aan  de  befcherming  hunner 
Heiligen  onderwierpen,  dan  dat  zi}  zich  wapenden,  km 
ten  voorbeeld  ftrekken.     Hornemann,  bh  itf. 
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Tiet  in  dtt  gene ,  wat  Lyon  van  de  arme  bewoners 
van  het  dorp  Terbii  verhaalt  (♦). 

Zoo  zouden  wg  dus  met  zekerheid  den  weg 
nitgevorscht  hebben,  welke  van  Opper- Aegypte 
naar  Fezzan  geleidde,  en  he|  is  tevens  bewezen, 
dat  hij  dezelfde  is ,  die  nog  tegenwoordig  gebruikt 
wordt.  Doch  bijna  hebben  wij  Carthago  daarbij 
xAt  het  oog  verloren !  Wel  weten  wij  reeds ,  dat 
deze  karavanen  mede  voor  het  grootfte  gedeelte 
uit  deszelft  onderdanen  waren  zaraengeftcld,  maar 
de  fchrijver  gaf  ons  ook  reeds  in  het  tot  hiertoe 
gedane  verhaal  eenen  wenk,  die  ons  van  zelve 
daarheen  terugvoert  en  duidelijk  den  weg  aanwijst; 
langs  welken  men  tiit  het  gebied  van  de  Republiek 
iiaar  Fezzan  kwam.  Het  zij  mij  daarom  geoor- 
loofd ,  eerst  van  dezen  te  fpreken ,  alvorens  ik  de 
beide  nog  overige  afgelegene  pleisterplaatfen  der 
Atarantes  en  Atlantes  beproef  te  verklaren. 

Wanneer  hij  van  zijne  Garamanten  fpreekt,  zoo 
voegt  hij  er  te  gelijk  de  aanmerking  bij,  ,^  van 
hen  loopt  de  kortfte  weg  naar  de  Lotophagen,  in 
dertig  dagen  komt  men.  bij  deze  aan  (f)."  Dit 
berigt  geeft  ons  eene  toereikende  uitkomst. 

Wij  kennen  de  verblijfplaats  der  Lotophagen  eh 
weten,  dat  deaelve  in  de  nabiyheid  van  het  tegen- 
woordige Tripoli,  van  daar  tot  aan  de  Kleine -Syr- 
tis,  te  zoeken  is.  Dus  eene  reis  daar  van  daan 
zuidelijk  landwaartsin  tot  aan  de  Garamanten ,  door 
welke^ftreken  zou  die  ons  brengen? 

Door  geenc  andere,  dan  waardoor,   volgens  de 

jong. 

(•)  Narrathé  p.  aao. 
^t)  Herod.  IF.  i8s. 


Digitized  by 


Google 


Jkandhandel  yoh  Carthagó.  tyf 

Tongde  Engelfcbe  berigten,  de  weg  der  kanvaneii 
van  Tripoli  naar  Fezzan^  en  van  daar  verder  naar 
de  Niger-knden ,  loopt.  Homemann  maakte  xeedb 
deze  reis;  evenwel  niet  met  eene  karavaan,  en  in 
eene  eenigzins  andere  rigting*  Ook  hier  zijn  Wij 
aanLyon  de  volkomene  opheldering  verfchuldigd(*),» 
De  gewone  weg  gaat  yan  Tripoli  af  eerst  langs 
de  kusten  tot  aan  Lebida»  het  oude  Leptismagna, 
omtrent  Mcfttrata^  hetwelk  men  in  zeven  dagen 
bereikt  Qt).  Van  daar  loopt  de  weg  in  eene  regte 
lijn  naar  het  zuiden.  Groot-Leptis  is  dus  de  fia-* 
pelplaats  van  den  karavanen -handel  geweest,  welks 
verbazende,  puinhoopen  nog  thans  de  getuigen  van 
deszeifs  ouden  roem  zijn  (|).  Hier  was  het,  waar 
men  uit  de  binnenlanden  aankomende  de  ze^  zag 4 
of  daarvan  weg  reizende  die  Verliet,. om  die  niet 
weder  te  aanfchouwen*  De  weg  loopt  eerst  op 
Bonjam,  de  noordelijke  grensftad  van  Fezzan  ipj^ 
N.  B* ,  van  daar  op  Sökna  39^  5',  verder  op  Seb- 
ha  27^  2';  en  van  daar  op  Murzuk,  of  (de  afftand 
is  dezelfde)  op  Zuila.  De  weg  loopt  alzins  ge- 
deeltelijk door  eene  woestyn;  doch  men  beeft  niet 
noodig,  om  ergens  meer  dan  voor  vijf  dagen  wa^ 
ter  mede  te  nemen ;  en  meermalen  wordt  dezelve 
door  vreesfelijke  ftreken  afgebroken.  De  weg  19 
dus  die ,  welke  door  de  Natuur  zelve  bereid  is ;  want 
op  beide  zijden  ten  oosten  en  westen  zijn  onafgebro- 
ken 

O  Narrative  Cap.  FIIL  IX.  pag.  s$o-334. 
(t)  Zulk  eenen  langen  tQd  had  H*  Lucas  noodig* 
(4.}  De  overbl^fTels  der  muren ,   pilaren  en  vierkante 

gebouwene   fteenen   x^n    in   eenen   reusachügen .  flyu 

Narrative  p.  337, 
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ttene  woestQneo.  Het  wm  dus  de  oude  weg.  Zoo 
fiiei]  dMTstn  nog  twijfelen  kon,  zoo  brengt  de 
naauwkcurige  overeenftemmlng  van  de  opgaaf  van 
deiï  tijd  van  Herodotas  met  Lyon  het  tot  zeker- 
heid. Hij  brak  den  lo  Fcbr.  van  Murzuk  op,  met 
eene  wel  niet  groote  karavaan,  maar  met  toch  bc- 
hdene  kameelen  en  Haven,  waarbij  onder  weg  zich 
nog  andere  voegden.  ZQnc  dagreizen  waren  dus 
de  gewonelijkc  der  karavanen.  Op  den  17  Maart 
zag  hij  tusfchen  Lebida  en  Mefurata ,  in  het  land 
der  Lotophagen^  de  Middellandfche  zee;  zijne  refs 
had  dus  36  dagen  geduurd^  van  welke  er  zes  als 
rustdagen  te  Sokna  doorgebfagt  werden.  Het  ge- 
tal der  reis- dagen  is  dus  30  9  en  naauwkeurig  de- 
zelfde,^ die  ook  Herodotiïs  opgeeft  (*). 

Het' blijft  dus  bewezen 9  dat  de  weg  uit  het 
land  der  Lotophagen ,  en  gevolgelijk  vit  het  gebied 
van  Carthflgo,  naar  Fezzan  in  het  binnenile  van 
Afrika  een  gebruikte  en  bekende  weg  was,  waar- 
over even  zoo  weinig,  als  over  dien  van  Opper- 
Aegypte  nifiir.dit  land  zelve,  ecnige  twijfel  ont- 
ftaan  kan.  Doelt  de  wegen,  die  Herodotus  be- 
fthrijft,  eindigen  nog  niet  bij  de  Garamantèn,  in 
wier  land  zij  ineen  loopen.  Hij  brengt  ons^  nog 
twintig  dagreiaen  verder,    tot  4^  verblijfplaatfen 

der 

(•)  De  reis  van  Murzuk  naar  Tripoli  werd  door  Ilor- 
nemann  in  één  en  vijftig  dagen  gedaan.  Doch  deze  op- 
gave kan  niet  ten  regel  ftrekkén,  daar  hij  zelf  opmerkt» 
dat  hij  zeer  langxaam  gereisd  had,  en  ook  in  deze  op- 
fBve  de  Toscdigeii  mede  xyn  begrepen ,  welker  getal  ons 
onbekend  \u  Hornsiumn,  bl.  119.  Z^n  weg  ging  over 
Wadan,  dat  Lyon  iets  ter  zyde  liet  Hijgen. 
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êtt  Juranus^  en  eindelijk  tot  die  der  Atldmes^ 
b9  welke,  zoo  als  bij  zelf  bekent,  zijne  kennis 
eindigt.  Tot  hiertoe  konden  wij  hem  volgen , 
door  eenen  bter-en  reiziger  geleid,  die  naauwkeurig 
ki  zgne  voetffaippen  trad;  maar  thans  verlaten  on^ 
allengskens  deze  leidslieden,  maar  toch  nog  niet  ge^ 
heel!  De  berigten  vanLyon,  in  verband  met  die ^ 
welke  vin  de  nieuwfte  ontdekkers  eerst  voorloopig 
Europa  bereikt  hebben  (♦) ,  geven  ons  cenig  licht. 
Maar  zullen  het  de  Irezers  zelve  wel  anders  ver^ 
wachten,  dan  dat  op  de  sekerheid  thans  waar- 
fchljnlljkheden  volgen?  Doch  zij  zullen,  zoo' al» 
ik  hoop,  toch  meer  dan  bloote  vermoedens  z^n. 

De  nieuwfte  ontdekkingen  hebben  de  aardbefchri^ 
ving  van  her  binnenftc  van  Afrika  in  een  wezenlijic 
Huk  veranderd.  Zij  leeren  ons,  dat  bet  gröote  rlfk 
Bornu,  dat  op  onze  kaarten  zuidcyoidtelijk  van  Fezzan 
gelegen  is,  veel  meer  bgna  regt  zuidelijk  van  hetzel- 
ve ligt.  Miirzuk ,  de  hoofdlhd  van  Fezzan  ,  en  La^ 
ri,  de  grensftad,  benevens  Engornu,  de  eene  hoofd- 
Had  van  het  rgk,  liggen  in  gevolge  van  deze  bijna 
naauwkeurig  onder  denzelfden  meridiaan  Cf)*  Htt» 
berigten )  die  op  eigene  ondervkidhig  en  niet  op  me- 
degedeelde berigten  berusten,  ontfteken  ook  voorde 
rigfing  der  volken  bij  Mèrodotus  een  nieuw  licht  aan. 

Herodotus  heeft  deze  rigtiitg  fleeks  in  zooverre 

bc- 

(•)  De  boven  bl.  13.  vermelde  berigten  van  de  Heerén 
Denham  j  Clapperton  en  Oudeny  in  het  Quaterlj  review 
Dec.  1B23.  Zij  iijn  daaruit  overgezet  ia  de  nouvelles  au" 
nalet  des  voyages  Jan.  1824.  En  met  eene  ontworpcne' 
kam  in  het  Extrait  de  la  revue  Encycloped.  Fevr.  1824. 
waarop  Ik  mij  beroep.  (f)  K  jftma/es  p.  i37». 
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bepaald,  dat  zij  langs  den  rand  der  groote  woes« 
tijn  voortloppt.  Waarfchijnlijk  dacht  hy,  dat  de« 
zelve  hier  westelijk  voortliep,  zonder. evenwel daar^ 
over  iets  naauwkeuxigs  op  te  geven.  Dat  zi|  intus^ 
fchen  niet  regt  westelyk  liep,  maar  zuidelqk  af^ 
week,  heeft  reeds  het  onderzoek  tot  hiertoe,  en 
de  eigene  opgaaf  van  Herodotus  omtrent  dó  woon- 
plaats der  Garamanten,  getoond.  Men  kan  dus  ook 
geenzins  zeggen,  dat  men  zijne  Woorden  geweld 
aandoet^  zoo  wij  die.  in  gelgke  rigtibg  zuidwaarts 
laten  voortloopen.  Ook  hier  gaat  zy  langs  den 
rand  der.  woestijn  voort,  die  hier  door  vreesfelijke 
(treken  afgebroken  wordt.  Waarhenen  zoude  daar- 
entegen eene  geheel  westelijke  rigting  van  Fezzan 
af  ons  brengen?  In  het  binnenfte  der  groote  woes- 
tqn,  dat  hij  zelf  yoor  ontoegankelijk  iioudt* 

Zonder  eenigzins  het  oordeel  van  den  Lezer  te 
wUlen  voorinnemen ,  of  dat  gene ,  wat  waarfchijnlijk 
blijven  moet,  voor  meer  dan. waarfchijnlijk  te  doen 
doorgaan,  zal  het  mij'  echter  geoorloofd  zijn,  de 
gronden,  waarop  ik  het  laatfte  gevoelen,  dat  deza 
beide  volken  in  eene  zuidelijke  rigting  van  de  Ga- 
ramanten te  zoeken  zyn,  uit  een  te  zetten. 

Het  land  der  Garamanten,  of  Fezzan,  was  van 
oudsher  -de  hoofdplaats  van  den  handel  naar  het 
binnenfte  van  Afrika  en  de  Niger-Ianden.  Als  zoo- 
danig treedt  hetzelve  reccis  te  voorfchiin  by  de 
Arabifche  aardrijkskundigen,  en  ook  wederom  bij 
de  ontdekkers  van  onzen  tijd  (♦).  Hier  is  het  y 
waar  de  karavanen  zich  verzamelen,  die  naar  Bor- 
nu  en  de  zuidelijke  landen  trekken  ^  die  onder  den 

paam 

(•)  HoRNBaiAm,  bl,  185. 
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imam  van  Sudan  of  NtgritU  verdaan  wórden.    Eveiv* 
wel  is  het  geen  land 9   dat  op  zich  zelve  rijk  in' 
voortbrengfelen  is,  tnaar  alleen  eene  tusfchenplaats 
voor  den  handel,  welke  door  de  landen  aan  beide 
zijden  der  woestijn  gedreven  wordt* 

Moet  uit  dien  hoofde,  M'anneer  wij  reeds  in 
oude  tijden  dit  vinden  aangehaald  als  de  plaats,^ 
waar  de  wegen,  langs  welke  de  handel  ging,  uit 
Aegypte  en  het  gebied  van  Carthago  zamen  kwa- 
men, zonder  hier  echter  te  eindigen,  het  vermoe- 
den geene  waarfchijnlijkheid  bekomen ,  dat  het  ook 
destijds  niet  anders  dan  tegenwoordig  geweest'  is, 
en  de  voortzetting  dezer  wegen  naar  het  zuiden  liep ; 
vooral  wanneer  men  zich  tevens  de  onveranderlijk- 
heid van  den  handel  in  dit  werelddeel  ^  zoo  als  reed^ 
boven  gezegd  is,  herinnert? 

Hierbij  komt,  dat  dé  waren,  welke  men  van 
daar  bekwam ,  op  eene  zoodanige  verkeering  doel- 
den. De  flaven  en  edclgefteenten ,  die  de  Cartha- 
gers  uit  het  land  der  Garamanten  Jcregen,  vooron- 
derfteldcn  noodzakelijk  eene  verkeering  met  afgele- 
gene landen,  waar*  beide  te  huis  behoorden,  en 
vanwaar  zij  nog  thans  komen. 

Wie  zijn  dus  deze  Atarantes ,  en  waar  moet  men 
dezelve  zoeken,  tot  welk  eene  nieuwe  tiendaagfche 
reis  ons  geleiden  moet?  Welk  eene  rigting  zal  de 
karavaan  moeten  nemen,  om  dezelve  niet  te  mis- 
fen? -7- -Terwijl  wij  den  grootën  weg  naar  Bornu  en 
Sudan  volgen,  vinden  wij  hen  in  den  omtrek  van 
Tegcrrj^    de  zuidelijke  plaats,  die  Lyon  bereikte«^ 

Tegerry  is  de  zuidelijke  grensftad  van  Fezzan 
onder  a4*4fN.  B..  Zij  is,  volgens  Lyon,  de 
gewone  rustplaats  der  karavanen  5  die  van  Bornu  ^ 

IV.  Q  dik- 


Digitized  by 


Google 


i4^  IfAndhandel  van  CarthagOi 

dikwijls  ook  van  die,  welke  van  Sudan  door  de 
woestijn  komen  (♦).  De  inwoners  verkoopen  aan 
de  half  uitgehongerde  kooplieden  de  levensmiddelen 
tot  eenen  hoogen  prijs.  Slechts  dadels  zign  er  goed 
koop  en  in  groote  menigte  te  bekomen.  Maar  de 
aMbouw  van  de  dadelboomen  houdt  ook  hier  op. 
Ten  zuiden  van  deze  ftad  begint  dadelijk  de  woestgn. 
be  bronnen  hebben  een  zoutachtig  water.  £r 
kan  dus  aan  zout  ^een  gebrek  zijn,  oflchoon  dit 
niet  uiklrukkelijk  opgegeven  wordt»  De  geheele 
afftand  van  Zuila  bedraagt  op  Lyon's  kaart  i6o 
^Bgelfehe  mi^en,  die  alzins  naar  den  gewonen 
ging  der  karavanen  flechts  acht  dagreizen  zouden 
lütmakea  (f)*  Ik  wil  het  aan  de  keus  der  Lezers 
overlaten,  of  zij  de  dagreizen  wat  korter  willen 
nemen ,  dan  of  zij  de  beide  laatfte  voor  de  volgen* 
de  rustptoats  mede  rekenen  willen;  die,  zoo  als  na- 
dffr  blijken  zal ,  iets  rneep  daa  tien  dagreizen  be* 
draagt* 

OiTchoon  Tegerry  nog  tot  Fezzan  behoort,  zoo 
houdt  toch,  volgens  bet  berigt  van  Lyon,  de  Ara* 
bilche  fpraak  hier  op;  en  die  van  Bomu  vervangt 
hare  plaats.  En  zeker  zeer  opmerkelijk  is  het  toch  » 
dat  bij  Hèrodotus  een  verhaal  aangetroffen  wordt, 
dat  eerst ,  twee  duizend  jaren  na  hem ,  een  reizi** 
ger»   die  niets  van  h^m  wist,   ons  uit  een  berigt 

uit 

(*)  Narrative  p.  940.  941. 

(4.)  Zoo  veel  bngt  er  Lyon  over  door,  Narrative 
p.  2i9«*s38.,  zonder  mee  eene  beladene  karavaan  te  rei- 
zen. Voor  eenen  zoodanigen  zijn  dus  tien  dagreizen  be- 
zwaarl^k  ce  veel.  ^en  onderfcheid  van  ééne  tot  twee 
dagreizen  op  tien  heell  er  door  toevallige  oorzaken  b(l 
«nkele  reizen  byna  alüjd  plaats. 
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mt  BoAu  bevestig.  „  De  Ataranten,'*  zegt  hij, 
^  hadden  geene  bijzondere  perfoonlijke  namen  onder 
^  elkanderen  en  zijn  bét  eenige  volk  van  deze 
^  foort.**  Zeker  éénc  der  zondcrlingfte  vcrfchijnin- 
gen ;  ivant  geen  onzer  latere  reizigers  beeft  bij  de 
onberchaafdfte  volken  iets  geiijkvormigs  gevonden. 
Nogtans  verhaalt  Leo  de  Afrikaner  van  de  volken 
van  Bornu^  die  zuidopstelijk  van  Fezzan  wonen, 
juist  hetzelfde,  wat  Herodotus  berigt,  terwijl  hij 
ons  teveÉs  de  oplosfing  van  dit  raadfel  geeft.  ,,  Een 
y^  koopman  9''  dus  luidt  zijn  verbaal  C^) ,  ,,  die  uit 
^  het  gebied  van  Bornu  kwam ,  en  langen  tijd  on- 
^  der  dit  volk  leefile,  verhaalde  mij  9  dat  aldaar 
y^  geene  eigene  namen  beftonden;  allen  noemden 
y^  eikanderen  naar  hunne  lengte  ,  cfikte ,  of  andere 
^  toevallige  eigénfchappen,  en  zij  hadden  dus  enkel 
n  bijnamen.'*  In  hoe  verre  dit  verhaal  waar  zij 
of  niet,  is  hier  eene  onverfchillige  vraag;  doch 
bewifst  altyd^  dat  eene  zoodanige  maar,  als  Hcro* 
dotus  van  z^ne  Ataranten  bijbrengt,  nog  in  het 
t^vak,  waarin  Leo  leefde,  in  Afrika  bekend  was, 
en  wel  van  een  volk,  dat  binnen  de  grenzen  van 

het 
C*)  Leo,  ^f.  955*  yan  dit  zelfde  volk  zegt  Leo, 
fa^.  247.,  dat  zQ  de  opgnande  zon  met  hevigheid  aan- 
roepen.  Verklaart  zutks  het  berigt  van  Herodotus  niet 
wegens  de  verwenfchingen ,  die  zij  tegen  dezelve  doen?-* 
Overigens  moet  ik  hier  uitdrukkelijk  doen  opmerken, 
dat  Leo  Herodotus  niet  had  gelezen.  Hij  verdond  nieti 
dan  Arabisch  en  leerde  eerst  in  zijnen  ouderdom  een 
weinig  Itali'aansch )  doch  al  had  hij  hem  ook  gelezen, 
zoo  bleef  daarom  zijne  getuigenis  niet  minder  zijn  el- 
gene.  Dusdanige  maniieri  fchrijven  flict  uh  elkanders  wer* 
ken  over. 

Q2 
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bet  zeer  uitgeftrekte  rijk  van  Bornu  woqnde.  En  ook 
hier  kunnen  wij  wederom  uit  de  laatfte  reizigers  in 
die  landen  een  voorbeeld  ter  bevestiging  bijbrengen.. 
De  eene  zwarte  gemalin  van  Mukni ,  den  Sultan  van 
Fezzan,  die  uit  deze  ftreken  was,  zegt  Lyon  C*), 
Ijad  geenen  anderen  naam ,  dan  den  olijfboom  (Zci- 
tun) ,  waarrehijnlijk  Van  hare  geftalte  genomen. 
.  En  zoo  blijft  ons  nog  de  laatfte  rustplaats  ^  die^ 
der  Atlanien^  overig,  met  welke  de  Libyfchc  vol- 
ken van  Herodotus  eindigen-     Lyon  verlaat   ons 
hier  wel,   ten  minfte  als  ooggetuige,   maar  ver?a- 
nieWé  berigten,  en  deze,   in  verband  met  die  van 
de  laatfte  Engelfche  reizigers,   fteken  ons  ook  hier 
wederom  een  licht  aan  voor  de  berigten  van  den 
Vader  der  gefchiedenis ,  dat  verrasfend  is.    De  weg 
behoudt  de  rigtirig,   hij  blijft  de  groote  handelweg 
naar  Bornu*     Hij  brengt  ons,  juist  in  het  midden 
v;in  den  weg,  tusfchen  Murzuk  en  Lari^  de  grens- 
plaats  van  Bornu,  naar  Bilma,  de  hoofdplaats  der 
Tibbo's.    En  hier  is  het ,  waar  wij  de  Atlanten  van 
Herodotus  vinden*  -  De  afftand  van  Tegerry  wordt 
door  Lyon  op  achttien  dagreizen  j  iedere  van  acht 
uren  (f)  ^    door   anderen  op  zeventien  dagen  (|) , 
opgegeven,  die,  naar  den  gewonen  maatftaf  geme- 
ten,  omtrent  twaalf   of  dertien  dagreizen  zuilen- 
Uitmaken.    Bezwaarlijk  zal  de  Lezer  hier  eene  groo- 
tere   naauwkeurigheid   verwachten !    Wil   men    er 
(Tvcnwel  nog  de  twee  dagreizen  bijtellen ,  die  bij  Te- 
gerry overbleven,  zoo  komt  er  juist  het  getal  van 
twintig  dagreizen  uit,    die,  m* gevolge  van  lïe- 
*  ro- 

(•)  Narrative  p.  Jp.  (f)  Narrafivep.  244* 

(I)  Narrative  p,  065,     \ 
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rodotus,  van  de  Garamanten  tot  de  Atknten  gevor* 
derd  worden,  en  er  blijft  Hechts  het  eenige  ver« 
fcbil,  dat  de  tuslchen-rustplaats  der  Ataranten  niet 
geheel  in  het  midden  ligt* 

De  Atlanten  wonen  volgens  hem  aan  eenen  zeer 
hoogen  berg,  die  rondom  afgefneden  is.  Hij  ia 
zoo  hoog,  dat  de  inwoners  hem  de  zuil  des  hemels 
noemeq ,  en  in  deszelfs  nabijheid  zijn  zoutbed^ 
den  C'^)*  Het  landfcbap  Bilma,  gaf  men  aan  Lyon 
berigt,  is  zeer  bergachtig  (f).  Enkele  zwarte  rot* 
fen  verheffen  zich  bgna  loodregt,  zoo  hoog,  dat 
men  er  naauwlijks  op  zien  kan;  of,  zoo  als  de 
Arabieren  zich  in  hunne  beeldfpraak  uitdrnkken, 
„  dat  hem,  die  er  tegen  opziet,  de  muts  van  het 
hoofd  valt."  Op  deze  rotfeo  liggen,  volgens  de 
berigten  der  laatfte  reizigers,  de  vier  dorpen  der 
Tibbo's,  (om  voor  de  aanvallen  der  Tuariks  zeker 
te  zijn)  van  welke  Bilma  het  belangrijkfte  is  (|). 
Hoe  waar  is  dus  niet  de  befchrijving  van  bet  plaat-r 
felljke  van  Herodoti\s!  Maar  hierbij  koQit  nog  een 
ander  berigt.  Bilma  is  de  groote  marktplaats  van 
den  zouthandel  voor  de  landen  aan  den  Niger.  Jaar- 
lijks worden  uit  de  zoutbedden  30,000  ladingen 
voor  kameelen  door  de  Tuariks  naar  Sudan  ge- 
bragt  (S).  De  natuur  zelve  fchreef  dus  dezen  han- 
del voor;  want  verder  zuidelijk  vindt  men  geen 
zout  (^).    Zoude  daarin  evenwel  niet  ook  een  zeer 

na- 

(•)  Zie  boven* bladz.  ao8,  (f)  NarrsHve p.iï66. 

(4)  N,  Anmalei  des  Fayages  p.  137.  Zy  heten  Kitchbi^ 
Afchanuma^  Dirki  en  Bilma.  (§)  iVl  Annahi  LL 

(*)  Proceedings  pf  252.  353*      »»  De  kooplieden   vati 

Kasbn%  en  Agades  ,**  wordt  er  hier  gezegd ,   „  trekkea 

Q  3  i^" 
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natuurlijke  grond,  liggen,  -waarom  de  kennis  der 
volken  voor  HerodotutJiier  een  einda  neemt?  Het 
was  de. plaats  der  ruiling,  waar  de  volken  hunne 
behoeften  tegen,  eikanderen  uitwisfelden.  Het  is 
dezelfde  verfchijning,  die  wij  reeds  in  de  fteppen 
v^n  midden -Azië  bij  de  Argippaeen  zagen  (*). 

Na  dit  alles  mogen  de  Lezers  beflisfen,  of  zq 
deze  gegevene  verklaringen  wiUefi  toeftemmen.  Al-^ 
vorens  wij  echter  de  verklariog  van  Herodotus  veiv 
laten,  moeten  wij  nog  eenen  blik  op  de  laatfto 
merkwaardigheid  werpen,  die  h*^  ons  van  het  hin<* 
nenfte  van  Afrika  verhaalt  (f),  „  Tien  dagen 
^  reizens  in  de  groote  woest^n  is  eene  ztnagrocye^ 
^  Daar  woonden  ook  menfchen ,  welke  hunne  hut* 
^  ten  uit  klompen  zout  hadden  zamengcftetd;  ver* 
^  mits  hier  in  het  geheel  geen  regen  vieK  Het 
I,  zout,  dat  zij  graven,   zou   gedeeltelijk  wit  en 

«g«- 

jatrüjks  fn  talrlfke  karavanen^  nnar  Bilma»  em  zom  te 
halen  /  dat  zij  op  eenen  kleinen  afTland  vinden*** 

(•)  Heeren  Ide^n  2.  D.  bl.  27%. 

(t)  Heuod.  /r.  pag.  185.  De  zamenhang  van  het  ver- 
haal bJU  Herodocns  leert  duidelijk,  dat  die  niet  meer  de 
voonloopende  befchrijving  van  den  weg  der  kanvanen, 
zoo  min  als  eene  herhaling  van  het  gezegde  rs;  maar 
dat  hij  dk  Oechcs  als  eene  BnkeU  merkwaardigheid  wil 
verhalen,  die  men  hem  berigt  heeft.  Om  die  reden 
zegt  hIJ:  tien .  dagreizen  in  de  woestijn.  Niet  ann  ha. 
re  knnten»  zoo  als  hij  zich  de  andere  pleisterplaatfcn 
yoordelde.  «-  De  bepaaldheid  der  nitdmkktng  is  ééne 
der  grootfte  voorregten  bij  Herodotus.  Hij 'zegt  juisc 
alcyd  dac  gene»  wat  hy  zeggen  moet.  Hoe  zorgvuldig, 
beeft  hti  hier,  door  de  uitdrukking  iAW  fciroAAay^  deze. 
$fiiê$grö€yen  van  de  zêutheuveb  onderfcheiden !      . 
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^  gedeeltelijk  gekleurd  zijn;  op  deie  pittts  so« 
^  als  dan  eene  volkomen  onherberg2inie  woestya 
^  volgen.'' 

Men  gelooft  deze  berigten  bijna  woordelijk  iA 
de  befchrgving  weder  te  vinden,  die  Leo  de  Alrl^ 
kaner  ons  van  de  ultgeftrekte  zoutgroeven  te  7V- 
gafa^  JB  het  binnenfte  dezer  woestiip,  geeft,  waar 
hij  zelf  zicb  drie  dagen  ophield.  Men  vindt  de- 
zelve ,  volgens  zijn  berigt  (*) ,  aan  d^  zuklooste*^ 
Igke  grenzen  der  woestijn  va»  Zanhaga  (f);  zq 
zijn  echter  nog  omtrent  twintig  dagreizen  van 
Tombucto  verwijderd*  2ij  werden  door  van  daar 
afgezondene  werklieden  bearbeid,  die  aan  den  in^* 
gang  der  groeven  in  ellendige  hutten  wonen*  Hun* 
ne  /pijs  moet  hun  gebragt  worden,  en  niet  zelde'n 
komen  zij  van  honger  om,  of  worden  blind  van 
de  brandende  hitte.  Uit  deze  groeven  van  wit  en 
gekleurd  zout  worden  de  westelijke  Negerftaten 
aan  den  Niger,  die  tot  het  rijk  van  Tombucto  be- 
hooren,  met  deze  behoefte  verzorgd.  Talr^ke 
karavanen  van  kooplieden  trekken  derwaarts,  om 
het  af  te  halen. 

Ik  kat  het  aan  m^e  Lezers  over ,  om  de  over* 
eenkomst,  even  als  de  verfcheidenheid  der  beide 
verhalen,  na  te  fpeui^n;  daar  de  onbepaalde  htxig* 
ten  der  beide  fchrijvers  buitendien  niet  toereikende 

zijn, 

O)  I»EO,  pag.  3S4*  %^6. 

(t)  Zanhaga  Is  by  Leo  de  benaming  van  het  wesct- 
lijke  gedeelte  der  woestijn  tusfchen  Marokko  en  ToM» 
bucto,  aan  welke  de  reeds  meergemelde  woeitQn  Zu9B* 
^ga  grenst.  .Het  zandige  gewest  heeft  daar  deszelft 
groocfte  breedte  en  ia  het  gevaariykde  om  daar  te  reizen^ 
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jcijn ,  om  de  plaats  dezer  zoutgroeven  naamvkeurigr 
QP  te  geven*      Zij  mogen  dan  ook  dezelfde,   of 
wel  onderfcheidene  zijn ;  —  want  hoe  vele  dergelij- 
ke kan  de  onmetelijke  zandwoestijn  niet  bevatten?  — • 
700  geven  zij  toch  fteeds  een  bewijs,  boe  bekend 
Hetodotus  met  derzelver  binnenfte  merkwaardighe- 
den was ,  f n  hoe  getrouw  z^  verhaal  is.     Kort- 
zigtige  beoordeelaars  hebben  dikwerf  zijne  nage« 
dachtenis  V  gelastQrd;    doch  de  ftilte  der   woestijn 
bleef  in  vreesfelijke    majesteit  de  eeuwige  getuige 
zijner  geloof waardighekl! 

Het  fqhemerde  ons  In  de  gewesten  der  oudheid , 
welke  tot  nu  toe  in  den  nevel  der  verafgelegen-r 
heid  en  in,  den  nacht  der  eeuwen  gehuld  lagen ! 
Het  is  tijd  om  hier  te  bleven  ftaan ,  ten  einde 
de  menigvuldige  omftandigheden,  die  zich  aan  on- 
ze oogen  opdeden,  onder  algcmeene  gezigtspunten 
.zamen  te  vatten! 

Wanneer  het  handcldrïjven  der  oude  volken  in 
bet  binnenfte  van  Afrika  in  deszelfs  geheel  aan 
geenen  twijfel  meer  kan  onderworpen  zijn,  zoo 
liggen  ook  in  de  fporen ,  die  hetzelve  heeft  ach* 
tergelaten ,  de  bewijzen  van  deszelfs  groote  leven- 
digheid. Wi)  hebben  gezien,  dat  dezelfde plaatfen 
en  ftfeken,  die  thans  de  hoofdplaatfen  zijn,  zulks 
ook  in  den  ouden  tijd  waren.  Doch  hoe. onder- 
fcheiden  is  hun  tegenwoordige  toeftand  van  d!e  in 
vroegere  eeuwen ;  gelijk  de  voorhanden  zijnde  ge- 
denkftukken  dit  nog  aantoonen?  Wat  is  het  te- 
genwoordige Siwah  in  vergelijking  van  het  oude 
Ammonium ,  wat  zelfs  Cairo  tegen  het  koninklijke 
Jheben  ?  En  echter  was  het  flechts  deze  verkeering 
der  volken,  misfchicn  te  gelijk  aan  zekere  godsdien- 

•     fti- 
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ftige  denkbeelden  gehecht^  (thans  naar  Mekka  over- 
gebragt)  waaraan  zij  eens  hupnen  luister  en  hunne 
grootheid  verfchuldigd  waren!  Durven  wi|  dus, 
of  moeten  wij  veelmeer  denzelven  naar  dezen  maat- 
ftaf  meten,  hoe  veel  grooter  en  gewigtigèr  moet 
hij  dan  destijds  geweest  zijn  ?  Destqds ,  toen  gee- 
ne  barbaren,  maar  magtige  en  befchaafde  natiën, 
de  noordkust  van  Afrika  in  bezit  hadden,  die  den 
handel,  zoo  niet  tot  hunne  eenige,  nogtans  tot 
hunne  gewigtigfte,  bezigheid  maakten. 

De  voomaamfte  voorwerpen  des  handels  waren 
verder  dezelfde,  die  het  nog  -  tegenwoordig  z^n, 
namelqk,  zout,  dadels,  flaven  en  goud*  De  kara- 
vanen namen  niet  zonder  iHzigten  baren  weg  door 
de  zoutrijke  ftrekén  (^).  Hier  konden  zij  voor  niet 
hare  kameelen  met  deze  waar  beladen,  die  in  de 
Nigerlanden  de  fpoedigfte  en  zekerfte  aflevering  te« 
gen  flaven  en  fl:ofgoud  vond.  Van  den  aldaar  plaats 
.hebbende  menfchenhandel ,  deszelfs  omvang  en  in- 
rigting,  hebben  wij  zoowel  in  het  binnenfte  van 
Afrika,  als  in  Carthago  en  zijne  bezittingen,  zoo 
vele  en  zoo  duidelijke  fporen  gezien ,  dat  zulks  niet 
op  nieuw  noodig  is  om  bewezen  te  worden. 
Slechts  deze  eene  aanmerking  wil  ik  hier  nog  bij* 
voegen,  dat  de  flavenhandel  van  Afrika  toen,  even 
als   thans,  voornamelijk  ook  op  flavinnen   gerigt 

was, 

(♦)  Het  zout  van  den  Ammong  tempel  (niet  Sal  am* 
moniainim,  hetwelk  de  Ouden,  niet  kenden.  Beckhcann, 
Beftrage  F.  pag  459.) ,  werd  niet  alleen  oa&r  Aegypte 
gebragt,  om  b^  de  oiTerande  gebruikt  te  worden,  Aa« 
aUN.,  éh  Exped.  Ah  lil.  cap.  4.;  maar  het  kwam  ook 
op  de  tafel  der  Perzifche  koningen.  ATmii.lLpag.67.  D^ 
Q5 
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fr»8,  die  op  de  Bakarifche  eilanden  eene  drievou- 
dige waarde  van  de  flaven  hadden  (*).  Stofgoud 
iva3  van  oudsher  ééne  der  gezochtfle  waren  in  d^ 
Nigerlanden,  en  hoe  goed  de  Carthagers  den  goud- 
kandel  kenden  5  ts  boven  reeds  uit  een  berigt  van 
Herodotus  aangetoond.  Bij  deze  waren  kwamen  ia 
oude  tijden  echter  ook  nog  eielgeflcentcn ;  nameHjk 
van  die  Ibort  ^  welke  men  destijds  Ch4fkedonjx  plagt 
te  noemen  9  en  die  "van  Carthago  zelve  zijnen  naam 
heeft  ontleend  (t).  De  Carthagers  bekwamen  de- 
zelve, zoo  als  bevorens  gezegd  is»  uit  het  land  der 
Garapianten,  waarheen  zij  flechts  uit  de  bergachtige 
landen  in  het  bbnenfte  van  AfrOiCa  konden  gebragt 
worden  (I).  Men  gaf  den  Chalcedonyx,  of^  zoo 
als  hy  mede  genoemd  wordt ,  den  Car^unculus^  den 
eerden  rang  onder  de  Onyseu,  men  gebruikte  den- 
zelven  tot  drinkbekers  en  vazen;  en  de  veriLwis- 
ting,  welke  men  zich. in  deze  ve;FOorlopfde,  kan 

ons 

(*)  DtoD.  /.  p,  34/|.  Dat.  ook  tharis;  nog  de  knravaneu 
meer  flavinnen  dan  (laven  aanbrengen ,  is  uic  de  berigreü 
van  Lyon,  Bnrckhardt  en  andere,  duidelijk. 

(t)  K«p%jfJévwc  X'öoc 

\\>iVu^.N.  H.  XXXnr.  7.  Het  is  bekend,  dat  ondep 
de  gefnedene  ftecnen  xïit  den  ouden  tijd  thans  verfcheide- 
ne  gevonden  worden  ^  welker  vaderland  geheel  onbekend 
IS.  Zouden  niet  vele  dorzelve  ten  minfle  uit  de  bin- 
nenlanden van  Afrika  komen?  Eene  opmerking,  die  ik 
van  eenen  natuurkenner  hoorde,  dat  de  onbekende  (tee- 
ven  bijna  alle  van  Komeinfche,  raaar  niet  van  Griekfché 
kunst,  fchijncn  te  2i1n,  bevestigt  misfchien  dit  verraoe» 
den.  Eene  nadere  bekendheid  met  de  binnenlanden  van 
Afrika  zal  echter  daarvan  cer«  de  zekerheid  kunnen 
geven. 
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eA3  ttn  begrip  wi  den  omving  rm  ónax  lumdd 
doen  verkrijgen* 

De  verdere  volken,  door  weU»  dese  handel  ge# 
dreven  werd,  waren  de  bewoners  der  landen  Pês^ 
fchen  de  beide  Syrten,  voornamelijk  deNafamonen» 
wier  togten  en  onverzaagde  ontdekkingsreizen  He» 
rodotu5  bij  meer  dan  ééne  gelegenheid  prijst,  en 
die  zelve  hem  ook  deze  berigten  mededeelden  (*)• 
Nog  op  heden  z^  deze  volken  en  hunne  naburen 
de  grootfte  kooplieden.  De  ftoutmoedige  Fezzaners 
trekken  uit  de  nabijheid  vaq  den  Niger  tot  in  bet 
midden  van  Indlc  (f). 

Door  deze  ftammen  dus,  die  onder  de  Carthaag- 
fdie  heerfchapp9  ftonden ,  had  deze  Staat  den  kara- 
vanenhandel  in  zqne  handen,  en  het  andera  woeita 
Syrtenland  werd  liierdoor  ééne  van  deazelfs  belang* 
riikfte  bezitting» ,  welker  verkrijging  door  vrywil*» 
lige  opoffering  hunner  gezanten  bet  verhaal  zelve  bij 
voortduring  in  wezen  hield  (j)*  Het  sian  deze  ftreek 
grenzende  Emporia,  of  fteden  in  Byzacium,  wa- 
ren, volgens  hare  ligging,  de  natuurlijke  ftapeU 
plaatren  van  dezen  handel,  en  de  Caftbagers  had^ 
den  reden,  om  op  derzelver  bezit  zoo  ^verzuehtig 
en  in  alles,  wat  haar  betrof,  zoo  geheimvol  te  zijn. 
De  binneniandfche   handel  van  Afrika  moest  dutf 

nog 

Cy  Dat  zy  echter  niet  bloote  Movoerers  der  wareii 
blevea,  maar  ook  zelven  deel  tan  den  handel  namen, 
heeft  wel  bezwtarl^k  eene  herinnering  noodig.  ZQ  wer« 
den  bierdoor,  boewei  ïij  tevens  Nomaden  bleven,  nog* 
tans  een  zeer  iQk  volk.    Scylax  f  pag.  é^f. 

Ct)  Pr9C€idingt^  pëg.  19a. 

(4)  Zie  bier  boven,  bl.  55. 
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iiog  %oo  veel  te  meer  verborgen  bleven  ^  vermiti 
de  karavanen  niet  Garthago  zelve  tot  het  doel  ha« 
fer  reiz^  maakten »  maar  in  onbekende  ftreken  zich 
vormden',  en  reeds  in  de  naast  aan  den  rand  der 
woestijn  gelegene  fteden  de  ftapelplaatfen  voc^r  hare 
waren  vonden. 


ZEVENDE    AFDEELING. 

KRIJQSILAOT      VAN     CARTHAGQU 


Alhoewel  de  gefchiedenrs  der  oorlogen,  welbe 
Carthago  voerde,  buiten  onzen  gezigtskring  ligt, 
zoo  zou  de  kennis  van  de  Republiek  toch  onvoK 
komen  blijven ,  wanneer  wij  niet  i:enige  blikken  op 
deszelfs  legers  en  vloten  wierpen.  Derzelvcr  ge- 
fteUheid  geeft  den  maatftaf  tot  de  beoordeeling  van 
zijne  magt,.  en  de  gefchiedenis  van  zijne  opkomst, 
zoowel  als  van  zijn  verval ,  zou  zonder  deze  kennis 
ficchts  half  verftaanbaar  blijven. 

Carthago  was  te  gelijk  zeemogendheid  en  iand-^ 
mogendheid  ^  belde  in  dien  i^in^  waarin  men  deze 
uitdrukking  op  de  toenmalige  Staten  kan  toepas*- 
fen,  waarin  nog  aan  gcene  heerfchappij  over  den 
openen  oceaan  en  aan  gecne  groote,  in  vredestijd 
befoldigde,  legers  kan  gedacht  worden. 

Doch  het  denkbeeld  van  heerfchappij  over  de  zeQ 
was  daarom  den  Carthagers  niets .  minder  dati 
vreemd  (♦).      ZuUcs  moest  bij  hen  ontftaan,   zoor 


(•)  DioD.  IL  pag,  134,  418, 
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dtt  2l)  uitlandfche  bezittingen  hadden,  tot  welke 
Hechts  hunne  vloten  hen  brengen  konden  ^  en  met- 
AA^elke  de  onderhouding  eener  voortdurende  en  rus-' 
tige  verkeering  toch  voor  hen  eene  dringende  be<^ 
hoefte  wts.  Wanneer  ook  al  niet  de  veiligheid  van 
hun  eigen  gebied  daarvan  had  afgehangen»  Maar' 
juist  hierdoor  werd  ook  zoowel  de  omvang,  als  flaede 
de  aard  en  wijze ,  dezer  heerfchappij  ter  zee  bepaald* 

Derzelver  kting  bepaalde  zich  tot  de  Middel- 
landrché  2ee,  oif  eigenlijk  tot  de  westelijke  helft 
van  dezelve,  en  misfchien  een  (leifi  gedeelte  van 
den  Oceaan,  even  buiten  de  Zuilen  van  Hercules. 
Hier  lagen  de  eilanden^  welke  2lj  geheel,  of  ge- 
deeltelijk ,  hadden  veroverd  ^  hier  waren  de  kusten 
met  hunne  volkplantingen  bedekt.  Derzelver  aard 
en  mjs  moest  daaruit  van  zelve  blaken.  Het 
kwam  daarop  aan,  om  deze  in  afhankelijkheid  te 
houden  ^  en  alzoo  fteeds  den  weg  tot  haar  open  te 
hebben,  troepen  derwaarts  te  brengen,'  ten  einde 
de  landingen  van  vijandelijke  legers  te  kunnen  te- 
gengaan. Dit  alles  vooronderftelde  flecbts  vrije 
overvaart  en  zekere  reeën  voor  de  oorlogsvloten. 
Leverde  men  ook  zeeflagen  in  de  opene  zee,  zoo 
had  men  daartoe  toch  veel  minder  kunstmatige  wen^ 
dingen  van  nooden;'  en  verre  zeereizen  met  oor- 
logs-eska<krs  waren  toen  geheel  onnoodig ,  en  ge*» 
volgelijk  onbekend. 

Evenwei  ook  deze,  zoo  beperkte,  heerfch^ppg 
over  de  zee  kostte  daarom  geene  mindere  infpan- 
ning ,  vermits  het  niet  aan  vermogende  mededingers 
daartoe  ontbrak.  Men  had  tegen  de  Etrufcers  in 
Italië  en  tegen  de  Grieken  in  Syracufen  en  Masfilia 
te  kampen,  en  toen  men  zich  emdelijk  kon  vleiden 

de* 
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i^»  de&  prQs  ontrukt  te  hebben »  trad  Rome  alg 
de  geduchtfte  vttn  aHe  .mededingers  te  voorfch^n; 
waar  men  het  weldra  ondervond,  dat  de  heerfchappy 
der  aee  de  eenige  voorwaarde  tot  de  vernedering 
mm  Carthago  was.  Ongetw^feld  was  het  dea:e 
▼oorcdurende  ^verzucht,  door  welke  de  krachteii 
der  Republiek  zich  eigenlek  ontwikkelden;  maar 
wanneer  men  de  lange  reeks  van  zegepralen  en  ne- 
derhgen  overziet,  welke  het  hun  gekost  heeft,  om 
sich  door  eeuwen  heen  op  deze  hoogte  te  bevesti* 
gen,  zoo  geeft  dit  ons  den  zekerften  maatftaf  in 
handen,  om  de  buitengewone  hulpmiddelen  te  kun- 
nen afmeten,  welke  hun  ten  dienfte  moesten  ftaan. 

Wegens  de  gefteldheid  en  fterkte  hunner  zeemagc 
zijn  wij  eenigzins  beter  dan  over  de  meeste  andere 
omftandigfaeden ,  die  Carthago  betreffen,  onderrigt. 
De  fchrijvers  hadden  te  dikwijls  gelegenheid ,  om 
over  dezelve  te  fpreken,  dan  dat  zij  niet  veel 
daarvan  zouden  aangeteekend  hebben. 

De  voomaamfte  krijgshaven  der  Republiek,  de 
eigenlijke  ftandplaats  hunner  vloten,  was  in  de 
hoofdftad  zelve  C^).  Zij  hadden  eene  dubbele  ha* 
ven,  nameiyk  eene  binnen  en  eene  buiten,  zoo- 
dat men  uit  de  eerde  in  de  laatfte  voer.  Tot  de 
buitenfte  voerde  een  ingang,  welke  zeventig  voe- 
ten breed  was  en  met  eene  keten  kon  afgefloten 
worden.  Dezelye  was  voor  de  koopvaardijfchepen 
beflemd,-  die  daarin  eene  veilige  ankerplaats  von- 
den. 

O  De  volgende  berigtcti  «tfn  wij  aan  AvfiAtn.Lpag. 
435-^438  èn  482.  verfchnldigd.  Intusfchen  hadden  ook 
andere  CafUnagfche  (leden  havens  en  werven  voor  oor* 
logfekepeo.   Zoo  alt  hU  voorb.  Hippo*    AppiAii./,^459« 
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deii.,  Lmgs  de  sijdea  van  deselve  liepeene  breeds 
kaai »  op  welke  de  waren  uitgeladen  en  ter  verkoo« 
ping  aangeboden  werden ,  en  eeïie  l^ondere  pooit 
leidde  uit  dezelve  in  de  ftad,  zonder  dat  men  eerst 
in  de  binnenfte  haven  kwam.  H^zt  laatst  genoemde 
was-  door  eeuen  dubbelen  muur  van  de  eerfte  af* 
gefcheiden,  en  a}leen  tot  eene  haven 'voor  de  oor» 
logfchepen  beftemd*  In  deszelfs  sridden  lag  eeo 
boog  eiland,  van  waar  men  in  de  ruime  zee  kon 
zien.  Op  hetzelve  was  het  verblgf  des  bevelbeb^ 
bers  over  de  vloot,  waar  de  feinen  gegeven  en  de 
wacht  gehouden  werd,  zoodat  men  in  ftaat  wasy 
em  alles  in  de  zee  te  kunnen  ontdekken,  zonder 
dat  men  uit  dezelve  het  inwendige  van  de  havea 
kon  befpleden.  Het  eiland,  zoowel  als  de  laven,, 
waren  met  fterke  vcstmgwerken  voorzien  en  met 
hooge  dammen  ingedekt,  langs  welke  de  dokken 
voor  de  ooriogsgaferfen,  tweehonderd  twnitig  ia 
getal,  waren  aangelegd.  Boven  dezelve  nu  waren  ^ 
in  even  zoo  vele  afdeelingen,  de  magazijnen,  die 
aUes  bevatteden,  wat  tot  de  nitrosting  der  fchepea 
noodig  was  (♦).  Aan  den  ingang  van  ieder  dokr 
ftonden  twee  zuilen  van  de  lonifche  bouwor^^* 
die»  daar  zij  rondom  het  eiland,  als  om  de  haven » 

ge- 

(*>  Ongetwyfeld  had  dus  leder  ichip  deszelfs  maga^ 
z^,  g^jk  zulks  mede  lu  onze  aieuwere  krygsWeas^ 
plaats  vindt.  De  nagfizynca^  wacea  vermoedeiijk  }9Vt 
bout;  want  onder  de  cegecing  van  Dlonyfius  den  £cfi* 
ften  vecipseidde  metr  het  gerucht  ^  dat  dezelve  wtren  af- 
ftbsaad;  waarop  hï^  vergeefs  ziek  met  de  hoop  vlekiey 
dat  ook  hunne  vloten  een  dergelijk  lot  ondergaan  bad» 
den.    \>\o\i.U.tagj,6ak 
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geplaatst  waren,   het  geheel  het  aanzien  van  eené 
prachtige  galleri}  gaven» 

De  oorlogfchepcn  der  Carthagers  fchijnen  vóór 
den  t^d,  dat  zij  krijg  met  Rome  voerden,  gewo- 
nel^k  met  drie  roeibanken  (trircmes)  geweest  te 
zqn,  zoo  als  de  gefchiedenis  hunner  oorlogen  met 
Syracufen  ten  bewijs  hiervan  ftrekt(*).  Doch  de 
manier,  om  grootere  fchepen  te  bouwen,  welke  fe- 
dert  den  tijd  van  Alexander  den  Grooten,  voor* 
al  door  Demetrius  den  Stedenveroveraar  opkwam  , 
fch^it  ook  door  de  Carthagers  nagevolgd  te  z'yn; 
én  reeds  in  den  eerften  oorlog  met  Rome  befton- 
den  hunne  vloten  uit  fchepen  met  vijf  roeiban- 
ken (f);  ja  zelfs  wordt  er  melding  gemaakt  van 
één  met  zeven  roeibanken,  alhoewel  flechts  als 
eenen,  op  den  vyand  behaalden,  buit(|). 

De  fcheepvaart  der  Cajthagers  ftond  onder  de 
befcherming  hunner  goden,  van  welke  de  zcego* 
den,  hun  Pofeidon,  Triton,  de  Cabiren,  eene  ei- 
gene klasfe  uitmaakten  (S).  De  beelden  derzelve 
waren  op  het  achterfte  deel  van  het  fchip,  vooral 
van  hunne  oorlogfchepen ,  en  deze  droegen  —  zoo 
wij  ons  op  de  getuigenis  vaü  eenèn  dichter  beroe- 
pen 

•  C*)  Zoo  als  bij  voorb.  blJ  Diod.//.^.4o9.  en  op  andere 
plaatfen,  waar  hg  van  de  CartkM^che  vloten  fpreekc.  Het 
ftfhijnt  In  hec  algemeen  niet  twijfelachtig  re  ztjn,  datde 
Carthagers  in  hunne  fcheepsbouwkunde  de  leerlingen  van 
de  Grieken  en  inzonderheid  van  de  Syracufers  werden. 
De  nood  moest  hen  daartoe  wel  aanfporen. 

Ct)  Zulks  biykt  klaar  uit  Polyb.  /•  p.  158  en  159. 
"  <|)  PoLYD,  ƒ.  pag.  58.    Hetzelve  was  op  Pynhns  ver- 
overd. 

($)  MüNTEa ,  ReHgi^H  ékr  Cartkager,  f.  fl^. 
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{ren  mogen —  zelfs  voor  een  gedeelte  de  namen 
van  dezelve  (*). 

Het  gewone  getal  hunner  oorlogfchepen  of  ga- 
kljen  fchijnt  reeds,,  door  de  inrigting  van  de  ha- 
ven, ongeveer  bepaald  te  zijn;  en  hiermede  Hem- 
men ook  de  berigten  van  de  (lerkte  hunner  vloten 
.Qvereen  (f).  Een  aantal  van  honderdvijftig  tot 
tiveehonderd  oorlogfchepen  is  het  gewonelijkfte  ^ 
dat  de  geloofwaardigfte  fchrljviers  tijdens  den  oor« 
log  met  Syracnfcn  bijbrengen.  Hetzelve  was  groo^ 
ter  in  de  eerfte  oorlogen  met  Rome ,  waarin  hunnc 
zeemagt  over  het  algemeen  het  hoogde  toppunt 
fchijnt  bereikt  te  hebben*  In  den  gcduchten  zee- 
Skg^  door  welken  Regulus  zich  den  weg  naar  Afri- 
ka baande,  llrèden  driehonderd  vijftig  Carthaagfche 
galeijen,  met  150,000  man  bezet,  tegen  driehon- 
derd dertig  Romeinfche,  waarop  zich  140,000  man<* 
fchappen  bevondeiü  (4)» 

De 

(*)  S1LIUS  Itaucus  L.  XIK  5;^3.  In  dé  befchryving 
Tin  den  zeeflag  en  dea  brand  der  vloot  t 

Uriiur  undivagut  Python  et  comiger  Ammom 
Et  quat  Sidoniot  vulttn  p$rtabat  Elisfae^ 
Et  Triton  captivus  et  ardua  rupibus  Aetne  eet» 
(t)  Dioo.  ƒ.  pag.  68s,  691.  ll.pag.  134.    Wanneer  b|) 
dezen  zelfden  fchrigver  op  een  piar  andere  plaacfen,  zoo 
,als  b9  voorb.  /•  pag.  419.  606.  oneindig  grootere  getaU 
len  voorkomen,  zoo  zijn  dit  ongetw^feld  vergrootingen^ 
die  wjy  aan  Ephoms  moeten  dank  weten.  —  Overigens 
worden  de  tramportfckepen  bij  de  Carthagers  fteeds  van 
de  oorlogfchepen  onderfcheiden. 

(4)  PoLYB.  /.  pag.  66.    De  befchrljvlng  van  de^n.flag 

geeft  het  beste  denkbeeld  van  de  toenmalige  manfrr  vAn 

oorlogen  ter  zee.    De  vloot  der  Romeinen,  wdfce7(a  iHt 

IV.  R  ^  «e- 
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De  bemanning  hunner  oorlogfchepcn  befbond  dééU 
uit  fcheepsfoldaten  (♦) ,  deels  uit  roeijers ;  zoodat 
eene  galei  van  vijf  roeibanken  lao  der  cerfte  en 
300  van  de  laatftc  bevattede  (f).  De  menigte  roei- 
jers droe^  het  meeste  tot  de  fnelhcid  bij,  waardoor 
de  Carthagers,  zoo  als  uitdrukkelijk  gezegd  wordt, 
boven  anderen  uitmunteden  (O-  Deze  roeijers  wa- 
ren bij  hen  flaven^  die  de  Staat  daattoe  kocht  (§), 
en  welke,  daar  zij  oefening  noodig  hadden,  onge- 
twijfeld een  ftaande  korps  vormden, "dat  geheel,  of 
ten  minde  gedeeltelijk,  ook  in  tijd  van  vrede  werd 
onderhouden  •  De  fpoedigé  bemanning  hunner  eska- 
tlers  zou  anderzins  onverklaarbaar  ^ijn. 

De  bevelhebbers  hunner  vloten  werden  van  die 
liuhncr  landmagt  onderfcbeiden ,  aan  welke  z§  bij 

ge- 

« 

gedaante  van  eene  wtgfce  was  geplaatst,  brak  door  die 
4ier  Canhagers  heaen,  welker  ftand  berekend  was  om  te 
overvleugelen»  In  het  gevecht  worden  er  over  de  dertig 
fehepen  in  den  grond  geboord,. en  vierenzestig  door  de 
Romeinen  door  enteren  genomen.  De  flag  kostte  aan 
meer  dan  30,000  menfchen  het  leven.  Wanneer  men 
zulks  overweegt,  z^n  dan  zeTfs  onze  grootde  zeeflaseo 
niet  maar  kleine  gevechten  id  vergelijking  van  die  van 
deze  tijden? 

(•)  ir</5ir«.  Ct)  POLTB.  /.  /. 

(13  Zoowel  boveii  ó\^  van  Syracufen ,  Diod.  /A  pag^ 
409»,  als  boven  de  Romeinen,  Polyb.  L  pag.  130* 

(§)  Volgens  Appian.  ƒ.  pag.  315.  kocht  Hasdrubal  In 
den  tweeden  oorlog  met  Rome  op  eenmaal  5,000  flaven 
toe  galeiroeijers*  Mede  een  bewijs  van  den  omvang  van 
iden  Carthaag(bhën  llavenhandel  I  Welk  eene  markt  van 
Afrika  zou  thans  in  llant  zijn,  om  op  eeilmaal  zoovele 
tt  leveren? 
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•gemeenicfaappelyke  onctememipgen  oodergefchikt  wa« 
ren  C^).  Anders  ontviogen  zij  hmme  bevelen  van 
den  Senaat,  die  hun  niec  zeiden  verzegeld  werden 
iDvergegeven ,  om  dezelve  eerst  op  eene  bepaalde 
■hoogte  opcö  te  breken  (f).  Even  gelijk  de  door 
hunne  vloten  behaalde  overwinningen  door  openlijk 
2ce  vxeugdebedrijvcn  gevierd  werden,  had  zulks  bij 
derzelvcr  nederlagen  door  eene  openlijke  treurple^* 
ligheid  plaats.  De  fiadsmuren  werden  dan  zwaic 
-behangen,  en  op  de  voorftevens  van  de  fchepen 
vetten  uitgefpanaen  (|). 

De  ganfchc  gefteldhcid  en  de  betrekking  der  Ro- 
publiek  moest  fiaar  van  zelve  daar  henen  brengen ^ 
om  hare  zeemagt  ais  luure  voornaamfte  fterkte  te 
t>efcl]9uwen.  Daarom  werd  aan  deze  ook  zoo  veel 
-te  koste  gelegd,  en  met  den  trap  van  volkomen^. 
iieid,  die* dezelve  bereft te,  ftond,  zoo  als  Polybhis 
aiMnikke&jk  aanioerkt  ($) ,  de  Undmagt  in  geene. 
"gelijke  evenredigheid.  De  menigvuklige  oorlogen^ 
welke  de  Republiek  voerde,  en  de  befUcring  vaa 
deszelfs  mitgeftrekte  bezittingen »  noodzaakten  haar 
bijna  onafgebroken  groote  legers  te  moeten  on^ 
derhouden.  Echter  ook  hier  had  Carthago  zijne 
geheel   b^eondere   iorigtipgen   en   iazjgten;    ook 

bier- 

.   (*)  PoLYB.  /.  fag.  323*    Hamtlcar  had  zijnen  behuwdf 
soon  üasdrubal  op'  zulk  eene  wijze  onder  zich. 

(f)  DiOD.  L  pétg.  6Ö5,  Cf.  PoLYASM.  F.  lo.  a. 

<!)  DioD.  /.  t^*  49a.  //.  t^E^  399-  4is*  Diodorai 
noemt  iiïer  M^fj« ,  hetwelk  lederen  of  harige  dekkleedea 
beceekenc.  Zouden  hecook  zwarte  fchapenveUen  geweei( 
«ijn? 

(SJ  PoLYB.  U.  fag.  5^4* 

Ra 
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-hierin  erkent  men  de  ftaatkunde  van  eenen  handet- 
drijvenden  Staat,  die  de  oorlogen  liever  voor  zijn 
geld  door  anderen  voeren  liet,  dan  dat  hij  zelf 
die  voerde;  maar  dezelve  ook  tevens  juist  hierdoor 
tot  de  grondlegging  zyner  vcrkeering  met  de  afge^ 
legenfte  volken  wist  te  maken.* 
.  Het  lag  in  den  aard  van  eenen  zoodanigen  Staat» 
als  Carthago  was,  dat  flechts  een  gering  gedeelte 
Tan  deszelfs  burgers  den  oorlog  tot  hunne  bezige' 
Jieid  konde  maken;  het  is  echter  ook  tevens  klaar* 
blijkelijk,  dat  dit  bij  voorkeur  de  klasfe  der  aan^ 
•zieneigken  en  edelen  was  (♦).  Reeds  daaruit  wordt 
de  aanmerking  van  Polybius  opgehelderd,  dat  de 
Jandmagt  door  de  Carcliagers  werd  veronachtzaamd,, 
nogtans  met  uitzondering  van  de  ruiterij  Ct)  9  daar 
•de  uitgaven ,  die  deze  vorderde ,  den  dienst  kost- 
baar maakten,  en  denzelven  daardoor  in  de  oogen 
dier  klasfe  eene  aanlokkelijkheid  gaven  (|) ,  die  nog 
4oor  een  uitwendig  teeken,  door  ringen ^  vermeer- 
derde» Men  ibogt  er  zoo  vele  van  dragen,  als 
men  veldtogtcn  gemaakt  had($).  Bij  de  groote 
Carthaagfche  legers  vond  men .  fteeds  naar  evenre* 

dig. 

(*)  Men  zie  Diod*  //•  pag.  144*  399.  414» 

(t)  PoLYB.  /ƒ.  pag,  ^6$. 

(D'Dac  echter  dnarom  ia  geval  vin  nood  de  overige 
tie  wapens. moesten  opvatten,  fpreekc  van  ztl^^e.  In  een 
ditsdanig  geval  leverde  de  ftad  Carcbago  40,000  mia 
voetvolk  en  1,000  ruiters.  Diod.  //•  pag»  j^iz*  45o* 
^  <;$)  Aristot.  P$lit.  yiL  ft.  Verklaart  liet  zich  daaruit 
ni^,  waarom  Ilanntbal  na  den  flag  bij  Cannae  de  ringen 
der  gefiieuvelde  Romeinfcbe  ridders  naar  Carthago  zond , 
snet  de  bijvoeging,  dat  flechts  de  ridders  by  de  Ro> 
soeineu  die  dragen  mogten?  Liv.  XXllL  12. 
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digheid  flechts  een  klein  aantal  eigenlijke  Cartha- 
gers  (*).  Zij  maakten  geheel  of  ten  deele  een  af- 
zonderlijk korps  uit,  hetwelk  onder  den  naam  van 
het  heilige  korps  (f)  voorkomt ,  en  Ichijncn  meer  eene 
foort  van  lijfwacht  van  de  veldheeren  te  zijn  ge- 
weest,  die  zich  echter  door  hare  dapperheid  niet 
minder  dan  door  hare  pracht  onderfcheidde ,  het- 
welk niet  alleen  in  derzelver  wapenrustingen ,  maar 
inzonderheid  ookjn  derzelver  drinkvaten^  zigtbaar 
wasG). 

De  uitgebreide  legers »  waarmede  Carthago  op- 
trad, beftondcn  dus  op  verre  na  voor  het  groottte 
gedeelte  uit  vreemdelingen^  die  gehuurd  werden. 
De  veroverende  handeldrijvcnde  Staten  van  allé 
tijden  kwamen  in  eenen  zekeren  graad  altijd  tot 
zulk  een  ftelfel,  hetwelk  alleen  naar  de  tijdsom- 
ftandighcdcn  onderfcheidcniijk  gewijzigd  voorkomt; 
want  wat  zijn  zelfs  de  hulpmiddelen,  die  ïncn  in 
onze  dagen  aan  vreemde  Mogendheden  toeftaat, 
anders  dan  eene  wijziging  van  hetzelve?  Doch 
bezwaarlijk  heeft  toch  ergens  een  andere  Staat  dit 
ftclfel  zulk  eenen  omvang  gegeven,  als  Carthago } 
bijna  half  Afrika  en  Enropa  hadden  deze  rijke  Re- 
publikeinen in  hunne  foldlj. 

Een  Carthaagsch  léger  moet  uit  dien  hoofde. ook 
een  meer  belangwekkende  aanblik  voor  den  wijs- 
geer, 

(*)  Bi]  een  leger  van  70,000  man  vond  men  er  flechti 
^rsoo.    DioD.  //•  pag.  143.  414. 

(t)  'Wo^  ^^^    D.  ^     ' 

(I)  DioD.  //.  //.  //.  Het  fchynt  intusfchcn  uit  die  zelf- 
de plaats,  dat  dit  heiiige  kerps^  niet  uit  ruiter)),  maar  uit 
zwaar  gewapend  ii^etvolk  bellond« 
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gccff  9  daii  voor  den  krijg^kundégen  ^  geweest  sijti. 
Het  was  als  ware  het  eene  verzameling  van  de  ver- 
i^hiUendfte  Volken  uit  de  meest  verrchillende  lan- 
den;^ Horden  van  halfnaakte  Galliërs  ftonden  hier 
naast  de  benden  van  de  in  het  wit  gekleede  Iberes; 
wilde  Ligures  nevens  de  verafgelegene  Nafamo- 
ncn  en  Lotophagca.  Carthagers  en  Phoenicifche 
Afrikanen  vormden  het  middenpunt.  Ontelbare 
fcharen  van  Numidlfche  ruiters,  van  alle  (lammen 
der  woestijn,  renden  op  ongezadclde  paarden  langs 
de  vleugels.  Baleariiche  flingeraars  maakten  de 
voorhoede  uit,  en  ecBc  rij  kolosfale  olifanten,  met 
derzelver  Aethiopifche  geleiders,  trok,  als  ware 
het  9  eene  keten  van  beweegbare  vestingen^  voor 
de  voorzijde. 

■  Canhago  fteMc  opzettelijk- deszelfs  leger  uit  de 
yerfchillendfte  volken  zamcn,  ten  einde  daardoor, 
zoo  als  Polybius  aanmerkt  (*) ,  wegens  de  onder- 
Icheidene  talen,  ie4ere  vereeni^g  der  foldaten  tot 
oproer  moeijeï^ker  te  maken. 

In  opzigt  tot  deze  bonte  verzameling  geleek  een 
Carthaagsch  leger  naar  een  Perzisch.  Dit  laatfte 
vereenigdc  in  zich  de  Oosterfche  natiën,  zoo  als 
het  eerfte  de  Wcsterfche  deed.  Eene  eeqige 
maal,  b^  den  togt  van  Xerxes  tegen  Griekenland, 
en  de  gelijktijdige  onderneming  der  Carthagers  tc« 
gen  Sicilië,  waren  deze  beide  Staten  verbonden. 
.Hadden  hunne  omftandigheden  het  destijds  toege- 
laten, dat  beiden  hunne  legers  vereenigd  hadden, 
zoo  zou  men  het  verwonderingwaardigde  van  alle 
fchouwfpelen'  'gezien  hebben  -—  eene  monfterkaart 
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van  bijna  het  ganfche  toenmaals  bekende  menfche- 
lyke  geflacht. 

Maar  ook  een  Carthaagsch  leger  alleen  ontbrak 
het  in  deszelfs  zamenftelling  niet  aan  verfcheiden- 
beid.  Het  ligt  geheel  in  ons  plan  dit  belangrijke 
tafereel  in  deszelfs  bijzondere  Jeelen  naauwkeuri* 
ger  te  befchouwen. 

Het  getal  van  Carthaagrche  burgers  bij  hunne 
legers  was,  zoo  als  reeds  aangetoond  is»  nooit 
zeer  aanmerkelijk,  alhoewel  het  korps  van  dezelve 
het  luisterrijkfte  gedeelte,  van  het  geheel  uitmaakte. 
Hunne  Afrikaanfchc  onderdanen  maakten  den  kcni 
van  hunne  legers  uit,  die  bij.PoIybius  beftendig 
onder  den  naam  van  Libyers  voorkomen  (♦).  Zij 
dienden  te  paard  en  te  voet,  en  zoowel  een  ge- 
deelte der  zware  ruiterij,  als  van  het  zwaar  ge<» 
wapende  voetvolk,  was  uit  hen  zamengefteld  (f), 
Z'y  waren  met  lange  lanfen  gewapend,  die  Hanni- 
bal,  na  den  flag  aan  het  meer  Trafimenus,  met 
Romeinfche  wapenrustingen  verruilde  (|). 

Nevens  deze  ftonden  Spaanfche ,  Gallifche  en  CcU 
tifche  benden.  De  Spaanfche  foldatcn  behoorden 
tot  die  gene,  welke  de  beste  krijgstucht  onder 
het  Canhaagfche  leger  hielden ,  en  dienden  voor 
het  grootfte  gedeelte  als  zwaar  gewapend  voetvolk. 
Witte  linnen  kleederen  met  Toode  belegfels  waren 
derzelver  dragt,  en  een  groot  zwaard,  om  te  hou- 
wen en  te  (leken  gefchikt,  was  hun  voomaamfte 
wapentuig  (S). 

Gal- 

(•)  PoLYB.  /.  pag.  i6i.  196.  458.  enz.  ƒƒƒ.  fag.  359. 
(t)  PoLYB,  /.  pag.  (^^  (;)  PoLYB.  ƒ.  pag.  584» 

(S^  Over  deze  wapening'  en  kleediug  der  onderfchei- 
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Gallffehe  horden  vochten  reeds ,  federt  zeer  vroege 
t^den,  in  de  Carthaagfche  legers.  Nergens  tref 
lic  eenen  wenk  aan,  uit  welk  gedeelte  van  Gallië 
dezelve  gehuurd  werden  (vermoedelijk  uit  die  ge- 
ne, welke  het  naaste  aan  de  Middellandfche  zee 
waren  gelegen);  het  fchijnt  echter,  dat  men  daartoe 
de  ruwde  en  wildfte  Hammen  nam.  Hunne  lig« 
chamen  waren  tot  aan  den  gordel  ontbloot  (♦) ;  een 
£waard,  alleen  tot  houwen  gëfchtkt,  was  hun  wapen. 

Ook  Italië  leverde  hun  beroldigden  uit  onder- 
fcheidene  volken.  Ligures  verlbhljnen  in  hunne 
legers  terftond  bij  het  begin  van  den  oorlog  met 
Rome(t>,  en  de  Campaners  xtt&s  in  de  Syracufi- 
fchc  oorlogen  (|).  Ook  werden  er  Grieken  door 
hen  gehuurd;  doch  waarfchijnlijk  niet  eerder,  daa 
in  de  onlusten  met  Rome  (S). 

De 

dene  troepen  vindt  men  de  naauwkcnrlgfle  berigten  b(| 
PoLYB.  ƒ.  fog.  643. 

(*)  ZIJ  wierpen  in  den  (hghunoekleederenweg.  PoLvt* 
/.  pa^.  287,  Door  dezen  zelfden  fcbrijver  worden  z^ 
reeds  vóór  de  Romeinfche  oorlogen  als  befoldigde  fol- 
daten  van  Cvtbngo  genoemd» 

(tj  PoLYB.  L  pag.  3p.  Men  vergelijke  by  Herodo- 
Tüs,  VU.  16$.  de  lijst  der  volken,  uk  welke  de  irmee 
van  Hamilcar  bij  den  inval  in  Sicilië  In  bet  jaar  480  he- 
ftend: Phoenicersv  Libyers,  Iberen,  Ligues,  Sarders  en 
Corfikan^n,  zaïpen  300.000  man.  Wij  leereo  tevens  ui( 
deze  plnats,  dat  de  dood  van  Hamilcar  als  eene  npoffe-r 
ring  aangezien,  en  hij  als  heros  met  offers  en  gedenk* 
teekens,  St  men  voor  hem  in  de  fteden  der  volkplan- 
ti'^gen  oprigtte  (^róKtort  rö3y  ^oijUIm^),  vereerd  werd. 
Herod.  A7/.  167.  (I)  DiOD.  /.  pag.  605. 

($)  PoLYB.  I..pag.  gs.    Waarfchyiilllk  gaven  de  oerio. 
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'  De  haharifchc  flingeraars  waren  bij  de  Cartha- ' 
gers  eene  bijzondere  foort  van  ligte  troepen.  2iJ 
gaven  gewonelljk  omtrent  i,ooo  man.  De  gewel- 
dige worp  dezer  lieden  had  bijna  dezelfde  uitwer- 
king als  die  van  ons  klein  geweer.  Hunne  ftcenen 
verbrijzelden  fchilden  en  harnasfen,  en  in  eenen 
flag  tegen  de  Syracufers  verfcliaften  zij  den  Car- 
thagers  de  overwinning  (♦). 

Doch  de  voomaamfte  fterkte  van  hun  leger  be- 
ftond  gewonelljk  in  Ugtc  ruitertje  welke  hun  door 
de  Bomadifche  (lammen  wefd  aangeboden.  Van 
oudsher  hadden  zich  deze  horden,  zoo  als  nog 
tegenwoordig,  op  de  paardenteelt  toegelegd,  zij 
waren,  als  ware  het,  geborene  ruiters,  en  van  de 
jeugd  af  gewoon  met  hunne  fnelloopende  paarden 
in  de  geveclyen  rond  te  rijden.  Alle  deze  flam-' 
men,  van  de  naburige  Masfiliërs  tot  aan  de  afge- 
legene Mauruficrs,  die  in  het  hcdendaagfche  Fct 
en  Marokko  aan  den  westelijken  Oceaan  woonden, 
waren  gewoon  in  de  Carthaagfche  legers  te  vech- 
ten en  in  Carthaagfche  foldlj  te  (laan  (f) ;   en  aan 

do 

gen  met  Fyirhus  in  Sicilië,  welke  in  het  algemeen  veel 
invloed  op  het  Carthaagfche  krijgswezen  hadden ,  hiertoe 
de  eerfle  fltnleiding. 

(•)  DioD.  ƒƒ.  pag.  399. 4ot.  cf.  PoLYB.  ƒ.  pag»  6^7, 
Ct)  PoLYB.  /.  pag.  458.  telt  vier  verfchillcnde  volken 
van  dttt  Nomaden  9  van  het  gebied  van  Carthago  'af  tot 
aan  den  Oceaan  toe:  de  Masfjii^  de  Ma$faefj!i^  de  Mac- 
eaei  (over  wier  namen  de  oordeelkundige  twisten)  en 
de  afgelegenfte»  de  MauruffL  Alle  deze  (lammen  had- 
den hanne  vorden ,  hoofden  of  koningen  (zoo  als  men 
dezelve  verkiest  te  noemen),  met  welke  de  Carthagers  in 
voortdurende   verbindtenisfen   Honden,   en  wier  vriend- 
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de  oo5t2öde  van  hunnen  Staat  (Irekten  zich  bimne 
wervingen  uit,  die  in  Afrika,  zqo  als  in  Europa ^ 
door  hunne  afgevaardigde  Senatoren  werden  be<> 
werkftelligd ,  tot  in  het  gebied  van  Cyrene  (♦). 
De  benden  dezer.  Numidifche  ruit(;rs  ftreden  op  klei* 
ne  ongezadelde  paarden.  Een^koord,  van  biezen 
gevlochten,  ftrekte  hun  tot  eenen  teugel;  doch  zJj 
maakten  ook  bijna  van  dezen  geen  gebruik ,  om  hun* 
ne  leerzume  beesten  t,e'  beftieren.  Een  leeuwen-  of 
tijger-vel  was  te  gelijk  hunne  kleeding  en  nachtleger 
CO) ,  wanneer  zij  te  voet  vochten ,  was  een  ftuk  van 
eenen  olifantshuid  hun  fchild.  Hun  aanval  Was 
vreesfelljk  door  de  vaardigheki  hunner  paarden,  en 
de  vlugt  was  b^  hen  niet  berispelijk,  wijl  zg 
Hechts  vloden,  om  eenen  vernieuwden  aanval  te 
doen  (t)  •  zij  waren  voor  de  Cartbagers  datgene  » 
wat  ^e  Kofakken  voor  de  Rusfen  zijn.  De  zy^arc 
ruiterij  {equi  frenati)  daarentegen  beftond  buiten  de 
Cartbagers  zelve  uit  Libyfche,  Spaanfche  en  na* 

der- 

fchap  zJJ  op  allethande  wijze.  Inzonderheid  doof  Ruwe- 
lyken  met  aanzienelijke  Cartbaagfche  meisjes,  zochten  te 
onderhouden.  Behalve  hcc  'voorbeeld  van  Syphax  vindt 
meo  reeds  een  ander  bij  Polyb.  /.  pa$^  193.  Wanneer  tt 
een  leger  moest  op  de  been  gebragt  worden ,  dan  vaardig- 
de Carthago  eenige  roadshccrcn  af  aan  deze  opperhoofden  » 
welke  met  hen  de  verdragen  moesten  fluiten ,  wegens  de 
troepen ,  die  in  foldij  moesten  genomen  worden ;  de  (lamo 
men  volgden  in  dat  geval  hunne  hoofden.  Diod.  /.  p^  58i« 
,  (•;  DioD.  l.pag.fos»'  Eene  voorname  plaats,  die  een 
tegt  aanfchónwelijk  begrip  van  deze  nitgefhekte  wervln« 
fen  geeft.  Hoe  vele  voorloopige  toebereidfelen  behoorden 
fr  niet  toe,  om  een  zoodanig  leger  bijeen  te  verzamelen? 
.  (t)  Stjub.  jpisy*  ^^H*   Appiaw.  Lpag,  317. 
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derhand  ook  uit  Gallifche  ruiters.    Alle  deze  wor« 
den  dikwijls  bij  Polybius  vermeld  C^). 

Al  de  voordeelen  en  nadeelen,  welke  van  groole 
legers,  meerendeels  uit  ligte  troepen  beftaande^  on- 
affcheldbaar  zijn,  waren  ook  met  de  Carthaagfche 
inrigtingen  verbonden.  Veiligheid  voor  overrorope- 
Kng,  ligtbeid  der  marfcben  en  groote  bewegingen, 
verwoestende  togten  en ,  even  uit  dien  hoofde ,  on- 
mogelijkheid, om  te  kunnen  terugkeeren;  —  maar 
ook 'gebrek  aan  krijgstucht,  pestziekten,  moeijelijk*» 
heid  in  bet  overvoeren  ter  zee  wegens  de  paarden 
en  olifanten  (f) ,  en  een  byna  zeker  verlies  in  regel* 

ma- 

C*)  ^oö  •ï'  bij  voorb.  L  pag.  532.  647. 

(t)  Men  zal  uit  dien  hoofde  algemeen  de  opmerking 
bevesrigd  vinden,  dat  de  Carchagers,  wanneer  het  ma- 
geli]k  was,  aan  den  togt  over  land  de  voorkeur  boven 
bet  vervoeren  ter  zee  gaven.  Hamilcar  trok  over  land 
tot  aan  de  Straat  van  Gibraltar,  toen  hy  naar  Spanje  toog 
(PoLYB.  /.  pagf  aas.)*  Hannibal  ging  over  land  naar  Ita- 
lië. De  kunst,  om  olifanten  over  het  water  te  vervoe- 
ren,  fchijnen  zij  niet  eerder,  dan  in  de  oorlogen  met 
Rome,  te  hebben  geleerd.  Diod.  //•  pag. $02.  Ten  minde 
in  hunne  vorige  oorlogen  net  Syracnfen  komt  zulks  ner- 
gens voor.  Hoogst  waarfchijnlijk  leerde  zij  van  Pyrrhus^ 
om  gebruik  van  dezelve  te  maken,  namen  zulks  des  te 
eerder  aan,  wijl  Afrika  hun  deze  dieren  opleverde.  De 
jagten  op  dezelve  moeten  van  eenen  grooten  omvang 
geweest  zifn;  want  zelfs  hunne  voornaamftc  veldheeren 
weiden  daar  op  uugezonden,  zoo  als  Hasdmbal,  de  zoon 
van  GiTcon.  Appian.  ƒ.  pag.  314.  In  plaats  van  deze  be- 
^ende  men  zich  in  vroegere  dngen  van  (hijdwngens. 
Het  is  onzeker,  of  zij  deze  uitvinding  uit  Phoeniciê 
mede .  bragten ;  —  men  weet  uit  de  oorlogen  van  JoTna  ^ 
dat   zïj  daar   niet  onbekend  waren ;  —  dan  of  zQ  di# 
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xoadge  teldflagen .  tegen  welgewapende  troepen  ^ 
waren  daarvan  de  gevolgen.  Waarlijk  er  werden, 
de  krachten  en  het  fcheppende  vernuft  van  eenen 
Hannibal  toe  vereischt,  om  deze  wilde  horden  tè 
temmen  en  een  leger  uit  dezelve  te  vormen,  het- 
welk zelfs  de  Romeinfchc  legioenen  floeg! 

Deze  zamcnftelling  van  hunne  legers  geeft  ons 
mede  eene  voldoende  opheldering ,  hoe  derzciver  ge- 
tal zoo  fterk  kon  zijn;  offchoon  men  tegen  de  groo- 
te  ronde  getallen ,  welke  hier  in  menigte  worden 
opgegeven ,  een  gegrond  mistrouwen  kan  opvatten* 
Zelfs  volgens  de  gematigde  opgaven  van  eenen  Ti- 
maeus  (♦) ,  verfchijnen  hunne  legers  in  de  Syracu- 
fifche  oorlogen  veel  talrijker,  dah  in  de  Romein- 
fche ,  waar  wij  oordeelkundige  berigten  bezitten  (f). 
Dat  het  intusfchen  met  deze  hulpmiddelen  aan  de 
Republiek  niet  zwaar  kon  vallen,  om  een  leger 
van  honderdduizend  man  op  de  been  te  brengen  9 

heeft  geen  verder  bewijs  van  nooden. 

De^ 
van  de  Afriktianfche  volken  hebben. aangenomen,  by  wel- 
ke dezelve  gebruikelijk  waren,  zoo  als  bij  de  Garaman^ 
$eny  Zaueeen.  HznoD.  IK  183.  193.  -—  De  pestfooctige 
ziekten  onder  bunne  legers  verdienen  nog  een  bijzonder 
onderzoek.  Was  het  de  eigeniyke  pest?  Ik  twijfel 
hieraan !   Men  zie  Diod.  /•  pag.  697. 

C')  Zie  boven  bl.  aa. 

(I)  Volgens  de  opgaven  van  Hannibal  zdven,  die  Po* 
lybius  van  de  gedebkxuü,  welke  door  hem  te  Laei* 
nium  was  achtergelaten,  affcbrcef,  bedroeg  deszelfs  Ie- ^ 
ger  by  zone  aankomst  in  Italië  C*lwaar  het  weldra  door  * 
Galliërs  werd  verfterkt)  niet  boven  de  a6,ooo  man ,  eu 
it  onder  z^nen  broeder  Hasdrubal  in  Spanje  achterge. 
Ritene  Afrikaanfche  troepen  13400  man.  Polyd.  /.  pss% 
459.  5»  !• 
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Deze  grootere  legers  h&d  Carthaga  fiecbts  in  tijil 
vm  oorlog  van  noodcti ;  <ht  echter  ook  in  vredestijd 
-cene  zekere  magt  werd  op  de  been  gehouden ,  lijdt 
geenen  twijfel  (♦>  De  talrijke  bezettingen ,  welke 
•in  de  provinciën  lagen,  bcllonden  voor  het  groot- 
fte  gedeelte  uit  gehuurde  troepen  (f)^  en  hetzelfde 
geldt  ook  van  de  bezetting  der  hoofdftad(+).  De 
^ievoudige  muren  van  de  citadel  bevatteden  te 
.gelgk  de  kwartieren  voor  de  foldaten  en  de  ma* 
gazLJnen.  Ieder  derzelve  had  aan  de  binnenzijde 
reene  dubbele  rij  van  gewelven.  De  onderde  be- 
vattede  de  ftallen  voor  driehonderd  olifanten  en  de 
bergplaatfen  voor  hun  onderhoud;  in  de  bovenfte 
waren  llallingen  voor  vierduizend  paarden,  bene- 
vens de  noodigc  magazijnen  en  kwartieren  voor 
twibtigduizend  man  voetvolk  en  vierduizend  man 
ruiterij  (§)•  Een  bijzonder  bevelhebber  der  ftad 
voerde  het  bevel  over  deze  troepen  (^). 

Deze  berigten  mpeten  ons  van  zelve  tot  over- 
denkingen leiden,  welke  de  ware  ftcrkte  der  Repu- 
bliek ons  juister  leeren  waardeeren. 

Legers  van  gehuurde  troepen  kunnen  nooit  die 
.van  eigene  krijgslieden  geheel  vergoeden,  wi}l  bij 
hen  de  zedelijke  drijfveeren  ontbreken.  Het  voor- 
treffelijke yernuft  van  eenen  grooten  man,   gepaard 

met 

(*)  DiODu  //.  pag.  457.  geefc'een  klaar  bew^s»  dac  men 
•zulke  troepen  had,  die  bejlendig  in  fold^  bleven. 

Ct)  Bij  voorb.  in  Sardinië.    Polvb.  /.  pag.  195.  203. 

(1}  Men  vergelijke  de  berigten  van  de  bezetting,  wel^ 
ke-Hannibal  in  dezelve  legde.    Polyjs. /•  ^tf^,  45p, 

(5)  Appian.  /.  pag.  436. 

C*j^  PoLYB.  /.  pag.  1(53*  ^  it}  ri}ff  vS\ifiv  ftpanfyós^ 


Digitized  by 


Google 


^70  ^rygsmagt  van  Carthagóm 

met  ecne  langdurige  oefening  —  zoo  als  in  den 
tweeden  oorlog  met  Rome  ly;t  geval  was  --*  kan 
een  zoodanig  leger  eenen  tijd  lang  geducht  ma^ 
ken ;  maar  een  dergelijk  aanvoerer  wordt  niet 
altijd  gevonden.  De  oorlogen  tegen  de  beheer- 
fchers  van  Syracufen  werden  meest  met  befoldig- 
den  tegen  befoldigden  gevoerfl,  en  hier  bleef  de 
weegfchaal  tamelijk  in  evenwigt.  De  oorlogen  te- 
gen. Rome  waren  oorlogen  met  Romeinen,  en  Car- 
thago  moest  eindelijk  onderliggen.' 

Aan  den  anderen  kant  had  de  Republiek  bij  die 
ftelfcl  het  voordeel,  dat  buitenlaridfche  nederlagen 
,  haar  weinig  fchade  toebragtcn.  Het  was  de  kcqi 
van  de  Hydra,  welke  wederom  aangroeide,  zoo 
dikwerf  als  men  dien  affloeg.  Wat  was  Carthago 
daaraan  gelegfen ,  of  er  honderdduizend  barbaren 
ineer  of  minder  op  de  wereld  waren,  zoo  lang  het 
flcchts  niet  aan  andere  ontbrak,  om  in  derzel- 
^cr  plaats  te  (lellen,  of  aan  geld,  om  die  te 
betalen  (*)?  Deze  •  wervingen  aan  hen  moeijelijk 
of  onmogelijk  maken,  heet  daarom  ook  de  ze- 
nuwen van  den  Staat  verlammen ,  en  de  Romeïn- 
fche  ftaatkunde  vergat  niet  daarvoor  te  zorgen. 
Scipio  verbood  hen  in  Europa  te  werven  (f)  en 

Ma- 

(*)  Hoe  weinig  prijs  de  Carthagers  uit  dien  hoofde 
ook  op  deze  troepen  (lelden ,  toont  ons  een  paar  in  h^c 
oog  loopende  voorbeelden  aan.  Een  korps  van  dezelve , 
hetwelk  had  beginnen  te  muiten,  liet  men  op  één  van 
de  Liparirche  eilanden  dood  hongeren.  Diod.  L  pmg.  339. ; 
en  Hlmllcon  liet  een  geheel  leger  van  dezelve  In  den 
loop;  terw^l  hij  zich  alleen  met  de  Carthagers  den  tertig« 
togt  vrykocht.    Diod.  /.  pag.  700. 

(t)  Appian.  /.  pag.  170. 
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M^inisfa  vormde  in,  Afrika  zijne  nomaden  tot  ak* 
kerliedcn  (*). 

Eindeliik  bemerkt  men  Hgtelijk,  dat  dit  krijgs- 
ftelfel  ook  met  hunne  handel(ta:itkunde  in  verband 
ftond.  De  vefkeering  en  vereeniging  der  volken 
kon  door  niets  zoo  ftcrk ,  als  door  hetzelve ,  be- 
vorderd warden.  Hier  leerde  eene  menigte  afgele- 
gene natiën  eikanderen  als  wapenbroeders  kennen, 
en  alle  merkten  elkandertn  weder  als  bondgcnoo- 
ten  van  Carthago  aan ,  voor  welks  belang  zij 
ftreden,  Hoe  gemakkelijk  moest  de  toegang  tot 
deze  volken  voor  de  Carthaagfche  kooplieden  wor- 
den, wanneer  zij  alom  reeds  oude  vrienden  en 
bekenden  vonden?  Hoe  zeer  moest  dit  zelfs  den 
weg  tot  uitbreiding  hunner  hcerfchappij  banen? 
Alleen  daardoor  wordt  de  onbegrijpelijk  fnelle  ver- 
overing van  Spanje  verklaarbaar,  welke  Carthago', 
na  den  cerften  Romeinfcben  oorlog,  in  weinige  jaren 
Volbragt,  en  die  toch  Rome  naderhand  langer  dan 
eene  gehcele  eeuw  bezig  hield. 

Bij  dit  alles  bleef  nogtans  de  Republiek  volgens 
dit  ilclfol  binnenlands  weinig  beveiligd.  De  on- 
mogelgkheid,  om  een  zoodanig  leger  fpocdig  bij- 
een te  verzamelen,  moest  iedere  overvalling  ge- 
ducht voor  haar  maken.  Hare  vijanden  fpoordeti 
dit  geheim  weldra  op,  en  herhaalde  proeven  heb- 
ben getoond,  dat  hare  vloten  niet  toereikend^ 
waren^  om  haar  voor  den  ondergang  te  behoeden. 
Een  ftrijd  op  dood  en  leven  moest  dus  telkens 
de  gevolgen  daarvan  zijn,  en  wanneer  men  buiten- 
landfche  nederlaijen  ligtclijk  verduurde,   zoo  werd 

daar- 

(•)  Appian.  ƒ.  pag,  452.   Strah.  pag.  i'ipo. 
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.daartegen   bij  iederen  inlandfchen  oorlog  terftoncl 
alles  op  het  fpel  gezet. 


ACHTSTE   AFDEELING* 

4 

ONDERGANG  EN  VAI.  VAN  CARTUAGaa 


De  ontwikkeling  der  oorzaken,  uit  Welke  de  oa» 
'dergang  en  de  val  van  magtige  Staten  voortfpruit, 
leidt  noodzakelyk  tot  overwegingen  van  eenen 
^rooteren  en  meer  ernftigen  aard.  Waar  zal  de 
.Gefchiedenis  wel  leeren,  wanneer  zy  hier  niet 
leert!  Deze  nafpeuringen  verlchafFen,  wel  is  waar, 
onloochenbaar  een  veel  hooger  belang  bij  vrije 
"Staten ,  dan  bij  alleenheerfchappijen.  Wanneer  by 
deze  de  begaafdheden  en  het  karakter  van.  de  be- 
heerfchers  het  meeste  beflisf^n,  zoo  zijn  bij  gene 
de  gronden  van  derzelver  bloei  en  verkwijning  zoo 
veel  dieper  gelegen.  Onder  alle  Republieken  der 
oude  wereld  is  er  welligt  gecne,  bij  welke  zich 
zoo  veel  vereenigde,  om  de  ontwikkeling  der  oor- 
zaken van  derzelver  verval  voor  alle  tijden  leer- 
zaam te  maken,  als  bij  Carthago.  Ook  fchijnt 
het  niet,  dat  men  tot  hiertoe  daarover  dat  licbr 
heeft  verfpreid,  hetwelk,  naar  de  nog  voorhandene 
1)erigten ,  daarover  verfpreid  kan  worden.  Men 
geloofde ,  of  reeds  in  de  toenemende  overmagt  van 
Rome  alle  oplosfmgen  te  vinden,  welke  men  noo- 
dig  had,  of,  indien  men  eenen  blik  op  het  bln- 
nenfle  der  Republiek  wierp ,  zoo  fprak  men  van  eene 

par- 
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party  van  Haxmo,  die  het  huis  van  Barcas  uit  enkele 
nijd  tegenwerkte,  terwijl  zij  het  verhinderde,  dat 
aan  Hannibal  geene  hulp  naar  Italië  werd  afge- 
zonden. Hoe  weinig  bevredigend  dusdanige  aan- 
merkingen zfln,  gevoelt  ieder  mijner  Lezers  (♦); 
misftfaien  ïnag  ik  hopen,  dat  de  volgende  verkla- 
ring tot  eene  meer  duidelijke  en  juiste ,  ofTchoon 
ook  eenigermate  veranderde,  bcfchoiiwing  zal  voe- 
ren. 

Het  onderzoek  over  de  ftaatsregéling  van  Car- 
thago  had  reeds  het  tijdpunt  bepaald,  van  het 
welk  men  deszelfs  inwendig  verval  moet  voorori- 
derftellen,  namelijk  den  eerften  vrede  met  Ro- 
me (f  ^.  In  alle  opzigten  waren  reeds  federt  lan- 
gen 

(*)  De  oorzaak  van  al  deze  verkeerde  befcfaouwingeti 
was  0Qtegen(hiJdtg  bec  nafsc  daarin  gelegen,  dat  men 
Uviut  al$  de  eerfte  bron  aanmerkte» ,  Ik  geioof  echter 
de  onnaauwkeDrigbeid  van  dezen  fcbryver  in  alles,  wac 
het  inwendige  van  Corthago  betreft^  reeds  genoegzaam 
bewezen  te  hebben,  en  ben  in  bet  miode  niet  bczprgd, 
dat  ergens  een. Lezer,  die  lust  tot  beoordeeling  heeft « 
mij  in  dezen  zai  tegenfpreken.  In  allen  opzigt  (laat 
Potjbius  daaromtrent  verre  boven  hem;  doch 'in  het  tyd- 
perk,  dat  hier  het  beflisfende  i^,  namelUk  van  bet  einde 
van  den  oorlog,  die  met-  gebuurde  troepen  werd  ge- 
voerd, tot  aan  het  begin  van  den  tweeden  Romeinfchen, 
is  h^  zoo  onvergeeflijk  kort  (het  verbaal  vult  Lpag.22ti. 
niet  eens  eene  bbidz.  in  8^),  dat  hij  naauwlijks  als  bron 
kin  worden  b^Jgebragt.  Daartegen  zijn  gedeeltelijk  in 
de  (lukken  van  Diodorus,  inzonderheid  In  het XXV boek. 
Op.  II.  fag.  510,  511  en  567,  gedeeltelijk  bö  Appian.  /. 
^is^.105— iio.  de  narigten  bewaard  gebleven ,  welke  hier 
ten  grondflag  zijn  gelegd. 

Ct)  Zie  hierboven  bl.  147.  In  het  jant  241  vóór  Chr» 

IV.  S 
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^  tp  de  sstden  tot  het  k\Taftd.geftrooid9   tenvip 
mzonderheid  twee  tnisbrüikenrc^ds  vireeger  diepe 
wdrtelen  hadden  gdbhotén^  nanie]J^k,.de  kpq)bcuir- 
heid  van  hooge  ambten ,  die  dus  omkóopingén  bij 
de  verkiezingen  reeds  vodruitftelt,  en  de  gewooi>- 
te ,   om  meer  dan  éénen  voornamen  post  in  den- 
'zelfden  perfoon  te  vereènigen  (*)•    Intusfchen  leert 
^e   gefcbiedenis   van  Rome,   zoo   ais  van  eeriige 
nieuwere   Stalen,    dat  de  koopbaarheid  der  hooge 
anfbten   niet   zoo    geheel   ipoedig   en  noodwendig 
een  onbepaald  kwaad  wordt,    als  men  bij  den  eér- 
ften  aanblik  gelooven  zou  (f).     Ieder'  kent  de  ver- 
kiezingen van  het  Parlement  in  "Engeland ;  in  Frank- 
rijk  was   eertyds   de   koopbaarheid    van   bijna  alle 
<posten  zelfs  gebruikelijk.     In  hoeverre  dusdanige 
inrigtingen  wezenlijk  verderfelijk  v/orden,  zal  altijd 
ineest  daarvan   afhangen,   in  hoeverre  ecne  nïitie 
•zeden  én  vadcrland^sliefde  bezit.    In  eene  ariftocra- 
fifche  rei^bliek,    i:oo  als  Carthago,   zijn  zij  mis- 
Tchien  hét  ininfte  Tdhadeigfe ,  vermits  de  rijken,  diè 
'dé  eereposten  betleeden,    ook  over  het  algemeen 
het  meeste  aan .  da  inftandhouding  •van  den  rege- 
ringsvorm  en  aan  de  inUuidfche  rust  moet  gelegen 
zijn,  wijl  zij  anëerzihs  het  meeste  daarbij  verliep 
<2cn.     Ton  minde  de  ondervinding  heeft  zulks  ge- 
noeg- 
en) Aristot*  Op.II.ft^.^. 
(t)  Dat  die  f  eene  onvoorwafltdeyijlce  verdediging  ym 
dergelijke  lalibnilken  zQü  moet ,  heb  ik  wd  niet  noodig 
te  herinneren.    Integendeel  ben  ik  volkomen  overtuigd» 
d«t  zy  noodzakelijk'  in  de  gevolgen  zeer  fchadeiijk  moei- 
ten worden ,  wanneer  zij  zulks  ook  bij  den  aanvang  niet 
reeds  waren. 
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noegzaam  in  Casthago  bevestigd.  WQ  veten  ga^ 
noeg  Tan  de  g^hiedenie  der  Republiek,  om  met 
zekerheid  te  kuimen  zegglen,  dat  dezelve  tot  op  de 
ocHTlogen  met  BLome  van  den  geeat  der  ftaats^ege* 
ling  in  haar  geheel  nog  niet  ontaard  was.  De  ge« 
tufgems  van  Arifbteles  bewljut  dit,  tot  op  zijnen' 
leeftijd  toe,  uitdrul^kelijk (*)•  De  beide  pogingen» 
die  door  twee  vermogende  mannen  werden  aange« 
wend,  om  de  ftaatsregeling  omverre  te  ftooten, 
werden  verijdeld,  zonder  verdere  gevolgen  te  heb* 
ben  (t)«  D^  keerfchappij  van  den  Senaat  bl^ft  on^^ 
geftoord  voortduren,  en  —  wat  eigenlijk  het  alles* 
afdoende  bewijs  oplevert  *•  men  hoort,  tot  091 
dit  tijdftip  toe,  nog  niet$  van  parigfchappen  in  de 
Republiek.  .      .  ^ 

Maar  reeds  gedoreode  den  eerften  oorlog  met 
Rome  werd  het  zaad  daa^oe  geftrooidv  en  de  man* 
die  hetzelve  ilrooide,  was  Ilamilear  Barcas.  Het 
ongeluk  der  Rqpnbliek  wilde  het  zoo^  dat  juist 
hetzelfde  huis,  dat  de  (leun  van  het  gefchokte 
fttatsgebouw  werd,  ook  dat  g^ne  moest  zijn,  beih 
welk  het  eerfie  de  grondvesten  van  hetzelve  <)&• 
dexmijnde. 

Het  is  algemeen  bekend,  hoe  roemrijk,  deisè 
merkwaardige  man  reeds  ^s  jongeling  in  den  eer«> 
ften  oorlog  met  Rome  zijne  loopbaan  begon» 
Reeds  destijds  veifchljnt  hij  in  den  aard  en  de 
bandelwigze ,  zoo  als  hij  zich  door  de  Uatfte  zes 
jaren  henen  in  Sicilië  (hande  hield,  als  één  Van* 
die  fcheppende  vernuften,  welke,  de  fporen  hun- 
ner 

C)  AwsTOT.  Op.ILpag.asf 
ii)  Zie  hierboven  bK  1 16. 
S^ 
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ner  voorgangers  v^riatende^  zich  zelveni  een  tiïetnr 
ftelfel  vormen*'  :  Qnoverwonnen  en  k^arfctandende 
onderteekende  hij  eindel^k  den  vrede ,  die  tle  Re«> 
publiek  voor-  altijd,  van:  Sicilië,  haren  voormuur^. 
beroofde  (^). 

f  Doch  onmiddeibaar  en  onverwacht. werd  er,  na 
het  fluiten  van  dezen  *  vrede,  in  Afrika  zelve  een 
fchouwfpel  van  eenen  vieesfeiijken  aard  vertoond , 
waarin  Hamilcar  ztlf  édne  dereerfte  rollen  vervulde. 
Pe  Repubtiek  wilde  terftond  na  den  vrede  de  huur* 
benden  afdanken,  welke  zij  thans  konde.  ontberen; 
doch  zij  böging  de  onvoorzigtigheid,  om  èen  leger 
van  dezelve ,  30,000  man  fterk ,  naar  Afrika  te  k- 
ten  komen,  in  eenen  tijd,,  wa^rni  de  kasfen.  zoo 
uitgeput  waren,  dat  inen  de  eifchen  dezer  lieden 
niet  terftond  kon  bevredigen*  Op  deze  w^  ge- 
raakten 2ij  aan  het  muiten,  en  hieruit  ontftond  een 
oorlog,. die  weldra  in  eenen  volkomen  burgeroorlog 
ontaardde ,  naardien  vele  ^  of  Wel  de  Qieeste ,  der  Car- 
thaagüche  onderdanen  de  zijde  van  de  oproerlingen 
kozen,  die  in  hunnen  midden  een  paar  xier  verme* 
teUle  en  meest  ervarene  aanvoerers  vonden.  Eerst 
na  eenen  ftrijd,  die  tot  in  het  vierde  jaar  duurde  ^ 
gelukte  het  de  Republiek  dè  overhand  te  beko- 
men (f).  Doch  ondanks  deze  gelukkige  uitkomst , 
was  het  toch  die  oorlog,  welke  de  grondflag  tot 
liet  ongeluk  van  Carthago. legde.  Gedurende  den- 
zelven  en  door  hem  ontftond  er  eene  vijandichap 
tttsfchen  twee  mannen,  die  grootere  gevolgai  had, 

dan 

*  (•)  POLYB.  ƒ.  pag.\óS. 

Ct)  De  naauwkeurige  gefchiedenis  daarvan  verhaalt  Po> 
lybius  in  zljo  eerde  boek. 


Digitized  by 


Google 


.Ondergang  en  val  van  Carthagtr.  tyf 

tl  n:zQ  beide  müsfchien  •verwachteden  9  tusfcben 
Hanno ,  die  den  bijnaam  van  den  Groeten  draagt  C*)^ 
en  tujifchen  HamilcarBarcas.  .De  eerfte  dier  twet 
was  vóói*  den  oorlog  eerst  het  opjperhoofd  iwn  ééii 
.der  Afrikaaiifche^' provinciën  geweest  en  had  9  koit 
daarop,  gelegenheid  gehad 9  door  de. verovering  ó&c 
groote  fiad  Hecatonpylös  in  Libyë  en. de  daarbql  b^ 
hoorende  landftreek,  het  gebied  van  de  Republiek 
uit  te  breiden  (f)*  Bij  het  uitbarften  van  den.  oor- 
log der  bezoldigden 'werd  hij  eerst  tot  veldheer  be- 
noemd, maar  voldeed  zoo  weinig  aan  de  vemvacb- 
tlng ,  die  men  van  hem  had ,  dat  hij  Carthago  veel 
meer  aan  den  rand  van  zijnen  ondergang  bragt(4). 
,De  fchuld  van  dezen  oorlog. was  door.  de  Carthaag- 
fche  overheden  tot  nu  toe  op  Hamilcar  gewor- 
pen, die  de  bezoldigde  troepen  in  Sicilië  zulke 
groote  beloften  gedaan  had;  men  zag  zich  echter 
evenwel  genoodzaakt^  om  tot  hem  de  toevlugt  te 
nemen,  en  hij  werd 9  nevens  Hanno 9  tot  bevelheb- 
ber aangeflield.  Zijne  fcbittercnde  daden  wekten 
echter  binnen  korten  tijd  de  Ijverzucht  van  zijnen 
ambtgenoot  zoo  zeer  op,  dat  de  Senaat  weldra  in- 
zag, 
•  (')  ApWAif.  Lpag.  106.  Hij  is  juist  dezelfde,  wiens 
aanhang  naderhand  als  tegenpartij  van  Hannibal  verfchynt. 
Uk  Appiauus  blijkt  klaar,  dat  hij  nog  na  het  eindigen 
van  den  tweeden  oorlog  met  Rome  leefde  (/•^^^•3480f 
en  dus  eenen  höogeh  ouderdom  moet  bereikt  hebben, 
liet  blijkt  dus  ook  daaruit,  hoe  z\{ji  aanhang  eene  Zoo 
groote  vastheid  kon  verkrygen. 

(t)  PoLYB,  /.  pag.  .180 ,  18 r.  DioD.  IL  pag. 565*  IB$ 
wordt  hier  een  man  genoemd,  die  den  roem  en  veru](< 
ziende  ontwerpen  beminde* 

(4.)  PoLTB.  /.  pag.  18a,  184,  ao4« 


Digitized  by 


Google 


^7*  Ondergang  en  vat  van  CoNhagó. 

401^9  dat  flecfvts.  één  het  bevel  konde  voeren;  om 
^evtnwei  nremaod  te  bekedigen »  liet  dezelve  de 
'icetize  aan  het  leger,  hetwelk  voor  Hamilcar  ftemde. 
j^o  tDoeft  tiamio  toenmaals  aft»den.  Als  echter 
'bet  geluk  weldra  aan  Carthago  tien  nek  toekeerde , 
len  KÏSs  'Udca  en  Hippo  tot  de  muitelingen  over- 
{[ingehy  èn  één  zijner  bevelhebbers  geflagen  en  ge- 
vangen genomen  werd,  geloofde  men  hem  toch  niet 
te  kunhen  ontberen,  en  door  eene  bijzondere  af- 
vaardiging uit  den  &naat,  beflaande  uit  dertig  le- 
den van  dénzdven,  werd  er  ecne  verzoening  tus-. 
fchen  de  béide  magtige  tnannen  bewerkt  C^),  die 
voor  dien  oogenblik  ook  plaats  vond,  en  waarvan 
het  gelukkig  eindigen  van  den  oorlog  bet  gevolg 
was. 

l>och  de  leetiknaal  ontftokene  zucht  tot  partijfchap 
verdween  niet  weder.  De  vqanden  van  Hamilcar , 
die  niet  aUeen  de  fchuld  van  den  oorlog,  maar  ook 
het,  daardoor  bijkomende  verlies  van  Sardinië  op  hem 
fchoven,  grepen  hem  openl^  aan,  terw^l  zij  des- 
wegens  eene  klagt  tegen  liem  daarbij  voegden*  In 
4it  gevaar  zocht  Hamilcar  befcherming  hij  het  volk* 
Hij  won  éénen  der  voorftandtrs  én  lievelingen  van 
hetzelve,  zijnen  toekomenden  fcboonzoon  Hasdru- 
hal;  h9  vleide  den  groeten  hoop  en  verzamelde 
om  zich  eene  fchare  van  onrustige  en  flechte  men- 
fchen  (t).  Terwijl  hij  zich  op  deze  wijze  eenen 
aanhang  onder  het  volk  vormde,  geraakte  hij  er 
tiiet  Hechts  toe,  om  vrijgefprokcn  te  worden,  maar 
•ok,  daar  om  dezen  tijd  bewegingen  onder  de  Nu- 

mi- 

C)  PoLYB.  A  paff.  215. 

(t^  DKii>«  If*pé9s^s67*  aene  vooraame  plaats. 
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miders  ontflx>nden ,  eerst  gemeenfehappel^  metHan* 
no  het  bevel  in  Afrika  te  verkrijgen» hetwelk,  toen 
na  de  ftilling  van  dea^elve  Hanno  terug  werd  geroe- 
pen, aan  hem  alleen  bteef  ('*'-)• 

Temvijl  de  eerfte  veldheer  van  de  ft^epubliek  <bi6 
als  volksleider  optrad,  moest  eene  hevige  fchokking 
van  bét  ftaatsgebomv  daarvan  de  gevolgen,  z^a. 
Met  tot  hiertoe  onverzwakte  ftaatsgezag,  en  met 
hetzelve  de  gehéele'beftaande  ariftocratie,  ontving 
eenen  (chok,  Wèlkc  hetzelve  aan  het  wankelen 
bragt,  en  waarna  het  deszelfs  eerfte  vastheid  niet 
Tvcder  terug  bekwam.  Hamilcar  werd,  of  dreigde," 
de  Marius  van  Calthago  te  worden* 

Lan^  dézen  Wég  ontftond  er  dus  eene  ariftocra- 
tiibhe  én  democratifche  partij  in  de  Jlepubliek ,  déne 
vaa  den  Senaat  en'  der  Optimatcn,  en  de  andere 
uit  het  volk,  ett  het  was  deze  laatfte,  waardoor 
het  huis  vskn  Barcas(t)  voor  het  eerfte  zich  yer- 

hief.' 

(*)  Appian.  /•  pag.  105.  De  plaats  bQ  Appianus  Isac 
het  onl^efli^t «  of  de  aaoUagt  voa  Hamiictr  gedurende  den 
oorlog  met  de  bezoldigde  folda^ea,  vóór  dtt  hy  het  op- 
perbevel ontving,  dos  2itf  vóór  Chr«  geb.,  of  twee  ja- 
ren Itcer,  na  detzelfii  einde,  voorviel.  Uit  de  vergeef* 
king  met  de  plaats  van  Diodorui  komt  mQ  het  Uatfte 
WtarfckOnl^ket  voor,  njecte^uftaande  het  voor  m\|  on- 
zekier i^.  Voor  dei  20ak  zelve  if  hft  ondetfcheld  van 
geeo.  groot  aanbelang» . 

'  Ct)  Ik  gebruik  de^ea  naam,  wffl  RomeinAthe  fchryverf 
d^nzel^eQ  ook  leeds  gebruiken ,  ofTchoon  hi^  op  zich  zee- 
ven niet  joiat  Is.  D;^.  naam  Bareai  {fulmen')  was  een 
p^rCbonl^ke  hyoaam'van  Hamilcar  en  geen  familie- naam , 
welken  men  te  Ganhago  in  het  geheel  niet  vond.  Maar 
bUoamfiD,  die.vBii  zekere  eigenfi±appen ,  alsmede  van  de 
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bief.  Misfchien  was  deze  fcheuring  nogtans  niet 
onheelbaar  geworden,  of  had  ten  minfte  niet  die 
uitwerkingen  gehad,  welke  zij  had,  wanneer  de- 
zelve niet  tot  een  nieuw  ontwerp  had  aanleiding 
gegeven ,  welks  laatfte  gevolgen  voor  den  Staat  on- 
overzienbaar moesten  zijn. 

Dit  ontwerp  was  de  verovering  van  Sparge.  In- 
dien de  gefchiedenis  ook  niet  uitdrukkelijk  Hamilcar 
tls  de  oorzaak  van  bctzelve  noemde,  zoo  zoude 
door  zijne  toenmalige  betrekkingen  reeds  het  ver- 
moeden moeten  geboren  worden,  dat  hy  dit  ge- 
weest is.  Doch  over  geen  der  voorvallen  van  dien 
tijd  heerscht  minder  onzekerheid;  ja,  volgens  ze- 
kere bcrigtcn  ondernam  hij  dezen  togt  tegen  de 
veroorloving  van  den  Staat,  en  flechts  de  gelukkige 
uitflag  kon  hem  rcgtvaardigen(*).  Echter  van  dien 
tijd  af  werd  de  verovering  van  Spanje  het  erfelijke 
ontwerp,  van  zijn  geflacht  en  de  eigenlijke  grondflag 
van  deszelfs  grootheid. 

Men 

geiykheid  mee  zekere  dieren  werden  Mngetiomèn,  wtren 
In  Canhago  zeer  gewoon.  Hieruic  blijkc  mede,'  dat  er 
in  Carthagó  geene  eigeniyke  familie-adel  beftond,  die  zon- 
der familie-namcn  niet  ligt  vaste  wortelen  kan  fchiecen. 

(*)  De  voomaamlle  plaats  hierover  vindt  men  bQ  Ap- 
piAN.  /•  p^.ssp.  Hier  wordt  gezegd,  als  op  Hamilcar 
de  fchnld  van  den  ongelukkigen  uitflag  van  den  eerden 
oorlog  met  Rome  werd  gefchoven,  bragt  bQ  bet  daar- 
henen, om  een  bevel  in  AfHka  tegen  de  nomaden  te 
verkrijgen,  nog  vóór  dat  hi)  rekenfcbap  Had  afgelegd. 
Toen  dit  gelukte,  won  bU  bet  leger  door  buit  en  ge- 
fcbenkeu  en  voerde  hetzelve,  zonder  voorkennia  der 
Cartbagers,  over  Gades  naar  Spanje;  van  waar  hQ  groote 
fcbatten  naar  Carthagó  zond,  om  het  volk  te  winnen. 
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Men  befpcutt  ligtelijk,  hoe  de  toéninaligc  betrcfc- 
kingen  van  Hamilcar  dit  ontwerp  konden  voortbren- 
gen. Hij  was  eenmaal  niet  alleen  veklheer,  maar 
ook  volksleider,  enf  als  zoodanig  moest  hij  weldra 
ondervinden,  dat  bij  niet  flcchts  fchinerende  daden, 
maar  ook  groote  fchatten  noodig  had ,  om  zich ,  als 
hoofd  zijner  partij,  te  kunnen  (teande  houden.  Voor 
de  Republiek  moest  deze  gewigtige  vergrooting 
echter  bij  den  eerften  aanblik  hoogst  wenfchelijk 
en  zelfs  misfchien  noodzakelijk  voorkomen.  Aan 
zyne,  tot  hiertoe  aangewende ,  ftaatkunde  had  Car- 
thago niet  meer  genoeg.  Bene  nieuwe  zeemagt, 
ivclke  geencn  handel,  maar  verovering  ten  doel  had, 
had  zich  in  de  Middellandfche  zee  gevormd  en  had 
de  zijne  verdrongen.  Zijne  heerfchappij  over  de 
eilanden  was  vernietigd;  zij  hadden  Sicilië  en  Sar- 
dinië, hunne  beste  provinciën,  verloren.  Waar 
konden  zij  op  eenc  betere  fchadeloosftelling  hopen , 
dan  in  Spanje,  het  land,  waar,  door  hunnen  han- 
del en  hunne  wervingen,  reeds  de  menigvuldigfte 
vcrbïndtenisfen  waren  aangeknoopt?  Wanneer,  zbo 
als  het,  volgens  de  uitdrukkelijke  getuigenitffen ,  on- 
twijfelbaar is,  Hamilcar  reeds  daarin  volkomen  het 
middel  geloofde  te  vinden,  om  den  kanipftrijd  met 
Rome  zegevierend  te  vernieuwen,  zoo  blijkt  hiet- 
nlt,  hoe:2eer  zijne  bijzondere  bölangen  met  die  der 
Republiek  in  een  liepen. 

'  Met  dit  alles  is  het  echter  toch  duidelijk,  dat  de 
uitvoering  van  dit  ontwerp  het  geheele  gebouw  der 

Re. 

Aldus  omftond,  door  z^ne  veroveringen  en  zijnen  roem, 
bij  de  Canhtgeri  de  wensch,  om  geheel  Spanje  te  ver- 
laveren, 
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JlepiibJiek  io  d^zetfs  gfondvesten  moest  aan  het 
w9Dk^a  brengen.  W4  kennen  Spanje  als  het  r^ 
fte  bnd  der  toenpitUge  wereld.  Hoe  groot  moest 
4^  mgt  worden  van  een  huis»  hetiyelk  dit  Europe^* 
jCchePertt,  als  ware  het,  t»t  2«ne  ppovUicie  nuud(Ce« 
Wanneer  het  de  (chttten  van  faeuelye  naar  Cartha- 
go  liet  overftroomen»  welken  invloed  moest  het 
xich,  waai  het  sulks  wiMe,  kunnen  verfthaüsii? 
)^on  het  aan  keteelve  mociielljk  vallen ,  om  niet  alleen 
VÖ  het  yplk,  maar  ook  zelfs  ia  den  Senaat,  eenen 
aanhang  vooir  ^Ich  te  gewinnen ,  en  op  deze  w^  de 
B^epnhliek  te  beheerfchen,  terwijl  het  de  ftaatsrege- 
Ijng  onderm$nde ,  zonder  dezelve  uitdrukkelijk  omver 
te  (looten?  £n  wie  zoude  ook  aan  deze  magtige 
ycldheer^n  belet  hebben ,  om  dezelve  omver  te  ftoo» 
ten,  zoodra  zij  hier  —  gelijkt  Caefiir  in  GalHc  —  een 
leger  hadden  op  de  bqen  gebragt ,  dat  van  hen  afhing? 

Dat  deze  bekommeringen  niets  minder  dan  onge* 
grond  waren  9  leert  de  gefchiedenis  door  de  duide- 
l$k^  getuigeniafen*  Zoo  lang  als  de  Barcas  in 
Spanje  heerscbten,  waren  z^  ook  de  heerfchers  in 
C^tbago^  De  negen  jaren,  die  Hamikar  daar  het 
Ijevel  voerde,  waren  toereikend,  om  een  aanzienlijk: 
gedeelte  van  het  geheel,  gedeeltelyk  doen:  geweld  en 
gedeeltelqk  door  onderhandelingen,  onder  het  juk 
te  brengen.  De  fchatten  van  dit  land  waren  de 
fteunpunten  van  zijn  invloed:  hij  gebruikte  dezel- 
ve, deels  om  de  fchatkist  te  verrijken,  deels  echter 
om  v^  l^ger  aan  zich  te  verbinden,  en,  in  de  der- 
de plaats ,  om  zijnen  aanhang  in  beweging  te  hou- 
dpn  (♦).      Terw^  aldus  b?t  zilyer  van  Spanje  bïj 

voort* 

(♦)  Appian,  7.  pag.  106. 
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voortduring  naar  Carcbago  henen  ftroomde ,  kon  nen 
niet  anders  verwachten,  dan  dat  het  bezit  van  dit 
land  in  de  oogen  des  volks  lleeds  belangrijker  werd. 
Hamikar  beleefde  de  uitvoering  van  «ijne  laatfie 
ontwerpen  nasc;  doch  toen  )i^  Qinkwai&C*)»  en  zijn 
behuwdzoon^  Ha«drubal«  hem  opvolgde,  bleek  de 
geduchte  oagt  vm  liet  huitf  Barais  reeds  op  eene 
verontrustende  wqze.  Hy  Uecf  aan  het  ftelfel  van 
zgnen  behuwdvader  getrouw  9  om  de  fchatten  van 
van  Spanje  jiaar  Cartfiago  te  laten  ftroomen  (f) ; 
doch  zqne  siaqaen  m  Spanje  werden  nog  veel  uit- 
gebreider. U$  bouwde  daar  eene  nieuwe  hoofd- 
ftad,  welke  den  naam  nm Nicwit-Carthago  bekwam, 
met  konipklüke  .pracht  (|);  in  derzelver  nabyheid 
werden  de  rijkfle  zilvennijnen  geopend*  Hij  maakte 
de  Spanjaarden,  meer  door  goedheid  dan  door  ge- 
>veld9  aan  zich  onderworpen  en  trouwde  met  de  doch- 
ter van  éénen  hunner  koningen.  Hy  werd  door  al 
de  Spanjaarden  tot  hunnen  opperveldbeer  benoemd, 
zoodat  hij,  vi^gens  de  berigten  van  ^enen  fchrijver 
van  dien  tyd(S),. in  Spanje  zich  eene  onitfhwkelij- 

ke 

(•)  !n  bet  ja?tr  228  vóór  Chr.,  tien  jaren  vóór  het 
begtn  van  den  tweeden  oorlog  mee  Rome. 

(f)  Ai>BUN.  /.  pag.  4op. 

C4-)  DioD, //.  pi^i'.sii.  cr.P0tYB.nr.pag.20B.  Stra- 
BO9  pag.22q.    Het  is  hec  bedenda^gfehe  Carthagena^ 

(S^  Nameiyk  van  Fibins  WJ  Polyb.  L  pag.^o^.  Fabius 
sbtd  volgens  hemveAaiU:  Uaadrobal  was,  nadat  by  het 
bevel  in  Spanje  ]ad  befeooien,  nair  ;Cartbago  overgefto- 
keQ,  om  zUAk  aidaar  door  een^  omwenteUog  tot  gebieder 
C0  verhefi^n.  Doch  de  eacfte  ilflatsmannen  faadden  zulka 
gemerkt  en  zich  tegen  bem  vereeoigd;  waarop  hy  naar 
Spanje  was  teruggekeerd  en  dw»  aooder  ;Ucb  om  den 
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ke  heerfchappij  zocht  te  vestigen,  nadat  de  po- 
ging tot  eene  omwenteling,  welke  hij  in  Carthago 
zelve  had  in  het  werk  gcfteld,  was  mislukt,  ffe 
eenen  t^  van  acht  jaren  viel  hij  ook,  als  offer  van 
eenen  verraderlijken  moord;  en  Hannibal,  dien 
hij  zelf  gcvorind  had,  werd  eerst  door  het  Leger 
en  vervolgens  door  den  Senöat  tot  zijnen  opvolger 
benoemd;  ^  niettegenftaandc  de  tegenpart^  in  Car- 
thago  het  volk  wist  te  winnen,  hetwelk  hen,  die 
door  de  omkoopingen  van  Hamilcar  en.  liasdrubal 
zich  zoo  bovenmatig  verrijkt  hadden,  tot  rekenfchap 
wilde  gevorderd  hebben  (*);  waardoor  Hannibal's 
bcfluit,  om  den  oorlog  tegen  Rome  te  beginnen, 
ten  einde  zich  zelvcn  ftaande:  te  houden,  nog  meer 
werd  bevorderd. 

Uit  dit  'alles  zal  het  ontdaan  en  de  aangroei  van 
de  partij  der  Barcas,  als  mede  de  wisfelvalligheden , 
die  dezelve  ondervond,  eenigzins  kunnen  beoordeeld 
worden.    Zij  was  in  haren  oorfprong  eene  democrt- 
firche  part^.    De  fchatten  van  Spanje  waren  echter 
toereikende ,  om  velen  der  aanzienlijken  en  met  hen 
eenen  (terken  aanhang  in  den  Senaat  te  gewinnen, 
in  welken,  bij  den  aanvang  van  den  tweeden  oorlog 
met  Rome,  de  Barcas  klaarblijklljk  de  overhand  had- 
den.   Hoe  meer  echter,  door  de  verrijking  der  aan- 
ban- 
Senaat  te  bekommeren ,  een  willekeurig  gtz^g  had  uirge- 
öefend.  <—  Misfcbièn  is  hec  verhaal  van  Fabins  eenigzins 
overdreven;    dat  hetzelve  nogtans  zeer  vele  waarheden 
bevat,  kan,  ondanks  de  harde»  maar,  zoo  het  mlJ  voor- 
komt/zeer  onvoldoende',    beoordeelfng  van    Folybiut 
(die  toch  niet  eigentijk  dit  mnar  een  ander  punt  betreft) 
iiaa\nvH)ks  in  twijfel  getrokken,  worden. 
(')  Appian.  ƒ.  pag.  lop. 
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hangers  vm  dit  gcfltcht,  de  nijd  weid  opgewekt^ 
200.  veel  te  ligter  kon  het  destijds  vallen,  om  het 
volk  tegen  hen  opiehitfen,  tot  dat  de  heldendaden 
van  Hannibal  hetzelve  weder  tot  zwijgen  bnigten* 

Juist  deze  afwisfelende  geftalte  der  partij  is  het 
fprekendfte  bew§s  voor  de  waarheid  van  het  ver- 
baal; want  er  beftaan  in  de  gefchledenis  geene  gro- 
vere dwaUngen,  dan  zich  de  ftaatkundige  partlh 
fchappen-,  inzonderheid  in  de  Republieken ,  als  vaste 
en  onveranderlijke  masfa's  voor  té  (lellen;  maar  er 
is  ook.  geene  moeijelijker  opgaaf  voor  den  gefchied- 
Ibhr^ver,  dan  deze  afwisfeling  ftceds  te  vervolgen. 

Uit  dit.  alles  zal  ons  de  waarheid  en  de  zin  der 
opiïierking  van  Polybius  blijken  (♦),  dat,  bij  het 
begin  van  den  tweeden  oorlog  met  Rome ,  de  Car- 
thaagfche  regering,  door  de  vergrooting  der  volks* 
magt,  reeds  ontaard  was.  In  alle  opzigten  ver** 
ichijnt  wel  destijds  de  Senaat  nog  als  het  beerfchen* 
de  ligchaam;  doch  in  dezen  Senaat  beftond  eene 
partij^  die  zich  op  deszèlfs  grooten  aanhang  onder 
het  volk  verliet;  maar  ook  fteeds  cene  tegenpartij 
tegen  zich  over  had,  van.  welke  lianno  deGroote, 
tot  aan  het  einde  van  den  tweeden  oorlog,  als  het 
hoofd  verfchijnt. 

Doch  de  inzigten  en  betrekkingen  dezer  beide 
partijen  vereifchen  zoo  veel  te  meer  eene  verdere 
ontwikkeling,  hoe  meermalen  men  het  gezigtpunt 
verplaatst,  terwijl  men  aan  de  tegenftrevers  van  de 
Barcas  geene  andere  beweegreden ,  dan  enkel  nijd 
tegen  derzelver  grootheid,  toeïch rijft. 

De  vernieuwing  van  den  kampftrijd  met  Rome 

was, 

(♦)  PoLYB.  IL  pag.  s6z ,  554.  • 
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iras»  volgens  de  getuigenid  tui  alte  gefchiedichr^^ 
vers,  geteel  eigenlek  het  geliefkoosde  ontwerp 
van  de  Barcas ,  hetwelk  met  hun  andere ,  sict  zoo 
veel  geluk  uitgevoerde,  ontwerp  der  vdiovering  vatt 
jSpaiqe  op  het  naauwHe  was  verbonden.  Uit  den 
hoofde  werd  tek  vaar  dar  -*^  vaii  hat  land^  waar 
zi^  humie  voomaamftc  hulpkromieh  bezaten  -^  de 
togt  •ndemomea  ,  en  wel  met  een  in  bet  oorlogen 
van  dien  tgd  reeds  geoefend  leger.  .  Met  welk« 
groote  gevolgen  is  algemeen  bekeod.  De  roemrif- 
ke  daden  bi|  het  meer  Trafimeno^  «n  hq  Cannae 
fchenen  zelfs  de  koenfte  verwachtingen  te  over* 
treffen,  welke  men  in  Carthago  kon  (^vatten* 

Het  natuurlijke  gevolg  dezer  overwinningen  had 
een  vrede  met  Rome,  onder  billgke  voorwaarden, 
moeten  z^n,  \vaardoor  de  Repul^Uek  derzebw  ver* 
lorene  bezittingen  in  Sicilië  en  Sardinië  weder  terag 
bekwam ;  en  in  de  oogen  van  iederea  vad0rlaiiEBi&» 
venden  Carthager ,  die  niet  ecnen  geheeiea  vemie- 
tigingsoorlog  begeerde,  was  deze  wensch.  zoo  veel 
te  vergeéilljker,  vermits  de  Republiek,  bij  alle  in* 
fpannmgen,  toch  geene  verdere  onmiddeUjke  voor* 
deeleal  van  den  oorlog  verkreeg;  doch  iedere  zege* 
praal  fcheen  dezen  vrede  meer  te  verw^deven,  dan 
naderbq  te  doen  komen*  Hoe  meer  de  roem  van 
bet  huis  van  de  Barcas  door  den  oorlog  zioh  ver-» 
hief,  hoe  nnnder  zij  den  vrede  wUdcn;  en  het  dui* 
delijkfte  bewijs  hiervan  is  W£l  dit,  dat,  in  dea 
gebeden  loop  des  krijgs,  tot  aan  den  i^val  vaü 
Scipio  in  Afrika,  nog  geene  enkele  maal  over  eena 
onderhandeling  werd  gefproken  (*). 

In 

(*)  PoLYB.  /ƒ/.  pag.  5oa. 
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.  in  hoe  verre  deze  (hatkunde  eene  vnxt  of  vallche 
fbuttkunde  was,  of  Carthago  nevens  Rome  béftuli 
kon,  of  niet?  —  mag  hier  eene  onbeantwoorde  vraag 
blijven.  Maar  zoodra  men  de  grootheid  der  Barcas 
niet  als  doel  van  den  oorlof  wilde  aanmerken,  zoo 
biykt  het  toch  wel  van  zelve,  dat  hunne  tegenptr* 
tl},  zoo  alj  ztj  de  zaak  befchouwde,  ook  regt  kon* 
de  hebben,  en  niet  alleen  uit  onedele  inzigtea  be« 
hoefde  te  handelen  ^  wanneer  zij  den  srcde  wensch^» 
tcC*> 

Dat 

(•)  Tot  den  twist  dezer  beide  partijen  In  Carthago 
vindt  men  geen  treffender  tegenflük,  dan  dat  van  dd 
T9rj%  tegen  de  TFliigiy  In  het  tijdvak  Van^  de  Spaanfch^e 
fuccesfie-oorlog,  In  Engeland.  Hadden  gene  het  rcgt  niet, 
om  den  vrede  te  willen ,  ofTchooo  de  Maiborougha  aaii 
de  fpitfe  van  dezen  dien  niet  wilden  f  Eene  verdeve 
voortzetting  dezer  veigelijHug  koti  belangrijke  gévoii^- 
trekkingen  opleveren,  wtnnear  cQ  bier  op  hare  regcé 
plaats  üond.  Misfchien  toont  de  gefchledenis  geene  ge* 
pastere  vergelQking,  dan  die  tnsfchen  Hannibal  en  MaU 
borough^  zoodra  er  Hechts  een  Plutarchns  werd  gevon- 
den, om  dezelve  te  maken.  Dnt  belden  langer  dan  tien 
jaren  op  vreemden  grond  oorloogden,  zonder  overwon- 
nen  te  worden,  mag  alleen  de  vergeiyking  op  den  eerften 
aanblik  regtvaardigen.  Vele  In  het  oog  loopende  gdtfk- 
vormigbeden  komen  in  hmine  geheele  omlhmdigkeid  voor, 
In  bumie  koene  ontweipen,  hi  de  vorming  van  hiume,  uk 
zoo  verfchiUende  volken  zamengeftetde ,  l^rs,  inhimne 
heerfchappU  over  de  hen  omringende  men£bhen,  in  hun* 
ne  ongelukkige  lotgevallen,  ja  zelfs  in  hunne,  mlsfchlen 
etnige,  zwakheid;  want  beiden  konden  de  aanlokkelijk- 
beid  van  het  goud  niet  genoeg  wederftaati.  ©e  eigen- 
lijke echte  oplosfingen  over  Hannibals  karakter  vindt 
men  bij  Polvb.  IlI.  pag.  144.,  wijl  de  fcWÜver  die  nit 
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Dat  dit  het  Toornatne  gezigtpunt  is  9  waariüt  men 
den  ftrgd  der  beide  partijen  moet  befchouwreit,  dat 
de  ééne  ijverig  den  vrede ,  en  de  andere  de  voort- 
zetting van  den  oorlog  verlangde,  bli^t  duidelijk 
uit  de  getuigenis  van  Livius(^).  Eene  gefchiede- 
nis  van  haren  kampftrgd  kan  men  wel,  uit  gebrek 
aan  berigten , .  niet  in  het  bijzonder  nikededeelen , 
evenwel  ontwaart  men  op  het  einde  van  den  krijg , 
dat  destijds  de  vredelfevende  partij,  voor  welke 
Hannibal  zelf  zich  bij  zijne  terugkeering  ia  Afri- 
ka verklaarde,  in  den  Senaat  de  overhand  be« 
kwam;  terwijl  daarentegen,  ook  toenmaals  nog,  de 
hoofden  cener  democratifche  tegenpartij  alles  de- 
den, wat  zij  vermogten,  om  de  reeds  bcgonncue 
onderhandelingen  te  verijdelen  (f). 

Hoe  echter  ook  de  inwendige  afwisfeling  dezer 
partijen  zijn  mag,  zoo  is  toch  zooveel  zeker,  dat, 
tot  in  de  .laatfte  jaren  van  den  oorlog,  de  par- 
tij, der  Barcas'in  den  Senaat  de  ovcr}iand  behield; 
en  het  gewone  gevoelen ,  dat  de  partij  van  Hanno ,. 
terwijl  zij  magtig  genoeg  was  zulks  te  verhinde- 
ren ,  dat  Hannibal  in  Italië  onderffcuning  bekwam , 
daardoor  hem  belcttede  zijne  overwinningen  verder 
voort  te  zetten,  heeft  ten  minfte  een  grooter  be- 
wijs noodig. 

Onmiddelljke  hulp  en  verfterking  uit  Afrika  la- 
gen geheel  niet  het  naaste  in  het  phn  van  den 
Carthaagfchen' veldheer.  Het  was  veel  meer  één 
zijner  voomaamfte  denkbeelden,  van  het  begin  van 

den 

den  mond  van  Mafiaisfa  opceekende,  die  eenmaal  de 
vriend  en  wapenbroeder  van  dezen  beroemden  Carthagec 
was. 
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deQ  oorlog 9  tot  dax  b^j  Italic  verliet,  dat  bij  deze 
van  eene  andere  eijde  nioest  bekomen,  namelijk  uit 
Spanje;  en  men  befebouwt  de  ganfche  gerehicdenis 
van  den  oorlog  uit  een  valsch  gezigrpunt,  wanneer 
men  niet  biervan  beginti 

^De  redenen,  waarom. bij  van  daar  zijne  hulp  ver- 
>vachtte,  laten  zich  ligtelijk  ontwikkelen»  Spanje 
was,  over  het  algemeen.,  di;  zetel  der  magt  en  det 
hulpbronnen  van  «ijn  huis(*^,  en  bovenal  de  oefen»- 
plaats  ^Ainer  troepen.  Terwijl  de  oorlog  met  Rome 
iier  fteod«  voortduurde,  werden  hier  legers  ge- 
vormd, die  reeds  gewoon  waren  om  tegen  over 
i[}e  legioenen  te  (laan,  en  eene  geheel  andere  waar* 
de  moesten  hebben,  dan  de  nicuwclijks  zamenge^ 
iraapte  troepen  uit  Afrika. 

Daar  van  daan  dus  bet  groote  ontWerp  van  ded 
Carthaagfehen  veldheer,  waarop  ftdert  de  cerftc 
jaren  van  den  oorlog  onafgebroken  werd  voortge- 
Werkt,  dat  zijn  broeder  Hasdnibal  hém  eén  twee- 
de leger  uit  dit  land  tet  hulpe  zpüdc  aanvoeren, 
terwijl  dat  eeh  leger  uit  Afrika  het  Verties  aldaaf 
Weder  aanvulde ,  om    izich  ook  hier   tegen .  Rome 

llaandc  te  houden  (t)** 

fie 

C*)  Hoe  groQC  de  familie -inkomften  viln  bet  huis  vad 
^arcas  uit  Spanje  moeten  geWeesc  zijn ,  kan .  n)en  eecrl- 
germace  reeds  hieruit  opmaken,  wat  PÜnius  van  deii  op-* 
brengsc  der  groef  Bebulo  (zoo  werd  derèWe  n^r  hareil 
ontdekker  genoemd)  bÜ  t^iieuw-CartlisIgo,  die  Hannibal  . 
toebehoorde ♦  Verhaalt*  Pun.  XXXUL^.  Ex  ^uiius  Bebuh 
futeui  appellat ur  >  qui  CCG.  pondp  Hannihali  fubmlniftra» 
yii  indieu  Naraeiijjt  3<io  Romeinfche  ponden  s//v^r  ^  het- 
welk dos  fulni  ,100,000  ponden 's  jaafs  bedraagt. 
Cf)  De  heer  BecKKa  in  Ratzeburg,  wien  wij  .ééilö 
IV.  f  W 
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De  waarheid  dezer  aanmerking  bl^t  even  toó 
klaar  uit  de  gefchiedenis  van  den  oorlog,  als  bét 
Voortdurende  overwigt  van  de  Barcas  in  den  Cartbaag^ 
fehen  Senaat*    Het  bevel,  om  naar  Italië  op  te  bre« 
ken,  werd  aan  Hasdrubal  reeds  fpoedig  na  het  beko- 
mene  narigt  van  de  groote  overwinning  bQ  Cannae  uit 
Carthago  afgevaardigd,  en  derhalve,  ten  einde  zich 
in  Spanje  ftaande  te  houden,  een  nieuw  leger,  onder 
bevel  van  Himilcon,  derwaarts  gezonden  (*)•      De 
Romeinen  vernamen  echter  dit  plan ,  en  het  was  nu 
de  poging  der  beide  Scipio^s  in  Spanje  de  uitvoe- 
ring te  verhinderen.    Hiertoe  geraakten  zij  het  eei<- 
fte  door  de  overwinning  bij  Ibera(t);  waarop  ech- 
ter 

leer^ke  verhandeling  ce  danken  hebben:  Forarbeiten  zb 
êinerCefehichte  des  zweiten  Punifchen  Kriegs  (in  Profr* 
Dahlmann  in  Kiel ,  Forfchungen  auf  dem  Qebitt  der  Gé* 
fehichte^  B.II.^  verfchilt  in  deze  en  eenige  andere  pon*^ 
ten  van  my.  Ik  beken,  dat  ik  mQ  door  hem 'niet  over* 
cuigd  gevoel;  doch  ik  houd  het  voor  doelmatiger,  om 
het  oordeel  aan  den  Lezer  over  te  hiten,  daar.  hier  niet 
van  de  voorvallen  zelve,  mnar  van  de  beoordeeling  der 
voorvallen,  gefproken  wofdt,'waar  misTcbien  juist  de  ver- 
fcheidenbeid  der  befcbouwingen  het  leerrykfte  Wordt*  In 
het  hoofdpunt,  het  gewigt  van  den  oorlog  in  Spanje, 
Cöflchoon  hy  ook  mlsfcbien  in  het  begin  zonder  den  wit 
der  Republiek  ondernomen  werd)  en  het  fn  bezit  hou- 
den van  Spanje  In  de  oogen  der  Carthagers,  dac  ik  in 
HiQn  wérk  geloof  het  ëerfte  lan  het  licht  gebragt  te 
hebben ,  ziju  wQ  van  hetzelfde  gevoelen. 

(•)  Liviüs  JCXlfl*  27  f  flJf»  In  het  jaar  aitf.  In  Rtnnè 
was  men  voor  de  uitvoerhig  van  bet  plan  bedncht,  reedis 
#derc  de  eerfle  overwinnlngeu  van  HsuinibaU  PolVb.  A 
pag.Cd».    ^ 

(t)  Liv.  XXIII.  ^9. 
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^eir  4«K)r  id«  Cm^^k^^  nog  an  Mt^^tlfde  JMT  C^AlT 
iwóór  lOtvri  :g«*iO  <w*  M^o,,  de  tiV^iBfi  kt^ofidfifi  Hm 
Jtemibdl,  tnet  ecne  gioote  verfterking  naar  Spanje 
\K^r<J  g^zpnden  (*)•  .IJoch  de  dubbele  oVerWinpli^ 
der  Scipió's  >ij  lUitUrgis  Verltlpafte  lliin  .bö  Voort- 
duwg  het  Qvprwigt  (t)..  Carthu^o  ?ond  nQgtftj^ 
t^  4óB0e  4.£;gêr.,  .opdet  hcX  bqvei  ^i^n  ijtasdm^^ 
1^  M^n  0fi^  Oisgo,.  QHer<+)4  Jw^rwijl  een^  4|ndM0 
iHoot  ^^  eotfder  tijd  Arat  Jselegerdé  Syiacufbn  aioesit 
ter  A^ttlpe  pellen  (S)»  'llfaar  sa  de  drie^voudige  09««^ 
%inmng  bij  Mnnda  (2^4  vóór  Ohr.)  behielden  dè 
Cdipwj*^  'het  veld  C**^).  Na  de«e  hevige  ini^annin» 
ten  Verzwakte  hier  de  Jtampftrlid  (ff) ,  tot  dat  het. 
In  iiöt  t\^*ecde  jaar.dairni ,  aan, de  Carthaagfchc  Vclct 
)^^tin  jgeUiktii  de  Romeinen  J^n  het  .net  te  lokjvi^ji 
p^At  tw6e  Scipio'p  te  doodenC+O  (rli^  y.  .Oit^ J 
jÜie  iag«^  Mitelice^  onéviks  4it  aUes,  4o(>r  siM^iM 
trp  de  GavthskifeDs  «behaftld  weifd^  m  dfr  nog  rbfi^ 
Ungr)jke«e ,  fcdept  de  jcn^e  Scifkio  *ki  4Mt  Vi^lgenda 
jttr  fa  Spanje  te  Voóffthljn  trad.  Melden  de  xAv- 
voering  van  het  plan  op ;  echter  dós  te  ttieer  ftonél 
toen  hierop  in  (5af thago ,  ^  wtlir  ;i1en  ^t  geheelp 
^OQp  der  oVerwinniqg  dfiart^p  ,grond4e  (^)^'*  en  ailjc 
idion  .hoofde  de  {grootje  ^ebeceidfeton  itaüakté»  óqfl 
^t  Spaanfghe  4^^r  -(e  »verftei;ke9.  ja  WeerwU  4^ 
K^erwintkjng  ttn  «i^ij^  kon  )h|]  tfch  .«iodel^  ;dr 
^^toering  m«t  iMrhkideoM  <^^)4  üaidruliai  4fil( 

fSM 

-  ito    tiv.  jfef/tt  u.        <4)  JLw*  JOff/.-itf. 
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nieü  een  talrijfe  leger  over  de  PyrcAaeën  en  Alpetii 
en  ware  bij  niet  in  Umbric  voor  zijn  noodlot  be^ 

zwe^ 

denil  zweefl  .by  Polybias  en  Livius  eenc  duisterheid, 
welke  iederen  opmerlczamen  Lezer  moet  bevreemden. 
Dac  Scipio,  zoodra  als  hij  dezen  togt  van  Hasdmbal 
coeliet,  wanneer  hij  dien  nog  verhinderen  kon^  dco 
'grootfien  misHag  als  krilgsmtn  beging,  heefc  wel  geen 
bew^s  van  nooden.  Wel  is  waar  fa\|  behaalde,  volgens 
PoLYBius  IIL  p0g.2%o,  eenè  ovf»:winning  op  Hasdmbal» 
jnaar  oordeelde  bet,  toen  de^e  met  het.  overfchot  vaa 
zijn  leger  'naar  dis  Pyrenaeën  vlugsede  ^  niet  dienfiig  f.  om 
bcm  te  vervolgen;  en  Hasdrabal  verfchyut»  na  verloop 
van  weinige  maanden,  met  56,000  man,  na  eenen  zeer 
fchielijken  marsch ,  in  Icalié.  -*  Zou  men  omtrent  deze 
zeg^  niet  ecnigcn  argwaan  moeten  opvatten?  Kan  men 
de  verdenking  onderdrukken ,  dat  de  fchrijver  eene  zaak , 
welke  de  Scipio*s  niet  aangenaam  kon  zijn,  gaarne  zoo 
kort  ala  mogelijk  ii  aanroerde?  We!  als  eene  oorzaak, 
waarom  Sctpjo  hem  niet  vervolgde;  voegt  hij  er  b\1,  dat 
hy  de  beide  andere  Carthaagfche  veldheeren  duchtte; 
^aar  wordt  hij  hierdoor  van  het  verwijt  bevdjd,  dat  hif 
zich  door  Hasdnibal  Het  verfchalken?  Doch  reeds  in 
bet  verhaal  van  Livius  verfchijnt  de  zaak  in  een  ander 
licht.  Deze  fpreekt  ook  wél  over  de  zege  van  Sclpïo 
bij  Baecula  C-OjP7/.  18,  19.)»  i^aar  uit  deszelfs  verhaal 
wordt  het  duidelijk,  dat  Hasdmbal  reeds  vóór  den  (lag 
toebereldfelen  toe  zijnen  marsch  naar  de  Pyrenaeëit  had 
.'gemaakt;  en  dat  Scipio,  ondanks  de  raadgevingen,  die 
:Jiien  hem  mededeelde,  om  zijnen  vijand  te  vervolgen, 
het  genoegzaam  befchouwde,  om  deze  bergpasfen  met 
een  korps  te  laten  'bezetten  (XXfll.  so.)*  Deze  ge- 
beurtenisfen  verfchijnen  echter  inleen  veel -heller  licht 
bij  Appianüs  QLpag.  lisO-  Volgens  zijne,  befchrljving 
•  bevond  Scipio  zich  vóór  dezen  flag  in  eenen  hOógsc 
^gevaarleken  toelland,      114  hielp  aicb  door-  dexen  flag, 

welks 
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^^weken,  zoo  zou  het  voor  den  roem  van  den  ver- 
goden Scipio  flecbt  hebben  uitgezien. 

Miflfchien  kan  men  uit  dezen  loop  van  den  oor*-, 
log  ooI(  het  verval  van  de  zeemagt  der  Republiek 
gedurende   denzelven   eenigermate    verklaren »    die- 
reeds  door  oude  fcbrijyers  als  é^ne  der  voornaam-. 
fie  oorzaken  van  der;Eelver  cmdergang  "wordt  opge^ 
geven  (♦),  en  door  niets  zoo  in  het  oogloopende. 
wordt  aangetoond,   dan  hierdoor,   da;  men  Scipio 
naar  Afrika  liet  komen,  zonder  hem  eene  vloot  te: 
gemoet  te  zenden.    Tot  de  uitvoering-  hunner  ontr. 
werpen  hadden  de  Barcas  weinig  zeemagt  noodig; 
zij  was  daarom  van  minder  gewigt;-  en  bij  de  ge*, 
weldigc  infpanninge9,,.(}ie  de  landmagt  kostte,  was. 
derzelver  evenredig  onderhoud  mi^fchien  ook  cene 
onmogelqkheid  geweest* . 

Hoe 

"welks  Uitkomst  lang^  twijfelachtig  bleef,  maar  eindel^k 
ten  tQnen  voordeel  eindigde ,  nit  dcnzeivea.  Doch  Has- 
ëmhal  had  reeds  voorheen  groote  wervingen  in  de  noor- 
delijke kustlanden  van  Spanje  laten  doen,  en  verfchalkte 
Scipio,  terwijl  hij  zich  plotfeltng  derwaarts  begaf  en 
met  de  aldaar  verzamelde  troepen  over  de  Pyrenaeên 
toog.  —  Geenen  der  toenmalige  veldheeren  heeft  men 
minder  ,geregtigheid  laten  wedervaren  dan  Hasdrubal. 
Eene  juiste  fchildering  van  zijne  waarde  vindt  men  by 
DiODORüs  (/ƒ.  pag.  $^90*  alwaar  hij  „  ontegenfprekelük 
de  eerfle  veldheer  na  z^nen  broeder  Hannibaf*  wordt 
genoemd.  Hij  was  overigens  de  tweede,  zoo  als  Mago, 
de  jongere  broeder  van  Hannibah  Polyb.  ///.  pag»  I38« 
Zeldzaam  levert  de  gefchiedenia  eenen  gelijken  helden- 
flam !  Het  zijn  ontzettende  menfchen.  ZQ  flaan  te  hoog, 
dan  ,dat  eeuwen  hen  zouden  kunnen  verduisteren! 

•  •  Ti 
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Hoé  Hetf  ób\i  wézen  mag,*  joo  ^l  uit  dat  géné^ 
wat  wij  tot  hiertoe  hebt«iï  onfwiKttó,  de  vila»gï 
Op  w^  w'^  der  g\^e^  dei^  |«rttjfthafi  &ce  eeirtte  in 
dë  JftepuUUk  ontftoAd?  woxtüfiff  o)fFg«he]derd.  Sn 
Het  is  eigenlijk  ^^«^  "TnAif,-  vaft'  WéHBér  beM%#èèiw 
di^  de  g«firbiedelli&  vaft  den  vul  ^/^^  iM^^e  Re^l^k 
Wt  mè$^c  Tflttgt  af  té  handen,  Eétt  vó»,  dat  oii^ 
dèy  ^ch  ndven  eensgezind  ië,  bl^ft  onftédwingba^; 
dSöKtli'  ooK  dfe  magtigfte  natiSn  bezWljkeö  Bgt  voor' 
Kafre  vijdn'dïén,  vhinnee^  de  zucht  tot  partl^rcht»^ 
fcffdfe  over  de  v^fdérlaAcfiftfieMe  heeft  geitegevierd^. 

Hoe  ftéfk  dtizt  geeat  réedü  gedurei^de  den  twee-* 
den  ftatn^Argd  lAet  Rome  moét  ge^eéat  z$h,  tooi^ 
de  verregttaiódé  öfititttfding  der  tegering  nt  het  ein^ 
(Bgeö  vrfn  cfcnzelven.  Hc«  verhaal  van  Lrvhts ,  hac 
zeer  ook  opgcfierd,  laat  hier  ge'eden  twijfel  ove-< 
j'^C*)-  Volgens  hem  had  een  magtig  ligchaam  der 
Republiek ,  hetwelk  hij  door  den  (hnd  van  Regtera 
ia«diudt(f),  zigh  acm  geweldige  magt  aangcma-» 

tigd. 

'  C^  Ltv.  i±f//X  4d. 

(t)  ÖV//tf  ittdicum.  BIJ  de  verkltring  van  dé  plama 
van  LivlDs  z&l  er  sltQd  bij  zijne  Romeinfclie  benamin- 
gen zéér  ve^l  aan  het  vermoeden  moeten  overgeütcn 
worden.  lic  verzoek  dus  ooi  mijnè  verMridg  tit  dXi 
iélfde  gezigrpunt  te  befcbouwen.  Twee  dingen  i^jl  zff» 
fèr.  Vooreeisc;  cfé  Ordo  iudtckiB  was  een  tiofOg  gére^l- 
Hoi  van  Aw%'  en  poticie-zakè'n;  verJer:  tjannibal  wai 
iroofiuter  van  hetzelve  (^praétor  forum  JciL  tudicum 
fa'ehs)^  tk  hbiii  hee  voor  bet  colfegie  éei  Hbndenf- 
inarinèn,  of  dé  Gèrüfia  (zfe  boven  biadz.i24.)»  tiètWelk 
tfcli  uit  dé  regeringlöoslieii  had  weten  té  verheffen,  efc 
zich  ehhh  dêspofifeé  ïnagt  aingema;ig^  hiJ.  Ih  ié  Gé- 
Ittfia  warfQ  deSufeten  yowMMiÜi   m  lÜt^iiSSg  P^^^ 
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tigd.      Hetzelve  befcbikte  naar  willekeur  over  dt 
goederen  en  perfonen  van  de  burgers.      Deszelfa 

le^ 

tor  lUat  hier  das  voor  Stdjfes^  of  men  moet  ttnnemen, 
dat   dezelve  een   buitengewoon    ovengheidsambt,    eene 
foort  van  dtctatori-ambt ,  docb  niet  voor  den  oorlog»  be- 
teekent,  bet  welk  onder  de  toenmalige  bnitengtwone  om* 
llaodigbeden  niet  vreemd  s^n  kan.    lo  allen  geval  ftond 
Hannibal  als  boogfte  overigheidsperfoon  aan  bet  hoofd 
der  Republiek.    Als  zoodanig  doet  hy  den  Q^^^fr  voor 
xich  komen,  die  geen  ander  is  en   xtfn  kaq,  dan  het 
hoofd  van  de  beftiering  der  $psmiên.      Doch   deze  ge* 
boorzaamde  niet,  dewijl  hy  zeker  was,  om  na  z^n  ambt 
als  Quaestor  in  de  Ordo  iudicum ,  bet  collegie  der  Hon- 
derdmannen, te  komen.      Volgens  Aristoteles  (zie  bo- 
ven bl.  130.)    kwam  men  nit  de  Péntarcbién  in  dat  col* 
legle.    Het  Is  dus  hoogst  waarfchiJnlQk,  dat  de  Quaestor 
ét  voorzlaer  der  Pentarchie  was,  die  het  beftitf  der  fi* 
oantién  bad.    Dit  komt  met  dat  gene  overeen ,  wat  wQ 
boven  bladz.  130.  nit  Aristoteles  weten,  dac  men  uit  de 
PeQtarchlên  in  de  Geruria  kwam,    Hannibal*s  hervorming 
beSond  in  twee  (lukken.    Vooreerst:  dat  hij  het  ambt 
van  de  Honderdmannen,  dnt  levenslang  duurde,  in  dat 
voor  één  jaar  veranderde,  (dat  het  vroeger  zoodanig  ge* 
weest  was ,  zoo  als  ik  In  de  vroegere  uitgaven  van  mQn 
werk  aannam,  zegt  Livins  niet)    en  daardoor  de  oligar* 
gifche  magt  van  dezelve  verbrak;    en  verder,  dat  hlD  de 
misbrtriken  in  het  finantie-wezen  aflchafte,  terwijl  hl}  deeb 
(breng  de  achterdandeo  invorderde,  deels  den  Staat  toe^ 
wees,    wat    den    Staat    toebehoorde.      Deze  verklaring 
fchijnt  m9,  zoowel   met  de  woorden  van  Livius,  ala 
met  dat  gene ,  wat  wij  van  de  Carthugfche  ilaatsregeling 
in  de  beste  tQden  der  Republiek  weten ,  het  naaste  over* 
een  te  komen.  —    Hét  beffaian  van  de  Gemfia  en  bec 
cdlegfe  der  Honderdmannen  als  hoog  gereguhof  van  Staaa 
Wordt,  naar  mVn  teziea,  ook  door  de  pHttta  van  Livioa 

T4  ixxiF. 
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leden   hadden  hunne  posten,  welke  zy  voor  één 
jaar  zouden  hekleeden,  voor  hun  geheole  leven  j^ 
en  tevens,  terwijl  zij  zich  uit  ambtenaren  over  dQ 
geldmiddelen  wederon^  voltallig  m^aKten,    opk  de** 
l,a  in  hunne  belangen  gewikkeld.     Naar  dat  gene» 
wat  ons  van  de  regering  van  Carthago  bekend. is ^^ 
moet  men  het  hoogstwaarrch^olijk  vinden ,-  dat  de-i 
se  fhnd  van  regters  het  hooge  geregtshof  van  do 
Honderdmannen  was,  het  welk  in  düsdanïge  onrus<> 
tige  tijden   de  beate  gelegenheid  kon  vinden,  om    - 
een  Ifchrikbewind  te  vestigen,   dat  gewonelijk  uh 
het  gewoel  der  partljfchappea  pleegt   te  ontftaan^ 
Toeri  Hanuibal  a^n  de  fpits  der  Republiek  na  dcA* 
vrede  geraakte ,  vernietigde  hij  deze  misbruiken  wel 
door  ecne  dubbele  hervorming,  zoowel  der  opregt-i 
vaardige  aanmatiging,,  daar  hij  de  magiftraatsposten 
der  Honderdmannen  in  dié  voor  éénjnar  weder  her-t 
ftelde ,  als  der  geldmiddelen ,  maar  zelfs  door  deze 
hervorming,   terwijl  Hanuibal  zich  al  die  gene  tot 
vijanden  maakte ,  die  zich  tot  hiertoe  ten  koste  vaq 
de  Republiek  hadden  gemest,  bekwam  de  geest  to^ 
kuiperijen   ni^uw  voedfel,    die  buitendien  door  de 
voorwaarden  van  d^  i^atft^a  vr^de  mgt  Rome  niet 
was  uitgcfto^en^ 

Voor 
XXXIV.6\.  b«vc$iigd.  Toen,  beec  het  hier,  de  Snfiecen 
pinacs  namen ,  om  regc  ce  fpreken  (jii  iu%  duendum)  vond 
.men  op  hunne  plaats  de  nqta  van  Ariston  (den  oncvlugtea 
geheio^n  onderhandelaar  van  Hanuibal)  aangeplakt ,  dat  zijne 
yolmagc  wm  gevv^cst  niet  voor  bijzondere  perfonea,  maar 
voor  de  Senhrei  (ifa  Senaium  vocatU) ,  dus  aan  de  Geru- 
üa»  In  welke  de  SulTccen,  om  regc  te  fpreken,  de  voor^ 
fitting  hadden.  Want  waar  anders ,  dan  in  de  plaats  hunner 
l^^enkqu^^,  l^Qn  de^c  «oia  do^^maiig  a^ngeQagea  won^o? 
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Ondergang  en  val  van  Carthago.  i<yf 

Voor  Republieken,  die  ten  ondergang  neigen, 
wórdt  ieder  onheil  dubbel  verderfelijk ,  vermits  zulks 
onvermijdelijk  de  woedender  partijen  aanvuurt.  De 
gekrenkte  hoogmoed  dorst  naar  wraak,  en  zoo  wordt 
de  fchuld  van  eenen  ongelukkig  gevoerden  oorlog,' 
van  eenen  vernederenden  vrede  ^  van  de  ééne  partfj 
op  ée  andere  gefcboven^  Hün  wederzljdfohc  haat 
groeit  dus  niet  alleen  aan,  maar  wordt  ook  groo^ 
tür,'  dan  zelfs  de  baat  tegen  den  ftoutften  vijand, 
én  Mer  uit  wordt  de  treurige,  maar  in  de.gefchic- 
denis  telkens  herhaalde,  verfchljning  ópgahelderd, 
dat  het  den  laatften  zoo  gemakkelyk  Vak  in  dusda- 
nige Staten  zich  zelven  eenen  aanhang  te  vormen, 
door  welken  hij  zijne  inzigten  bereiken  kan. 

Deze  treurige  verfchljning  vertoont  zich,  federt 
den  tweeden  vrede  met  Rome,  ook  in  Carthago 
in  hare  g'eheele  uitgeftrektheid.  Bij  voortduring 
ontdekt  men  hier  thans  eene  Romèinfche  partg, 
welke  door  de  tegenflanders  van  Hannibal  het  eer* 
fte  werd  gevormd  (*).  De  verdrijving. van  dezen 
grooten  iban,  die  zich  in  den  nood,  waarin  zich 
zijn  vaderland  bevend,  boven  aÜQn  part^geest  ver*» 
hief,  was  haar  werk ,  en  levert  het  fprekendfte  he- 
wys  op,  zoowel  van  haar  vermogen,  als  van  hare 
verblindheid  Wie  kon  zulk  eene  ^ïping  aanvullen  9 
.  Doch  de  laatfte  vrede  met  Rome  bekwam  door 
de  betrekking,  waarin  Mafinhfa  tot  Carthago  ge^ 
plaatst  werd,  eene  voorwaarde,  die  tot  de  inwen* 
dige  beroering  piet  minder  fchljnt  bijgedragen  te 
hebben.  Iii  hem  bekwam  de  Republiek  eenen  na-! 
i>uur  en  opziener,  die,  van  den  bijftand  van  Rome 
^  over- 

(')  Liy.  XXXia.^7. 
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1^         Qfuhf§0/^  e»  féUiHUf  Cmraagi. 

Qt«itiugd,  «icb  w  hue  kosten  zocht  uit  te  biel- 
écu,  ea  aan  dtsalva  eiiideUik  het  beste  gededtt 
Tm  haar  gebifd»  da  ftreekEmporia,  ontroofde  (*)« 
Hi)  verzuimde  niet»   on  in  Carthago  zelve  eena 
partij  voor  zich  te  koopen»  die  etndel^k  zoo  woest 
werd,  dat  men  haar  uit  de  ftad  dreef  (f) ,  en  juist 
daardoor  aanleiding  tot  den  cmgelukkigen    oorhig 
gaf  9  die  Carthago  nader  aan  zgnen  val  bragt. 
.  Zeker  ftond  er  tegen  deze  party ,  gelgk  men  niet 
anders   kan   verwachten  9    eene    patriotfche    partQ 
over  (O 9  die,  in  de  herinnering  aan  de  fchoone 
dagen  van  het  verledene,  deze  weder  poogde  terug 
te  roepen.     Doch  zij  fchynt  nooit  een  opperhoofd 
té  hebben  gevonden  9    welke  bekwaam  was,    om 
deze  plaats  te  vervullen  (S)  9  en  geene  onduideiyke 
fporen  toonen   ons  aan,   dat  zi]  zelve  zich  door 
bare  tegenftanders  tot  onbedachtzame  ftappen  liet 
vervoeren,  die,  verre  van  aan  de  goede  zadc  be« 
hulpzaam  te  zd^n,  daar  veel  meer  fchadel^  voor 
werden  («)• 

Dit 

O  PoLVB,  IF.  pag.  s\7* 
'  Ct)  Appiaw.  ƒ.  pag.  394*  BIJ  geenen  fcbrijver  vlnik 
tten  ook  een  zoo  nauwkeurig  verhaal  van  de  misbande- 
Itngan,  die  Cntbago  van  Mafinislk  moest  vtrdorea. 
•  (1)  Deze  drie  partQen  befcbrQft  Appian*  /•  pag.  390. 
Da  groote  bevolking  der  ftad,  die  men  nog  in  é^  laie^ 
(te  tyden  op  700,000  inwooers  fcbactede,  moest  den  ftr))d 
dezer  partijen  het  geducbtfte  maken* 

(S)  Men  vergelijke  bö  voorb.  de  fcbildering  van  den 
iaacüen  Cartbaagfchen  veldheer  Hatifuhal  by  PoLYB./f^, 
pag.  7or. 

(.)  Men  vergelijke,  wat  Liviüs  Epstom.  XLFUl.  van 
Gisgo,  den  zoon  van  Hamilcar,  verhaalt. 
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Ondtr^tig  en  val  van  Carthag^.         app 

Dit  %edr|^  der  pénijichftp^en,  weRer  iactare  uit- 
eenzetting voor  eene .  eigenlijke  gefchiedenis  van 
CarthagQ  moet  blijven,  duurde  het  ganfehe  ti]d« 
vak,  van  de  verdrqvinc  van  Hannibal  tot  aan 
den  ondergang  van  Carthago,  bijna  onafgebroken 
voort.  Het  leven  van  Mafinisfa  fcheen  geen  einde 
te  willen  nemen}  t'gne  eifchen  ntinen  toe  met  zg- 
ne  jaren;  en  in  den  Romeinfchen  Senaat  vormde 
zielig  Yootmmeliik  door  de  béletdigd»  ^Ikeid  en 
de  gehatei  hartslogttn  van  Cato  den  Ouden ,  eene 
part'^9  die  de  vernietiging  der  Republiek  tot  hare 
kus  ftelde,  en  de  uitbarfiing  van  den  oorlog  we<» 
derom  na  zich  ileepte. 

De  laatfte  kampftrljd  van  den  ongelukkigen  Scaa( 
beeft  geeiie  idCièifging  van  nooden.  Het  was  de 
ftrijd  van  eenen  vertwijfelden,  die ,  zeker  van  zijnen 
ondergang,  toch  niet  zonder  roem  wilde  vaUe^^ 
Hoe  vele  oi  welke  oorzdien  re«dt  fUert  tatgio  t^ 
Minen  He|iei!,  om  deftem  vtfi  faa  hdt  dtde  onver* 
m^delp  te  maken,  beeft  de  tot  Ifierto»  tfitevent 
ontwikkellog  geleerd;  en  faeldett  dese  onktle  aan» 
meiking  niet  reeds  de  uitkomst  van  dit  groote  treuN 
fpel  op,  dat  Rome  fteeds  alleen  op  zkh  zdvM  w 
0p  eyn  zwaard,  Carthago  op  zijn  geld  ett  op  «ir 
deren  fteonde?  De  groèthcU  ygn  Rome  wu  O) 
eene  rots,  en  die  van  CAlrbago  op  eeUen  pssoA 
wm  gondzand' gebouwd! 
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A  E  T  H  I  o  P  E  R  S. 


EERSTE   AFDBELING. 

AARDRIJKSKUNDIG     OVERZIGTDfiR 
AETHIOPISCHE      VOLKEN. 

Aethiopiê,  het  verisfgelegenfte  der  Itndeo,  brengt 
de  fchoonfte,  de  groocfte  en  lingstlevende,  manne» 
voort. 

Hkrod.  III.  ii4« 


foo  hng  w9  nog  geene  naauwkeurige  en  meer 
volledige  kennis  van  -de  volken  .  der  binnenlanden 
van  Afrika  verkrijgen,  moeten  er  in  onze'  ken* 
nis  van  ons  geflacht  nog  gapingen  blijven»  welker 
grootte  en  menigte  wij  misfchien  eerst  dan  juist 
ttttllen  kunnen  waarderen,  als  zg  eens  aangevuld 
zullen  zijn.  Het  is'onverfchillig,  of  men  deze 
nanmerking  op  den  phyfiken,  of  den  zedfelijken, 
toeftgnd  der  menschbeid  wil  toepasfen;  zij  blijft 
bij  den  eenen  zoo  waar,  als  bij  den  anderen» 
Afrika  toont  onloochenbaar,  uit  hoofde  van  des* 
zolfs  ligging,  de  grootfte  verfcheidenheid  van  ons 
geflacht  met  betrekking  tot  deszelfs  phyfiken  toe- 
Hand;  zouden  wij  daarop  dus  het  vermoeden  niet 
0)ogen  gronden,  dat  de  zedelyke  verfcheideoheden 
niet  minder  cahriyk  zijn? 

Voor 
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Aafdrijksk.  o^ersigt  icr  Jitfüop.  volken,    góf 

Voot  die  gene,  die  den  invloed  van  het  lucht- 
geftel  op  den  aard  en  vooral  op  de  uitwendige 
gedaante  en  kleur  der  menfchen  navorfchen  wil,  is 
Afrika  het  eenige  werelddeel,  dat  eene  onafgebro^ 
kene  keten  van  waarnemingen,  bijna  van  het  eene 
uiterfte  van  *s  menfchen  befcbaving  tot  aan  het  an-» 
dere,  aanbiedt»  Noch  A2ië,  noch  Europa,  bevat* 
ten  vaste  landen,  die  zich  tot  aan  den  evenaar 
uitftrekken;  in  Amerika  worde  de  invloed  van  het 
luchtgeftel  deels  door  menigerlei  oorzaken  ver^^ 
zwakt  (*),  en  deels  heeft  de-ftaatkunde  der  £uro« 
peanen,  federt  de  ontdekking,  zich  de  uitroeijing 
en  verderving  der  inheemfche  volken^  vooral  der 
beste  en  meest  befchaafde ,  tot  eene  zoo  emftigé 
bezigheid  gemaakt ,  dat  den  waarnemer  de  beste  en 
rijkfte  ftof  ontnomen  is.  AuftmHe  en  >de  nieuw 
ontdekte  eilanden  der  Zuidzee  zijn  Hechts  fchakels 
van  eene  keten,  xlie  ovêrSl  losgerukt  is,  juist  daar« 
om  dewijl  het  eilanden  zijn.  Afrika  daarentegen 
vormt  alleen  een  onmeetbaar  geheel;  een  vast  land, 
dat  nog  onder  eene  gematigde  luchtftreek  een  be«^ 
gin  neemt,  in  eene  bijna  gelijke  uitgeftrekthcid  on* 
der  de  linie  doorloopt,  en  wederom' in  de  gcnut'» 
tigde  luchtftreek  van  het  zuidelijke  halfrond  ein* 
digt,  en  overal  in  eene  gelykc  mate  door  volken 
bewoond  is,  die  -^  even  als  de  graanfoorten,  al* 
vorens  de  hand  des  akkermans  die  zaaide  -^  Hechts 
door  de.  verzorgende  hand  der  Natuur  gekoesterd  — - 
in  menigerlei  gedaante  ontfproten,  en  voor  hunne, 
vorming  r^p  worden* 

De 
'    (•)  ZiMiosiUMN ,  Gêt^rapbifchi  Gefchickedaifenfchtn  , 
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3§»  JÊófi^'kiie^^  ^»0fiigi 

De  bewoKM  4»  «oonfejljke  k^mm  nttdMtÜ 
in  kleur  w  gedMite  «09  w^njg  yan  4e  E^rope^ 
aeo.  De  irfw^ikteg  tOiJifU  ^ee4$  twrlcbwr  «e  ^iF^« 
den,  hoe  mofr  me»  den  i^vmmt  Mderc.  De  IjfenT 
wordt  dookerckr»  bec  Hwr  te^qr  gdijijk  9»  wol; 
de  omtrek  vw  het  geliuvt  toont  een  «1  liet  oog; 
vallend  veifthll  mm,  de  jnenseb  wo^k  eiivkl^ 
een  volkomen  Neger.  Aan  gefle  ^e  1^  d« 
evenaar  fcbijnt  de^e  vorm  wederom  t  «onder  even 
ffoor  vde  afwisfelingeo ,  mh  «e  verUesen*  I>e  Kaf^ 
fers  en  Uoctentotten  JAesafeten,  mut  dit  gene,  mit 
ons  van  hen  bekend  is,  tmg  veel  van  den  aard  der 
Negers ,  toodtf  daarom  Mlkonene  IRegetB  ^  »^  (*)• 

Alle  deae  ontdhaar  yetfclMidflBliedei  d(ia«  waar^ 
voor  de  uitnvendige  gadante  der  jtaofcfaen  vntbaaf 
is,  en  die  tusfihcn  it  twee  mserBcn,  de  blanken 
en  de  negers,  in  het  asidden  Üggnn,  biedt  ^ons  ée 
fchouwplaats  van  het  osmeethare  Afrika  nan;  tm 
wel  deze  alleen  in  eene  onafg)ebirokene  1$^  Hm 
geheel  anders  cal  deze  gewdgiaga  afideeüng  der  n»- 
tunriijke  gefdiiedenis  er  ter  eeniger  iiji  «hnïen^ 
als  wy  eerst  door  afbeeldingen^  berdiryvitigan  eg 
proeven  van  beicwame  rcisigers  in  ftaat  gsftéld  aga^ 
om  de  gevolgen  en  den  tm^swipBen  overguig  van  al 
dece  verfcheideidieden  te  toette  .m  te  booadedecls&# 
van  welke  wij  tot  biertoe,  zelfs  *m  de  aneowAi 
cncdekhingca,  nog  met  ireri  .naer  veem,  dmi  fdaC 
ét  «00  eren  aangehaalde  algmnmne  Stagen  daarair 
tonnen  4tfgekad  worden« 

De  vermeerderingen,  die  de  kennis  ckor fóflmi^ 

ZOON 

C)  BLaÉaaaacai,    Jkynstge  ^ttt  Jhtaig^Wirfr»,   h 
ij6 
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iBCOWel  met  betrekking  der  zeden  ds  der  zielkunde^ 
juist  uit  deze  bron  te  verwachten  heeft,  z^n  m\u 
fchien  nog  aanzienelljker.  Het  ontbreekt  ons  nog 
aan  opgaven ,  om  te  bepalen ,  wat  de  mensch  daar  is 
en  worden  kan?  Want  waar  van  daan  zouden  wQ 
met  onzen  maatftaf  beginnen?  Toch  wel  niet  van 
die  ongelukkigen,  (Ue,  aan  hun  vaderUnd,  hunnt 
vrienden  en  verbindtenisfen  ontrukt,  aan  wien  Mk 
het  hart  van  den  Neger  hangt ,  aan  gene  zijde  der 
see,  onder  de  dwingelandij  der  Europeanen  zuch** 
ten»  wier  geefelroé  weldra  iedere  ontwikkeling  det 
geestvermogens  onderdrukken  zoude,  al  wnit  het 
ook  dat  deze,  haar  ten  fpgt,  9,\t\i  vertoonde?  -^ 
Of  van  deU>erigten  der  reizigers?  Het  is  waar,  de 
hiatfte  tien  jaren  hebben  ook  hier  ons  gezigtpust 
verwijderd.  Men  drong  van  het  noorden,  Vttn  htt 
westen,  van  het  zuiden  verder  voorwtóits  (♦>• 
Evenwei  ook  die  reizigera,  welke  het  diopfte  te 

(*)  De  taatfte  bekende  ontdekkers,  Dembam  en  CuP- 
niLTON,  z^n  van  de  noordknsc  toe  op  lo^N.B.  doop* 
gedrongen;  In  bet  zniden,  van  de  kaap  de  goede  Hoop^ 
Is  men  door  de  ziendelhigen ,  tot  in  de  fiflbijheid  vau 
^ten  keerkring,  in  het  land  der  BStfi^mhfs  ^cfaeti^ 
waar  ket  venier  Indringen  van  éen  «Mi(jklg  tWW^MMl 
V<ïtk  «ie  bet  binnenfte  vsn  AfHka,  <dte  MoMatrt^  te  Mt 
het  jaar  1823.  aan  de  verdere  ontdekkii^ijin  marfthffni^k 
voor  tongen  c\|d  perk  zal  (lellen.  De  ntaawkeuijge  h^ 
ligten  hierover  zie  men  in  bet  Journaal^  dat  tbang  op 
de  Kaap  uitgegeven  wordt ,  Stmth-African  Journal^  No.  u 
JèH.  1824.  pag.  y6  enz.  «^  Dat  de  oorlog  met  de  Afcbao* 
'Ifèèfe  het  vodrtdifngen  van  de  westdfde  beeft  JioMi  oj^ 
-hèuden,  if  ikx  dè  openbare  ptpletetfl  bc4ceiid«  WëgHedk 
.jeèB  ««ropeaau  da  Umnea  van  dd  f^lAa  gèA^i.        ^ 
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1^  Aardrijkskundig  üverzlgi 

het  land  doordrongen ,    hebben  noch  Tombu<2to^ 
aoch  ergens  eenen  anderen  der  grootere  binaenland- 
fche  Staten,  bereikt^  waar  de  befchaving  dezqr  volu- 
ten reeds  tot  eenen  hoogeren  trap  opkJom»      Wat 
wij  echter >  deels  dopr  Leo,  deels  door  de  bcrigtea 
van  MungoPark  weten,  moet  te  regt  de  opmerk- 
zaamheid van  den  navorfclier  opwekken ,  fchoon  het 
haar  nog  niet  bevredigen  kan*      Welk  een  gezigt 
•van  befchaving »  die  hl)  aan  de  oevers  d<^r  Jollba  by 
Seego  zag!     De  groote  vraag  van  het  ontftaan.en 
de  eerfte  vorming  der  Staten,  die  tot  hiertoe  byna 
alleen  het  onderwerp,  der  befchouwing  was,  fchijnt 
hier  gefchiedkundig  beantwoord  te  kunnen  worden» 
Godsdienst ,    wetgeving ,    volkenregt ,    verfchijnen 
hier  alle  nog   in   hunne  kindschheid;  doch  reeds 
in  zeer  vêrfcheidenüjk  afwisfelende  gedaanten,    en 
.tooncn  op  eene  even  zoo  yerfchillende  wijze  hun- 
toen   invloed  op   de   nog  weinig  befchaafde    menj- 
fchen  (*)•    De  groote  drijfveeren,  die  in*de  overi* 
ge  werelddeelen  den  voortgang  der  befchaving  nü 
eens  bcfpoedigd,  dan  plotfcling  Weder  gettretild  iièb-* 
l)en;   volksverhuizingen,    groote  Veroveringen  vafi 
befchaafde,  of  liog  ruwe,  naticn,  ras  ontftane  cö 
wijd  uitgebreide  godsdienftige    ftelfels,  fchijncn  ii;i 
de  binnenlanden  van  Afrika  veel  minder  gewerkt  te 
.hebben.    De  uitbreiding  van  den  Mahomedaanfchen 
godsdienst,    die  tot  aan  de  Staten  van  den  Nigor 
•doorgedrongen  is,  was  misfchien  de  eenige  fchok, 

die 
.'  -    '     • 

.  (*)  Wil  men  by  voorb.  den  oorfprong  der  Ilepul)liek€|n 
kennen  leeren,  of  wil  men  gebeimegodsdienst-plegiigbedea 
en  veemgerigten  zien  ontdaan ,  zoo  vergel\}kemen ,  watrGo&« 
ftUL&Y.van  de  iafteUing  van  dePunah  by  deFiiUa>yer}3aa)(« 
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die  de^e  volken  van  buiten  af  ontvingen  9  en  hsd 
wel  eeoigë ,  doch  geene  zeer  rasfche  en  aanmerke'* 
lijkc,  gevolgen;  alled  blijft  daar  meer  aan  zich  2el« 
ven  overgelaten;  alles  gaat  daar  den  wel  langzame* 
ten,  daar  ook  den  meer  zekeren,  gang  der  Natuur» 
Onder  de  inheemfche  volken  van  het  oude  Afri* 
ka  is  er,  na  de  Aegyptenaren ,  geen,  hetwelk  zoo 
£eer  de  opmerkzaamhckt  tot  zich  tr^kt,  dan  de 
Acthiopers.  Van  de  oudile  tijden  tot  op  onze  da«* 
gen  altijd  één  der  beroemdfte  en  ook  der  raadfel* 
achtigfte  volken!  Reeds  in  de  vroegfte  Verhalen 
der  meest  befchaafde  natiën  van  den'  ouden  tijd 
fchittert  ook  de  naam  van  dit  afgelegene  volk* 
De  jaarboeken  der  Aegyptifche  priesters  Waren  vol 
van  hetzelve)  de  volken  der  Aziatifche  binnen- 
landen aan  den  Euphraat  en  den  Tiger  doorvlocht 
ten  de  verhalen  det  veroveringen  en  krijgstogten 
hünnef  helden  en  heldinnen  met  Aethiopifche  ver* 
dichtingen;  en  in  eene  niet  mindet  vroege  eeuw 
fchemeren  zli  in  de  Griekfche  fabelkunde.  Toen 
de  Grieken  Italië  en  Sicilië  nog  naauwlijks  by  naam 
kenden,  was  de  naam  der  Aethiopers  reeds  in  den 
mond  hunner  dichters.  Zij  zijn  de  afgelegenfte 
der  volken;  de  regtvaardigfte  dermenfchen,  en  de 
lievelingen  der  goden.  Tot  hen  reizen  de  bewo- 
ners van  den  Olympus  en  nemen  deel  aan  hunne 
feesten;  hunne  offers  zijn  de  wdgevilligfte 'onder 
alle,  die  hun  door  de  ftervelingen  aangeboden 
worden  (♦)•  Ook  toen  het  fchemerlicht  der  ver- 
halen en  der  dichtkunde  door  het  heldere  licht  der 

ge- 

(*}  Men   zie  al  de  plaatfeti,  wsiAr  HoncfiRtTi  van  de  •" 

Aetbiopers  fpreekt,  bU  voorb.  OJjsf.  L  y.  a$  enz* 
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gefchiedenis  vervafigen  werd,  was  de  glans  der  Ae« 
thiopers  daardoor  niet  verdonkerd; '  zg  bleven  200 
▼óör  als  na  dien  tijd  het  voorwerp  der  nieuwsgie* 
righeid  en  bewondering;  en  de  Klem  van  kundige 
gefchiedfchryvers  kende  hun  niet  zelden  den  lof 
der  eerfte  en  grootfta  befchaving  toe. 
'  Van  waar  deze  vroegtijdige  beroemdheid  van  een 
der  afgelegenfte  volken  op  den  aardbodem?  Op 
wat  wijze  drong  het  gerucht  van  hunnen  naam 
door  de  vreesfelijke  woestijnen  9  die  hen  omringen 
-  en  zelfs  in  onze  dagen  den^  toegang  tot  hen  af* 
fluiten?  Waren  alle  deze  verhalen  flechts  de  uit'- 
werkfelen  van  eene  dichterlijke  verbeeldingskracht? 
Dit  zal  niemand  toeftemmen,  die  met  den  aard  der 
vroegfte  verhalen  flechts  eentgefmate  bekend  is. 
Waren  zij  echter  meer  dan  dit,  lag  de  waarheid 
daarbi}  ten  grondflag,  dan  worden  deze  vragen  van 
het  grootfte  gewigt  voor  de  oude  gefchiedenis,  die 
zooveel  te  meer  onze  opmerkzaamheid  vereifchen, 
daar  nog  niemand,  voor  zooveel  ik  weet,  dezelve, 
öok  flechts  maar  eenigzins  bevredigend,  beantwoord 
heeft. 

:  Bene  menigte  van  volken,  die  van  eikanderen  zeer 
verfchillen  en  zeer  verwqderd  zijn,  worden  met 
den  naam  van  Aethiopers  befl^mpeld,  ^et  zou  op 
eens  het  gezigtpunt  geweld  aandoen  beten,  als 
men  zich  onder  hen  één  volk,  of  ook  zelfs  éénen 
'  ftam  voorftellen  wilde.  In  den  ouden  tijd  fchijnt  men 
op  de  beoefenmg  dèr  phyfifche  menfclienkennis 
zich  zeer  weinig  toegelegd  te  hebben;  men  onder- 
fcheidde  de  natiën  naar  de  meest  in  het  oog  loo- 
pende  yerfcheidenheid  in  aanzien,  naar  de  kleur; 
en   op- deze    wijze  viel  de  naam  vtXi.  Aethiopers 
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tfan  kïX^  ten  deel,  dArf  tich  düót  ttne  zter  don^ 
k^e  s  #ƒ  v^kêmen  Bwsrfê  kleur  öp  eene  klairblijk*- 
li)ke  wljee  VttI  de  Europeitieil  ondètfcheidden. 

Ingevolge  vtn  deze  fummerkingcn  ktn  het  ófis 
biet  vrcenid  Tehijnen ,  als  wl)  Aethiopifche  volken , 
over  een  groot  gedeelte  van  den  ouden  aardbol 
Vcrftrooid  vinden.  Afrika  bevat  Wel  de  meeste 
derselve,  doch  zij  vervulden  niet  alleenlijk  dit  we- 
relddeel, noch  bepaalden  zich  bloot  tot  hetzelve. 
Eene  aanzienelijke  ftreek  rsm  Azii  werd  insgelijks 
door  Aethiopefs  bewoond;  en  gelijk  Indiê  dikwijhi 
het  Zuidelijke  AfHka  mede  in  zich  bevatte ,  zoo  om- 
vatte Aethiopü  ook  niet  zelden  het  zuidelijke  tndiS. 
Het  is  voor  dit  geheele  oïtderzoek  van  groot  aan*- 
belang,  om  de  verfchiUcnde  woonplaatfen  v^n  dit 
Volk  eenigermate  nader  te  leeren  kennen.  Het 
heeft  Inttisrcheh  iiaauwlijks  ccnige  herinnering  vati 
noodett,  dat  vari  de  oude  fchrijvers  flechts  enkel 
de  uitmuntendfte  gerchiedfchrljVcra  en  aardrijkskun- 
digen hier  eene  Item  hebben  9  naardien  het  ons  om 
geene  naauwkeurige  optelling ,  maar  flechts  om  een 
tatdrljkskündig  overzigt,  te  doen  is.  • 

.  Zij  ftemmen  meest  hierin  overeen  9  dat  zij  in  Afri- 
ka in  het  algemeen  tvet  inheemfché  y$lkftammeH 
T>nderfcheiden9  die  der  Libyers  en  der  Aethiopers. 
^  Zoo  veel  ik  weet,**  zegt  Herodotus  (♦) ,  „  wo- 
^  nen  er  vier  volken  in  Afrika,  en  geene  meer, 
„  waarvan  er  twee  daar  inlanders  zijn,  en  twee 
.),  niet»  De  inlanders  fclin  'de  Libyers  en  Aethio-  t 
„  pers,  van  welke  gene  bet  noorden,  en  deze  het 
^  zuiden  van  Libye  In  hebbeh}  de  Phoenicers  eft 

„  Grie- 
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jy  Grieken  daarentegen  zetteden  er  zich  flechts  als 
^  kolonisten  neder."      Dit  zelfde  onderfcheid  zal 
men  juist  zoo  bij  alle  volgende  fchrijvers  bevestigd 
vinden ,  offchoon  zij  in  het  gebruik  der  namen  altijd 
niet  zeer  naauwkeurig  zijn,   en  wanneer  men  ook 
geen  eigenlijk  verfchil  van  (lammen  daarbij  denken 
wil,  zoo  is  toch  veel  klaarblijkelijk,  dat  de  bewoners 
van  het  noordelyke  en  zuidelijke  Noord-Afrika ,  door 
hunne  uitwendige  gedaante ,  en  wel  vooral  door  de 
kleur  hunner  huid,  zoo  van  elkander  onderfcheiden 
zijn,  dat  men  hen  vopr  verfchillende  volken  aanzag. 
Onder  den  naam  van  Libyers  worden  bij  Hcro- 
dotus ,  even  als  bij  de  overige  Griekfche  fchrijvers  ^ 
dus  alle  volken  verdaan,  die  zij  buiten  de  Cartha- 
gers  en  Grieken  in  Noord-Afrika  kenden  (*) ,  en 
wier  bijzondere  ftammen  de  Vader  der  gefchiedenis 
tot  aan  de  kleine  Syrtis  toe  met  zoo  veel  zorg- 
vuldigheid opgeteekend  heeft  (f);    gelijk  niet  min- 
der die  Nomaden  uit  het  westelijke  gedeelte  van 
Noord-Afrika,  die  bij  latere  fchrijvers  uit  het  don- 
ker te  voorfchijn  treden  (|),  tot  dezdve  behoor- 
den.    Dus  ontftaat  hieruit  vooreerst  de  gewigtige 
vraag:   Wie  deze  volken  zijn,  en  of  er  nog  eenig 
overfchot  van  dezelve  gevonden  wordt? 
Noord-Afrika  heeft  federt  de  verhuizingen  der 

Ara- 

(*)  Het  ig  kliar,  dat  de  Aegyptentren  hier  niet  bff 
in  aanmerking  komen,  dewQl  mea  derzelver  tand  ge- 
woonlijk niec  mede  onder  Libye  rekende*  Heczelfde 
geldt  ook  van.de  Arabifche  ftamaen,  die»  zoo  als  wQ 
beneden  zullen  opmerken ,  reeds  van  aloude  tQden  in  de 
oostkust  van  Afrika  en  Aethiopiê  binnen  gedrongen  zUn* 

(t)  Zie  bo/en  bh  33-39*         (O  Zie  boven  bUatfj. 
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Arabieren  derwaarts  eetie  zoo  veranderde  gedaante 
ten  opzigt  tot  deszelfs  inwoners  verkregen,  dat 
deze  vraag  niet  zonder  zwarigheid  kan  beantwoord 
worden.  Deze  veroveraars  hebben,  dewijl  zij  ge- 
deeltelijk in  fteden.  wonen ,  echter  voor  het  groot- 
de  gedeelte  een  herdersleven  leiden,  zich  alom  in 
Noord- Afrika-  uitgebreid,  waar  zij  tegenwoordig  on- 
der den  naam  van  Möoren  bekend  zgn  (♦). 

Hunne  (lammen  trokken  van  de  oevers  der  Mid- 
dellandfche  zee  tot  in  de  nabijheid  van  den  Senegal 
en  de  Joliba  het  land  rond,  en  behooren  tot  de 
volken,  die  door  hanne  woestheid  en  godsdienftige 
geestdrijverij  meest  berucht  zijn.  Intusfchen  wa^ 
het  reeds  federt  lang  bekend ,  dat  zij  in  het  geheel 
niet  de  eenige  inwoners  dezer  landen  waren.  Reeds 
vroegere  reizigers  (+)  ondcrfcheiden  van  hen  de 
volken,  die  onder  den  naam  van  Berbers  bekend 
zijn ,  die  in  de  zuidelijke  provinciën  van  Barbarije 
en  Marokko  en  inzonderheid  in  het  Atlas-gebergte , 
in  het  welke  de  invallen  der  zegevierende  Arabie- 
ren, en  reeds  bevorens  die  der  Wandalen,  hen 
teruggedreven  hadden  Q),  hunne  woonplaatfen  heb- 

ben» 

(*)  Het  Is  bekend,  hoe  veel  misbruik  er  van  dezen 
mam  gemaakt  wordt,  daar  men  denzelven  dikwijls,  ge- 
bmikt  voor  allé  inwoners  van  Noord- Afrika,  in  tegen* 
overdellfng  van  de  Negers.  Doch  juist  ge(t>roken  ht^ 
teekent  hQ  enkel  die  Arabifche  (htmmen  in  Afrika,  die, 
van  de  noord-kust  tot  aan  de  Zahard ,  aanftonds  door  hun- 
ne taal  kennelijk  z^n. 

(t)  Men  zfe  de  berlgten  bU  Host,  Shaw  en  and. 

Cl.)  Uit  Procop.  de  belh  Vanialico^  !s  bekend,  dat  z{| 

onder  de  Wandalen  reeds  beproefden ,  om  zich  weder  ia 

bec  bezit  der  verlorene  landen  te  ftelien.    ^og  hedea 
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ben.  Maar  de  nieuwfte  omdekktogen  in  Afribi 
hebben  ook  over  dit  onderwerp  een  nieuw  licht 
verfpreid;  of  ten  minfte  de  donkerheid»  wiiariii 
alles  nog  gehuld  was ,  in  e«ne  fchemering  veran* 
derd.  Ik  zal  uit  dien  hoofde  onder  den  naam  van 
Berbers^  «onder  daardoor  eene  gemeenfchappelljko 
afftamming  of  verwantfchap  te  verbinden»  al  de 
inheemfcbe  volken  van  bet  binnenfte  van  Afrika  t 
behalve  Aegypte «  van  de  Atlantifche  see  tot  aan 
den  Anibifchen  seeboezem»  integenftelling  van  de 
Mooren  en  Negers  bevatten. 

Door  Hornemann's  en  Lyon's  berigten  hebben 
wij  thans  in  de  westelijke  landen  twee,  van  de 
Arabieren  even  als  van  de  Negers  gehoel  verfchil* 
lende  en  wijd  uitgebreide»  natiën.,  leeren  kennen» 
die  van  de  Tibiü^s  en  der  TuariVt^  van  welke  inzonr 
derheid  xie  laatfle,  wegens  hare  wijd  uitgeftrekte 
woonplaatfen  9  hier  in  aanmerking  komen.  Zij  wo^' 
pen,  «egt  Hornemann  (♦),  ten  westen  en  ten 
zuiden  van  Fezzan »  en  hun  gebied  wordt  ten  zukl- 
oosten,  door  Bornu,  ten  zuiden  door  de  Nigerkn» 
den ,  en  ten  westen  door  Fez  en  Marokko  bepaald. 
Echter  vindt  men  ook  enkele  volkplantingen  van 
dezelve  in   Fezzan  zelve,'  in  Augila  en  Siwali, 

Carttoagfche  of  Wandaalfche  (buomeo  in  het  binoenilf 
van  Afrika  te  willen  opfporen,  is  even  zoo  eene  veir 
geeflcUe  pogiog»  als  hec  vQorbarend  zoude  z|fn  ce  wtll«« 
loochenen,  dac  er  niet  door  vermeDgingen  Phoenisch  %% 
Germaansch  bloed  onder  de  inheemfche  ftaaaien  hnd  kun- 
nen QnUban,^en  misfchien  ook  zelfs  q^  hunne  kleur 
fcnlgcn  invloed  gebad  heeft.  De  berigten,  die  wy  da- 
delQk  van  de  Tuarik*8  geven  zuUen,  kunnen  oHsfcbies  dk 
veimoedea  bevestigen*        (*j  UoamiiAKiiS  %  latt^iUb 
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in  welke  oorden  ét  taal  der  Tuarik's  de  eigene  taal 
der  inwoners  is.     Zij  waren  wel  in  onderfcheide&e 
ftammen  verdeeld,  maar  allen  fpreken  dezelfde  t^r^ 
die  van  de  Arabifche  geheel  verfchillend  is.     De 
proeven  daarvan  9  die  naar  Engeland  geaonden  zi}n  » 
hebben  buitendien  tot  eene   hoogst  gewigtige  uit* 
komst  aanleiding  gegeven.     Namelijk  bij  de  verge« 
lyking  Is  bet  blijkbaar  geworden ,  dat  deze  taal  det 
zelfde  is  9  als  die  der  hier  voren  gemelde  Berbers  ^ 
die  in  het  Atlas*gebergte  wonen  C*),  zoo  dat  er 
dus  geen  twijfel  beftaan  kan,  dat  deze  en  de  Tua« 
rik^s  hetzelfde  volk  zijn.     Wat  hunne  kkur  be- 
treft,  dezelve  heeft  bij-  de    enkele  Hammen  wel 
menigvuldige  afwijkingen,   echoer  fchynt  het  niet 
tw^felachtig  te.  zijn,    dat  deze  van  hunne  woon* 
plaats  en  leefwijze  afhangen;    en  eigenlijk  maap 
verfcheidenheden    van    tint    zijn,     die    naar    den 
maatfiaf  dezer  omflandigheden  dan  lichter  en  dan. 
weder  donkerder  is.     De  westel^ke  flammcn  van 
dit  volk  zijn  blank,  in  zoo  ver  hunne  leefwijs  en 
de  luchtgefteldheid  dit .  toelaten.     Andere  zijn  van 
eene  geelaphtige  kleur,  gelijk  de  Arabieren:  andere 
zijn  wederom  zwartacbtig,   en  in  de  nabijheid  van 
Sudan  moeten  er  geheel  zwarte  ftammen  beftaan. 
Maar  ook  hebben  evenwel  de  gelaatstrekken  nietii 
negerachtigs.    De  Mahomedaanfche  godsdienst  heeft 
wel  bij  hen  ingang  gevonden,  doch  gansch  niet  al- 
gemeen.     Veel  meer  worden  er  oiider  dezelve  nog 
Heidenfche  ftammen  gevonden.    De  meeste  vian  'de- 
zelve leven  als  Nomaden;  nogtans  zijn  er  eenige, 

die 
(*)  Men  zie  de  door  MaasneN  gemaakte  vergeltfking^ 
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die  ook  vaste  woonplaatfen  hebben.  Zij  hebben 
cene  ranke  gedalte,  meer  groot  dan  klein.  Met 
betrekking  tot  hun  zedelijk  karakter  (laan  zij  ter 
goeder  naam,  en  zouden,  meer  befchaafd  en  ver- 
lichter, bij  hunnen  natuurlijken  aanleg  misfchien 
één  der  voortreffelijkftc  volken  worden.  Handel 
is  hunne  voornaamfte  bezigheid;  hunne  karavanen 
trekken  tusfchen  de  Nigerlanden  en  Fezzan;  en  de 
hoofdftad  van  het  laatstgenoemde  land,  die  ander» 
ledig  en  eenzaam  is ,  wordt  door  hunne  aankomst 
verlevendigd. 

Deze  berigten  bevestigt  en  vermeerdert  teven» 
Lyon  (♦) ,  die  in  Fezzan  de  Tuarak's  gadefloeg.  Zij 
zijn  volgens  hem  hetfchoonfte  menfchèn-ras ,  dat 
hij  ooit  zag;  lang,  rank,  welgemaakt,  hebben  een 
voorkomen  van  trotschheid  en  onafhankelijkheid, 
dat  indruk  maakt.  Zij  z^n  eigenlgk  blank ;  want 
het  donker  bruine  van  hun-  gelaat  is  Hechts  een 
gevolg  van  Ket  luchtgellel.  Hunne  armen  en  de 
bedekte  deelen  van  hun  ligchaam  zijn  zoo  blank,' 
t\&  van  menlgen  Europeaan.  Zij  behooren  dus  zt^ 
kerlijk  io\  de  witte  menfchen-rasfen  j  niet  de  kleur, 
ilechts  hunne  tint,  is  donker.  Zij  dragen  katoenen 
kleederen ,  zij  houden  veel  van  bonte  en  in  het  oogf 
vallende  kleuren,  vooral  de  kooplieden,  als  zij  in 
de  ftad  zich  vertooricn.     Alle  dragen  eene  *wcep, 

die 

^•)  Lyow  Narrative  p.  loS-iis,  Meo  vergelijke  b^ 
hem  de  afbeeldingen  Tab.  lo,  n.,  waar  men  hen  hi  toIIa. 
kleeding  en  oprchik  zier.  De  gewoonte,  om  het  onder* 
fie  gedeelte  van  het  gelsat  vun  het  midden  van  den  neut 
tf  te  bedekken,  dient  tegeiyk  tot  befchermhi^  te^eo  k^t 
zand  en  den  heeten  wind. 
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cUe  zij  o^er  hunn«n  linker  fchouder  hangen.  Hun- 
ne wapenen  zijn  een  lang  zwaard  en  een  dolk, 
zonder  welken  geen  Toarik  zich  vertoont*  Buk 
tendien  eene  lange,  fraai  bewerkte,  fpeer,  dik- 
wijls geheel  van  ijzer.  Hunne  taal  is  ook  volgens 
Lyon  de  taal  der  Berbers^  die  ook  in  ^unis  en 
«enige  ftreken  van  Marokko  gefproken  wordt  en 
daar  Brtana  heet.  Zij  zijn  trotsch  op  derzelver  ou* 
derdom.  Zij  zijn  wel  Moslims,  maar  hunne  kennis 
heftaat  flechts  in  eenige  formulier-gebeden.  Zij  heb- 
ben zich  in  vcrfirheidene  (lammen  in  de  grootc  woes- 
tijn verfpreid,  en  leiden  ook,  even  als  de  Bedoui- 
fien ,  een  zwervend  leven.  Zij  bedienen  zich  oqi 
te  rijden  van  de  Maherri*s  of  dromedarisfen,  waar- 
mede zij  ongemeen  fnellê  kógten  doen.  Verfthei- 
dene  hunner  ftammen  zijn  in  aanhoudcnden  oorlog 
met  de  Staten  van  Sudan,  en  voeren  daar  eene 
menigte  van  flaven  wög,  het  voornaamfte  voorwerp 
van  hunnen  handel.  TIen  dagreizen  ten  zuiden  van 
Murzuk  beginnen  reeds  hunne  woonplaatfen. 

Het  is  derhalve  nog  aan  geenen  twijfel  onder- 
worpen, dat  nog  heden  één  wijd  verfpreid  volk, 
van  de  Arabieren  én  Negers  even  zeer  verfchillen- 
dc,  zich  over  het  grootfte  gedeelte  van  Noord- 
Afrika  uitftrekt ,  cfi  dett  binnenlandfcheh  handel  vaa 
hetzelve  grootendeèls  in  zijne  handen  heeft.  De 
gefchiedenis  inöldt  ons  Hiéts  van  het  binnen  dringen 
van  eene  zoodanig  volk;  alles  geeft  ons  veelmeer 
regt,  om  het  voor  inheemsch  te  houden.  Des» 
zelfs  leefwijze,  werkzaamheden  zlin  juist  dezelfde, 
tls  die  der  oude  Libycrs  waren:  en  ook  zijne 
woonplaatfen  zouden  nog  volkomen  dezelfde  zijn, 
ils  z$  niet  door  magt]fi*e  veroveraars  van  de  zee* 
Y  5  k^^** 
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kusten  terug  gedrongen  waren,  en  zijne  vryheid 
én  zelflfaindigheici  daardoor  gekocht  bad,  dat  het 
tot  in  het  binnenffe  der  woestijn  terug  trok.  Is 
het  na  dit  alles  wel  tw^felachtïg ,  dat  deze  Tuarik'a 
de  nakomelingen  der  oude  Libyers  zijn?  £r  zal 
waarfcbijnlijk  flechts  eene  nadere  kennismaking  met 
ben  noodig  zgn,  dan  tot  hiertoe  plaats  beeft  kun* 
nen  hebben»  om  verfcheidene  der  kleiae  trekken > 
die  Herodottts  van  hen  verhaalt,  waartoe  onder 
andere  behoort,  dat  hg  hen  voor  het  gez(»idfte  vaa 
alle  volken  verklaart  (♦)^  te  bevestigen. 

De  meer  gemelde  TiiSo^s  zijn  een  volk,  dat  in 
ieder  opzigt  van  de  Tuarik's  verfcheiden  is,  naar 
het  uitzigt,  zoo  als  ook  naar  hunne  taal.  '  Hunne 
kleur  is  glanzig  zwart,  maar  hua  gdaatstrekken,. 
dikwijls  met  arendsneuzen,'  zoo  als  Lyon  zegt  (f) ^ 
heeft  niet  x^an  den  Neger.  Zij  ftaan  op  de  laagfte 
t^p  van  befchaving:  z|j  leven  gedeeltelqk  in  hor 
len,  gedeeltelijk  in  plaatfen  op  fttile  bergen,  om 
de  rooftogten  der  Tuarik*s  en  Fezzaners  te  ont* 
wijken ,  die  hen  als  flaven  wegvoeren.  Maar  zy  zd- 
ven  drijven  ook  den  llavenhandel ,  doch  niet  met 
Sudan.  Het  vrouwelijke  geflacht  is  wei  gemaakt  en 
bemmt,  even  als  de  Negers,  het  danfen«  ~  Dringt 
zich  niet  bij  de  vergelijking  der  Tuarik's  en  Tib* 
bo's  van  zelve  het  vermoeden  op,  dat  zich  b$  de 
eerfte  de  bevolking  v^n.het  noorden  naar  het  zui* 
den  en  bi)  de  laatfte  van  het  zuulen  naar  het  noor* 
den  verfpreid  heeft? 

Eene  naauwkeurige  grens-IIin  tusfchen  de  oud<e 
Libyers  en  Aethiopers  te  trekken,  mag  even  zoo 

moei« 

(*)  Htaw.  /r.187.    (t;  Lton  ffarrative p^a%s^eta^ 
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fnoe'^lijk  jsijn,  als  tusrchen  de  tegenwoordige  Ne^ 
gervolken  en  de  ^fooren  en  Tuarik's;  Het  is  ^el 
tl^tins  wsirichijnlijk,  dat  men  pver  betgehefel  geno« 
men  de  zuidelijke  grenzen  der  groote  woestijn  ook 
als  de  grenzen  der  NegervoUcen  van  oudsher  be- 
fchouwen  kan,  maar  het  is  even  zoo  zeker,  dat 
enkele  zwarte  flammen,  zQ  mogen  volkomen  Ne* 
gers  z$n  of  niet,  zoowel  in  den  ouden  als  in  dtt 
nieuwen  tijd  tot  diep  in  de  woestijn  trokken.  .  Vol- 
gens de  opgaaf  van  Ljm  op  z^ne  kaart  begint  de 
zwarte  kleur  onder  a8^  N.  B.  aan.  Het  voorbeeld 
der  Aetlüopers,  in  Herodotus,  die  door  de  Gara- 
manten  met  vierfpannen  gejaagd  werden  (*),  als 
mede  van  eenige  Aethiopifche  (bimmen,  die  langs 
den  Atlantifchen  oceaan  tot  aan  Ccmc  woonden  (f), 
levert  in  de  oudheid  daarvan  een  bewijs  op;  en 
uit  de  berigten  der  nieuwfte  reizigers  ia  reeds  op- 
gemerkt, dat  de  Tibesti-gebergten,  fuist  in  diezelf- 
de ftreken,  waar  de  Garamant»  hunne  Aetbiopera 
jaagden,  zwarte  volken  bevatteden,  of  ook  nog  be- 
vatten (I).  Men  rekene  hierb^  de  vele  vermengin- 
gen, die  onder  de  fiammen  plaats  hadden,  die  hier 
een  noodwendig  gevolg  moesten  zijn ;  en  men  zal 
de  onmogelykheid ,  om  eene  meer  naauwkeurige 
grens-lijn  tusfchen  de  Aetbiopers  en  de  Libyers  te 
trekken,  gemakkelQk  inzien. 

Van  de  volken  van  het  westelijke  Noord-Afrika  t% 
het  mg  thans  geoorloofd ,  mij  tot  die  van  het  êosuiffkc 
te  wenden ,  die  aan  den  Nijl  boven  Aegypte  en  in  de 
aangrenzende  landen  tQt  aan  den  Arabifchen  zeebpe- 


(•)  Hcton.  IK.  183.  ft)  ScTLAx  f^.  54. 

(1)  HoaitauAMM  fag.  laó.  en  Ltqn  Li. 
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zeiD  wonen  9  en  de  berigtender  Ouden  over  dezelve 
eenigermate  naauwkeuriger  op  te  helderen.  Dewijl 
hun  land  in  het  algemeen  onder  den  naam  van  Aethi- 
opië  begrepen  wordt,  zoo  wordt  ook  de  naam  op 
de  bewoners  overgebragt ,  en  zij  heten  des  te  meer 
Aethiopers,  daar  hunne  kleur  donkcrachtig  is,  zon- 
der betrekking  op  de  afftamming.  Maar  de  fchrij* 
vers  drukken  zich  niet  alle  even  bepaald  uit. 

Herodotus  is  de  eerfte,  die  billijk  onze  opmerr 
king  vordert.  Zijne  berigtten  verraden  hier ,  even 
aU  overal,  den  diepdenkenden  navorfcher  en  groo» 
ten  waarnemer.  Hij  onderfcheidc  de  Aethiopers 
naar  de  gefteldheid  van  derzelver  haren,  en  zon- 
dert de  eigenlijke  Negers  (♦)  van  de  overige  flam- 
men  af.  De  oostelijke  •  Aethiopers  in  Azië,  zegt 
hij,  „  hebben  fluike  haren;  de  Afrikaanrche  Aethi- 
y^  opers  daarentegen  hebben  het  meest  krullends  haar 
„  van  alle  Volken  (f)."  De  Vader  der  gefchiejie* 
nis  bedroog  zich  gewis,  als  hij  deze  eigenfchap 
aan  alle  zwarte  volken  in  Afrika  toekende. .  Het 
zijn  alle  geene  Negers ;  men  vindt  er  genoeg  onder 
hen,  die  even  als  deze  Aziatifche  volken,  in  weer- 
wil hunner  zwarte  kleur,  lang  haar  hebben,  waar- 
van wij  reeds  de  bewijzen  gezien  hebben  en  nog 
verder  zien  zullen;  maar  Herodotus  oordeelde  na 
datgene,  wat  h^  in  Opper-Aegypte ,  — -  het  zuide- 
lijke doel  zijner  reizen  — ^  gewaar  worden  konde. 

De    byzondere    ftammen   dezer  volken   volgens 

der- 

(•)  Ik  verfta  onder  eigenlijke  Negers^  in  gevolge  de 
gewone  fpreekw^ze,  zwarte  menfchen  met  wollig  haar, 
CD  den  bekenden  omtrek  van  het  geluc  der  Negers. 

(t)  Herod.  ni.  70, 
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deT2elver  woohplaatfen  heeft  Herodotus  nog  niet 
zoo  naauwkeurig  ondèrfcheiden ,  als  latere  aardbe-* 
fchrijvers;  daar  hij  in  het  algemeen  de  bewoners 
van  het  duidelijke  Afrika  daardoor  verflaat.  HQ 
pnderfcheidt  flechts  de  Makrobrii  en  de  bewoners 
van  MeroS,  op  welke  wij  beneden  zullen. terug  ko- 
men. Meer  naauwkeurige  berigcen  vinden  wy  eerst 
bij  de  fchrijvers  uit  den  t^  der  Ptolemaeusfen  In 
de  fragmenten,  die  Diodorus,  Strabo  en  andere ^ 
ons  uit  de  werken  van  Eratosthenes  en  Agatharchi- 
des  bewaard  hebben. 

Intusfchen  hebben  wij  aan  Herodotus  toch  reeds 
een  gewigtig  berigt  te  danken  9  hetwelk  ook  na  too 
vele  veranderingen  voor  onze  tijden  zoo  goed  als 
voor  zijnen  tijd  geldt. 

De  oostelijke  landen  van  Noord -Afrika  boven 
Aegypte ,  van  den  Nijl  tot  aan  den  Arabifchén  zee* 
boezem,  die  wij  thans  onder  den  naam  van  Nubië 
m  Sennaar  verdaan,  waren  reeds  door  tweederlei 
volken  bezet,  door  inheemfche,  die  door  hem  on- 
der den  naam  van  Aethiopers  bevat  worden,  en 
door  Arabifche  (lammen,  die  er  binnen  getrokken 
waren  en  hun  zwervend  leven  meestal  bleven  vol- 
gen. Dat  aldus  de  gefteldheid  in  het  Perzifche  tijd- 
perk, en  2eker  ook  verder  terug  onder  de  Pha- 
rao's  was,  is  klaar  uit  datgene,  wat  hij  ons  van 
de  bewoners  dezer  landen  bij  het  leger  van  Xerxes 
verhaalt ,  wien  zij  op  zijnen  togt  tegen  Griekenland 
ook  vergezellen  moesten.  Hier  worden  de  Aethi- 
opers en  Arabieren  boven  Aegypte  gemeenfchappelijk 
bijgebragt  en  ftaan  onder  denzeJfden  bevelhebber  (*). 

Doch 

CC)  Herod»  f^I.  (9. 
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Doch  in  welk  eene  uitgeftrektheid  ook  naderhanÜ 
4e;e  vetfpreiding  der  Arabieren  plaats  had,  leert 
ons  de  getuigenis  van  Plinius,  welke  hij  ons  uit  de 
befchrijving  van  den  Numidifchen  koning  Juba, 
dien  t^enoot  van  Augustus,  van  Afrika  bewaard 
heeft  (♦).  Want  volgens  hem  waren  de  Nijloevers, 
van  Philae  tot  Meroë  door  Arabirchè  ftammen^  van 
de  Aethiopers  onderfcheiden ,  betet.  Hoe  naauw- 
keurig  dit  berigt  door  de  laatfte  ontdekkers  beves- 
tigd is ,  zal  weldra  het  vervolg  leeren. 

.Eefite  vaste  grenslijn  evenwel  tusfchen  de  Arabi» 
fche  en  oorrpronkeiijk  inheemfche  ftammen  te  trek- 
ken, is  niet  minder  moeijelijk,  dan  tusfchen  de  Ne* 
gers  en  Berbers  van  het  westclyke  Afrika.  Niet 
alleen  zqn  de  Arabifche  ftammen  fcdcrt  langer  dan 
twee  duizend  jaren  hier  inheemsch  geworden^  en 
dus  niet  eerst  federt  de  invoerbg  van  het  hlamis- 
me ,  ofTchoon  misfchien  deze ,  zoo  zij  met  geweld 
gefchiedde,  hun  een  overwigt  gegeven  heeft  (f), 
maar  verfcheidene  derzelve  hebben  zich  ook  mét 
de  mheemfche  Vermengd  (|)«  Zoo  houden  deze 
zich  foms  van  Arabifche  afkomst,  voorSI  om  zich 
van  de  Negers  te  onderfcheiden  (5) »  van  wien  men 
gegronde  reden  heeft,  om  het  tegendeel  te  geloo- 
ven.  Alzins  fchijnt  de  taal  hier  de  beflisfing  te 
kunnen  geven.  Doch  ook  hier  moet  men  voorzig* 
tig  zijn.  Dewijl  Arabifche  afkomst  als  edeler  be^ 
fchouwd  wordt,  vindt  men  ftammen,  die  zich  op 

de* 

O)  Plin.  ff.  N.  FI.  34. 
•  (f)  QuATREM^RB ,  Mimoires  fur  Egypti  IL  \^. 
'i^^Ibidp.i^ 

(S)  Bu&KOARDT  traveh  in  Nuhia  pé  aitf. 
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dezelve  beroemen ,  en  toch  eene^  geheel  verrchi^ 
lende  taal  hebben,  en  ook  de  reizigers  kunnen 
ligt  dwalen ,  als  zij  enkele  uit  zulke  ftammen  Ara* 
bisch  hoorden  fpreken,  en  hiervan  op  het  geheele 
volk  befloten.  Maar  des  niet  te  min  blijft  naar  mijn 
oordeel  het  karakter  der  taal  het  meest  beflisfende* 
Het  is  niet  te  denken,  dat  Arabieren  hunpe  taal,  * 
op  welke  zij  trotsch  zijn  (*),  zouden  opgegeven  heb* 
ben,  om  de  taal  van  Barbaren  of  overwonnenen  aan 
te  nemen;  zij  moesten  zich  dan,  in  geringer  aan* 
tal,  onder  deze  verloren  hebben.  Ik  matig  m'^ 
dus  het  regt  niet  zonder  grond  aan,  om  de  vof* 
ken,  die  geen  Arabisch  fpreken,  als  inheemfchë  te 
1>e{chouwen,  zij  mogen  zich  zelve  volgens  hun 
zeggen  eene  Arabifche  af  komst  toekennen ,  of  niet, 
en  ik  zal  deze  onder  de  algemeene  benaming  van 
Berbers  (^Barabras)  des  te  meer  durven  bevatten, 
daar  deze  naam  hun  ook  nog  thans  in  Aegypte  in 
dezen  zin  gegeven  wordt  (f)* 

Onder  deze  volken  moeten  wij  het  eerfte  van  de 
'Nubiërs  melding  maken.  Hun  naam  komt  niet 
vóór  den  tijd  der  Ptolemaeusfen  voor,  het  eerst, 
zooveel  ik  weet,  bij  Eratosthenes  (J^')i  hij  wordt 
echter  nu  eens  als  algemeene  naam  van  al  de  vol- 
ken van  Aegypte  tot  Sennaar  en  het  oude  MeroE 
aan  beide  zijden  van  den  Nijl  ($) ,  dan  eens  in  eenen 

naau* 

(•)  Legh,  Narrative  af  a  jeumej  in  Egypt,  and  tftt 
ecuntries  beyond  the  cataracts  p.  55. 

(t)  Legh  p.  56.  (4.)  Strabo  p.  1135. 

(g)  De  volken  ten  westen  van  den  Nijl  worden  bQ 
Sra^Bo  /.  /.  uitdrakkeiqk  daartoe  gerekend,  en  van  de 
Aegyptenaren  onderfclielden. 
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oaauweren  zin  flechts  tot  aan  het  tegenwoordige 
Dongola,  gebruikt;  hun. hoofdkaraktcr  blijft,  om 
hunne  woonplaatfen  in  het  Nijl-dal.te  hebben* 
Eerst  federt  weinige  jaren  is  dit  volk  door  Burh^ 
hardt  ons  naauwkeuriger  befchreven,  en  de  berig- 
ten,  door  hem  gegeven,  zijn  reeds  door  zijne  nar 
volgers  roemvol  voor  hem  bevestigd  geworden  (♦). 
Zij  leven  in  het  land  der  gedenkftukken ,  misfcbien 
^ens  door  hunne^  ftamvaders  opgerigt,  en  verdie-^ 
nen  des  te  meer  onze  opmerking.  Hunne  taal, 
van  Welke  Burkbardt  ons  proeven  gegeven  heeft  (f)  ^ 
is  van  deArabifche  geheel  verfchillende ,  en  noch  naar 
deze ,  noch  naar  hun  uiterlijk  voorkomen ,  kunnen  wi} 
ben  van  Arabifche  af  komst  houden.  Hunne  kleur 
is  donkerbrum ,  hun  haar  kroes ,  of  bij  de  vrouwen 
gekruld,  maar  niet  wolb'g*  Dikwerf  vormt  het  eea 
overemdftaande  kuif,  zoo  als  op  de  gedenkftukken. 
Hun  gezigt  heeft  niets  van  de  gelaatstrekken  der 
Negers.  De  mannen  zijn  welgèmaakt,  ftcrk  en 
gefpierd,  met  fijne  gelaatstrekken*  Hunne  lengte 
is  iets  minder  dan  die  der  Acgyptenaren.  Zij  heb- 
ben weinig  baard  aan  den  kin,  even  als  op  de 
Aegyptifche  gedenkftukken.  Zij  gaan  ligt  en  bijna 
in  het  geheel  niet  gekleed.  Alle  zijn  gewapend, 
met  eene  fpeer ,  v^f  voeten  lang ,  eenen  dolk 
en  een  groot  fcbild  van  de  huid  van  den  Hippo- 
potamus. De  vrouwen  zijn  welgevormd  met  zach- 
te gelaatstrekken.     De  mannen  koopen  haar  van 

ha- 

(•)  Voor  alle  door  WAomwcxoN  en  Handüry  il«yjf 
nach  Atthiopien  bl.  24^  der  Hoogd.  uicgaaf. 

(t)  BuRKHARDT.p.  153.,  cn  wcl  vau  de  beide  tongval- 
len, waarin  xy  zich.  verdeek. 
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Ihstre.  donders  ;  maas  ttouwen  dikwijls  ook  AntUrche, 
tn^isjtó  (*).  De  Nubiër,  zegt.  ecu  tndcropgge- 
tuige,  is  flank  en  mager ,  maar  fchoon  gevormd» 
Zljfie  fchoonhefd  is  zoo  onveranded^k ,  als  die.  van 
een  ftandbfeld.  Hli  ts.  koener  en  trotfcher.dan  dat 
Arabier*  Wanneer  M)* om  gefchenken  verzoekerzet 
hij  de  fpeer  op  de  borst.  Alle  zijn  gewapend  jti%t 
fpeer,  zwaard  en  fchild.  .  Veettig.van  ben,  die  ia 
eenen  kring  zaten,  hadden  ieder  ^yne  fpeer. nevena 
zich  121  den  grond  gefioken  (f).  Volgens  de  jiit^ 
drukkelijke  getuigenis,  der  laatlte  '  reizigers  wordt 
het  Nubifche  oök  nog  in  Dongola  gefproken^.  Men 
hoort  daar  flechtsflec&t  Arabisch  fpreken'(lP*  Ztd* 
delijk  aan  DongoU  grenst  het  land  der  Scheygias^  een 
eeer  merkwaardig  volk.  Zij  zijn  Van  eeüe,2eer 
donkere,  of  veeleer  anvarte,.  kleur ^  evenwel  ook 
^eene  Negers  (§).  Zij  waren  tot  hiertoe  cen.voK 
'komen,  vrij vvolk,  dat.zgne  vrijheid  met  :eei:Len  heK 
deamoed,  die  een  beter,  lot  verdiende  (want  zi| 
Cchljnen  bijna  uitgerqeid.te  zijn),  onlangs  tegen  het 
leger  van  den  Pacha  van  Aegypte  verdedigde»  Zi| 
(preken  Arabisch;  of  zij  van  eene  Arabifcbe,  of 
gemengde,  afkomst  zijn,  waag  ik  niet  te  bepalen* 
Zg  verdeden 'Zidi.  in. geleerden,  die  fcbolen  en 
boeken  hebben,  in  krljgsr  en  kooplieden;  bijnn 
eene  foort  van  indeelisK  in  kasten.  .  De  krijgslieden 

^  .      '  m 

(t)  Hknwicke$  kotes  durhig  A  vip  to  Egypt  ^ff4  Ifi^ 
hia  p.  ÏC^ 
'   (4)  WATynmcTON  en  Hanbury  pi  $9*  No?e.  *. 

($)  Men    zie   over  hen  Burkhardt  /.  68.  enz.,  en 
Waddington  ca  HANatKy  t.^j?.*  oaat  .  . , 
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Bifh  rnrtêrs;  e^  sijn  ieder  att  qmü  dnVfAê  fyetf 
gtwqicné^  ctn  iwaord  en  jMl  groot  fchild.  In  kim 
knd  befinaeiL  de  gedeokftuUieii  ógt  pyraauden# 
<Be  iMt  oude  Msras  verfierdon;  to  sdft  d^  SHun  il 
ia  hrnine  vooraaamfte  phats  Uermft  öycTig  gchfcvctt  t 
irf^feboon  de  oude  hoofilftad  van  dezen  oaai9  verder 
znidel^k  moet  gezocht  worden*.  Hun  gebied  grenet 
een  Iwt  kfidfchap  Berber.  .  Deezelfs  bewefierSi  in 
den  engften  ein  fierb^a  geneieoid»  roemen  et  op 
Ambiëren  te  ^n 9. om  met  Negere  te  beten;  do^b 
«ielgeDs  de  befcht^ving  vin  Burkhardt  tw^fel  ik 
niet  9  dat  xij  tot  den  Nnbifchw  (bun  behooren^  of* 
Icböon  de  Arabifcfae  taal  Wü  hen  de  overhand  heeft 
gekregen*  ,,  Zij  ei|n ,  ségt  Burkhardt  (*> ,  een  fcboon 
toik;  hunne  klesr  is  donkerrood;  zy  hebben  niete 
Mn  het  gelaat  der  Negere;  hun  gezigt  ia  oi^l} 
de  neue  dikwijls  volkomen  Grieksch,  llechta  de 
bovenlip  Xleefct  een  weinig  vooruit*  ZQ  zijn  lang 
#n  flank,  meer  nog  dan  de  Aegjrptenaren»  en  een 
xeer  gezond  volk,  men  vindt  geene  zickclyken  on^ 
der  hen/' 

Boven  deze  ftreken,  aan  deze  zijde  van  den  Ait 
tafcorea  of  Takazzé,  vooral  In  Shendi^  en  vandaar 
tot  aan  Sennaar  is  hings  den  Nql  akina  het  AfOr 
%irchc  het  beerfchcnde ,  en  de  vooroaamfte  maafa  der 
Gewonere»  ofHiiocm  reeda  met  anderen  vermengd t 
mag  van  Arabifche  afkomst  zijn.  De  aanleiding 
daartoe  fchijnt  ook  niet  moeijelijk  om  te  raden. 
ïKer  waren  van  oude  tijden  af,  en  zijn  nog,  zoo 
als  wij  op  zijne  plaats  toonen  zullen,  de  voomaamr 
Ile  plaatfcn  van  den  handel ,  en  de  handel  was  aU 

tijd 

(•)  BuazHARDT /.aitf,a33i 
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t^14J!4n»örkfiar  JOilelitn4fn<ier  Ar4$e^  Kuuk» 
nen  «ry  w&  dtt  vervviojrMer^n^  gQo  op  JmiM^  iBfuto! 
pinatftn  ook  hwo^  (praajc  <ki  ht^fdsieide  wttdt 
Z9  brfüt  sicb  <l|is  «K  lioveo  S^Mfar  itot  ^e  greiH 
zen  vad  Abya^itfc  uijt,  w«ar  4aii  de  Ti^rtlteQ^  dit 
door  bet  t^rigt  van  fira<:c  en  und^ren  helMid  ge<< 
wordtt  z$n,  feet  Amhun  «n  «Mj^re  coüfvalkn^^ 
hunnen  Miivsog  neffi«n« 

Dodi  ieeo[Bi»9  bicefc  hét  AnMtelHi  bÜ  i^  u^tge^ 
breide  ^moien,  die  yan  h«t  |)ïii)^id  éf  tot  wi  deii 
Arabifch»  ^eeboeÉenl  fonismtx^^^  Eicjti  ^ne  ge« 
l^e  kecrrchappig  v$nvofvet}é  0e  oude  Tchi^veri 
kennen  bier  de  BUmmyuj^n  M^g^^;  tn  de  boi* 
Iciien  ^\\k  oork){2uc;k|{ge  voUde»»  ^e  yan  de  jagc 
lc¥»n^  eA  iü  d«  «tibergten  en  <aan  de  kusten  d« 
2O0dftniga«  d^e  yan  bum^  wonioc^n  en  hun  vpod* 
fel  den  namen  van  Troglodyteii  >  pf  to)bewoner*f 
en  Ickfhyopbiageit ,  ^of  viaehetera  ^  hf bbfen*  VaQ  de 
atetwrere  reiziger»  hebben  wij  a4n  finK^e  belang*^ 
T^ke  bftigten  over  deielve  te  danken;  doek  bij  wa« 
zelf  niet  tn  hun  landi  &urkhardt  h^eft  het.ecrftf 
iiet  gewaagd,  daur  hü  zipen  weg  van  Shendi  en 
Suakem  aan  den  Arabijfchm  zeeèoeaeta  nun,  dwarii 
^aor  hetzelve  te  reixen*  Wij  ^villen  hanne  berig# 
tan  mèc  dia  ds^r  Otiden>  vooral  van  Agatharchideaji 
nir  vjena  werk  c^r  dt  Koodc^  dat  W  zuidelijke « 
i^efi  w9  helaaa!  flcchta  eenige  broktol  overig  iiebf 
km ,  vergelijken  (♦> 

,  Ajgatharchidi^s  opderrcheldt  ^  volken  daar  feeda 

naat 

HüDsow ,  /.  p.  37.    Ook  DioD.  /.  p^  i#K  kaèft  tib  ir#f«- 
Afil|k^«fmr  ^«CMMftn^ 
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aaar  'huüttè'  •leefwijze ;  er  imLtén  eenige*,  dJfc  'eèntï^ 
gtn  landbouw  hadden,  terwgl  zii  gierst  of  Doerra 
üiMttii'  éoc\ï  de  meeste  waren  herders,  en  de* 
overige  wilde  volken ,  die  yia  de  jagt  leefiien» 
Zoo  is  het  nog  hedendaagsch»  Hét  hoofdvolk  is 
thains  dat;  hetwelk  bij  Bruèe  én  Burkbardt  den 
•naam  van  Bisharies  heefk;  hetzelfde,  èki  bij  dd' 
vroegere  fchrijvers  ook  Bejas  of  Bedjas  heet,  met' 
dtt  verfchil,  dat  deze  laatfte  naam  weer  van  de 
bewoner^  der^  vlakte  gebruikt  wordt.  Dat  dit  het*- 
«elfde  volk  als  de  dude  Bhmmyes  is,  berêft  een 
Fransch  fchrijver  overtuigend  bewezen  (*).  2ij  le- 
ven in  dezelfde  flreken,  hebben  over  het  algemeen 
hunne  leefwijze  niet  veranderd,  zijn  geenzins  Ara^ 
bieren,  liiaar  eeti  inlUndiCh  volk,  en  behooren  dus 
tot  de  volken ,  die  wij  onder  den  algemeenen  naam 
ihin  Berbers  bevatten* 

Dé  woonplaats  der  Bisharies  beginnen  in  bet 
noorden,'  waar  die  det  Abadiee  eindigen,  welke 
ilch  yf2Lli  Cosfeir  in  Aegypte  tot  omtrent  aj^N.  B. 
liitbreiden.  Dit  laatfte  volk  fpreekt  Arabisch,  liet 
Is  liet  handel -volk;  van  oudsher  was  de  kameel-' 
fcélt  en  bet  kanivanen-leven  'zyhè  hoofdbezigheid  (f); 
Wegens  hunne  taal  noemt  men  hen  Ambiëren, 
Anderen  houden  ben  (lechts  voor  eenen  tak  van 
den  ftam  der  Bisharies.  Waar  de  woonplaatfen  der 
Ababdee   ophouden,  daar  beginnen  dt  BSsSaties^ 

en 

.  O  QüATREMèRE,  Mém.  fuf  TÊgypte ^  FohïLp.  117 eet. 
De  berigten  der  Ouden  over  de  Biemmyes  z^n  bier  bïfeen- 
4êrza>m'eld»  ed  mét  Makrizie  én 'andere  handrcfariftea  der 
«Arabieren  <  vergeleken.      *.   .  * 

(t)  QtAT&EMèaE^.isSenz»  BwMmsnp.iJff*Z44^'^ 
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tfk  ftrekkeu  zich  zuidelijk  tot  in  de  n^bijbeid  van 
Suakem  uit«  Zij  bewonen  voornamelijk  de  berg)c^w 
tei\,-die  zich  hier  langs  de  oostkust  van  Afrika ,uit«: 
firel^t.^  Deze  keten  van  bergen  was  van  de  ou4fte  üj-^ 
den  af -de  zete)  der  volken  ^  die  in  de  hola  en^grotteo,; 
welke  de  Natuur  vormde ,  en  hunne  hand  verwijdde  ,. 
bunpe  woningen  Ye3tigden9.  en  uit  dien  hoofde  on* 
4er  den  naam  van  Troglodyten  begrepen  worden  (*)._ 

Het  is  moeijel^k  in  een  noordelijk  land  zicbeea 
juist  begrip  van  dQ  leefwijze  dezer  volken  te  maken., 
Wie  in  Europa  zich  een  dpidelijk  voordel  daar- 
van wcnscht  te  maken ,  bezocke  de  katakomben  van . 
Napels  (t)  ^  die ,  zoo  als  het  oogenfchüniyk  is ,  eq, 
^e  gefchiedenis  bevestigt  ^  eens  eene  dergelijke  bö»  ^ 
itemmipg  hadden,  In  deze  achtbare  en  trotfche  ge4 
welven,  als  ware  het  eene.  rij  van  Gothifche  ker« 
ken,  di^  door  de  handen  der  Reuzen  fchijnQn  uit-i 
gehouwen ,  krijgt  men  een  aanfchouwUjk  denkbeeld 
yan  de  leefwijze  van  een  volk,  dat  hier  met  zijq/ei 
kudden  in  het  natte  jaarfaizoen  voor  den  regen  ^ 
en  in  den  zome^  ^cne.  fchuilpla^tü  voor  d^  hitte 
vond  (+),  ^  ^ 

.        .  ••  '      "De. 

.  (^)  Agatharchides  kl.pf(^.  en  Diodor.  /•^«ip7. 
,  (t)  Niet  die  van  RomQ,  die  klaarbiykelijk  eene  andert^ 
befteuuv.ing  moeten  gehsd  h.cbbea. 

(X)  Zoo  vele  fporen  Jn  het  zuidoiyke  Italië  en  SiclliS,^ 
Jn  welker  bïnnenfte  als  ware  het  eene  gebeelè  ftad  in  de 
fotfen  gehouwen  !s ,  (S.  Bartêls  ,  Bricfe  fiber  Calabrim 
nnd SicUkn^  IIL\^\.^  In  veriMind  met  de  oudfte  verhakn 
van  de  bewoners  dexer  landen,  de  Cyclopen  en  CimmC"* 
ricrs,  latcs  mltns  bedunkens  geeneo  twijfel  ox^erig,  dat. 
bier  <K)r(pronkelijk  Troglodyiifche,  herder*  yonw)  huoaei 

. WPninien . haddeat ..     _,./.,    .  ,:,..     x 
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De  Troglodyten  in  Actbioplë  waren  Tolgens  dtf 
bcrigtcn  van  Agatharchides  herders  en  hadden  hmi* 
nc  eigene  oppetlioofdcn  of  (htmvorftai.  Er  be- 
'  ftond  onder  hen  gcmeeirfchap  van.vrmiwen,  mis* 
feMén  een  getrolg  van  hoime  leefwijze ,  die  móelje* 
Igk  Itoislljte  verbiödteni^ren  toeliet.  In  bet  natte 
jaai^tg,  middeierwij!  onophcmdelgke  llortregens  het 
land  o^erfhfoomdcn ,  leefden  zi)  met  hunne  kudd«i 
in  dé  holen,  waar  geronnen  melk  en  Woed  hun 
vöecMcl  was.  Doch  20odr«  het  jaargetij  het  ver* 
Corlöofxfe ,  begaven  z^  zich  dadel^k  met  hnn  vee 
naar  de  dSalcn,  die  weiden  aanboden,  over  weJko 
tóet  ielden  gevechten  pkgten  te  ontdaan. 

„  ï>e  Bisharies ,  zegt  Burkhardt ,  zijn  een  wild  volk , 
én  komen  zelden  uit  hunne  bergen.  Hun  vee  be* 
ftaat  hl  kameelen  en  fchapcn ;  zij  leven  enkel  van 
toeïk  en  vleesch,  dat  zij  niauw  eten,  en  honden 
voorül  veel'  van  het  %varmc  bloed  der  gcflagtc  fcha* 
pen ,  en  nog  meer  van  het  raauwe  merg  der  ka- 
meelen. Hunne  taal  is  van  de  Arabifchê  verfchit- 
fend  en  konrt  nader  blf  die  van  de  Abysfinicrs* 
2i]  deebn  zich  in  vele  (lammen,  die  dikwi^s  met 
élkanderen  over  de  weiden  oorlog  voeren*  Hunne 
kleur  Is  dbnkeAruirtj  de  vouwen  zijn  redel§kwe^ 
gemaakt  met  fcboone  oogcn  en  tanden,  en  zeervri^ 
in  baren  omgang*  ZU  2ljn  een  echt  inlandsch  Afiri- 
(fanscb  volk*"  Burkhardt  en  ook  Bruce  hebbent 
enkele  hunner  (lammen  bij  naam  aangehaald.  Dei 
ScAiAo  eo  hunne  nabura»  de  ffazcra^s^  di^  koper^ 
ktourig  zullen  zijn  9  «egt  de  laatfle,  leven  nog  ke^ 
den  in  hunne  bole»,  kleeden  zkh  nóg  ttet  hunne 
Miapenvellen  en  trekk«i  nog  heden  met  hunne 
kudden  van  de  eene  z^de  van  bet  gtbei^  naar  de 

an« 
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tnderéC*).     Enkele   hunner  Q^mfflen^VeifprddaÉ 
^kb  over  de  vbktè  vaa  Atban  (f)»  tusfchen  dé 
Beneded^Tekaf stf  en  b^  febwgte ;.  dk  bet  ntetii 
«tn  de  riTier  zyn,  waar  de  gtond  zeer  fiucbiUtet 
isy  zaaijen  wat  doerra;  dodi  zoader  eên^  kuoftfr 
ge.  bewerking  van  het  land.    Ook  a^n .  29  beedera; 
en  beaxccen  fchoon  rundvee  (f )«      Da  gefteldfaeitf 
van  het  luchtgeftel  dwingt  dere  ftaatment  om  jaatW 
Jijks  met  humie  kildden  vaü  piaats  at  vetaaderon 
De   Astaboras  treedt  bniten   z^' oevers^    ótea- 
ftroomt  de  naburige  vlakte  en  dwingt  hen  andere 
pkat&n  om  te  weiden  op  te  zoeken*:     Volgens  dè 
berigten  van  Bnice  ($)  draagt  daiartaie  ^ob  b^  het 
^vree^fel^ke  infekt,  dat  hij  onder  dé»  wata  vait  vlia- 
gen  befchreven  beeft ,   en  dat  ^ich  in  deze  Vette 
ArekcQ  aan  den  Astaboras  met  bet  hk^  ttan  den 
re^ntp  in  tallooM  menigte  kut  vinden^  eti  de  lead* 
den  doodt  9  als  zq  niet  tcrfbcnd  ia  de  boogier  lig* 
rfpiAt  zandige  ftreken  gedreven  werlea^ '  waaAeefi 
liet  haar  niet  vervolgt.     Odk  dit  voorval  bleef  aaft 
'Agatharcbides  gecnzins  onbekend  ^  M  tl^  berlg* 
ten  komen  mét  die  van  den  Engekcbmus  óvereitf* 
^  Aan  de  verbl^pha^n  der  eters  V2ifffprinkhanm>» 
^egt  hij  ons<0  gvewt  eeo  gioot  iaud^  dar  vMT- 

oef» 

(f)  Zoo  heec  het  Inndfchap  aan  deo  Beneden-Astabo- 
ns,  of  Atbar,  naar  de  rivier.  De  plaats  Atbara  was  vol* 
getis  BtmaHAiiöt  pé^49.  ü^ühis' e^t  Iftgeif^Mitik  -  I^ 
nsam  nka  M)  Bitlce  et»  Barktiaiiei  heeft  bet  MfldfCM^ 
khttbl^ketVk  decbes  van  dén  aadefe*  i)Mai  der  rfvl* 
*llikasaé«  C-^)  BOtttnaaot  /^)$b  eHa. 

(S)  Brucb  /.  p.  434fc"    ■  • 

G)  AoATBAE^taibaa  M  ƒ*  4Sr  JoMf  Üanee  behóoit  bok 
2  4  bet 
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trejfelijke  weiden  bezit ,   maar  des  niet  te  min  vtU 
laten  ën  ontoegankelijk  is;  -   Het   v^s   bewoond; 
dncfa  hét  werd'  door  *  eene  ontelbare  menigte  van 
fchorpioenen  en  horken,  die  vier  tanden  zullen  heb- 
ben»   ovérftroomd.     De  inwoners  zagen  er  geen 
hulpmiddel  voor,  maar  werden  gedwongen  de  vlugt 
:tc  nemen  en  lieten  het  land  woest."    De  Griek  wist 
flechts  niet,  dat  deze  plaag* jaarlgks  kwam,  en  te^* 
vens  met  dèa  regelitijd  niet  alleen  begon,  maar  ook 
eindigde.    „  Deze  vliegen,"  zegt  Bruce,   ,,  vindt 
men  Hechts  un  die  plaatfen,  waar  een  vette  grond 
is.     Zoodra  het  vee  haar  gegons  hoort,  loopt  het 
^öest  over  de  vlakte  rond  zoolang,  totdat  bet  van 
ftngst  en  honger  nedervalt.    Het  eenige  middel  voof 
de  herders  •  is  *   den  zwarten  grond  te  verlaten  en 
£i€h  haastel^  I4  begeven  naar  de  zandige  ftreken 
Van  Atbara,   ed  'daar  gedurende  den  regentijd  te 
•blijven,   dewijl  deze    geweldige   v^smd   het  nooit 
rivaagt,    om.  ben  daarhenen  te  vervolgen*"   '  Et:ü 
•Jiieüw   teiziger(*),  die  echter  niet  in  bet  knd 
-Wa^,  trekt  het  verhaal  van  Bruce  in  twijfel,  dew^ 
e^  inlander,  dien  hij  vroeg,  -het  infekt  niet  ken- 
.de*     Evenwel  ia  dit  niet  eenc^gziam i  om-  Btuce 
.Van  Verdichting  te  bercbuidigen ;   daartoe  behoort 
tene  onderzoeking  aan  de  plaats  zelve,  die  deze 
teitiger  niet  doen  kon.    Ook*  bet  hloote  ililiswligen 

%tt  berigt  >.3X.  van  At  maggen,  die  apn  de  oevers*  vaa 
.den  Attabonis.  de  leeuwen  verdrijven»  die  bnrgegona 

liiet  verdragen  kunnen.    Volgen»  Briice  kunnen  Zelf$  de 

Olifanten  en  rbinocerosfen  zicb.nuuwiyks  tegen  de  aia« 

vallen  dezer  Infekten  befcfaermen. 

•  C;  Lord  VMimu  Travih^  IL  K  ^94* 
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Van  Burkhardt  bewijst  niets  tegen  Bruce;  hij  kaa 
het  bloot  vergeten  hebben  hiernaar  onderzoek  te 
doen. 

-  Het  zuidelijke  gedeelte  van  het  land  Taka  of  At* 
bara ,  aan  de  Boven-Takazzé  is  het  land  der  jager* 
volken.  De  welige  bodem  is  hier  mét  digte  bo«- 
fchen  bedekt 9  die  vol  zijn  van  wilde  dieren,  zoo* 
wel  leeui/en  en  panters,  als  olifanten  en  rhinoce* 
rosfenè  Ook  van  de  ftamnien ,  die  in  hetzelver 
hnnnc  verblijfplaats  hebben,  heeft  Agatharchidci 
ons  berigten-  gegeven  (♦).  „  Langs  de  oevers  van 
den  Aitaboras^  welke  om  de  ééne  zyde  van  bet 
eiland  MeroS  ftroomt,  woont,  zegt  hij,  een  an* 
xler  volk,  hetwelk  zich  met  de  wortelen  van  riet 
voedt ,  dat  in  een  nabijgelegene  moeras  groeit.  Men 
fnljdt  het  met  fteenen'  in  (lukken ,  men  maakt  er 
vervolgens  eene  taaije  masfa  van,  en  legt  deze, 
in  Hukken  van  eene  hand  groot,  in  de  zon  te 
droogen.  Aan  dat  volk  grenst  de  (lam  der  lijlo^ 
phagen\  die  in  de  afvallende  boomvruchten  en 
kruiden,  die  in  de  dalen  groeijen,  en  zelfs  in 
•de  topjes  der  takken,  hun  voedfel  vinden.  '  Zij  be- 
zitten, uit  dien  hoofde,  eene  buiténgeméene  be«> 
kwaamheid  in  het  beklauteren  der  hoornen.  Op 
deze  volgen  iiaar  de  \vestzlide  Negervolken,  ^e 
'van  de  jagt  leven,  en  zich  met  wilde  dieren  voer 
•den,  die  zij  met  hunne  pijlen  dooden.  Ook  vindt 
men  ancfere  (hmmep,  die  van  het  vleesch  der  oli- 
fanten en  van  (Iruisvogcls  leven.  Van  deze  is  nog 
ijpen  andere,  minder  talrijl>e ,  (lam  onderfchciden ,  die 
I       .  fprink* 

(*)  AcATnAKCHmEs,  edit.  Hudf.  p.%i.  en  uit  hem  Di^ 
póRüs  /.  f.  ipi; 
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fprinkbanen  eet,  die  in  éene  ontelbare  menigte  uk 
ite  zuidelijke  onbekende  (beken  koinen." 

De  woonplaatfen  dezer  volken  zijn  dooi'  Agatiiar^ 
cMdés  te  naauwkenrig  bepailld;  dan  dSüt  bot  moge^ 
lijk  zoode  zljn^  om  dezelve  te  nriskemten^  Zijwo^ 
nen  hogs  de  oevers  vtn  den  Astaborit,  die  ben 
van  Meroe  fcbeidt.  Dus  bevinden  wij  ons  in  het 
land  der  Shangalld^s.  •  Nog  geen  reiziger  is  in  Irec 
bmnenile  van  hetzelve  gekomen*  Brucc  trok  hngs 
de  ZDidelyke,  Burkhart  op  zijne  reis  nlwr  Suakem 
door  Taka  langs  de  noordelijke  grenzen  van  hetzelve 
Toorb^;  de  wouden  en  wildd  dieren  fch^nen  het 
«mtoegankel^k  te  maken.  „  .lederen  nackt/'  stgt 
Burkbardty  boorde  ik  hun  gebrul,  en nienaattd durf- 
de bet  wagen,  om  mt  de  leglerphats  te  gaan  C^). 
^  De  wildfte  dieren  intusfchen,"  voegt  hg  er  bg^ 
^  zijn  de  menrcfaclljke  bewoners«*^  Hij  noemt  den 
jisaiD  van  de  Shangalla's  niet,  ofTchoon  hQ  op 
29ne  kaart  ftaat;  of  zijn  bet  zijne  Segollo  (f)^ 
wier  woonplaatfen  alzins  in  deze  ftreken  z^n» 
nevi^s  hunne  naburen,  de  HaiUnga  en  Haicndoa^ 
befaamd  door  de  wijze,  waarop  zy  de  vreemdelin*» 
gen  mishandelen  (O?  De  berigtcn,  die  Bnice  I» 
^^n(S)<  bevestigen  volkomeii  die  van  Agatharchi- 
des.  De  leefwijze  dezer  volken  is  federt  twee- 
duizend jaren  niet  veranderd  ^  zij  z^  nog  de  ruwe 

wil- 

f*)  BüRKHARDT  p.  3PK      (f)  BORRHARDT  p.  3S7., 

(4.)  BüUKHAUDT  p.  29S*  Be  Hadendoa ,  zegt  bij  /.  392.  ^ 
zvn  buiten  kijf  een  tak  van  de  Blsl'.arics,  200  fifs  alfe 
oostelijke  Nubiêrs«  met  welke  zQ  dezelCde  geftake,  tul 
«W  zeden «  hebben, 

(^  BaucE  p.  53>  / 
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tviWleny  die  aij  toen  waren.  Zij  onderfcheiden  zich 
nog 9  even  als  tóen,  door  hun  voedfel,  ofTchoon 
het  van  zelve  I^reekt,  dat  cUc  voedfel  niet  b$ 
ieder  als  bet  eemge  moet  befbbouwd  worden.  De 
Hylopbagen  wonen  nog  beden  onder  de  takken  hun* 
lier  boomen,  die  2ij  in  de  aarde  inleggen,  omhut^ 
ten  te  maken*  Het  berigt  van  de  pap  uit  worte^ 
len  berust  vemoedel^k  op  een  «isveiibttid.  Hm 
wordt  iiit  de  Doenra ,  door  middel  van  fteenen  ge^ 
malen,  bereid,  naar  met  eene  fiius  van  worte- 
len en  krniden(*).  De  Dobenahs^  de  magtigfl» 
ftam  onder  de  SbangaUa's,  leven  nog  van  oK£ub» 
ten  en  rhinocerosfen,  die  zij  door  allerlei  kunst*» 
grepen  vangen;  en  welker  vleesch  zij  in  de  zon 
gedroogd  en  aan  repen  gefheden,  even  als  het  vleesch 
der  kameelen,  bewaren.  De  Baafd's  voedden  zich 
met  het  vleesch  van  leeuwen,  van  wilde  zw^n 
en  zelfs  van  Gangen.  Verder  westwaarts  van  beo 
woont  thans  nog  de  ftam ,  die  zich  in  den  zomer 
met  fprinkhanen  voedt,  die  zij  eerst  koken,  en 
dan  gedroogd  in  manden  bewaren  (f).  »  Het 
land,*'  zegt  Btnrfehardt  (4.) 9  ^  is  het  ware  broeinest 
der  fprinkhanen.     H9  zelf  zag,  boe  de  flaven  bij 

de 

(*)  BuRCKRAIinT  >.  417. 

(t)  In  de  overige  jaarget<|den  etes  zij  krokodffleo, 
rinerpaardeo  ea  visTcheo.  Als  eed  gev«ilg  van  bim 
voedfel  merkt  Diod.  /.  /.  aan,  dat  zy  alle  bUna  aan  eene 
■  verfchrikkelijke  kwaal,  de  wormziekte,  derven.  Brugs 
III.  bladz.401.  maakt'  dezelfde  aaniherking  van  hec  Hel- 
denfche  en  voor  onrein  gehouden  kleine  volk  vao 
JFaita^  aan  het  neer  Danrbea^  hetwelk  iesgei^ks  eakel 
van  krokodillen  en  van  Nijlpairden  leeft*   !>• 

(4^  BUUKUAKnT  f.  391* 
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de  karavanen  die  verflonden.(*).  De  ODstcIyRc? 
van  allen  zijn  de  Struthiophagen  of  StrmscUrs.  Zi}- 
móeten  re^ds  m  de  vkkrea  kven,  daac  de  druis-, 
vogel  flechu  in  deze  zich  ophoudt. 

Derhalve  hebben  wij  hier  ook  weder  een  nieuw 
bewijs,   dat  de   mensch   datgene  wordt,   waartoe 
hem  de  omflapdigheden  en  de  geileldhcid  van  zijn 
land  brengen.    D^  boven  befchrevene  ftaounen-  der 
ëhang&lla's  bleven  jagers   en  volkomene  wilden « 
dewijl  hun  gfond  noch  landbouw,   noch  veeteelt,: 
gedoogt.     Pe  Bisbaries  en  andere  gingen  tot  het 
berderleven  ov^r ,-  dewijl,  hunne  bergen  hun  weiden, 
voor  hun  vee  aanboden.      Maar  tot  eene  hoogere* 
befchaving  konden  zij,  in  hun  land,  onmogelijk 
gorakon ,  vermits  deszelfs  gQ(l^dhei(l  bea  tot  eene 
zwervende  leefwijze  dwong. 
\  Alvorens  wij  dat  g^eelt^  va»  Aethiopie,  dat  bo-^ 
Tea  Aegypie  gelegen  is^,  verlaten,  bl^ft  mij  nog. 
overig  van  eene,  in  den  oiiden  tyd  zeer  beroemde, 
Aethiopirctae  natie,  te  fprcken,  die  ons  door  Hero^, 
doius  reeds  uitvoerig  befchrevm  is,  namelijk  van 
4e  Macrabiirf  (f).     Tegen  hen  was  de  togt  van 
Cambyfea  gerigt,  en  door  deze  oq^ftMidigheid  zij», 
zi|  in  de  gefchiedenis  beroemd  geworden. 

Het  v^s  de  mare  van  de  menigte  van  hun  goud, 
die  Cambyfes  tot  dezen  togt  deed  bcfluiten;  echter 
zood  b^  voortf  eenige  befpieders  ki  bun  land,   en 

de- 

(•)  BüRBiiAaDT  p.  424.  Zij  namen  de  ingewanden  er. 
iiU,  en  toostedeo  die  bij  het  vuur.  Denkelijk .  warea 
4|9^  flavea  uit  den  fiam  dec  Acridopbagcn  CrpriokUaaQ;«<^ 
«K-rs  D.).   »'      .  . 

(t)  Herod.  III.  17- SS,    ' 
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èeiewaren  Ichthyophagcn,  die  hg  van  Elcphaiïtlnt 
komen  Het,  vermits  xij  de  taal  van  dit  land  fpra* 
ken.  Cambyfes  gaf  hun  gefchenken  mede  ^  die  i^" 
den  koning  der  Macr obicrs  moesten  aanbieden  9  be«^ 
ftaande  iit  een.  purper  kleed,  eene  gouden  halske^ 
ten«  ski'mbanden,  balfem  -en  eene  kruik  palm^wijn. 
Volgens  de  berigten  der  ichchyot>hagen  waren  deae 
Macrobiërs  één  der  grootfte  en  fchoonfte  volken , 
dat  zijne  dgene  wetten  en  inftellingen  had,  eh  den 
grootllen  onder  hen  tot  konipg  plagt  te  vcrkieEcn* 
De  koning  dezer  natie  erkende  deze  gezanten  alras 
voor  datgene,  wat  zij  waren,  voor  verfpieders;  hij 
bezag  hunne  gefebénken,  welker  gebruik  Hij  nist 
kende.  Het  kleed ,  de  balfem  en  de  h^lsketen  4  di« 
bij  voor  kluisters,  aanzag,  gaf  hk)  terug;  de  wljtt. 
was  het  eenige,  dat  hem  beviel.  Hij  vroeg,  hoe 
oud  de  Perzen  wierden ,  en  wat  hun  koning  gewoon 
was  te  eten?  Meir antwoordde  hem^  tirwen brood ^ 
en  dat  de  hoogde  ouderdom  dér  Perzen  80  jaren  wab*. 
•Hij  antwoordde,  datliij  niet  verwonderd  was,  dat 
-sij  niet  ouder  werden ,  als  zij  van  dergelijk'  ontuig 
leefden;  want  waarfirhijnlijk  zouden  zij  niet  eens 
€00  oud  worden ,  als  zij  'dien  drank  niet  hadden^ 
namelgk  den  i^Ijn,  waarïn  zij  de  Macrobiërs  allcéa 
overtroffen.  Op  de  vraag  der  gezanten,  welken  otj* 
dfcrdoih  de  Macrobiërs  dan  l>ereikten ,  ca  waarvaa 
deze  leefden?  Antwoordde  hij,  120  jaren  en  da;(r 
boven;  doch  zij.  leefden  van  gekookt  vleesch  e» 
van  melk.  «—  Als  een  tegengefchenk  zond  hij  den 
Perztfcfaen  koning  eenen  grooten  boog,  en  liet  hetH 
daarbij  zeggen^  fa^  moge  z^n  togt  tegen  de  Ma* 
crobttrs  ondernemen,  als  hij  dezen  boog  even  zoé 
gemakkelijk  «Is  ee»en  Perzifchen  fpumea  kmde.  ^; 
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Als  'merkwturcfigheden  toonde  men  den  geanfeft 
ie  ^oogcnoemde  ttfel  dei*  zon;  aldus  werd  eenc 
weide  in  de  voorftad  genoemd,  ^wttrop  eene  me- 
ttigte  gekodLt  vleescb  lag,  betwielk  de  opperde 
iederen  nacht  d^  plagt  neder  te  leggen;  en  waar« 
van  op  den  dag  een  ieder,  die  wikle,  eten  konde« 
Men  zeide,  dat  de  aarde  dit  voortbragt^  -«-  Ver- 
volgens werden  de  gezanten  naar  de  gevangenisren 
geleid,  waar  de  gevangenen  in  gouden  boeijen  ge^ 
kluisterd  waren^  vermits  koper  bij  deze  Aethiopers 
ééne  der  grootfte  zeldzaaroheden  is^  Eindelijk 
toonde  men  hun  ook  de  bcgraafplaatCen,  die  op 
de  volgende  wijze  van  ghs  (fia^)  zamengeAeld 
wareni  Het  doode  ligchaaitt  werd^  even  als  Jn 
Aegyptc,  eer^t  uitgenomai,  en  dan  met  gips  ovcf-^ 
togen.  Op  dit  gips  fchilderde  men  de  gedaante  van 
den  overledenen,  zoo  naauwkeurig  mogelijk.  Daar* 
op  plaatfte  men  hetzelve  in  eesen  koker  van  glas 
(misrchien  kristal?),  hetwelk  bij  hen  m  eepe  groote 
hoeveelheid  cpgedolven  werd.  De  doode  ftaat  in 
dezen  koker  4  zonder  reuk  of.  ongemak  te  veroorza* 
ken;  een  jaar  lang  behouden  de  naaste  bloedvei^ 
wanten  denzelven  in  huis  en  brepgen  hem  doods» 
oiS^s,  vervolgens  wordt  hij  in  de  ftad  bij  de  ove* 
rige  geplaatste 

.  Ik  ben  voorbeda^htelijk  eenigzina  nitvoeriger  in 
de  fchildering  van  dit  volk  geweekt  ^  vermits  t4  ia 
meer  dan  één  opzigt  leerzaam  is.  De  Macrobiirè 
Jwaren  dus  een  volk,  dat  reeds  eene  Aad  bewoon- 
de, dat  wetten  en  gevangenislèn  had;  dat  metalett 
wist  te  bewerken;  en  b$  welke  zelfs  op  eene, 
liun  geheel  bijzondere,  wijze  reeds  sUuizienelgke  fpo* 
ten  van  befchoa^e  kunsten  gevonden  worden;  daf 

ech- 
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«dhter  gcenea  laodboiiw  had,  dtl  bet  brood  niefr 
venier  dan  by  gerucht  kende»  £ea  groot  bewij$« 
.  dat  onze  maatflaf  van  bcfchaviog  geeozina  vooi 
deze  Afrikansftbe  volken  past;  die  van  udcrA 
pUQtto  uitiMSff  dte  «ndere  rigtuigen  nemen»  en  uic 
dien  hoofde  tot  een  ander  doel  geraken,  moeten  9 
als  unartoe  de  Europeaan  geraakr. 

Het  is  wqders  algemeen  bekend»  .dat  dit  volk;  in 
de  ri^le  goudUüden  van  Afrika  moest  wonen»  de« 
%ijl  goud  bij  ben  het  gewoneUjkfte  meoal»  xelff 
voor  de  boeijen  der  gevangenen ,  was. 

De  meermalen  aangehaalde  Êngeifche  reizige^ 
houdt  de  Macrobiêrs  voor  eenen  flam  der  Siangal^ 
Ja's^  die  beneden  de  goudlaoden  van  Guba  en  Nu? 
ba»  aan  de  beide  z«den  van  den  Nyl,  noordwaarts 
van  Fazukk  woonden  (*)•  H^  beroept  zich  inzon** 
derfaeid  op  den  boog»  dien  de  koning  der  MacjxK 
biers  aan  Cambyfes  zond»  met  de  uitnoodiging,  om 
dien  te  fpannen»  indien  h^  konde.  Het  is  namelijk 
de  gewoonte  van  dit  volk ,  dat  zij  om  hunne  bo- 
gen ringen  van  de  huiden  der  wilde  dieren  ma« 
keil»  die  door  hen  nedergeveld  worden 9  waardoor 
deze  bogen  fteeds  ftiyver  en  ten  laatfte  volkomen 
gnbuigzaam  wofden.  Zij  hangen  die  alsdan  aan 
eenen  boom  op». als  gedenkteekenen  hunner  dap* 
petheid»  en  het  zou  een  dergelijke  boog  geweest 
2i|n»  dien  de  Aethiopifche  koning  aan  den  Perzik 
fchen  gezonden  had. 

Maar  hoe  waarfchijnlijk  dit  bewijs  ook  zijn  mag^ 
zoo  kan  ik  mij  toch  niet  met  het  gevoelen  van  dien 
fchrijver  vcreenigenj    maar  geloof  veel  liever,  dat 

de 

(•)  BaüCE  //•  554.  ear. . 
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de  Macrobiërs  verder  zaideU^  en  in  een  andéf 
eord  gezocht  moeten  worden.  De  Shahgalla's  ^  van 
^ie  hij  fpreekt,  waren  nooit  ^  voor  zoo  ver  ou$' 
bekend  is  ^  ftadbewoners ,  en  bezaten  dien-  graad 
van  befchaving  niet,  die  de  Macrobürs  toegekend 
wordt, 

Herodotus  geeft  ons  drie  kenmerken  voor  de 
woonplaats  van  dit  volk.  Zij  woonden,  zegt  hij, 
aan  de  zuidelijke  zee  (♦)  $  zQ  woonden  aan  het 
niterfte  einde  der  aarde,  en  Cambyfes  had,  toen" 
hij  terugkeerde, 'nog  niet  het  vijfde  gedeelte  van 
den  weg  tot  ben  afgelegd. 

Wilde  men  deze  opgaven,  inzonderheid  de  laat- 
fte,  in  der^èlver  uitgeftrckflen  zin  opvatten,  zoo 
zouden  de  Macrobiërs  niet  flechts  aan  de  Indifchc 
5:ee,  maar  ook  zeer  ver  naar  het  zuiden  beneden- 
waar ts  moeten  gezocht  worden. (f)»  alleenlijk  fchijnt 
de  aard  van  het  verhaal  bij  Herodotus  duidelijk  te 
verraden ,  dat  hetzelve  tot  in  het  wonderbare  over- 
dreven werd;  en  de  redenen  daarvan  laten  zich 
ook  gemakkelijk  opgeven,  zoodra  men  dorzelver 
bronnen  kent.  Deze  waren  geene  andere,  dan  die, 
Waaruit  in  het  algemeen  de  berigtcn  van  Cambyfes 

vloei- 

(*)  ^«"^  ^9  *^%  ^AKyrri^^  d.«  is,  aan  gene  zijde  va» 
éen  ingang:  des  Arabifchen  zeeboezems,  aan  de  Indlfrte. 
xee.  Dus  niet  midden  In  het  land ,  waar  .de  Sbangalla^s 
}ii^nne  vroonplaatfen  hebben. 

(t)  Hoe  ver  Cambyfes  mtusfchen  op  zijnen  togt  naar 

Jiet  zuiden  gekomen  is ,  kan  men  uit  Herodotus  niet  be^ 

pdaldelijk  opgeven.  •Voir:ens  de  berigten  van  anderen  zon 

filj    zelfs  tot  Meroe  gekomen  zlja*     DiODé  /.  tag.  38» 

.süsfchien  tot  aan  de  grenzen. 
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vlotidcn,  waarvan  zij  een  gedeelte  uitmaken,  ds 
verhalen  der  Aegyptifche  priesters.  Buiten  d« 
gewone  oorzaken ,  waarom  de  verhalen  van  deze 
foort  opgefierd  worden,  kwam  hior  vermoedelijk 
nog  bij,  dat  er  van  een  rijk  goudland  gerproken 
werd ,  welks  ware  ligging  men  den  weetgierigen 
vreemdeling  misfchien  niet  wiMe  ontdekken,  en 
waarvan  men  hem  dus  (lichts  datgene  zéide,  wat 
eenmaal  een  volksverhaal  was.  Dit  tot  de  zuivere 
waarheid  terug  te  willen  brengen  blijft  altijd  ecne 
zeer  hagchelljke  'onderneming;  doch  als  nicn  het 
waarfchijnlijke  voor  niets  meer  dan  waarfchijnlijk 
geeft,  zoo  komt  men  daardoor  ten  minfte  het 
verwijt  voof ,  dat  men  zijne  vermoedens  voor  ze-» 
kerheid  wil  opgeven. 

Reeds  het  berigf  In  het  algemech ,  dat  er  in 
deze  \itztz ,  en  niets  minder  dan  gezonde ,  luchtftrock 
een  volk  2ou  gevonden  worden,  welks  ouderdom  de 
gewone  leefjaren  te  bovengaat ,  hetwelk  de  naam 
van  Macrohicrs  aanduidde ,  zal  bezwaarlijk  geloof 
vinden»  Aan  den  anderen  kant  moest  er  echter 
toch  ook  een  grond  voorhanden  ziin ,  waarom  men 
dit  gevoelen  ftaande  hield.  Wij  weten  uit  Brucp , 
dat  by  verfcheidene  der  veehoedendc  volken  in  deze 
landen  de  gewoonte  heerscht,  om  liunne  oude  lie- 
den om  te  brengen ,  wanneer  deze  zich  zelven 
niet  meer  helpen  kunnen  (♦);  gefield  dns,  dat 
de  Macrobiërs  tot  die  volken  behoorden ,  bij  welke 

men 

C*)  BnuCE  //.  55«.  HerodotBS  fpreekt  buitendien  vwi 
eere  wondetbron,  welker  bad  hun .  leven  verlengde.  Als 
V^  in  eene  bergachtige  landftrcck  woonden ,  zoo  kunnen 
minerale  wateren  om  niet  bevreemden* 

4V.  Y 
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men  d^e  gewoonte  mef  zag,  (en  van  een  zo^ 
befcbaafd  volk  laat  zich  dit  wel  veronderftellen) 
isoudedete  ómftaadigbeid,  en  de  oude  lieden,  die 
men  ónder  hen  tanfchonwde,  tot  dit  verhaal  niet 
wel  aanleidiag  hebben   kitniien   geven? 

Wat  hunne  woonplaats  betreft ,  zoo  moeten  daar* 
by  enkel,  naar  het  mij  toefchijnt,  de  beide  bepa« 
tingen  van  den  fcbrijver  ten  grondflag  gelegd  wor« 
den ,  dat  zi)  aan  de  IndifiE^he  zee ,  —  en  dat  zi^  in 
een  land  woonden ,  waar  veel  goud  waa ;  het  zij 
dat  het  daar  gevonden  wierd,  of  wel  dat  hier 
flechts  de  marktplaats  van  hetzelve  geweest  zg. 
in  allen  geval  worden  wij  dus  ergens  naar  eene 
kaven  biiitea  den  Arabifchen  zéebóezem  verwezen, 
hoe  onzeker  het  ook  (leeds  bleven  mag,  welke  zij 
was.  Slechts  zoo  veel  ziet  men ,  dat  er  van  een  oord 
gefproken  is  ,  waar  geen  köombouw  was ,  dewijl 
men  niet  van  brood ,  maar  van  vleesch ,  kefde  (♦). 

Maar  zelfs  dit  verhaal  van  de  zoogenoemde  ufel 
der  zon  is  zoo  in  het  wonderbare  gedreven ,  dat 
ieder  Lezer  wel  toeftcHwien  zal ,  dat  ook  het 
zelve  .niet  in  den  ktteri^ken  zin  kan  opgenomen 
worden.  Het  fchtittc  een  figuurtijk  verhaal  te  zijn  9 
zoo  als  men  bet  ook  van  niemand  eerder ,  dan  van 
de  Aegyptifche  priesters ,  verwachten  kan ,  e»  mis- 
ichien  wordt  er  bij  eenen  lateren  fchrijver  de 
fleutel  van  gevonden  (f)* 

C^  De  verachting  vnn  het  brood  moet  op  feet  brood , 
dac  in  dfeze  lauden  uit  de  D^/rr^  gebakken  wordt  9  toegepast 
worden,  dac  binnen  eenen  zeer  konen  tyd  beder^^  en 
oneetbaar  mytdt.  Lobo,  Reifenach  Jhys/inie  II.  bladz.  33. 

(t)  Men  zie  voer  het  volgendis  liec  opftel  van  fiorta 

over 
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Cosmai  (♦) ,  dïe  den  bijhaam  van  den  Indiövaar- 
déf  drtógt,  cri  200  al  misfchkn  niet  in  Indiü^ 
toch  teil  minste  in  AethiopiS  was,  heeft  ons  het 
volgende  berlgt  bewaard  van  eenen  merkwaardige^ 
handel^  die  naar  het  rgke  goudland  Safa^  dat 
aan  het  wierook-land  grensde,  gedreven  i^'erd. 

„  Het  wicrook-laftd ,"  zegt  hij,  „  ligt  aan  de 
„  ülterffe  grenzen  van  Aeéhiopic  (f) ,  50  dagreizea 
„  achter  Axum,  nfet  ver  van  den  oCcaan;  doch 
„  zonder  aan  den  zelvcn  te  raken.  De  bewoners 
„  van  het  naburige  Barbaria  (|) ,  of  het  land 
„  Sa/uj  halen  den  Wierook  en  andere  kostbare  fpe- 

,,  ces 

over  dié  lif acrobiêrs :  Öeutsch^  Monatfchrift  Juli  1799, 
waartoe  dé  cérfte  uitgave  siw  mijn  werk  nanlelding  gé^ 
%vrtn  heeft.  Slechts  hierin  fbfaijnt  bet  mij  toe,  dat  de 
fehrijjtcr  2léh  vergist,  dat  bfl  de  Macrobiérs  ih  het  ei»- 
geoli|lt«  wlerook-iand ,  hetwelk  een  binnenland  was,  es 
tifet  ifr  het  dianan  grenzende  goud-  en  knstland  Safu 
plaatst.  Het  is  echter  blijkbaar  uk  de  woorden  van 
Cosmas,  dat  naar  dit  laatde  land  de  handel,  waarvan  h\) 
fpreekt ,  gedreven  werd,  en  flechts  op  deze  wijze  oni- 
(laac  de  overeenflémming  met  Herodotus,  die  de  Ma« 
crobiê'rs  tot  kust-bewoners  maakt.  Doch  alzins  grensden 
<feze  iatldém  a^^n  ettanderén ;  en  het  wierook>land  lag  niet 
ver  van  de  kusten. 

•  O  Hïf  fihreef  omtrent  het  jaar  535.  De  beste  uitgave 
33Jnet  Tópögraphia  ChrhHana  ftaat  in  het  werk  van 
MoNTFAücow  CoiL  Nova  Pairum  T.  //.  pag.  113.  enz.^ 
Waarop  ik  mij  bero&p. 

(t)  CosMAs  p.  138.  rj^p. 

(I)  Barbaria   is   wét  in  het   algemeen  de  naam    der 

oostkust  vnn  Afrika'  a«n  ^ene  ïiWe  van    den   Arabifctwa 

teebotezem  r  Safli  datli^enteijön  de  naam  van  een  bepfaald 

land  of  landje  \   doch  het  zal  hier  onder'  «^gehclderd 

Y  2  wor- 
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^  cerijen  daarvan  daan ,  die  zij  te  water  naar  Geluk* 

,,  kig  Arabië  en  naar    Indië  vervoeren.    Dit  land 

„  Safu  is  zeer  rijk  in  goudmijnen.    Om  het  andere 

yy  jaar  zendt  de  koning  van  Axum  (*)  z^ne  eigene 

,,  lieden    dertvaarts     van    wege   den  goudhandel. 

^  Met  deze  vereenigen  zich  evenwel  nog  vele  an* 

^  dere  kooplieden ,  zoo  dat  ztj  eene  karavaan  van 

„  500  man  en  daarboven  uitmaken.    Zij   nu  bren- 

^  gen  osren  (f),  zout  en  ijzer  ,  derwaarts.    Wan- 

^  neer  zij  nu  aan  de  grenzen  des  lands  gekomen 

^  zijn  9   zoo  nemen    zij  daar    hunne    ftandplaats , 

^  waar  zij   zich  legeren  ^   en  maken    eene   groote 

^  verfchanfing   van  doornen  (|).     Binnen  dezelve 

„  Aagten  zij  de  osfen,   hakken  dezelve  aan  ftuk- 

'„  ken  en  leggen  zoo  wel  deze  (f  ukken ,  als  ook  het 

^  ijzer  en  het  zout ,  op  de  doornen.    Dan  komen 

^  de   inwoners  en  leggen  één  of  meerdere  klomp- 

^  jes  goud  op  de  waren ,  en  wachten  buiten   de 

^  bevrediging  af.     De  eigenaars  van  het  vleesch 

„  of  der  andere  waren  zien  alsdan ,  of  hun  de  prijs 

„  bevalt ,  of  niet.     In   het  ecrfte  geval  nemen  zij 

^  hét  geld ,  en   gene  de    waren ;   zoo  niet  ^  dan 

>,Iegt 

worden,   d&t  Barbaria  hier  een  afzonderlijk  oord  ia  bec 

land  Safu  beceekenr. 

,    (•)  Namelijk  van Abysfiniê,  welks  hoofdftad  Axum  wa?. 

(t)  ^og  tegenwoordig  betalen  de  Agows  hunne  fcbtt- 
tlng  meestal  in  osfen.  Brucb  ///•  .pag.  773.  In  deze 
oorden  vindt  men  namelijk  geene  kameelen  meer,  ea 
osfen  zijn  de  gewone  lastdieren» 

(4.)  Geheel  oveceenkomflig  met  de  plaatfelijke  gele. 
genheid!  Doornbeggen ,  vooral  van  den  ^rx\)L  Kantuffa^ 
zijn  hier  de  ondoordringbaarlle  vpcfcbaafingen.  Saucs 
U.tag.  443. 
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„  legt  de  ander  nog  meer  goud  daarbij,  of  neemt 
„  het  terug.  Op  deze  wijze  beftaat  daar  de  han- 
„  dei,  dewijl  zij  verfchillende  talen  fprèken  en 
„  geene  tolken  hebben ;  het  duurt  nu  omtrent 
„  vijf  dagen,  voor  dat  de  mede  gebragte  waren 
„  verkocht  zijn."  De  waarheid  van  dit  verhaal 
wordt  door  zoo  vele  kenmerken  bevestigd,  dat 
niemand  dezelve  ligtelljk  in  twijfel  zal  trekken.  Om 
evenwel  dezelve  op  het  berigt  van  Herodotus  toe 
te  pasfen ,  hebben  deze  beide  vragen  flechts  eene 
voorloopige  verklaring  van  nooden ;  waar  het  land 
Safu  lag?  En  in  hoc  ver  wij  regt  hebben,  om 
datgene,  wat  Cosmas  van  zijne  tijden  verhaalt, 
op  die  van  Herodotus  over  te  brengen? 

Voot  de  ligging  van  het  land  Safu  hebben  wij 
toereikende  kenteekenen.  Het  Afrikaanfche  wierook- 
land  neemt ,  volgens  Bruce  (♦) ,  bij  Babelmandeb 
een  begin  en  ftrekt  zich  oostwaarts  uit  tot  aan 
kaap  Guardafui ,  dat  is ,  het  neemt  een  gedeelte 
van  Adel  of  Zeila  in.  De  door  Cosmas  opgegeven 
aflland  van  Axum  van  50  dagreizen  komt  hier  juist 
over  eenï(t).  Daar  het  nu  aan  Safu  paalt,  het 
laatfte  echter  aan  de  zee  ligt,  zoo  is  het  duide- 
lijk, dat  dit  een  gedeelte  der  kusten  uitmaakt, 
en  dus  ééne ,  of  wel  eenige  ,  der  havens  omvat  y 
uit  welke  aldaar  de  handel  ter  zee  gedreven 
werd. 

De- 

(»)  Bruce  /.  p.  %$6.  Men  vergelijke  'zijne  kaart. 

.(t  J  Ais  men  mee  Cosmas  /•  /.  den  aflland  van  Alex- 
andrië  tot  Axum  voor  60  dagreizen  aanneemt »  zoo  zal 
men  vinden ,  dac  volgens  dénzelfden  maatftaf  die  van 
Axum  tot  Guardafui  omtrent  50  bedraagt. 

Y3 
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'Peze  handel  nu  ^yerd  niet  alteen  daaniit  ge» 
drevpn ,  "maar  wordt  bet  nog  tegenwoordige  Wij 
zijn  even  zoo  nieuwe ,  als  zekere  en  naauwkeurige  , 
berigten  deswege  verfchuldigd  aan  den  laatften 
Engelfchen  reiziget,  Lord  Fakruia^  die  hg  in 
Moka  inwon  (*).  De  kust  van  Babelmandeb  tot 
Guardafui  wordt  bewoond  door  de  Snmalhj  een 
«eer  donkerklcurig  volk  met  wollig  hair;  doch  noch 
volkomen  Negers  ,noch  Arabieren.  Het  zijn  geene 
wilden,  zoo  als  Bruce  ons  hen  afgefchilderd  heeft, 
maar  vreedzame  en  goedaardige  menfcfaen.  Hun 
knd  is  de  natuurlijke  (lapelplaats  van  den  handel 
^sfchen  Afrika  en  Arabië;  iii  hetzelve  worden  de 
groote  markten  gehouden.  Gom ,  myrrbe  en  wie- 
rook ,  alsmede  flaven  en  vee  ,  zijn  de  voor^ver- 
pen  van  uitvoer,  tegen  welke  en  tegen  goud  en 
olifantstanden  de  Arabifcbe  en  vooral  de  Indircho 
yoortbrengfelen  ingeruild  worden  (f).  De  binnen* 
landfche  vorften ,  vooral  de  koning  van  Hanim ,  ao 
dagreizen  lyestwaarts,  zenden  talrijke  .karavanen 
herwaarts  ^  om  deze  waren  aan  te  koopcn.  liunne 
voornaamfte    marlet  is   te  Berberah  (|)  en    duurt 

van 

(♦)  VAtENTiA  Traveh'  vel.   ƒ/.    blad%.  7,70^%^%.     De 

fchrijver  z^g  verfcb^idene  Samalis    ia    ^0^9^     Vpl^ens 

zijn    gevoelen  zou  het  uit  hun   Inod    bcc  fremakkelfjk(b 

zijn,  om  van  de  oostzijde  in    het  binnende   van  Afrika 

•    door  te  dringen. 

(t)  i.  VaUntia  heeft  er  zelfs  tabellen  van  de  prlj^n 
en  <len  jaariykicben  uit-  en  üivocr,.die  daar  uit  plaats 
heeft,  bijgevoegd. 

(4)  Op  KenneVi  kaan  Bofboa;  op  dia  van  Soêjmann  i$ 
bet  te  onregt  als  een  eilaad  opge|(eveii« 
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van  Octobcr  tot  April.  De  wierook  gn'oeit  voor- 
namelijk in  de  fiabijheid  van  kaap  Guardafui ;  en  de 
voornaaBifte  haven  van  uitvoer  \%  die  van  Bunder 
Kasiim  bij  kaap  Felix.  Dezelve  gefchicdt  door 
de  Samalis  in  hunne  eigene  fchepen  ,  (want  z$ 
faebben  eene  foort  van  acte  van  fcheepvaart  on- 
der zich  ingevoerd  9  en  duiden  geene  Arabifché 
fchepen) ,  naar  Adttn.  De  ligging  van  Aden  bui- 
ten de  ilraat ,  waarbg  de  twee  Móufons  kunnen 
gebruikt  worden  ^  maakt  bet  bun  zeer  gemakke- 
njk.  De  winst  van  dezen  handel,  ofTcboon  de 
kooplieden  die  flechts  als  50  van  de  honderd 
opgeven,  is  veel  grooter.  Het  vertier  wordt 
flechts  door  de  tollen  en  de  hindernisfen  beperkt, 
die  de  regeringen  daaraan  in  den  weg  leggen» 
Zonder  deze  konde  hetzelve  onbefekenbaar  zijn. 
En  kon  er  geen  tlijd  zijn,  waarin  het  cfit  wezen- 
lijk was? 

Tien  volle  eeuwen  heeft  deze  handel  aldus  voort- 
geduurd, zonder  dat  alle  gods^nftige  en  fbatkun- 
dige  omwentelingen  dien  hebben  kunnen  vernieti- 
gen, vermits  de  Natuur  zelve  het  land,  waai^ 
deze  gedreven  wordt,  tot  de  ftapelplaats  der  voort- 
brengfelen  van  twee  werelddeelen  beftemd  heeft. 
Doch  wat  kan  ons  regt  geven ,  om  het  verhaal  van 
Cosmas  op  de  tijden  van  Herodotus  toe  te  pas- 
fen?  Alzins  flechts  het  vermoeden^  dat  deze  han- 
del reeds  een  zt%t  oude  handel ,  reeds  tien  eeuwen 
ouder  was,  dan  Cosmas,  D$it  dit  vermoeden 
evenwel  op  zich  zelvea  niets  onwaarfchljnli|ks  be« 
vat ,  »d  een  tegelyk  ligt  toegeven ,  die  den  aard 
van  dcnxeivtn,  op  eigene  voortbrengfelen  en 
wederzijdfche  behoeften  gegrond,  tn»  de  onveran^ 
Y  4  dcr^ 
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derlijkheid  der  wegen  van  den  luindel  in  Afrika  kent. 
Het  moet  echter  eensdeels  daardoor  waarrctüjnlljk 
Wórden  9  dat  de  handel  in  wierook  en  fpecerijen. 
in  déze  oorden,  zoo  als  de  nabijheid  van  Gelukkig 
Arabië  dit  reeds  leert,  tot  de  oudfte  takken  van 
handel  behoort;  anderdeels  daardoor,  dat  reeds 
twee  eeuwen  na  Herodotus  de  naam  van  het  land 
Safu  als  een  zeer  bekende  en  merkwaardige  naam 
verfchifnt.  Want  in  het  beroemde  opfchrift.  van 
Adule  (♦) ,  hetwelk  deze  zelfde  Cosmas  voor  ons 
afgefchreven  en  bewaard  heeft,  wordt  Safu  als 
het  oostelijke  punt  in  Aethiopie  genoemd,  tot 
Y^aar  toe  de  koning  zijpe  overwinningen  uitgeftreki 
heeft. 

Mogen  wij  het  derhalve  als  eenc  waarfch^nlijk* 
heid  aannemen,  dat  de  Macrobiërs  van  Herodotus 
in  dit  land  aan  de  kusten,  of  in  ééne  der  havens 
van  Adel  in  de  nabijheid  van  kaap  Guardafui ,  dus 
in  het  land  der  Samalis,  misfcbien  hunne  nako- 
melingen ,  te  zoeken  zijn.  Mogen  wij  dit  verhaal 
van  Cosmas  op  hen  toepasfen,  dan  worden  bijna 
al  deze  duist^rhcd^n ,   in  het  ve^liaal,   van  zelve 

op- 

(,*)  Dit  opfchrlfc  was ,  zoo  als  bekend  is ,  een  gedenktee- 
ken,  dac  Pcolemaeus  III.  voor  zijne  overwinningen  ce  Adule 
in  Aethiopie  plaatHe.  £r  wordt  In  die  opfcbrifc  gezegd , 
dat  Ptolemaeus  voorwaans  gedrongen  !s  ixh  ^V9iu^  fi^XP* 
tSv  Tfj^  Atótoria^  xaï  2i^ot/  rówuv.  In  de  plaats  van  fiéxpi 
tOv,  lees  ik:  piéxoi  è^rxérw^  tot  aan  de  uiterftc  grenzen 
vaii  Aethiopie  en  SaAi.  Het  gevoelen  van  den  beer  Salt, 
VALtjNTiA  Trayeh  FoL  HL  pag.  19a.,  dat  flecbts  het  halve 
(ipfchrifc  van  Ptolemaeui  was,  heeft  aog  een  aCeondèriyk 
0i<lerzoek  noodig. 
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opgehelderd  ^  en  alles  verfchijnt  in  ten   nttuurKjk 
licht. 

Het  alt^r  der  zon  is  dus  de  marktplaats^  waarop 
deze  handel  met  de  vrcemdclingea  gedreven  werd. 
Daar  nu  bijna  alle  handel  in  AfrHca  onder  de  be« 
fcherming  van  heiligdommen  en  tempels  gedreven 
wordt,  zoo  kan  het  ons  niet  verwonderen, 
zoo  ook  aan  deze  handelpiaats ,  van  welke  het  be- 
ftaan  der  inwoners  afhing,  godsdienfljge  denk-» 
beelden  gehecht  werden. 

De  wijze  van  dezen  handel,  ffaarb^  niet  gefpro^ 
ktn  yferd ,  kan  voor  ons  niets  bevreemdends  heb- 
ben. Wt)  hebben  reeds  het  tegenftuk  daarvan  op 
de  andere  zijde  aan  de  westkust  van  Afrilca  gezien  (*). 
Dezelfde  oorzaken  bragten  ook  hier  dezelfde  uit- 
werkingen te  weeg.  Zoo  als  het  beet ,  legden  de- 
overheden  des  volks  des  nachts  het  vleesch  neder , 
en  op  den  dag  at  een  ieder,  wie  maar  lust  ge- 
voelde ,  daarvan ;  de  inboorlingen  nu  zeiden ,  de 
aarde  gaf  dit  iedere  maal  op ;  zoo  verklaart  zich  dit 
mede  van  zelve.  Een  zoo  gewigtige  handel  werd 
onder  openbaar  toczigt  gedreven;  ieder  nam,  wat 
hij  wilde;  maar  ongetwijfeld  tegen  betaling,  en 
dewijl  de  verkoopers  uit  verre  landen  kwamen ,  maar 
zich  bij  de  handel  zelven  niet  vertoonden ,  zoo  koif 
een  zoodanig  volksgeloof  zeer  natuurlijk  ontdaan- 
Door  het  gekookte  vleesch ,  waarvan  Herodotus 
fpreekt,  moet  men  waarfchijnlijk  gedroogd  vleesch 
verdaan;  het  gewone  middel ,  om  hetzelve  iji  deze 
(treken  te  ^bewaren  Tf). 

De 

(*)  Zte  boven  blndz.  182.* 

(t)  Hec  is  uic  Bruce  en  andere  relsbefchriyvers  bekend» 
Y5  dat 
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De  r^dom^tn  goud  laat  Eich  zeer  gemakkelgk 
verklaren ,  het  zii  dan  dat  het  land  wezenlijk  goqd 
voortbragt(^),  of  dat  bet  door  den  handel  aldaar 
opgehoopt  werd.  De  gefchenken  van  den  Perzi- 
firhen  koning,  toen  hij  bun  gouden  ketens  en 
nyrrbe  zond,  en  dus  juist  datgene,  wat  zif  in 
pvervloed  bezaten,  fchijnt  cene  Tpottem^  geweest 
te  zijn,  die  de  koning  der  Macrobiêrs  met  volle 
regt  euvel  opnam ,  en  uit  dien  hoofde  met  eene 
andere  fpotternij  beantwoordde.  De  gewoonte  om 
de  bogen  op  te  hangen,  die  Bruce  verhaalt,  is 
niet  enkel  eene  gewoonte  bij  de  Shangalla^s,  maar 
kan  zich  ook  tot  hunne  naburen  uitgeftrekt  hebben* 

De  gouden  boeljen  mogen  een  verdichtfel  zijn, 
maar  de  zeldzaamheid  van  koper  en  $zer  is  ia 
deze  ftrcken  eene  bekende  zaak^  Dit  zelfde  wordt 
juist  Aoon  het  verhaal  van  Cosmas  bevestigd,  vol- 
gens hetwelk  ijzer  ééne  der  waren  was,  die  door 
de  karavanen  derwaarts  gebragt  en  tegen  goud  ver* 
Tuild  werd. 

Al  blijven  deze  ophelderingen  ook  flechts  in 
eenen  zekeren  graad  vermoedens ,  zoo  leveren  z9 
ten  minste  een  voorbeeld  op ,  hoe  leerzaam  zelfs 
berigten  zijn  kunnen,  die  eene  (treek  van  het  fa-> 
belachtigc  hebben,  en  hoe  het  bekleedfel  van  het 
wonderbare  van  zelve  verdwijnt,  zoodra  men  hetzel- 
ve flechts  in  den  geest  der  volken  en  landen  be- 
tracht, 

dat  gedroogd   kameelvleesch   tot    de  lekkernijen  op   de 
reizen  met  karavanen  behoort. 

(•)  Dit  zegt  Cosmas  uitdrukkelijk  ook  in  de  ophel- 
deringen van  het  opfchrift  van  Adslc.  Het  goud  vcègt 
14)  er  bV,  heet  aldaar  Ttmharas. 
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tnttht,  van  welke  het  gefchreven  wordt  (♦)•  Zeer 
opmerkzaam  is  nogcans  de  otnftandigheid,  die  ook 
vooral  ooze  oplettenheid  vordert,  dat  Cambyres 
deze  afgezanten  uit  de  Aegyptifche  Ichthyophagen 
nemen  konde  9  dewijl  deze  de  taal  dier  Aethiopers 
fpraken. 

De  Ichtjüphagen  dragen  hunnen  naam  naar  hun 
voedfel,  hetwelk  uit  visch  beftaat,  en  daarom  juiat 
kan  het  ons  geenzins  vcnvondereo,  zoo  wij  niet  alt» 
leen  in  Afrika  volken  onder  deze  benaming  aan^ 
treffen,  maar  die  ode  aan  de  kusttn  van  Arabië  en 
van  Perziê  vinden.  Van  de  (lammen  der  Afrikaani* 
fche  Ichthyophagen,  die  langs  de  kasten  van  den 
Afrikaanfchen  zeeboezem  gevonden  werden ,  heefit 
Diodorus  ons  berigten  bewaard*  Zij  behoorden 
eigenlijk  ook  tot  de  holbewoners  en  z^  flechts 
van  eikanderen  onderfcheiden  door  het  verfchil  van 
hun  voedfel  en  van  hunne  leefwijze,  die  verichei^ 
dene  eigenaardigheden  had,  die  men  als  wezenlyke 
verrijkingen    der  phyfiologle  kan   aanmerkea  (f). 

Over 

C*)  Het  zij  my  hier  geoorloofd,  om  ook  nog  eene 
gisfing  over  de  oraflaridigbeid  er  bij  te  voegen,  dat 
coo  wel  de  Macrobiêrs ,  als  andere  Aetfaiopifche  volken, 
%^io  teer  wegens  kunne  groette  en  fehowheid  gepreaen 
werden.  Zoude  dit  verhaal  niet  uit  dea  wmA  van  dt 
Saven-handelaars  voortkomen ,  die  deze  of  gene  Hammen 
inzonderheid  plagten  te  prijzen? 

'  (t)  Zoo  verhaalt  Diodorus  van  hen,  dat  zij  fflecht^ 
em  de  4  dagen  dronken,  terwijl  zij  alsdan  bij  horden 
natr  de  bron  gingen,  en  zich  zoo  vol  dronken,  dat  al) 
.In  het  bepin  onbeweeglijk  lagen.  D©  gevaren,  out 
vijanden  te  ontmoeten,  konden  deze  gewoonte  voort- 
brengen.  Zoo  verhaak  b^  van  anderen,  die  geheel-  dbis 

en 
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34*  Aardrijkikundig  éverzigt    . 

Over  het  geheel  genomen  bevestigen  echter  ook 
xij  de  aanmerking,  die  door  de  ganfche  gefchiede- 
nis  der  menschheid  loopt ,  dat  die  volken ,  welke 
van  visch  leven,  op  den  laagften  trap  van  befcha- 
ving  ftaan  blijven.  Zij  verfchlinen  als  volkomene 
wilden  zonder  eenige  familie-verbindtenisfen ;  zonder 
andere  woningen ,  dan  de  bergklooven  en  holen ;  eD 
zelfs  zonder  eenig  gereedfchap ,  dat  tot  de  visch- 
vangst  noodig  is,  terwijl  zg  zich  enkel  met  die 
visfchen  behelpen ,  die  door  het  afloopendé  water 
op  het  drooge  zijn  blijven  liggen;  welke  visch  zij 
nogtansdoor  (lampen  en  vermengen  met  een  zeker 
zaad  zoodanig  weten  toe  te  bereiden ,  dat  zij  zich 
daarvan  eenen  voorraad  kunnen  maken.  OfTchoon 
wij  voorts  omtrent  hunne  leefwijze  gecne  nieuwe 
berigten  hebben,  zoo  wordt  ons  door  Bruce  toch 
ten  minfte  zoo  veel  opgehelderd ,  dat  de  bewoners 
van  deze  (treken  nog  tegenwoordig  naakte  en  ellen- 
dige wilden  zijn. 

Zouden  zg  dit  intusfchen  in  oude  tijden  zonder 
uitzondering  geweest  zijn,  dan  zou  de  vraag,  hoe 
Cambyfes  juist  uit  hen  zijne  verfpieders  koos, 
moeijelijk  te  beantwoorden  zijn.  Doch  in  het  bc- 
rigt  van  Herodotus  zelven  is  eene  om(hindigheid, 
£e  ons  op  andere  gedachten  brengt.  Cambyfes, 
zegt  hij,  liet  deze  Ichthyophagen  uit  Ehphantinc^ 

in 

en  ongevoelig  voor  alle  foorten  van  vragen  en  bedreigingen 
zQn.  DiOD.  /.  pag.  184-186.  Hetzelfde  beeft  Bruck 
bÜ  deze  wilden  gezien.  Bruet  lü.  73.  Nog  veel  meer 
in  bet  oog  loopende  aanmerkingen  beeft  /izara  over 
dit  onderwerp  by  de  volken  ain  de  rivier  la  Plau  b(} 
een  verzameld. 
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dtr  Aêthiopifche  volkeH,  J4j^ 

in  Opper- Aegypte ,  komen.  Er  leefde  derhalve  een 
gedeelte  derzelve  in  Opper-Acgypte ,  en  de  gan- 
fchc  bcftemming ,  die  Cambyres  bun  gaf ,  hunne  be- 
kendheid met  het  land  en  de  taal  der  Aethiopers, 
moet  het  wel  meer  dan  waarfchijnlljk  maken,  dat 
deze  tot  de  verhuizende  ftammcn  behoorden , .  door 
.welke  de  handel  tusfcbcn  Aegypte  en  Aethiopic  ge- 
dreven, en  de  karavanen,  die  uit  het  eenc  land 
naar  het  andere  trokken,  gevormd  werden  (*). 
lUit  x\egypte  naar  de  Macrobiërs  kon  men  zeker 
niet  anders  dan  met  karavanen  reizen ,  en  deze  lie- 
den moesten  den  weg  reeds  één-  of  meermalen 
gedaan  hebben,  terwij  zij  hunne  taal  verllonden: 
Zij  konden  ook  bij  eene  veranderde  leefwijze 
den  naam  wel  gehouden  hebben,  zoo  als  zulks  in 
zoo  vele  andere  gevallen  plaats  heeft.  Behooren 
zij  misfchien  tot  de  Ababdec^  wier  woonplaatfen 
zich  naar  deze  (Ireken  uitftrekten,  en  die  van  ouds- 
her de  vervoerers  der  waren  waren?  Ik  onthoud 
mij  over  dit  onderwerp  nog  van  iedere  verdere  aan- 
merking; doch  het  is  ten  minftë  een  voorloopig 
bewijs,  dat  het  gerucht  van  de  rijke  goud-landen 
niet  flechts  tot  Aegypte  doorgedrongen  was,  maar 
dat  ook  reeds  van  oudsher  een  weiscnlijke  handel 
tusfchen  deze  twee  volken  plaats  vond. 

Ik  kan  dit  onderzoek  niet  eindigen,  zonder  hef 
berigt  van  Herodotus  met  het  gezegde  van  den  ver- 
hevenften  der  Hebreeuwfche  dichters  te  vergelijken  , 
daar  zij  zich   onderling   ophelderen.     Als  Jefaias 

zijn 

C^*)  Herodotus  zegt  niet ,  hoe  (lerk  het  getal  der  afge* 
zondene  Ichchyophagen  geweest  is ;  zy  kunnen  dui  ook 
zeer  wel  eene  kleine  karavaan  gevormd  hebben. 
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^Oi  Aardrijhk.  êverzigt  der  Adhhfifchc  volken^ 

zijn  volk  den  handel  van  Aegypte  en  het  Mooren^ 
hnd  belooft,  voegt  hij  er  bij:  ,,  en  der  lange  lie- 
den van  Seba"  (♦).  Ik  kan  deze  batfte  voor  gcenc 
andere  bonden,  dan  voor  de  MacrobiSrs  van  He-^ 
rodotüs,  voor  het  volk,  dat  den  wierook-handel 
dreef.  Ook  Herodotas  maakt  melding  van  hoime 
lengte;  hij  noemt  hen  niet  flechts  de  langlevend^- 
fte,  maar  ook  de  grootftc  menfchen;  waarop  zij 
zulk  eene  waarde  ftelden,  dat  zij  volgens  hem  den 
grootften  tot  koning  kozen.  Seba  is  hetzelfde  als 
Saba,  dat  aan  den  ingang  van  den  Arabifchen  zee- 
boezem  aan  de  kust  van  Afrika  lag  (f) ,  dus  juist 
m  de  ftreken,  waar  wij  den  zetel  der  Macfobiërs 
gevonden  hebben.  De  profeet  maakt  uitdrukkelijk 
van  hande(l(b-i)veBde  volken  gewag}  de  Aetbfopers, 
de  bewoners  van  Meroë  en  de  Affikaanfthe  Sa« 
baeërs,  in  wier  handen  de  wierook-handel  W^s^ 
De  nitkomften  en  bevestigingen,  die  dit  onderzoek 
reeds  zoo  dikwijls  aan  de  Heilige  Schrift  b^e(te* 
den,  zulten  f  zoo  ik  hoop,  daartoe  bijdragen,  om 
aan  dezelve  een  meer  uitgebreid  belang  te  geven  5 
als  z%  anders  misfchie^  hebben  kon.» 

(*)  J&sAUs  45»  I4# 

(t)  Hec  AtUb  vaa  Bruce.  Men  vergel^ke  GasBracStf 
Commentar  zu  Jefaias  op  de  atng.  pi.  De  rijkdom  der 
Sabacirs  van  iooge  gefialte^  luidt  zijne  overzitting^ 
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De  Staat  van  Mefoc,  en  dcszeffs  ieSehkpukken.  35| 


TWEEDE   AFDEELING. 

D£     STAAT     VAN     MEROB,     £N     PESZELFS    ' 

GEDENKSTUKKEN, 

Laat  de  belden  iiiurekken;   de  Mooren,   die  hec 
fchild  dragen. 

Jerem.  XL VI.  9. 


De  Aethiopifche  volken,  die  wij  in  de  vorige  a^ 
deeling  leerden  kennen»  ftonden  gezamenl^k  npg 
op  de  laagfle  trappen  der  befcbaving;  doch  er 
werd  toch  reeds  onder  hen  een  aanfflerkelijk'  oiv- 
derfcheid  van  befchaving  gevonden*  Wij  hebbea 
reeds  aile  deze  eerfte  trappen,  van  de  volkomene 
wilden,  zoo  als  Hanno  dezelve  zag,  aan  wien  de 
apen  aog.  den  rang  betwisten  konden  ^  tot  die  van 
jagers  en  visfchers;  en  wederom  van  deze  tot  die 
van  Nomadifehc  herders  gezien;  niaar  nog  geea 
volk,  dat,  aan  vaste  woonfteden  gcbanden,  eenea 
grooren  en  wel  ingerigten  Staat  gevormd  beeft. 
Evenwel  beftond  er  onloochenbaar  een  Aetbiopi- 
felie  ftam ,  die  eene  zekere  booge^re  befchaving 
verkreeg}  die  in  (leden  woonde;  die  tempels  ea 
gröote  gebouwen  oprigtte;  die  —  offchoon  geea 
,  Jettcrfchrift  ~  echter  een  beeldfchfift  kende;  die 
ftaatsinrigtingen  en  wetten  had,  en  die  het  gerucht 
zi^r  befchaving,  reeds  van  de  vrocgfte  tijden  af, 
over  een  groot  gedeelte  der  wereld  Y^brcidde;  -«- 
jDtf  Staat  yan  M^roi. 

Reeds 
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55*  -D^  Staat  van  Metóc^  . 

Reeds  federt  langer  dan  twee  duizend  jaren  kwatn 
de    naam  van  Meroë    tot  ons;    doch    flechts   uic 
het  verre  verfchiet.     Het  was  edrst  aan  de  laatfte 
tien  jaren  voorbehouden ,  om  ,  door  de  ftoute  onder- 
nemingen van  eenen  Bufkhardt ,  en  vooral  van  eenen 
Caillaud^   den  geheimvollen  fluijer  op   te   ligten, 
die  hetzelve  bedekte.     Maar  niet  Meroë  alleen  zou 
'  uit  het  duistere  te  voorfchljn  komen ,   eene  nieuwe 
wereld  van  oudheden ,  van  welke  men  tot  hiertoe 
ook  niet  eens  een  voorgevoel  gehad  had,   verhief 
zich  voor  het  verwonderde  oog.      De   zuidelijke 
grenzen  van  Aegypte  met  de  laatfte  watervallen  van 
den  Nijl  waren  tot  hiertoe  als  0e  grenzen  van  de 
oude   befchaving   en   kunst,  befchouwd   geworden. 
Men  drong  nu  verder  door  op  en  aan  de  zijden  van 
•denNql(de  vroegere  reizigers ,  Bruce  en  zijne  voor- 
gangers, gaven  aan  den  weg  door  de  woestijn  van 
Nubië  den  voorrang)  en  hier  vertoonde  zich   eene 
rij  \^n  gedenftukkcn ,  die  federt ,  door  hunne  me- 
nigte niet  minder  dan  door  hunne  grootte,  bij  alle 
vrienden  van  oudheden  verbazing  verwekten.     De 
eene  tempel  kwam  na  den  anderen  te  voorfchijn  ^ 
nu    eens  boven,    dan  weder   onder   den  grond; 
naauwlljks  had  men  den  eenen  verlaten,  als  reeds 
de    ander  zich  vertoonde;    kolosfale  ftandbeelden» 
tot  aan  de  fchouders  in  het  zand  begraven,  ft^en 
evenwel  nog  boven  hetzelve   uit  en  verrieden  de 
reusachtige  aanleggen,  die  onder  hetzelve  verbor- 
gen waren.   Men  ging  verder;  geheele  hoopen  van 
pyramiden  kwamen  te  voorfchijn ;  nevens  en  tusfchen 
haar  tempels  en  wederom   tempels,  en   puichoo- 
pen  van  fteden;  eindelijk  die  van  het  verre  Meroë 
zelve,  en  wat  de  Schrijver  vroeger  gewaagd  had  t« 

ho- 


Digitized  by 


Google 


'etj  iczzelfs  gedenkjhklcni  35 j 

^pen,  werd  vervuld,  de  oiide- tempel  van*  Jupiter 
.Animon  ftond-nog  op  zijne  plaats! 

Ik  zal  bat  beproeven,  om  de  Lezers  een  oveN 
zigt  en  een  denkbeeld  van  deze  gedenkftukken  té 
geven,  niet  dat  ik  die  angstvallig  optel,  maar  de 
gcwigtigfte  er  uit  neem ,  vooral  die  ,  welke  reeds 
in  de  werken  van  Gau>  en  Caillaud  voor  ons  liggen. 
Wij  hebben  hier  gelukkig  niet  naar  fnel  gemaakte 
teekeningen  te  oordeelen;  zónder  zucht  dm  dezelve 
fchöoner  te  ibaken  zijn  deze  afbeeldingen ,  met  oor;i 
deelkundige  naauwkeurigbeid  de  platte  gronden  ep 
teekeningen,  gemaakt.  Evenwel  zal  het  noodig^ 
zijn  eenige:  aardrijkskundige  ophelderingen  Vooraf 
telaten  gaan»  '^      •' 

AI  i^zz  gedenkftukken ,  van  welke  hier  zal  ge- 
fproken  worden ,  bevinden  zich  binnen  het  dal  vaij- 
den  Nyi,  of  onmiddeiyk  aan  de  rivier,  oif  tocK 
flechts  op  leenen  kleinen  afftand  van  dezelve*  D« 
Nijl  ftroomt  ook  boven  Aegypte  tot  in  de  ftreck^ 
waar  de  Astaboras  in  dcnzelven  valt ,  in  een 
dal ,  dat  op  beide  zijden  dóór  eene  rg  van  bergen  ^ 
of  liever  heuvelen  ^  ingefloten  is ,  die  zich  nu  eens 
meerder  verwijdert ,  dan  eens  wederom  naderbij  is , 
ja  wel  zelfs  tot  aan  de  rivier  toe  zich  uitftrekti 
liet  was  uit  dien  hoofde  ook  niet  mogelijk,  dat  er 
ooit  groote  veranderingen  in  derzelver  loop  hadden 
kunnen  plaats  hebben,  offchoon  dit  geenzins  kiei«* 
nerc ,  binnen  dit  Nljl-dal ,  uitfluit.  Hét  is  in  hét 
geheel  niet  twijfelachtig ,  dat  de  grond  van  het«* 
«elve ,  even  als  het  Nijl-dal  in  Aegypte  j  zeer  vrucht** 
baar  was;  want  waar  deze  het  blijven  konde ,  is  hil 
het  nog.  En  daaruit  verklaart  het  zich  dus ,  hoe 
dit  dal  eens  het  land  van  e^ne  hooge  befchaving  en 

IV*  Z  rter. 
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fterke  bevolking  zijn  kon ,  dte  in  -cene  lange  f? 
van  fteden  haren  zetel  had«  Maar  op  beide  zijden 
van  deze  keten  volgen  woeatgnen,  an  de  oost- 
rijde  de  Nttbifche^aan  de  westzijde  de  groote  zand- 
woestijn  9  die  dwaas  door  Afrika  loopt,  en  hA 
zand  was  hier  nog  een  gevaarlijker  vijand ,  dan  ia 
Aegypte*  De  lagere  keten  berchcrmde  minder  daar 
tegen ;  aldus  is  deze  vijand  van  alle  bercharing  niet 
aHeen  in  het  dal  ingedrongen ,  maar  beeft  zelfs  de 
gedenkftukken  niet  zelden  half,  of  bgna  geheel ,  over- 
dekt. En  hoe  zoude  daardoor  ook  niet  de  rivier 
enkele  veranderingen  in  hare  bedding  ondergaan 
hebben;  als  misfchien  verfcheidene  armen  in  één 
fmolten  en  kleine  eilanden  tot  deelen  van  het 
Vaste  land  maakten?  Zeker  zag  dus  dit  Nijl-dal 
eens  geheel  andets  uit  dan  thans;  overal  vindt 
men  nog  de  fporen  van  voormalige  kanalen  tot 
uitbreiding  van  de  bewatering  (♦) ,  en  de  inwoners 
hadden  reeds  daardoor  moeten  zinken  en  verbaste- 
ren ,  al  waren  er  ook  nog  geene  andere  redenen 
bggekomcn.  Intusfchen  wijkt  de  rivier  van  zijne 
regtc  rigting  af,  en  maakt,  terwgl  zij  westelijk 
dieper  in  Libye  dringt,  van  19  tot  23®,  eenen  boe- 
zem, die  door  deNubifche  zandwoestijn  ingenomen 
trordt.  Evenwel  wendt  zij  zich  weldra  wederom 
eestdijk,  en  zet  dan  haren  loop  onafgebroken  in 
eene  noordelijke  rigting  door  Nsbiê,  even  als  door 
Aegypte,  voort. 

De  eerde  berigten  van  den  loop  des  NijFs  boven 
Aegypte  hebben   wij   wederom    aan   Htrodotus  te 
danken.    Hij  kreeg  dezelve  in  Aegypte,  vermoede- 
lijk 
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l)^  In  ttében ,  of  SleptentiM  $  ve#dcr  duti  dta^e  wm 
hl)  ftift  gefconie»(^>  Hi»  fpreiékt  dus  fiitt  ali 
ooggetuige,  maar  èoo  als  hij  zelf  siigt^  Volgens  éê 
berigten  vad  and«rén.  '  Ook  hitr  toont  tich  weder-^ 
om  de  torgvvd^ge  én  WaarbéidHeVendt  nav^o^^ 
jcher ;  ofTchoon  alzios  éenige  geringe  af^ijkingea 
^nden  tegenwoofcUgen  toëftand  het  te  beTestigen 
fcfaijncn,  wat  wij  van  de  verandenngen  ^fm  den 
ftroom  der  rivier  2oo  eVen  aangefterkt  hebban» 
yt  Boven  Ëlcphantine  4  de  'grenaftad  van  Aegypte'^** 
ftegt  Herodolus,  ^  wordt  de  lat^dftreek  hoogep» 
Mén  trekt  hier  dé  Tchepen ,  zoo  alt  ttoen  eenen  oi 
leidl ,  terwijl  men  aan  de  beide  bijden  een  touW 
4Madt.  Breekt  het  touw,  dan  wordt  b«t  fbhi)»  door 
-ét  kracht  van  den  ftrooiti  Voortgedeept.  t)ttt 
fdieepvaart  duurt  vier  dagen ,  en  bedhiagt  •  ii 
fchocni  (8  Geogr.  mijlen);  de  Nijl  beeft  hiév  tét- 
tor  kromten^,  even  dts  de  Maeander.  Daaroy 
komt  men  in  een  vlak  veKl$  in  hetwelk  de  N'^ 
rondom  een  eiland  ftroomt,  dat  Téchomp/h  ht^i 
hetwelk  half  door  Aethiopera  en  half  door  Aegy^ 
lenaren  bewoond  Wordt;  want  de  Aetbiopers  b»* 
linnen  van  Ëlepbantine  af.  Doch  aan  het  eitandi 
grenst  eén  tiitge((rekt  mider»  rondom  het  welk  nch 
iMdMcfae  Aethiopers  wonen.  Wanneer  men  dit 
meef  doorgevdren  is  ^  komt  men  w^der  in  den  Kijl'- 
rtrooöi ,  die  door  dit  meer  lleenvloeit.  ^Hierop  ftapt 
tnen  aan  land  en  maakt ,  langs  de  rivier  9  een^ 
JCCis  te  land  van  40  dagen.  Want  er  zjjxk  hier  e^ne 
mraigte  puntige  rotfen  en  klippen,  waar  d9or  men 
niet  varen  km«  Als  sien  in  40  ffJo^en  4fKNr  dk  land  ^ 

f  e- 
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g^f^ifd  |9  9  i^op  kUlDt  mvi  veder  Ml  ^n  Mder  rcbip  ^ 
/^ivaarp^e .  ipen  in  .iene:  vaart  van  ia  dagen  toe 
aan  ile,g«>otc  OaA.N^roè  komt.**     .. 

VeFgel$iien  ;W^  ^üt  bpdgt  yw  Herodotus  mee 
dat  (4^  l^ilA  rQia;iger#.9  dan  blijkt,  dat  het  onver^ 
anderd.geVlovenisi,  wai^/jvolgens  zijnen  aard  on^ 
veranderlök  blijven  rpoe^t;  de  klippen  en  water- 
vaUen;  dat. daarentegen  het  oyerige;(voQronderfteld ^ 
da(,4e.berigten9  d)^n  fcl^rijvef  medegedeeld 9  juist 
waren)  flzins  eonige  veranderisg  fi^bynt  ondergaan 
jte  heti^n.  .Opder  de,  nieuwere,  was  4e  Deen  iVor- 
^^4e.eer(lc,  ;die  het  4>eproefde,  om  den  NifI 
beyen  Aegypte;  te^cyaren,  ^n  «ijoen  loop  zelfe 
<>p  kaqjten  voor  te  ^tellen  9  die  ook  n^X  heden  oa- 
di^jf  rllehc^  m^e$t^  in  bijzonderheden  |9open  9  evezv- 
3;vel  (lec{its  tot  perri  of  Deir,  bet  doel  zijner  jeis 9 
jsi^h  uitftrekken  C^).  ,.In  de  verloopene  tien  jaren  ' 
BurJih^rdt  Q\^  op  j^ijn^  eerste  rei«,  die  9  zoo  ook 
al  met  op  9  toch  langs  de.rivier  9  tot  aao  de  grenzen 
van  Dongola  kwam  (de  tweede  rei3  ging  regt  door 
de-  vyoestjjn  van  Nubic)«  .  De  reis  van  i^cgh  (4)  ea 
^eljne  kaaj::t  gaat  niet  verder  dan  tot  den  tweeden 
waterval i  .tot; welken  ook  het  heerlijke  werk  van 
Cau  ^}oopt  ($)•  Zeer  naauwkeurig  i{ijn  ook  tot 
.-t^..,  daar?- 

.    ij*>  ^^age.  fÊgjpte  tt  'de  ffuhh  par  Fn. .  L..  Norden  , 
'fiouvéllè  édittm  par  Langleu  Paris  175^5.    De  eerfte  iilt- 
'gèrf  verfcliieen  1,^58.  *    ' 
-Ct)'  Tra^els  -ifi  Nttbïa  By  Tk.  l.  BüalCHARiif.  toHd.it tp. 
<|)  f^t^aHifi  ef  a  j^urnej  fH  Egypf^  and  the  èmfriéi 
'Gejend  tiieemtaratn^  ^  Tm  Luitt  Ecq.  LMU  t8t<» 
!  (S)  ^ntiquitéi  de  Ja  Nuhie  par  F.  C,  Gaü.  Pari»  1824 
#0  XII  Liyraifins  (de  laaifte  ontbreekt  nog)*      .- 
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idaartoe  de  opgaven  van  éan  Polak  -Senlm^sty  ((^). 
:BoTen  den:  tweeden  rwatérval  van;  Waddn  Halfk  tot 
aan<  dé-grenzen  ran  Sennaar-of  bet  .oude  Men)S 
hébben  de  Engelfcben  v  Wiaddimgton  én  HtwbaryfX)  9 
den  loop  vatf  den.Ntjl  afigeteek^id;  voor  de  boven*  * 
firekeii  zijn.  Srauy  Burkhardt^  xioch  vooral* Or/r 
&tfrf(+)^  da  bronnen.-*:  :  .-  <  r  •■  ^*  :  ■-' 
1  De.  kromtènsï.écr 'rivier  boven  Syehe  erf.  in  hét 
ümbi|getegffie^'Elephflntine  wordfen  ons*  op^ de:  XXIV 
kaact  van^  i^6r^^/r«  aangetooadi^  De:  rivier  'töopt 
hiei;  \a  etoe  flangehvorniigei  rigting^,  zonder  rno^- 
tans  zeer  ver  afwijkende  buigingen  te  maken;  Der- 
«elver  ftrobm  \\»  zöovfterfc,  dat  ^ook*  Norden  a^ne 
boot  dikwijls  .moest!)  laten  trekken  <$)•  Hetzelfile 
betuigt  oofe.Z^^A  (•**).«'  VoorSI  ïn  de.ftreek  Van 
■tKalabfché  ,  waar  de  -  firoom  '  zicb  b^na  tot  op  dertig 
ichrèdén  vemaauwt.v  wordt 'de  vaart  zeer  inoeljclijk. 
.De  vaart  tot  aan  heteila  nd  TachompTo  beditagt 
ia  fcA^eni  (dat  is%  ift-Geogri-m^en)^  die  meit 'in 
4  dagen,  aflege*.  De  vaart  tegen,  den^  ftroom  ican 
ilechts  kleine  dagreizen^  veroorloven.'  Het  eüand 
Tachompfo  kenihet  eiland-Kalabfcfaé^  zijn »' of  ook 
-  :••       :.  -  ■    .  •  .  .    :-'•'•.•/:••    i  ^-     •   ••'•  een 

'  .a^y.Bruckfiick  aui  dem  néch^vngfiifvcHen  -Tagehuifif 
jffner  Rgiff  dunk  Nukien  u^d  NprdrAe^hiopien  im^  J^ir 
3[8i9»  yon  Joh.:V.  Senkowsjiy  w:  .  Ne^e    Alg.  fi^ff* 

Éphemexidcn    B,  XI. 'i8a3t  .  

(f)  kei/e   in.  verfchiedene    Oeginden    Aethiopiem   von 

GV  WaddiWcjVón.  Esq/  urid  b[|    HAKiühY,  liit  het   Eti- 

gelsch'' V823;     •  '*  * 

"^  *(jj)  Caillaod  ,  yoyage,   d  Meroë  au  fleuve  hlanc^  tot 

DQ  toe  XII  Lfvréfifins  pJatén. 

(5)  NoiUWM  Tom.  111.  p.  47..    (••)  hküxup^^u 
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ccn  luidar,  dat  ómtrtnc  vier  mijlen  verder  tegeè 
mrer  Gitfdtêh  ligt.    Er  liggen  Terfcheideoe  cüuideli 
lo  de  rivier;  het  ontbreekt  tan  neer  nttuwkeurigd 
b^lingem    Maar  de  iwaf Igheid  is  gelegen  in  h« 
«eer,  door  het  \»eik  xij  <hx>omen  tah    Zij  wordt 
ftu  eens  breeder,  din  eena  finaller»  maar  een  meet 
vindt  men  nergens.  Kreeg  Herodottia  daft  een  vaUch 
bcrigt?     Of  *ia    bet   tand    veraftdordv  en  is  een 
voormalig  meer  aÜMgskena  door  bet  sa«d  a«nge« 
vuld?    W$  knttien  bier  over  niet  befliaren.    Intus** 
ftben  tèn  üjde  vin  de  jaarlgkfcbe  overftroomingea 
levert  de  Nl^  in  veribheidan   ftrtken  het  gemgt 
inm  een  meer   op  ,    waar  de  keten    der    bergen 
«enigsina  tcnig  w^t»  on  aljn  water  bet  ganfcb^ 
fhr  bedekt,    Pe  VHrt  op  den  ftroom  blijft   dan 
«ngebinderd  tot  lan  de  tweede  watervallen,    Deae 
vindt  men »  volgens  alle  opgaven,  bq  Wadi  Halfii 
9io  50^.   Zij  a^n  niet  hooger  dan  die  by  Asfuan; 
Cau  heeft  een  geaigt  soo  wel  van  den  eenen ,  ala 
vat  den  anderen ,  gegeven  (*) ;  Hanbury  de  befchrlj* 
vii^  (t)«    Boven  deatn  tweeden  waterval  wordt  de 
bedding  van  den  Nyi  meermiilen  door  rotfen  onbe- 
vaarbaar,  die  watervallen^  vormen ,  waarvan  er  Sen« 
kowsky  vijf  optelt  (|);  de  derde  bij  Wadi  Atryr; 
ife  vierde  by  Wlidi  Ambigo)  de  vijfde  onder  ai% 
Wj  Wadi  LamuW,  boven  welken  Burkhardt  nog 
tw«  wderQ,  den  laatftcn  aan  de  N.  grenzen  van 
het  rijk  van  Dongola  19**  30',  kent.    Tot  daartoe  ia 
volgens  b^in  de  vaart  op  de  rivier  belemmerd;  doch 
volgens    Cailiaud  duurt   dit  tot  Mero^^  waar  de 

.  f)  Oau  pi.  r.        (t)  Haniiat  f.  «. 
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groote  watervallen  45  uren  ver  beginnem  (*>  De 
Arabifche  fchr^vers  (f)  pUatfen  den  cerften  water- 
val inNubiSb^  bet  plaatsje  Bakin,  tien  dagncizen 
boven  Asfuan^  welke  dezelfde  als  die  van  VV^adi 
Halfa  is;  den  tweeden  bij  het  eiland  Sai  «o^^,  on 
den  laatften  bij  de  vesting  Aslenum.  In  de  oj)teI- 
Ung  kan  bezwaarlijk  naauwkeurige  oyereendemming 
beerfchen,  daar  bet  bed  van  de  rivier  over  het  al« 
gemeen  rotsachtig  is  ,  en  men  ligteli|k  twee  water- 
vallen voor  'éénea  kan  tellen.  Boven  é^  nöordel^- 
ke  grenzen  van  Dongola  verandert  de  geftcldheid 
van  het  land.  De  keten  b«-fen  wijkt  nu  verder 
terug.  De  N$^  die  te  voren  dikwijls  in  eene  fmalle 
bedding  zanengedrongen  werd ,  breidt  zich  in  vele 
armen  uit  9  die  ^eene  menigte  van  vruchtbare  eilan- 
den bevatten.  Pahnbo^fcb^, -wijngaarden  en  wei- 
den, met  ulr^ke  kudden,  vooral  van  kameelen, 
bedekt,  v^fieren  dezelve  (j).  Dergelijke  berigteo 
werden  ook  aan  de  laatfte  reizigers  gegeven.  Z$ 
zouden ,  zeide  men  bun ,  alles  in  overvloefi  vin- 
den (5).  Deze  verwachtingen  werden,  wel  niet 
vervuld;  doch  flecbts  de  verwoestingen  van  den 
gelijktiydigen  oorlog,  ^oor  bet  leger  van  Ismael 
Pacha  van  Aegypte,  Ichijnen  de  oorzaak  daarvan 
geweest  te  zijn. 

Het 

(•)  Men  zie  zönc  knart. 

Cf)  QüatremAre  Mémoires  fut  PEgypte  IL  p.  enz. 
Ju  de  fHémoirtt  fur  la  Nubie^  trit  ArabUbbé  handlbbriAen. 
l>e  AnbiTche  'fdir^vers  fditfnen  ilJe  door  Senkowiky 
cpgegevene  wnemflen  flechts  voor  ééoen  te  tenen, 

CO  l>lt  ik  jotit  %t  ^fdvt  mea^ce  eiltsdea^  «narvat 
9md.  /.  p.  38.  fpreekt. 

(S)  HAHBUaY/.  4. 

Z4 


Digitized  by 


Google 


*5Ö3  De  Staat   v^n  Móroi^ 

Het  onderzoek  tot  hiertoe  hüeft  ons  tot  biina  aaq 
de  verccniging  van  den  Astaboras  of  Takazzé  ■  met 
den  Nijl ,  dat  is ,  200  als  beneden  blijken  2al  ^  toe 
aan  het  begin  van  het  oade-  eiland  Meroe  -gcb-ragt. 
Het  is  t^  hier  te  blijven  ftaan  en ,  eer  wi}  Meroë 
betreden ,  de  gedenklhikkcn  •  van  het  Nijhlal  tot 
daartoe,,  wij  zullen  die  onder  de  benaming  der 
Nubifche  bevatten,  te  keren  kennen.  De  Natuur 
der  gedcnkftukken  vordert  buitendien  deze  affchci-. 
ding.  Want  eerst  vóór  en  hi  Meroe  begint  de 
ftreck  der  pyramiden,  van  welke  te  voreiji  gee» 
fpoor  in  Nubie  voorhanden  is. 

De  beide  oevers  van  het  Nijl-dal  waren  eens  meê 
ftcdcn    of  dorpen  bezet,   van  welke   Plinitts   on» 
meer  dan  twmtig  op  iedere  zgde,  doch  ook  Oechtd^ 
do  namen ,  behouden  heeft  (*).    Want  feeds  in  zg- 
nen  tijd' waren ,  volgens  zijn  berigt,  gecne  meer  daar- 
van» aanwezig;  en  niet  eerst  door  de  oorloge»  der 
Romeinen,  zoo  als  hij  uitdiukkeKjk  aanmerkt-,  maar 
door  de  veel  vroegere  oorlogen  der-  Aegyptenaren 
en  Acthiopcrs  waren    zij   vernietigd.    Het  moeten 
dus  zeer  oude  plaatfen  geweest  zijn,  en  de  (lerke 
bevolking   van  het  Boven-Nijldal  loopt,   ingevolge 
hiervan ,  tot  de  tijden  der  Pharaa's  terug^    Alzins 
durven  wij  onder  deze  lieden  ons  geene  luisterrijke 
lieden  voordellen.    De  groote  bouwkunde  bepaalde 
zich  hier,  even  ^Is  in^egypte,  tot  openhare  gebou- 
wen;* de  Nubier  leeft  gedurende  den  dag  bijna  air 
tijd  in  de  open?  lucht ;  zijne  woning  is  hem  weinig 
meei^,  dan  ccnc  rustplaats  by  nacht;  eene  toevlugt-r 
plaats. vqor  den.  regen,  die  bier  nog  zoo  goed  ^1^ 

...  ,    ,  ^fj^ 

(•)  fuNiüs  ƒƒ.  A':  /7.  as. 
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«mbekesd  is,  heeft  men  niet  noodfg.^  Geen.  won* 
der  dus,  zoo  deze  ligtgebouwde  plaatfen  ophieldea 
te  beftaan,  of  tot  bloote  dorpen  weixlen)  die  flecht» 
uit  hutten  beftaan.  Intusfchen  vindt  men  het  oude 
Parcmbole  in  het  hedendaagfehe  Debus ; .  de  naam 
van  Taphis  is  in  Tafa  bewaard  gebleven;  Kalabfché 
is  het  oude  Tatni$.  Pfclcis  is  het  t^genwoor^' 
ëige  Dakkeb,  Metacompfo  het  nieuwe  Kpbban} 
verder  zuidelijk  is  Premis ,  thaitö  Ibritn ;  deze  alle 
liggen  nog  aan  deze  zijde  van  den  eerft^n  .Nljlrval 
in  Nubië.  -  •  . . 

Evenwel,  fchoon  de  woningen  der  menfchen  ver^ 
dwenen,  zoo  ftaan  daarvoor  di'e  dergoden*    De  rQ 
van  tempels  aan  beide  zijden  van  de  rivier  begint 
weldra  wederom  boven  den   Aegyptifchen  Nyi-vaU 
De  eerfte ,  die  zich  vertoont ,  is  die  van  Debus*^ 
twee  en  eene  halve  mijl  boven  Philae  aan  de  linker- 
zijde des  Nijls.  .  Op.eencn  geUjken  afftand  die  van 
Cardasfe,  en  reeds  eene  mijl  van  daar  die  van  Tafa* 
Op  geUjken  afftand  wederom  de  tempels   van  Ka« 
labfché,  de  een   boven  den   grond  ,^  d&  ander   ia 
de  rots  gehouwen.    Reeds  na  twee  mijlen  de  tem- 
pel van  Dandur,  en  wederom  op  geUjken  afftand 
de  tempels  yati  Girfcheh ,  deels  boven,. deels. onder 
den  grond.    Na  twee  mijlen  de  tempel  van  Dakkch; 
op  gelijken  afftand  die  van    Maharraga,   en  4nc 
mijlen  van  daar  die  van  Sebua,  half  boven,  half 
onder  den  grond.    Vijf  mijlen  verder  de  rótsteio- 
P^ls  van   IpfambuL  met  hunne  .kolosfale  beelden ^ 
^cht  mijlen  beneden  den  tweeden  of  eerften  Nohi- 
fchen  Nijl-val  van  Wadi  Ilalfa,  bij  welken  weder- 
om een  tempel  ftaat.     Aan  gene  zi;de  van  Atn%€^ 
Vm  houdt  de.  k9ten  eenigen  ti|d.op;  eem  vijiei»- 
1  S  WiïW 
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twiotig  m^en  veider,  beneden  bet  etland  Sai,  flMt 
w«ieroM  eea  groote  tempel,  en  na  vijf  mijlen  ziet 
flien  den  tempel  van  Sdeb «  dien  Borkbardt  voor 
den  zwdelSkften  tempel   van  Atgsj^t  hiekL     AI* 
liQS  eiodigc  hkr  vooreerst  de  keten;  doch  fiechts 
^rnan  <fe  grenzen  vtn  bet  oode  Meroë  wederom 
U  beginnen.    Want  vijfendertig  mijlen  verder  «  b^} 
de  pteata    Merawé   en    den  daar  naast  liggenden 
berg  BeikaU  komen  met  de  tempela  tevens  de  groe- 
pen  vtn  pyramidcn  te  voorfcb^.     Noch  veertig 
mijlen  verder  komt   men  aan  de  vereeni^g  des 
N^  ttKtden  Anabocas;  en  betreedt  aan  gene  zgde 
van  dezelve,  het  eiknd  Meroë  ^  van  waar  men  nog 
Ygftten   mijfen  tot  aan  de  tempels  en  ruinen  der 
pyramklen  der  oude  ftad  Meroë  heeft,  welker  llg« 
ging  wg  beneden  naauwkeuriger  bepalen  zullen. 

Wanneer  ik  htt  thans  beproef  mi  in  bijzonder- 
heden te  treden»  en  mijne  aanmerkingen  over  de 
gcwigtq;fte  deeer  gedenkftukken  mede  te  dcelen» 
zoo  ais  zif  in  de  afbeeldingen  voor  ons  ii^ea» 
zoo  zuUen  de  Lezers  geene  breedvoerige  befchri^ 
Vingen  van  dezdve  verwachten,  die,  zonder  de  af- 
beeblingen  voor  oogen  te  hebben,  zelfs  nret  eens 
souden  verftauibaar  zqn.  Mijn  oogmerk  is  veel 
meer,  om  doof  de  befchouwing  der  bijzondere 
•anmerkingett  Hechts  de  (lof  tot  ecnige  algemeesre 
te  verzamelen ,  die  ik  naderband  zal  laten  volgen* 
Ik  zal  daarbi}  de  aardniksknndige  orde  voigen, 
terwijl  ik  van  de  frenzen  van  Aegypte  den  ^1 
opwaarts  ga. 

Het  gedenkftuk  te  Debus^  een  dorp,  het  eerfte» 
At  men  boven  den  Nijl-val  en  wel  aan  den  Hnioer 
«orer  ziett  is  een  tempd  geheel  in  den  Aiegfp« 
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«ifcheti  ftijl  geboQWd  en  verfierd  C^)«  H^  ]$  gem 
der  grootfte  en  ook  gcm  der  oudfte ,  en  fchijnt  ook 
nooit  geheel  voltooid  te  cijn.  In  het  heilige  gt^ 
dieelte  des  tempels  ftaan  twee  grMiet-blokkcn  9  ieder 
uit  één  fti±  9  met  ingehouwene  nisfen,  vennoedelijk 
tot  de  bewsfing  der  heilige  dieren.  Het  beel^ 
werk  san  de  muren  kut  gectien  twijfel  over  9  dit 
de  tempel  tan  Ammon  toegewijd  was.  Zij  bevtttea 
cffenaden  en  gefcfaenkea,  die  hem  eo  de  verwaim 
^odcn  gebrtgt  lijn- 

De  tempels  van  Cêtr4asft  (f)  en  van  7>/k(|) 
hebben  te  weinig  overbUjfTelen  meer ,  dan  dat  v^ 
van  dezelve  zoufcunnen  gezeitd  worden.  Ook  lij  sijn 
geheel  in  den  Aegyptsfchen  ft^I  en  bebooren  flecfatt 
tot  de  kleine.  Toen  die  van  Cardasfe  nog  geheel 
beftond  9  moet  h$  nogtans  één  der  rijkde  aancigt^a 
opgeleverd  hebben,  200  als  naar  de  nog  overige 
cverblljfftlen  Ouu  dien  heeft  getracht  te  faoilellen. 

Des  te  gewigtlgcr  worden  de  gcdeakttukken  9  die 
bij  Kakblthé  ($)  overig  gebleven  lajn.  Men  vindt 
er  daar  twee,  het  eene  boven,  het  andere  onder 
den  gronde  Het  eerde  is  een  tempel  aan  den  lin- 
ker oever  van  den  Nijl  9  die  tot  die  van  mickieHiare 
grootte. behoort*  Hij  is  geheel  in  de  Aegyptifche 
manier  van  bouwen.  Door  htoge  voorznlen  komc 
menineenen  openen  hof  met  «uilen,  waar  nog  vets 
Ibheidene  suilen  overend  flaan,  die  Gan  heeft  s6- 
geteekend  («) ;  uit  de^en  in  ecne  overdekte  stal  met 
suilen  >' en  du  door  twee  klcmere  aaten  in  bet 

lief*^ 

(•)  Gaü  H.  h-^.       (t)  Cftü  H,  PIL  9frt.  IX. 

<4)  Der.  Pi  X.  XU     CS3  Dez.  PI.  Xll^XXL 

U^D^z.  P4..XiX. 
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heiligdom.    Doch  bdangrljk  i&  dit  gedcnkftuk  vo<nr 
ile  reliëfs,  die  de  muren   verfieren^     Zij  zijn  ge* 
fchilderd  en.  één  vaa  dezelve,  ia  in  vfo^  kleuren 
gekopieerd  C^)*    Zij  ftellea  offeranden  voor  y  die 
i/iraarfchijnlvk  door  den  Koning,   (want  z^n  hoofd* 
fieraad  is    met    den    Ureus ,    de  kleine    vooruit* 
(lekende  flang»  het.  kepteeken  van    beerfchappij , 
jirerfierd)    aan .  Amn^cMi   en    zijne   neven*godheden 
aangeboden  worden*  Het  merkwaardige  zijn.  hier  de 
verwen.    Bij  de  aanbiedende  is  de  kleur  fteedstrood» 
too  als  ook  anders ;  bij  de  godheden ,  groen ,  blaauw  , 
graauw,  violet  en.  geeL    Op^  alle .  gedenkftukk^n  ia 
den  Aegyptifchen   ftyl  is,  zoo.,  ver  ik  weet,,  de 
kleur,  der  mannen  xood,  die  der  vrouwen   geeL 
Volgen^  onze   kennis   totr  hiertoe  hebbeo  wij  uit 
dien  hoofde  het  regt ,  om  de  andere  bonte  kleurea 
als  flèchts  aan  de    godheden  eigen,  te  betrachten. 
Doch  nog  gewigtiger  is  .het*  tweede  .i;elHff.'  Het 
bevat, :  wel  is  waar  ,.<  ook  offeranden  aan  de  go- 
den; .doch  .deze^  niet.  alleen;   want.  na:  dezelve 
volgt  de  zuivering  en. de  inwyding  der.  offeraars» 
het  geheel,  in.  vier  yelden(t).    Ik  houd  mij  da^r* 
door  bevoegd ,  om  het  |;cheel''  aU  een  vervolg  van 
vQorftellingen    te  befchouwcm  4.  die. .  onderling  in 
verband  fiaan..  In,het  eerfte  .veld  eene  offerande 
in.  eene  vaas,  denkel^k  in,  dgdels  beftaande,  dje 
aan  Ammon  (zonder  rainskop,..  doqh  ip^et^}^;  hcK>r- 
licn  aan .  het   hoofd   verfierdi  achter^  hen^  Jfi§  en 
den  god.  met  den  fperwerkop  gebrast   WQrdt«.    De 
tweede    offerande,    de    godin  alleen,    fchijnt    in 
(Iruisvederente  beftaan  \  de  derde  in  reut^werk  in  eene 
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^«AS»  wed^em  «aan  Ammpn;  de  vierde  ss  zeer 
zonderling,  eene  vaas  ,  op^dke  een  voorwerp  ligt, 
d»t  den  vomBL  van  een  oog*  heeft.  Op  deze  be«> 
fcfaenkingen  toC  offeranden  .volgt  iti  bet  vijfde  veld 
de  reinigüigi  Twee- prie^tiers  begieten  hem,  dte 
ifigewiid  szal  worden-^  •  met  water  ^  in  het  zesde 
veld  ftaac  iwjj-tba^3  .Tïlfldj  ,l»fiti  ^.het  priesterlijke» 
hoofdfieraad^  tnsfclien  twee-ipriestcresfen,  die  de 
•ééne  hasid  hem  pp  den  fcbouder.  leggen,  en  met 
de  ander^:  hem  fchijnen  bUf  te  zegenen*  Einder 
lijk  op  bec  katfte  veld  tusfcben .  twee  priesters  ^ 
den  e^nen  met  bet  masker  van  den  fperw^r^  di^ 
hem  aanvatten  en  hem  den  Hemel,  bet  teeken  der 
inwijï&ig^  overgeven.       .•./.*  ■  ,   ' 

Van  ^enen  geheel  anderen  aard  is  bec  tweede^^ 
wel  kleiner^  maar  no£  meer  merkwaardig  gedenkt 
,  (hik  van  Kalabfcbé<.  •  Het  is  niet  boven,  maar  on^* 
der  den  grond,  geheeld  de  rqts, gehoiiw.en;; dpch 
de  muren  zijn  gedeeltel^k  met  relief^  bedekt  ("^^ 
Het  is  zeer  eenvoudig;  b$  e^e  Lengte  vannegetir 
tig  voeten  beeft  het  eene  .breedte  van  bijn^  zestig 
voeten»    Door  eenen  gang^  van  zestig  voeten  komt 
men  in  eene  voorzaaU  en  uit  deze  in  eene  kamer^    . 
.Ik  kan  het  geheel  niet  voor  e^ien tempel,  maar  wel 
voor  eene  biegraafplaats ,  houden*    In  de  kamer  zijn  . 
-aan  den  achtermuur  twee  groepen ,    iedere  va« 
drie  perfonen,  dte  op  banken  zitten  .(t)*    D,e  mid;;i  • 
deUle  een  mansperfoon ,  aan  wiens  zijde  eene  vxouw 
zit,  die  hem  omvat.    De. gedaante,  aan  de  andere  zgd^ 
is  zeer  verminkt;  zi}  fchirnt  eenen  fperwerkop  geba4 
te  hebbeo»    De  middelOe  mannelijke  gedaante  heeft 
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;dcn  priesterffaf    (lituoO;    ^^    Vronwcl^ke   oir  éf 
eene  sijde  de  maat  (tnocfiii»)  op  het  hoofd  |   illes 
fehijitt  te  kennen  te  geven ,  dit  het  priesters  en  pries- 
teresfen  zijn*    Als  ik  het  geheel  voor  eene  faau« 
fie-begraafphttshoud,  gerchiedthet  niet  fle«htsw«* 
gens  hee  geheel  zelve ,  mttr  omdat  zich  ftmttie-grt* 
ven,  aan  deze  volkomen  geK)k,  te  Eleuthias  in  Ae* 
gypte  bevinden.     Maar   het  belangr^fte  tan  dk 
gedenkftnk  xijn  de  reliëfs ;  waarbij  ik  vooraf  moef 
aanmerken ,  dat  deze  met  de  zoo  even  bljgebragte 
groepen  niets  gemeens  fthtjnen  te  hebben«    Dez« 
hatfte  zgn  In  eencn  rüwen  ft^  bewerkt;  de  figuren 
kort  en  gedrongen,  waar  tegen  de  reliëfs  het  volle 
karakter  van  de  volmaaktheid  éer  Aegyl^tifUiektinsC 
dragen.    De  rellefti   aan  den  eenen  muur  der  rota 
bevatten  in  vier  velden  oorlogs  voorfleflfaigen ,  en 
vormen  zamen  wederom  een  vervolg*    Met  eerfte « 
De  konhig  of  heU ,  op  z^en  kfijgswagen  (taande ,  r^ 
tusfchen  de  vlngtende  vijanden^    Het  zlgn  de  ooste« 
Igkc   herdervdiken,  die  aldus  dikwl^s»  voorkomen^ 
Het  tweede:    De   koning  neemt  den  veldbeef  der 
vanden  gevangen ,  terw^l  bij  hem  bij  het  haar  gf^pt) 
deze  is  als  bevelhebber  door  zijne  gmotte  kmbaan 
Het  derde :  De  koning  op  ztfnen  i^tel  hat  de  g«- 
Tragenen  voor  zich  brengen.     Er  zijn  drie  van 
fcen,  de  twee  eerfte  bijna  ongekleed,   de  derde  in 
een  lang  gewaad;  alle  met  gebondene  handen.     In 
een  lager  veld  is  de  togt  van  het  zegevierende  leger 
door  eene  groep  van  Aegyptlfche  krijgsfieden  ukge*- 
drukt.    Het  vierde :  De   koning  olïèrt  den  gcvan* 
genen  bevelhebber,  die  biddend  aan  zijne  voeten 
ligt.    Hg  is  van  voornemen  om  hem  met  eenen 
krommen  dolk  of  zwaard  te  éooden.    Datzulk een 
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krinir  "^m  Toorftéffittgen  m  de  Aegyptifthe  rcfieft 
gewonelijk  was^ztl  hij  bet  onderzoel:  ovor  dexelve 
duideli^  worden. 

Maar  nog  veel  merkwaardiger  is  bet  reHef  ^  Im 
ti^elk  den  anderen  mvur  van  de  rots  bedekt;  aiöt  al- 
leen dewijl  bet  9  200  veel  wg  tot  hiertoe  weten  ^ 
het  eenige  in  zlgat  foort  is,  maar  ook  dewql  de 
verklaring  van  hetzelve  xoo  dniddtjk  is.  Het.vnk 
twee  hnge  velden  bove»  ekandeten ;  dat  faekie  x^ 
men  een  geheel  vormen,  vah  van  lehre  in  het 
o^  (*)•  Het  is  noch  eeoe  omdragt  vi^i  priesters  ^ 
noch  eene  opbrcngiDf  van  fchattiiigen,  zoo  als  et 
PerTepolis;  bet  is  de  vOorAetting  vn  e«ea  koning^ 
voor  wien  na  eeneo  zegevierenden  veMtogt  de  bnit 
gebragt  wordt.  De  koning,  kenbMr  door  z^e 
hooge  gefialte ,  tk  gekleed  in  zijnen  gebeden  k^- 
ninkl^ken  oplchik  op  zijnen  troon.  Hg  verfchpit, 
zoo  als  irttijd  bniten  den  llag,  als  priester^koaing» 
•  in  de  regterhand  hoodt  b^  den  fehepter  en  den  fleift- 
tel  der  inwijding,  zqne  linkerhand  is  opgeheven  ,  b$^ 
fchijnt  te  fpreken;  op  zgn  hoofd  beeft  bij  den 
priesterleken  muts,  met  de  fieraden  der  beerfchapp^ 
en  den  wereklbal.  Een  benut  (telt  hem  eene  vrovw 
Toor,  Zij  is  ronder  opfdiik  en  Dneekt  met  op- 
gebevene  banden.  Twee  jongefogen  fluiten  fmce- 
kende  zicb  aan  hanr  aan.  Znl  men  in  hen  eene  f^- 
vnngeK  koningm  met  hare  zonen  *-*  miafekten 
tot  een  offer  beftemd  —  niet  erkennen?  Eene 
gemeene  gevangene  kan  bet  niet  :^n»  2$  pat 
voor  alle  de  overige  voomit ;  z*9  is  het  gewigtigOe 
*van  den  bnit.  Maar  het  is  meer  dm  eenbbot  waaiv 
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fchijnl  ijk  'vermoeden.  'De  gefchiedenis  zoo  wel  U^ 
de  gedenkftükken  bevestigen  het^  zoo  als  wij  wel* 
dra  bij   Mcroë  zien   zullen.     Achter,  de  koningin 
fla'at    de    bult:    Wflpencn ,' huisraad ,    (als   doe- 
len) vruchten,  kleedcren,  vellen , flesrchen ,  brood 
enz.  op  tafels  gq>Iaatst.    Hierna  wilde  dieren  met 
hunne  geleiders ,  een  leeuw ,  een  ftèenbok ;   dan 
vee,  een   paar  fticrên   met    de  kundig  gebógene 
ioomen;  daarachter  de   drijvets  en  mannen,    die 
ebbenlioot  en  velleiï  dragen.    Dit   Ün  de  eerde  r^^ 
De  tweede  begint  met  eenige  Aegyptifche  foldatcn  ; 
cene  tentoondellihg  yan  bloemen  en  Vruchten ;  ge- 
vangenen^ de  eerde  met  eenen  drik  óm  den  hals, 
de  andere  gebonden ,  beide  geleid  door  Aegyptenarcn  4 
(decds  kenbaar  door  de  Aegyptifthe  manier  van  fiet 
hoofd  te  dekken)  de  gevangenen  omgord  met  vellen 
van 'dieren;    achter    deze    wederom  dieren;   'een 
jagthöiid,  een  man  met  apen  en  ebbenhoüt  beladen; 
•achter  deze  een  giraf  ^   aan  een  touw  geleid ,  eené 
gazel,  wederom  een  paar  dieren  met  kundig  gebo*- 
gene  'hoornen ,  en  hunne  geleiders.    Hier  op  vrouw- 
wen met  hare  kinderen;  heteene  draagt  eenen  aap^ 
twee  andere  worden  in  eenen  korf  gedragen;  eene 
gazel,  een  druisvogel,  jagthond,  ieder  met  zijnem 
geleider,  die  gedeeltelgk  ook  tnet  ebbenhout  bela- 
den is.  —  Als  over  dè  wijze  van  den  optogt  geea 
twijfel  zijn  kan,  zoo  ook  zekerlqk  niet* over  het 
land ,  waarop  het   betrekking  heeft.    AHes  brengt 
ons  naar  Aethiopië,  naar   Mcroë,  tot  in  het  hart 
van  Afrika.    Eerst  de  gevangene  komngin.    De  ge* 
'fchiedeni$  zal  ons  leeren ,  dat  Meroë  dikwijls  door 
koninginnen  geregeerd  werd;  ja,  nog  meer;   wij 
zullen  haar  als  heldinnen  en  zegevierende  wddra 
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et)  de  gedenkftukken  aldaar  befcliouwen.  Dat  het 
offeren  van  de  gevangenen,  vooral  der  vorften,  gö- 
woon  was  ,  leeren  vele  afbeeldingen*  Niet  zonder 
oorzaak  dus  fmeekt  zij  voor  haar  leven  en  dat  van 
hare  zonen,  die  zich  angftig  aan  haar  aanfluiten.  De 
kostbare  meubelen ^  tafels,  ftoelen,  kleederen  en 
wapenen  enz.,  toonen,  dat  een  ryk  en  befchaafd 
volk  overwonnen  was.  De  (Keren  met  kunftig  ge* 
bogene  hoornen  vindt  men  nog  heden  aan  de  oost* 
kust  van  Afrika  bjj  de  Kaffers.  De  gevangenen  9 
met  vellen  van  dieren  omhangen ,  verklaart  ons  He* 
rodotus.  „  De  Aethiopers  bij  het  leger  vanXerxcs,'* 
berigt  hij  ons ,  ^  waren  met  panter-  en  leeuwen-vel* 
len  omhangen  (*)."  Vooral  echter  de  wilde  dieren; 
de  apen,  ftruisvogel  en  zelfs  de  giraf,  die  eerst 
aan  gene  zijde  van  Meroë  in  de  woestijnen  Van  het 
binnenfte  van  Afrika  te  huis  behoort !  Maar  niet  de 
geweldige  rhinoüeros,  ook  niet  de  olifant;  eeü 
zeker  bewijs ,  dat  deze  toen  nog  niet  tam  gemaakt 
werd*  En  aan  wien  wordt  deze  optogt  voorge* 
fteld  ?  Aan  eenen  Aegyptifchen  koning*  Wie  hij 
is,  mag  eens  ïXjti  ontcijferde  naam  aan  den  dag 
brengen*  Vragen  wij  de  gefchiedenis ,  zoo  zegt  zi} 
ons,  dat  Sefostris,  ook  Ramesfes  genoemd,  het 
was,  die  Aethiopië  vei^overde,  dezelfde,  die  zoo 
dikwijls  op  de  Aegyptifche  gedenkftukken  voor* 
komt;  en  wel  op  die,  welke,  zoo  als  dit  tegen- 
woordige s  uit  het  bloeijende  tijdvak  der  Aegyptifche 
kunst  zijn.  Wat  het  gedenkftuk  zelve  voorftelt^ 
kan  niet  meer  twijfelachtig  zqn:  De  verovering 
yan  Aethiofti  en  Meroi  door  de  Pharao^s^ 

Dat 
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Dat  dit  gedenkduk  buiten  Aegypte,  dat  het  in 
Nubiê,  in  het  vetoverdc  land  gehouwen  werd,  kan 
niet  vreemd  fchijnen ,  en  dat  men  eenen  muur  van 
de  rots  daartcw  koos ,  is  overeenkomftig  met  de  ge- 
woonte van  de  hooge  oudheid.  Of  het  ook  in 
eenig  verbaüd  (bat  met  de  begraafphats ,  hetwelk 
het  gedenkftuk  oorfpronkelijk  was,  waag  ik  niet 
te  bepalen.  Voor  de  begraafplaats  van  den  Aegypti- 
fcben  koning ,  tot  wiet»  roem  het  relief  is ,  zal  het 
ntet  Hgt  iemand  houden.  In  het  binnenüe  van  bet 
zelve  is  de  inwijding  of  reiniging  en  befprenging 
van  den  Aegyptifchen  koning ,  even  als  op  het  re- 
lief des  tempels ,  boven  de  aaide  afgebeeld  (*)»  Al- 
;ins  fchijnen  dus  ook  godsdienftige  betrekkingen 
de  kens  regtftreeks  van  dit  gebouw  bepaald  te  heb- 
ben. Vier  koppen  op  het  relief,  naar  eenen  groo- 
tèrcn  maatftaf  geteekehd ,  en  twee  koppen  van  Nu- 
biërs  daar  tegen  over,  gaven  aanleiding  aim  Gau, 
om  op  de  gelykheid  opmerkzaam  te  maken,  die 
nog  thans  tusfchen  de  gelaatstrekken  van  verfcfaei- 
dene  Afrikaanfche  volken  en  van  die,  welke  op  de 
gedenkftukken  voorkomen  ,   gevonden  worden  (f). 

Die  tempel  te  Bandur ,  hoe  belangrijk  .op  zich 
zelven,  levert  dezelfde  afbeeldingen  op,  die  wi) 
reeds-  kennen  (|).  Anders  is  het  met  dien  te  Gir-- 
Jbheh  gelegen,  die  de  rivier  opwaarts  op  denzelvên 
volgt.  Wij  vinden  hier  eerst  een  gedenkftuk ,  waar 
de  bouwkunst  grot  en  tempel  met  eikanderen 
vereenjgde.  De  oorfpronkeiijké  aanleg  is  een  grot^ 
in  de  rotfen  gehouwen,  vóór  het  welk  naderhand 
een  gebouw  opgerigt  werd* 

Het 
(•)  Gaü  pL  XUL         (t)  Dez.  W.  J5P7. 
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Hèt  ]^lan  t»n  hét  gi'ot  Ift  óók  hier  èetiVOtidlg  (♦). 
Boor  üedë  Vüorssdfll  konlt  nlen  in  Êétie  tweede  zaal ,  en 
uit  èttt  in  êen  feinnenveftrek*  Maar  ook  hier  ver* 
toont  Éieh  Wederoifi  'niet  dubbelzinhig  de  oor()>roii^ 
kelljkc  befteiftming.  Met  was  eénc  begraafplaat* , 
en  wel  V6or  veffdheid^ne  fitniliëti.  Watt  op  den 
achtergrond  vlttden  Wij  Vijf  gfoepen#  dié  dit  be- 
ween O)-  1^  boveftfte  s  öf  hoofd-groépi  (lelt  vier 
zittende  beeldtn  voor ,  dé  viet  onderibe  groepen  ^ 
iedere  drie  ftaatide.  Ih  ledere  ié  een  nhin  en  eene 
vrouw,  die  hém  (Hitvat^  en  eéne  neveh-figuun  Zq 
drtgèn  de  keriteükenen  Van  hét  pricstetfchap;  uic 
dien  hoofde  tw^él  ik  ni€t,  ddt  het  priester-familiën 
artjtt.  Hèt  Voorgebouw  belïaat  uit  éenen  openen  voor* 
hof  met  zuilen,  wslarih  reusachtige  beelden  van  pries- 
ters vÜi  Ofiris  Hls'Ci^t^tidcn  aan  de  pihstefs  flaanCJ)* 
Aati  lieil,  zegt  Belz(mi^$')^  kan  men  het  onder* 
fthéid  der  ^  óudfte  en  tttere  beeWhouwkufide  ^ien* 
Dë  kuüftenaar  heeft  ilécbts  kunnen  aantóonen ,  dat 
het  inatlhelijkè  beelden  waren;  de  figuren  fcijn  zoo 
flecht,  alè  zij  fledits  naar  een  Aethiöpisch  model 
kondéli  uitgevoerd  worden. 

De  tempel  te  I>akkeh  is  één  der  best  ondérbou* 
dene  (*).  De  groote  poort  van  den  Ingang  (har 
zoó  \ve1,  nog  vin  tien  tempel  afgeltheideii ,  als  de 
tempel  zelf  met  zljfle  Vootzalén.  Allermerkwaar- 
digst is  bet,  dat  toven  den  ingang  een  Grieksch 
opfchrift  en  wel  der  !Ptolèmaeusfen  (laat  (♦♦),  of' 
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van  den  eerden  of  tweeden  Euergetes.  De  ver<« 
gelijking  met  het  opfchrift  te  Rofette  toont  intus^ 
fchen,  dat  het  de  eerfte  van  dezen  naam»  of  de 
derde  in  de  rij  der  Ptolemaeusfen  is;  en  wii  heb- 
ben dus  hierin  een  bewijs  ^  dat  hij  zijne  verove- 
ringen en  zijne  heerfcbappij  tot  in  deze  (Ireek  uit- 
geftrekt  heeft;  het  mag  dan  zijn,  dat  het  gedenk- 
ftuk  van  Adule  geheel,  of  dat  het  flechts  half,  op 
I^em  betrekking  heeft.  De  beelden  op  de  muren 
(lellen  offeranden  voor,  die  aan  Ammon  en  zijne 
neven-goden  gebragt  worden.  Zy  worden  ^daardoor 
merkwaardig ,  dat  niet  alleen  de  koning ,  maar  ook  na 
l^em  zijne  gemalin,  als  offers  brengende  voorko- 
men (*)•  Doch  zij  zijn  in  den  zuiverden  en  vol- 
komenften  (lijl  der  Aegyptifche  kunst. 

De  volgende  tempel  te  Maharraga  toont  nog  fpo- 
rjen  van  Griekfche  kunst  (f).  Boven  den  ingang 
is  een  vrouwenbeeld ,  in  ecne  half  liggende  hou- 
ding, dat  half  Aegyptisch,  half  Grieksch  is,  en 
nevens  haar  is  een  Grieksch  opfchrift,.  dat  eene 
aanbidding    van   eene    geheele  familie    te  .kennen 

geeft, 

laten  datnaii  geehen  twQIel  overig,  hoe  verminkt  ook 
anders  helatsl  hec  opfchrift  is. 

(*)  Men  zie,  vooral  PL  XXXFllL^  het  grootere  bene- 
denzie relief.  De  koning  en  ^t  koningin ,  beide  door 
den  Ureui  aangetoond ,.  brengen  hunne  oiFers;.h4  eene 
drinkfchaal  met  vazen ,  zij  eene  krans  mee  bloemen. 
Achter  hen  twee  van  hun  gevolg,  ook  man  en  vrouw, 
zonder  het  teeken  van  heerfchapplj ,  met  vee  en  gevogelte. 
HetzelMe  relief .  wordt,  nog  tweemaal  op  beide  zQden 
naauwkeurig  in  het  klein  herhaald.  Kan  men  nalaten, 
san  Pcolemaeus  lil.  en  zijne  gemalin  Berenice  te  denken? 

(t)  Gau  ,  Titelblad  Livr.  VIII. 
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geeft ,  van  welke  een  jongen  als  het  offer  dragende 
voorgefteld  wordt.  „  Nergens,'*  zegt  ook  Bclzo^ 
^^  (*)  9  w  zag  Ik  de  vcreeniging  van  den  Aegypti- 
fchen  en  Griekfchen  ecrdienst  duidelijker.** 

Veel  gewigtiger  is  het  gedenkftuk  te  Asfeboa  of 
Sebua  (f)  ,  dat  daar  op  volgt.  Het  is  wel  geen  der 
grootfte  ,  maar  een  volkomene  tempel.  Eerst  eene 
prachtige  poort.  Op  deze  volgde  eene  allee  van 
fphinxen ,  en  geleidde  tot  de  eerde  voorzaal ,  voor 
welke  twee  kolpsfale  beelden  zaten.  Door  deze 
kwam  men  in  den  onoverdekten  voorhof  met  zuilen  , 
en  uit  dezen  in  de  overdekte  zuilen-zaal ,  met 
priesters  van  Ofiris  in  de  plaats  van  de  caryatiden 
aan  de  pilasters.  Dan  volgt  het  eigenlijke  heilig- 
dom met  de  voorftelling  van  het  heilige  fchip. 
Dit  alles  .is  boven  den  grond;  maar  dan  volgen 
eenige  ,  daaraan  belendende ,  kamers  in  de  rotfen 
gehouwen.  Aldus  heeft  hier  eene  omgekeerde  bc- 
trekkfng  met  den  tempel  te  Girfcheh  plaats.  Als 
daar  de  tempel  in  de  rots  gehouwen ,  en  flechts 
het  voorgebouw  vrij  was ,  zoo  ftaat  hier  de  tem- 
pel vrij,  en  het  nevengebouw  is  in  de  rots  ge- 
houwen. Maar  het  grootfte  gedeelte  van  den  tem- 
pel is  met  zand  bedekt.  De  fphinxen  hebben  eene 
bijzondere  gedaante;  zij  dragen  de  hooge  priester- 
.  mutfen,  wat  ik  mij  niet  herinner  ergens  anders 
gezien  te  hebben.  De  reliëfs  in  het  binnenfte 
met  hunne  kleuren  zijn  uitnemend  in  ftand  ge- 
bleven. Zij  verbeelden  offeranden,  die  aan  Am- 
mon  en  zijne  verwante  godheden  gebragt  worden. 

Ook 

C')  Belzoni,  rnrrative  p.  73. 

(t)  Gaü  PU  xui—XLyrr. 
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Qók  zij  behooren,  volgeps  de  afbeeldingen  vaii 
Gat^^  tot  die  der  volmaakte  Aegyptifche  kunst  ^ 
offchoon  zij  naar  bet  oordeel  van  Legh  een  ruw 
karakter  hebben  (*),  ten  minde  de  hi(sroglyphen^ 
^  Waarrcbijnlijk ,"  zegt  iiiiv  »  '^  i^^.  gedeni^ftuk 
ouder  dan  de  Aegyptifche.'* 

De  tempel  van  Amadi^^  half  door  zand  bedekt  ^ 
beeft  eenen  koepel ,  een  bewi)a>,  dat  h^  voor  dei) 
]p-istelijkjen  eerdienst  ingerigt  was  (t>  2ijne  hoogQ 
oudheid  is  evenwel  thans  door  ChampolHon  be-r 
we^en,  die  op  dpnzelven  den  naam  yan  Pharao 
fhutmofis ,  den  verdrijver  der  Hykfos ,  ontdekte  (|). 

Wel  klein»  maar  des  te  merkwaardiger ,  is  het 
gedenkduk  van  Deir  ($)•  ^|  is  'een  gedenkftulc 
in  de  '  rots,  zonder  voorgebouw.  Het  plan  is 
hoogst  eenvoudig.  Het  was  een  tempel  van  Am- 
mon.  De  omdragt  met  het  heilige  fchip  is  in  het 
heiligdom  voorgefteld  (^).  De  koning  komt  die 
tegen  en  brengt  knielende  eene  offerande.  Maar 
op  eenen  anderen  muur  doodt  hij  eenen  gevang&v 
Tiftüj  en  duidelijk  fchijnt  bet  een  offer  te  zijn. 
I)e  gp4  met  den  fpprwpjkqp  komt  te  gemoet  eu 
brengt  den  ^oning  )ipt  9W9413d  of  den  dolk.  De- 
^jg^fde  vporftelllng  vindt  men  ook  |p  de  tempels^ 
yan  Theben. 

Zoo  naderen  wlj.de  ont^aggel^e  gedei^ftukken, 
die  ge(}eeltelijk  door  i^angew^nde  moeite  v^n  Btl-^ 
zoni  ^it  het  z^d»  ^t  ben  bedc^e»  aa^  liet  licht 

.     «c^ 

(•)  Lrgh  p.  66.         (t)  Gaü  w  xLnn. 
'  (I)  Champolliow  Sjstéme  hier^hphique  f.  341» 
(S)  Gaü  pi.  L.  LI.  UI. 
(O  Dez.  Pi.  U. 
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gèbragt,  voor  alle  andere  hunnen,  waarfchijnlijk 
bedorven,  naam  Ipfambul  (*)  in  Europa  beroemd 
gemaakt  hebben.  Het  zijn  twee  gedenkllukken  in 
rotfen,  een  klein  en  een  groot.  Het  eerfte,  het 
naaste  aan  den  Nijl ,  vertoont  zich  aan  de  voorbije* 
varenden  door  zes  reusachtige .  beelden ,  die  vóór 
het  zelve  als  wace  het  fchijnea  de  wacht  te  hou^^ 
den.  Reeds  Burkhardt  en  andere  reizigers  maken 
van  hetzelve  melding»  Maar  verder  terug,  even» 
wel  bijna  geheel  onder  het  zand  bedolven,  uit 
betwelke  flechts  nog  de  koppen  van  een  paar  der 
ontzaggelijk  groote  beelden,  die  vóór  hetzelve  de 
wacht  hielden, 'uitflaken,  vindt  men  den  gFOoten 
tempel ,  dien  Belzoni.  niet  alleen  vond ,  maar  met 
verbazenden  arbeid  na  het  wegruimen  van  het  zand 
opende.  Welk  een  gezigt  leverde  het  op,  toen 
het  licht  er  indrong,  en  in  de  fchrikverwekkende 
fchemering  allengskens  deze  reusachtige  gedaanten 
te  voorfchijn  kwamen!  Vóór  den -ingang  zaten 
als  bewakers  de  vier  kolosfale  beeldjsn ,  de  grootfte , 
die  men  kent,  van  vijf  en  zestig  voeten-  hoog.  Van 
binnen  was  eerst  een  voorhof  met  zuilen ,  met  de  reus» 
achtige  beelden  der  priesters  van  Ofiris  aan  de  pi- 
lasters ,  bijna  dertig  voeten  hoog ;  de  wanden  wa* 
ren  vol  beeldwerk,  die  veldflagen  en  zegepralen 
voordellen.  Uit  deze  kw.am  men  in  de  zuilen- 
zaal met  dergelijke  kolosiale  beelden ;  na  deze  eene 
voorkamer,  op  welke  het  heiligdom  met  verfchei* 
dene  zijkamers  volgde.  Op  den  achtei^ond  eene 
zittende  kolosfale  gedaantse  op  eenen  bank;  en  der-» 
gel^e  voorftellingen  in  de  zijkamers.    In  het  mid* 

den 
(*)  BQ  Gau  AbufamM  PI.  LK 
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den   van  het  heiligdom  een  voetftuk  (♦>.  —  Alge- 
meen  heet  dit  gedenkftuk   een    tempel.    En  toch 
waag   ik   het  bepaaldelijk  ftaande   te  houden,   dat 
het  geen  tempel ,  maar  eene  begraafplaats  is.    De 
voorilelling  in  het  heiligdom  bewijst  dit  naar  mijn 
gevoelen  met  zekerheid.    Nooit  ziet  men  in  eenen 
Aegyptifchen  tempel  aan  deze  pbuts  eene  voorllel- 
ling ,  als  deze ;   gewonelijk  echter  is  zij  in  de  be- 
graafplaatfen.    Wij  hebben   de  bewijzen  reeds  bij 
Kalabfché  gezien.    Maar  daar  waren  het  familie-be* 
graafplaatfen,  denkelijk  van  priesters;  hier  hebben 
wij  hoogst  waarfchijnlljk  een  koninklijk  graf«    Zoo 
dit  gedenkftuk  een  tempel  oorfpronkelijk  was ,  zoo  zou 
in  het  heiligdom  een  fteenblok  uit  één  ftuk  moeten 
ftaan.    In   de   plaats  hiervan'  vindt  men   hier  een 
voetftuk,  op  hetwelk  waarfchijnlijk   eens  de  dood- 
kist ftond.    Wie  de  koning  is ,  die  hier  zijne  rust* 
plaats  vond,  waag  ik  niet  te  beflisfen.    Was  het 
een  Aethiopisch  koning^  zoo  hebben  wij  hier  ook 
het  voorbeeld  der  koninklijke  graven   in   Theben, 
fchoon  deze,  wel  niet  groot^r,  maar  toch  prach* 
tiger,  bewerkt  werden. 

.  Wat  wij  hier  van  het  groote  gedenkftuk  zeiden, 
geldt  ook  van  het  kleinere ,  en  bevestigt  zich  hier 
nog  meer,  daar  wij  aaq  Gau  de  afbeeldingen  in 
het  heiligdom ,  zoo  als  ook  het  gezigt  van  dea 
voorgevel,  te  danken  hebben*  ZtSj  evenwel  klel« 
nere ,  kok>s&le  beelden ,  drie  aan  iedere  zijde  ^ 
ftaan  hier  als  wachters,  van  welke  de  mlddelfte, 
op  iedere  ^ydq,   van  het  vrouwelijke  geflacht  is. 

Het 
C*)  BU  Belzoni  de  twee  voorUatfte  Platen*    BQ  Ga9 
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Het  zgn  priesters  en  priesteresren ;  niet  alleen  hun 
hoofdfieraad ,  maar  ook  de  fleutels ,  het  teeken  der 
inwijding,  dat  ook  de  vrouwelijke  beelden  hebben, 
(bij  de  mannen  fchijnt  het  bovenfte  gedeelte  flechts 
afgebroken  te  zijn)  geven  daarvan  het  bewijs.  De 
voorftellingen  op  de  muren  van  den  voorhof  met 
zuilen  zijn  van  dezelfde  foort ,  als  die  in  het  groote 
gedenkftuk;  tooneelen  van  veldllagen  en  zegepra^ 
len.  Maar  het  belangrijkfte  zijn  de  afbeeldingen, 
bcfchilderde  reliëfs  in  het  heiligdom  (♦).  Vier  ge- 
daanten, alle  zittend  afgebeeld  op  eenen  bank.  Zi) 
ftellen  evenwel  geene  famjlie  voor.  De  roode 
hoofd-geftalte ,  ik  houd  die  voor  den  koning,  zit 
tusfchen  twee  goden;  die  ter  regter  zijde  wordt 
door  zijne  blaauwe  kleur,  die  ter  linker  door  zij- 
nen fperwerkop  als  zoodanig  aangeduid.  De  vier- 
de gedaante  op  de  zijde  van  gele  kleur  weet  ik 
niet  te  verklaren. 

De  tot  hier  toe  vermelde  gedenkftukken  lagen 
nog  alle  aan  deze  zijde  van  den  tweeden  Nijl-val; 
die  van  Ipfambul  nog  omtrent  acht  mijlen  verwij- 
derd is.  Schoon  nu  aan  gene  zijde  van  denzelven 
de  gedenkftukken  zeldzamer  worden,  zoo  moeten 
wij  toch  nog  den  tempel  te  Soleb  vermelden,  ao* 
ao',  (Hen  Waddlhgton  befchreven  (f) ,  en  Caillaud  (|) 
afgebeeld  heeft.  Hij  behoort  volgens  de  opmer- 
king van  den  eerften  tot  de  tempels ,  die  het  ligtfte 
gebouwd  zijn.  Ons  is  hij  wegens  het  beeldwerk 
belangrijk,  dat  Caillaud  afgeteekend  heeft.  Er  be- 
vinden zich  onder  hen  gevangenen  met  de  armen 

Of 

(*)  Gau  pi,  LÏF.  Ct)  Waddincton  f.  iju 

CQ  Caillavd  PJ.  XII.  Xif^.  -  • 
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op  den  rug  gebonden ,  en  onder  deze  een  Negers- 
met  het  volkomene  Neger-gezigt  (♦)    Alles  is  hier 
nog  geheel  in  den*  Aegj^ptifchen  flijL    Ook  heeft 
Burkhardt  regt,  als   hy   op  zijne  kaart  het    voor 
her  zuidelijkde  gedenkftuk  van  deze  foqrt  verklaart, 
in  zoo  verre  men  die   van  Meroë,  aan  welke  wi| 
weldra  zullen  komen,  daarvan  onderfcheiden  wiU 
Tot  welke  befchouwing^  brengt  de   kennis  de* 
zer  gedenkftukken  ons?     Welke  gevolgtrekkingen 
kan  men  met  zekerheid,  en  welke   met  waarfchgn- 
Ujkheid  daar  uit  afleiden?    Zeker  is  het,  dat   Ae- 
gyptifche  godsdienst,  vereering  en  kunst,  zich  niet 
tot  Aegypte  bepaalden,   maar  zich  ook  over  het 
Boven-Nijldal  uitftrekten.    Wij    zien  hier  dezelfde 
goden  ,   die   ook  daar   vereerd  werden,  oficbooa 
hun  kring  meer  beperkt  bl^ft,  dan  in  Aegypte.    De 
vcreering  van  Ammon  is  overal  de  heerfchende, 
nevens  hem  .  die  van  zijne  tempelgenooten  en  aan- 
verwanten.   Hij  zelf  komt  na  eens  met  den  rams* 
kop,  dan  eens  in  menfchelijke  gedaante  voor,  maar 
toch  met  de  kenteckenen,    die   hem   als  Ammon 
vertoonen.     Nevens   hem   zijn   zoon  Ófiris,  ken* 
baar  door  zijne  zweep  en  den  fcbepter.    Beide  zijn 
fteeds,  waar  het  de  ruimte  toelaat,  door  eenevrou* 
wel^ke  gedaante  vergezeld.  Ammon  met  den  ramskop 
door  z*qne  gemalin  Satis.   Dikwgls  echter  ook  hij ,  zoo 
als  Ofiris,  door  His,  kenbaar  door  het  hoofdiieraad  , 
de  koehoomen,  tusfchen  welke  een  wereldbai  of 
zon  ligt.    De  andere  godheden  hebben  koppen  van 
dieren ,  vooral  die  van  den  fperwer  en  hond.    Ik  laat 
bet  verdere  onderzoek  aan  hen  over,  die  kundig  in 

At 
(•;  Gaü  >/.  JOT. 
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de  mytb«ii2ijn;  hier  was  flechts  het  doel,  om  den 
faeerfchenden  eerdienst  in  het  algemeen  te  bepalen. 

Als  van  de  gedenkftukken  zelve  gefproken  worde, 
moet  men  de  bouwkunst  van  de  fieraden,  die  2ij 
door  de  beeldhouwkunst  gekregen  hebben ,  onder- 
fcheiden. 

Het  karakter  dbr  bouwkunst  is  wel  over  het  al« 
gemeen  hetzelfde;,  maar  men  kan  evenwel  de  voort* 
gang  in  dezelve,  m^  bedunkens,  niet  miskeo* 
nen.  Zoo  wi}  ia  de  gedenkftukken  van  Aeg>i)td 
haar  flechts  in  hare  hoogfte  volkomenheid ,  en  mis~ 
fchien  fomtijds  reeds  in  het  begin  van  haar  verval, 
befchouwen,  zoo  zien  w^  haar  hier  ki  haren  oor- 
fprong  en  in  baren  voortgang.  Als  de  eerfte  pogin- 
gen komen  de  kleine  aanleggen  in  de  grotten ,  zoo 
als  vooral  die  te  Derri ,  voor.  Deze  werden  verder  tot 
volkomenheid  gehragt;  doch  hoe  vele  middelwegett 
moest  de  kunst  Qiet  betreden ,  eer  zij  tot  die  v«rfchrik^ 
keli}ke  grootheid  kwam ,  waarin  wij  haar  te  ipfam* 
bul  zienl  Ik  gefeof  bet  intusfchen  ook  bew^ze» 
te  hebben,  dat  deze  grotten,  ten  minfte  in  hunnen 
oorfpronkelijken  aanleg,  gcene  tempels,  maar  be« 
gn^fpbatfen  waren.  Of  alte^  zonder  onderfcheid  dit 
waren,  waag  ik  niet  te  beflisfen;  ik  fprQek  fleelttS' 
iian  die  9  yfWt  in  het  heiligdom  de  bovengemelde 
voorwerpen  zijn.  Doch  zeker  waren  het,  naar 
mijne  overtuiging:,  daze;  zoo  als  namenlijk  die  te  Ka- 
lab(cb^9  te  Girfclieli  m  te  Ip&mbul.  fi^  die  vaa 
Bern  bra  ik  onzeker,  dewijl  het  nog  aan  eene 
xv»uwkeurige  afUeeldog  vaa  bet  heiligdom  ont« 
Vreekt. 

Aan  de  grotten  en  de  begraafplaatf(»  in  dezelve 
had  du3  de  b^wkuMt  baxen  oorfprong  &e  danken.». 
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en  befchaafde  zich  trapswijze.  Geeft  dit  niet  een 
bewys,  dat  deze  bouwkunst  van  geenen  vreemden 
oorfprong ,  maar  hier  inheemsch  was  ?  £n  als  w'g 
zien  9  dat  zij  het  eerde  in  begraafplaatOen  zich  vorm-* 
de,  'ligt  daarin  niet  het  bew\js,  dat  zij  namelijk 
niet  van  Indifchen  oorfprong  was  ?  Ook  in 
Indië  hebben  wij  ontzaggelijk  aanleggen  in  grotten 
keren  kennen;  doch  nergens  een  fpoor,  dat  het 
begraafplaatfen  geweest  waren.  De  aanhangers  van 
den  eerdienst  van  Brabma  verbrandden  hunne  doe- 
den, zij  begroeven  die  niet. 

Maar  de  gedenkftukken  in  de  rotfen  bepaalden  ook 
reeds  zeer  natuurlijk  haar  hoofdkarakter,  dat  de 
Nubisch-Aegyptifche  bouwkunst  hebben  zoude,  bet 
karakter  van  het  kolosfak.  In  deze  holen,  die  ten 
deele  reeds  door  de  Natuur  gevormd  waren ,  gewent 
het  oog  zich  ligt  aan  groote  vormen  en  masfa's. 
De  kunst,  als  zij  hier  de  Natuur  te  hulp  komt, 
kan  niet  in  het  kleine  vallen ,  zonder  zichzelve  te 
vernederen.  Wat  zouden  beelden  van  gewone  groot- 
te, wat  fierl'^ke  voorgebouwen  in  en  vóór  deze 
reusachtige  zalen  geweest  zijn,  voor  welke  ko- 
losfale  beelden  als  wachters  zitten,  of  inwendig 
tegen  de  pilasters  leunende  ftaan  konden? 

Maar  uit  deze  grotten  kwam  de  bouwkuiist  in 
de  opene  lucht  te  voorfchijn.  En  is  het  niet  zigt- 
baar ,  hoe  de  gedenkftukken  van  Nubië  dezen  over- 
gang te  kennen  geven  ?  Wij  hebben  daar  gezien ,  hoe 
de  gedenkftukken  te  Girfcheh  half  in  de  rots  en  half 
in  de  open  lucht  ftaan.  Doch  deze  vereeniging  is 
nog  om  eene  andere  oorzaak  van  aanbelang,  omdat 
*  %ï)  ons  het  fprekendfte  bewijs  oplevert,  dat  de  ge- 
denkftukken in  de  grotten  de  oudfte  zijn.   Want  geen> 
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verftandig  mensch  zal  wel  willen  fiaande  houden, 
dat  hier  het  voorgebpuw  ouder  is,  dan  het  grot- 
gebouw. 

Ofichoon  ik  echter  deze  aanleggen  in  grotten 
in  hunnen  oorfprong  voor  begraafplaatfen  houd, 
zoo  lochen  ik  daarom  niet ,  dat  zij  naderband 
tempels  geworden  ^Ijn.  Aan  de  begraafplaatfen 
verbonden  zich  godsdienftige  denkbeelden;  en  zoa 
aan  de  geftorvene  koningen  —  zoo  als  wij  thans 
door  het  opfchrift  van  Rofette  van  de  Ptolemaeus- 
fen  zeker  weten  —  (en  zy  waren  immers  flechts 
4e  opvolgers  van  de  Pharao's)  —  een  zekere  eer- 
dienst  bewezen  werd,  zoo  moesten  hunne  begraaf- 
plaatfen ook  reeds  tevens  tempels  zijn ,  in  zoo  verre 
zij  niet  foms  opzettelijk-  ontoeganklijk  gemaakt  wa- 
ren. 

Maar  van  de  verbmdtenis  met  grotten  maakte 
de  bouwkunst  zich  los ,  doordien  zij  haren  derden 
trap  bereikte ,  en  geheel  vrij  ftaande,  gedenk/lukken 
oprigtte.. 

Alle  deze  gebouwen ,  zoo  verre  wij  die  kennen , 
zijn  tempels  zonder  uitzondering^  W^  vinden  er 
verder  geene,  die  wij  ons  het  regt  kunnen  aan- 
matigen van  begraafplaatfen  te  noemen,  en  geene, 
die  wij,  zoo  als  in  Theben,  paleizen  mogen  he- 
ten. Dat  zij  doorgaans  bet  karakter  der  Aegypti- 
fche  bouwkunst  dragen,  is  reeds  opgemerkt,  en 
leert  ook  de  befchouwing  van  dezelve.-  In  hoe 
verre  ook  bij  hen  de  vroegere  of  latere  ftijl  der 
Aegyptifche  bouwkunst  kan  onderfcheiden  worden , 
moet  ik  aan  de  bouwkundigen  ter  beoordeeling 
overlaten.  Eef\e  verfcheidenheid  kan  ik  intusfcben 
niet  met  ftilzwygen  voorb^  gaan.    Zoo   de  Nubi- 

fchc 
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fcbe  tempels  ons  voorportalen,  kolpsfale  beelden, 
voorhoven  met  zullen ,  zuiletl-zalen  en  heiligdommen  , 
zoo  als  de  Aegyptifche ,  toonen ,  zoo  is  evenwel  b^ 
geenendejTzelve  eeii  naabf^uil  (0^^/// Jb) ,  of  ook  Hechts 
een  l\>oor  daarvan ,  gevonden.  Deze  trotfehe  gedenk* 
tcekens  maken  reeds  de  Aegyptifche  gedenkftiik* 
ken  luisterrijk  (♦) ,  en  geven  alleen  flecbts  een  be- 
wijs ,  dat  het  eerst  in  dit  land  was ,  waar  de  bou w« 
kunst  van  het  Nljl-dal  hare  volkomenheid  en  haren 
hoogden  luister  .verkreeg. 

Van  de  bouwkunst  wenden  Wg  óns  tot  de  beeld* 
houwkunst  of  reliëfs ,  met  welke  de .  muren  eni 
zuilen  dezer  gedenkllukken ,  zoo  wel  boven  als  on* 
der  de  aarde ,  zoo  rljkertfk  verflerd  zijn.  En  hier 
öntftaat  dadelijk  de  vnil^i'In  welk  eene  betrekkin; 
(laan  deze  tot  de  gedenkftukken  ?  Behooren  zi} 
óorfpronkclqk  tot  deze?  Óf  ^gd  zij  eefst  van  la- 
teren  tijd?  Zijn  zij  door  dé^dfdé  kunfteftaars ,  of 
door  anderen  gemaakt?  Wie  zóu  niet  dadelijk  het 
eerfte  aannemen ,  en  gedenkftukken  en  fieraden  voet 
een  geheel  aanzien,  ils  er  niet  <*^ne  zwarigheid  in 
den  weg  trad.  In  de  bouwkunst ,  ei!  ttlh  ook 
in  de  kolosfale  beelden ,  hebben  'wij  eenen  voort- 
gang gezien ,  van  baat  begin  af  tot  bijna  hafe  vol- 
komené  befchaving.  In  de  f elfefs ,  ;ioo  verfe  z? 
tot  hïeftoc!  bekend  zijn,  kan  ik  niets  dergelijks  ont* 
dekken.  2ij  behooren  alle  tot  het  volmaakte  tijd- 
vak der  Aegyptifche  kunst.  Hoe  is  het  echter  ré 
verklaren,  dat  deze  reeds  zoo  volmaakt  was,  tét'- 
wijl  de  bouwkunst  eerst  langzamerhand  vordermgen 

maak*^ 

(^  Die  van  Axum  behooren  niet  meer  tot  Nubiê,  Vtn 
dezelve  tal  beseden  gefproken  wordem 
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makte?  Ik  weet  tot  biertoe  deze  verrchijning, 
xoo  als  bij  de  gedenkftukken  in  de  rocfci! ,  flecbts 
daaruit  te  verklaren,  dat  derzelver  wanden  eerst 
mderhand  mét  reliëfs  rerfierd  werden ,  die  met  hunne 
eorfpronkeüike  beftemmmg  als  begraafplaatfen  in  geé* 
ne  betrekking  ftaan.  Wie  de  zittende  figuren,  dfe  de 
fiiinilie-groepen  der  geflorvenen  vöorftellen ,  met  de 
figuren  aan  de  wanden  vergctQki,  zal  zelfs  geeoe 
gelijkheid  vinden ,  noch  in  de  gelaatstrekken,  noch  m 
de  figuren.  I>eze  zijn  in  de  reliëfs  altijd  lang  en  flank, 
daarentegen  bij  de  zittende  kort  en  dik.  Het  zijn 
vooral  de  gedenkftokken  van  Kalabfcbé  en  IplSmn' 
bul ,  waar  deze  aanmerkingen  zich  aan  ons  opdrlo* 
gen;  bij  de  gedenkftukken  boven  de  aarde  ftsu» 
bouw-  en  beeklhouw-kunst  in  geene  zulke  tegen- 
fpraak ,  dat  daartoe  aanleiding  zoude  z^n.  Zoo  lang 
dus  de  verklaringen  der  hierogiypfae  opfchriften 
ons  geene  andere  ophelderingen  geven,  houd  ik 
bet  voor  het  waarfchljnlijkfle ,  dat  Aegyptifche  ko- 
ningen ,  die  als  overwinnaars  en  veroveraars  in  Nu* 
bië  indrongen ,  van  de  reeds  voorhandene  gedenk- 
ftukken in  de  rotfen  gebruik  maakten ,  om  aan  der* 
zelve  wanden  het  aandenken  van  hunnen  helden- 
moed tevens  en-  honne  godsdievftigheid  te  vereeu- 
wigen. De  buitfte  ontdekkingen  van  Champollion 
bebben  dit  gevoelen  volkomen  bevestigd.  Het  was 
Ramesfes  de  Groote,  anders  Sefostris  genoemd , 
wien  deze  reliëfs  vereeuwigen.  OvcrSl  aan  dö 
groote  gedenkftukken  van  Ipfambul-,  Kalabfchéy 
Derri ,  Girfcheh  en  Sebua  vond  hij  zijnen  naam  (*)• 

Dff 

(•)  Champollion,  PrecU   du  Sptéme  hierogiyphique ^ 
f.  aao. 
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De  voorftellingen  op  de  gedeokteekeneü  Üten 
zich  grotendeels  onder  drie  klasren  brengen  é 
Aanbiddingen,  omdragten,  en  oorlogs-of  zege-tog-» 
ten.  Maar  het  is ,  voor  dat  wij  van  de  bijzondere 
fprekeü,  noodzakelijk,  eenige  algemeene  opbelde- 
ringen  over  dezelve  vooraf  te  laten  gaan* 

Alle  berigten  ftemmen  daarin  overeen  ^  dat  deze 
tempels  door  koningen  gedicht  waren«  Maar  tot 
l^elk  een  doel  werden  zij  opgerigt  ?  Zij  worden 
pns  als  gedenkteekens  afgerchilderd ,  door  welke  bij 
4e  priester-kaste  het  aandenken  aan  de  koningen  be^ 
waard  werd ;  Want  van  hen  ,  die  geene  gedenkftuk* 
ken  hadden  nagehten,  beleden  de  Aegyptifche 
priesters  zelve ,  dat  zij  niets  dan  eene  rij  van  na- 
men  twisten  optegeven  (♦)-  Doch  in  welken  zin 
waren  deze  gebouwene  gedenkftukken  van  hunne 
{lichters?  Waren  zi)  het  bloot  in  dien  zin  ge- 
weest ,  dat  in  het  geheel  het  aandenken  aan  eenen 
koning  door  dezelve  in  wezen  gebleven  zoude  zijn? 
Of  zouden  de  yoorftellingcn  op  hunne  muren ,  deze 
talrijke  reliëfs,  waarmede  zij  bedekt  zyn,  niet  een 
ander  doel  gehad  hebben,  dat  namelijk,  om  de 
gefchiedenis  der  regering  des  koning  aan  te  toonen  ? 
Zoo  dit  reeds  de  aard  der  dingen  fchljnt  te  vorde- 
ren, zoo  moet  het  nog  door  de  gefchiedkundige 
tafereelen,  die  wij  op  dezelve  voorgefteld  zïcn, 
deze  otrlogs*  en  zege-togten ,  zich  bevestigen.  Maar 
in  deszelfs  volle  licht  zullen  wij  dit  onderwerp 
eerst  zien,  als  wg  het  ons  duidelijk  gemaakt  heb- 
ben ,  wat  onder  de  regeringsgefchiedenis  dezer  ko* 
ningcn  verftaan  wordt. 

Het 

C^)  Herod.  //.  lOI. 
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Het  'zxyapnestcr-komngen^  dat  is,  koningen  ,  die, 
offchoon  doorgaans  niet  zelve  uit  hunne  kaste , 
toch  in  groote  afhankelijkheid  van  de  priesters 
ftonden,  die  niet  maar  in  bloote  woorden,  maar 
door  daden,  door  gefchenken  en  offeranden,  hun 
bunnen  eerbied  bewijzen  moesten ;  die  dit  wel  niet 
t€  vergeefs  deden,  maar  van  den  kant  der  pries- 
ters wederom  gunftert  kregen,  die  in  hunne  oogen 
van  aanbelang  waren,  onder  welke  misfchien  de 
aanneming  in  hunne  kaste,  —  zoo  als  bij  de  In- 
diërs, —  dé  hoogde  was. 

De  gefchiedenis  van  zulke  koningen  was  dus 
eene  dubbele:  Eene  kerkelijke,  die  de  hulde  en 
bclooningcn ,  aan  de  priesters  gebragt ,  bevattede , 
en  eene  (batkundige,  die  de  ondernemingen  der 
koningen ,  inzonderheid  hunne  krijgstogten ,  inhield. 

Welke  van  beide  in  de  oogen  der  priesters  de 
gcwigtigfte  was ,  heeft. wel  geen  bewijs  noodig.  Zoo 
naar  onze  inzigten  de  ftaatkuqdige  boven  aan  ftaat , 
zoo  was  volgens  de  hunne  zeker  die  de  minde. 
•  Zoo  nu  de  tempels  door  de  koningen  tot  het  in- 
ftandhouden  van  hun  aandenken  gefticht  werden, 
zouden  zij  niet  bovenal  hunne  gefchiedenis  in  den 
zoo  even*  verklaarden  zin  daardoor  hebben  willen 
vereeuwigen.  Het  tegendeel  zoude  onbegrijpelijk 
zijn.  Maar  eene  meer  naauwkeurigc  befchouwing 
dezer  gedenkteekens,  naar  onze  tegenwoordige  ken- 
nis, leidt  ons  ook  tot  geheel  andere  refultaten. 

Tevens  evenwel  bevestigt  zich  ook  reeds  de 
aanmerking,  dat  de  ftaatkundige  gefchiedenis,  of  die 
hunner  oortogen  ,  beneden  de  kerkelijke  ftond.  Niet 
flechts  de  betrekking  van  het  getal  van  beide  leert 
dit;  (hoe  gering  is   niet  dat  van  At  gefchiedkun- 

IV.  B  b  di- 
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dige  reliëfs  in  vergelijkiug  bet  de  overige?.)  nttf 
ook  reeds  (fe  plaats ,  die  aan  de  ééne  en  aan  de 
andere  ingeruimd  is.  Voor  de  (laatkundige  gefchic'» 
denis  is  (leeds  de  buitenzijde  der  voorhoven  en  no^r 
de  tusrchenmuren  der  opene  zuilen-zalen  —  doch 
ook  deze  in  geenen  deele  uitfluitend  —  ingeruimd. 
Verder  (trekken  de  voorftellingen  der  veldflagen  zich 
niet  uit.  De  zegetogten ,  die  evenwel  reeds  als  aan- 
biedingen aan  de  goden  een  kerkelijk  karakter  heb* 
ben ,  vindt  men  hoogstens  nog  in  de  overdekte  zui- 
len-zalen; dus  in  de  plaats»  die  tot  de  vereering 
en  verzamelingen  van  het  volk  bepaald  was;  doch 
nooit  in  het  binncnfte  heiligdom.  Wat  het  oog 
hier  bcfchouwt,  zijn  flechts  voorftellingen,  die  op 
den  cerdienst  betrekking  hebben,  offchoon  ook 
deze  grootendecls  reeds  de  muren  en  zuilen  der 
voorhoven  en  zalen,  ja,  zelfs  de  voorzijde  der 
voorhoven  vervullené  Alles  geeft  te  kennen ,  dat 
dit  de  hoofdzaak  is,  dat,  wat  wij  daarentegen  als 
het  gewigtlgfte  zouden  befchouwen,  flechts  bijza- 
ken zijn. 

En  zoo  zullen  het  alzins  het  eerfte  deze  ker- 
kellike  voorftellingen  zijn,  die  onze  opmerking 
vercifchcn.  Ea  aan  wien  zou  niet,  ook  bij  de 
vlugtige  befchouwing  dezer  voorwerpen,  de  vraag 
zich  opdringen  ?  Zouden  zij  flechts  fieraden ' 
der  wanden  zijn  ?  Of  zouden  zij  flechts  algemeene 
bedoelingen  ter  bevordering  der  godsdienftigheid , 
zouden  zij  niet  ook  blj^ndere.  bedoelingen  hebben  ? 
Laten  zich  zonder  (deze  vooral  de  tallooze  herha- 
höüngen  van  dezelfde  voorwerpen  verklaren? 

Het  komt  mij  voor,  dat  de  nieuwe  ontdekkingen , 
di)ch  voora   de  Grickfche  opfchriften ,  welker  af- 

fchrif- 
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fchriften  wij  aan  Gau  en  Caillaud  te  danken  heb- 
ben, tot  verdere  uitkomften  ons  leiden,  zoodra 
wij  die  met  dat  gene  vergelijken,  wat  wij  op  de 
oudfte  gedenkftukken  afgebeeld  «ien.  Deze  Griekrche 
opfchriften  geven  ons  gewigtige  berigten  over  de 
plegtige  aanbiddingen  (♦)  van  de  Aegyptifche  goden  ^ 
over  de  vormen ,  onder  welke  deze  gefchiedden , 
hare  betrekkingen  op  de  tempels  en  de  bedoclin-  . 
gen  en  oogmerken  >  die  men  ~  van  wederzijden  — 
daarbij  had. 

Deze  aanbiddingen  waren  plegtige  handelingen, 
die  men  voor  zich  zelven ,  of  ook  voor  zijne  fa- 
milie, met  toeftemming  der  priesters  volbragt. 
Doch  men  kwam  daar  niet  met  ledige  Jianden ;  men, 
bragt  offeranden  en  gefchcnken.  Voor  deze  ver- 
kreeg men,  dat  het  aandenken  aan  dezelve,  en  ook 
de  daarvoor  gemaakte  bewilligingen,  door  een  op* 
ichrift  aan  de  wanden  des  tempels  bewaard  werd. 
Tot  deze  klasfe  behóoren  de  talrijke  Griekfche, 
en  gedeeltelijk  ook  Aegyptifche,  opfchriften,  die 
de  zoo  dikwijls  gemelde  reizigers  afgefchreven  heb- 
ben (t)»     „  Dit  is  de  aanbidding  van  den-  en  van 

den 

(*)  l)e  Griekfche  uitdrukking  is  irpogKov^fiarM^ 

(t)  Men  zie  vooral  bij  Gau  het  opfchrift  van  Garta- 

fchc.    Men  kreeg   den  titel   van   priester.    Deze   konde 

meermalen,  ja,  veelmalen,  herhaald  worden  en  verhoogde 

4en  rang,  ^ot  aan  den  titel  van   aartspriester  (,^^9ptyg') 

en  vader  der  priesters  C«"«*"jjp  «"«y  hp^y).    Het  is  zeker , 

dat  hec  voor  geld   gefchiedde.     Men  vindt  voorbeelden 

van  15,  do,  30  goudflukken.      Een    Macrinüs   betaalde 

110  voor  twee  titels.     Een  ander  geeft    een    talent   en 

daarboven.    In  het  opfchrift  N**.   04  wordt  de  prijs  vnii 

den  laagften  priester- titel  op  30,  den  boogcren  op  66  goud- 

'  9  b  d  ftttk 
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den."  —  Somtijds  met  bijvoeging  der  Tom ,  die  hg 
aan  den    tempel   gcfchonken  heeft.    Er  was  zelfs 
allengskens  eene  bepaalde  fom  toe  vastgefteld,  die 
men  enkel  of  dubbel  betaalde ,  naar  mate  men  daar 
voor  ccr  en  bewilligingen  van  den  tempel  verkrij- 
gen wilde.     Deze  beftonden  in  priester-titels ,    en 
zeker  ook  in  voorregten ,  die  daaraan  verbonden 
waren;   omtrent  op  dezelfde  wijze,  als  men  nog 
tegenwoordig  aan  de  bedevaart-gangers  van  het  Is- 
lamisme  naar  de    heilige    lieden    geeft.     De   aan- 
bidders waren   ook   hier   voorzeker  dikwijls  bede- 
vaart-gangers  uit  verre  landen.    (Men  denke  flechts 
aan  het  voorbeeld   der  Wijzen  uit  het  Oosten,  en 
aan   den  kamerling  van    de  koningin    Candace  uit 
Acthiopië,  die  naar  Jerufalem   kwam  om  aantebid- 
den ,    in  onze    heilige    Schrift)  en  het  was  zeker 
wel  niet  godsdienftigheid  alleen,   die  zoo  menigeen 
van  dezelve  ecne  zoo  verre  reis  deed  ondernemen. 
Uit  de    opfchrifien  blijkt,  dat  zij,  die    voor  de 
aanbidding   zulke    titels  kregen,    meest  lieden  uit 
hoogere  (landen  waren  ,  voorname   ftaatsdienaren  , 
bevelhebbers,  ftadhouders   en   dergelijke,   zoo  als 
men  dit  reeds  uit  de  kosten ,  die  daartoe  vereischt 
werden,  verwachten  kan,   offchoon  de   giften  der 
geringeren  ook  niet  mogten  verfmaad  worden.  Maar 
wat  voor  ons  van  bij^sonder  belang  is,  ook  de  ko- 
ringen uit  het  geflacht  der  Ptolemaeusfen  namen 
deze    gewoonte   in   acht.    De   tempels   van  Philac 
bevatten   verfchcidene    opfchriften    van  koningen , 
die    zulke   aanbiddingen    gedaan  hebben,   en    hqt 

aan* 

Hukken   bepaald.     Men   vergelijke   de  verklaringeu   vaa 
NitoüiiR  in   de  disjertation  p.  13. 
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aandenken  daaraan  door  opfchriften  vereemvig- 
den(*).  En  zoo  oni^e  verklaring,  die  wij  boven 
gegeven  hebben ,  van  Ptolemaeus  Euergetes  en  ziine 
gemalin  juist  is ,  het  mag  dan  de  eerfte ,  of  tweede  , 
van  dien  naam  zijn ,  zoo  blijkt  daaruit ,  dat  het  niet 
ilechts  door  opfchriften,  maar  ook  door  voorftel- 
ftellingen  van  beelden  aan  de  wanden  géfchiedde  , 
hetwelk  misfchien  in  de  laatfte  tijden  dezer  konin- 
gen ophield,  toen  de  Griekfchc  Ual  bij  de  opfchrif- 
ten gewoon  werd,  die  niet  wel,  zoo  als  anders  de 
hieroglyphen ,  tot  het  uitdrukken  door  beelden  ge- 
fchikt  was ,  zoo  al  niet  ook ,  wat  men  onder  de 
laatfte  Ptolemaeusfen  niet  onwaarfchijnlljk  vinden 
zal,  andere  uitwendige  oorzaken  medewerkten. 

Zoo  wg  deze  aanmerkingen  op  de  tijden  der  Pha- 
rao's  en  hunne  gedenkftukken  tocpasfen,  worden 
ons  dan  niet  deze  beeldwerken  in  een  helder  licht  ge- 
plaatst? Dat  zij  voor  het  grootfte  gedeelte  zulke 
aanbiddingen  zijn,  is  oogenfchijnlijk  waar.  Of  zij 
alleen  door  koningen  ^  of  ook  door  anderen  ,  gedaan 
zijn,  waag  ik  niet  om  te  beflisfen;  doch  dat  het 
voor  het  grootfte  gedeelte  offeranden  van  koningen 
zijn,  leeren  de  Tcenteekenen  •  der  oppermagt,  waar 
mede  cfe  brengers  zoo  dikwijls  verfierd  zijn.  Om 
deze  geheel  te  kunnen  verklaren ,  moesten  wij  het 
priesterlijk  tempelgebruik  hebben ,  dat  wij  misfen. 
Wij  zouden  dan  zien,  hoe  deze  en  gene  aanbid- 
ding met  deze  af  gene  plegtige  gebruiken  verbon- 
den was;  hoe  deze  het   regt  gaf,    om  dit  of  dat 

hoofd- 

ƒ•)  Men   zie    de  bevwjzen'  in   de  èltigehaalde    disfcr- 
tation  p.  21.    De  koningen  behoorèn  tot   de  laatfte   uit 
bec  gelhcht  iet  Ptolemaeusfen. 
Bb  3 
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hoofdfieraad ,  dit  of  dat  eerteeken  der  pricdterltlko 
waardigheid  te  dragen;  hoe  2ij  tot  de  reinigingen 
en  wasfchingen ,  en  na  deze  eindelijk  zelfs  toe  het 
opnemen  onder  de  priesters  leidde,  zoo  als  dit 
meermalen,  zonder  dat  men  zich  vergisfen  kan  , 
voorgefteld  is.  Men  voege  hierbij,  dat  Ammon 
de  god  van  het  orakel  was ,  en  dat  vele  dezer 
aanbiddingen  geen  ander  doel  konden  hebben,  dan 
gunftige  godfpraken,  die  zeker  niemand  meer  dan 
de  koningen  bij  hunne  ondernemingen  noodig  bad^ 
den ,  van  hem  te  ontvangen.  Het  onderfcheid  der 
oudere  en  latere  gewoonte  beftond  dus  flechts 
daarin,  dat  dit  in  den  lateren  tijd  flecht  door  een 
•pfchrift  gefchiedde;  doch  in  dezen  vroegften  ti|d 
djor  eene  afbeelding  van  de  daad  zelve  vereeuwigd 
werd;  vergezeld  nogtans  door  hieroglyphen-fchrift  , 
welkers  beteekening  misfchien  weldra  ons  verdere 
uitkomften  geven  zal.  Doch  wat  voorgefteld  werd, 
kon  natuurlijk  flechts  de  voofgefchrevene  handeling 
zijn;  de  meeste  geringe  offeranden  waren  zeker  nog 
zeer  van  de  fommen  verfchillende ,  met  welke  de 
vrijheid  hiertoe  moest  gekocht  worden. 

Ik  houd  deswege  deze  voorftellingen  niet  voor 
bloote  fieraden  en  willekeurige  fcheppingen  der 
kunst,  ik  houd  die  voor  gefchiedkundige.  Zij 
ficllen  het  kerkeiyke  leven  van  deze  ph'cster-ko« 
ningen  voor.  En  ds  wg  ons  herinneren ,  hetweJk 
niet  twijfelachtig  is,  dat  de  voleindiging  van  zulk 
een  enkel  ontzettend  gedenkteeken  eeuwen  vor- 
dert, zoo  wordt  het  begrijpelijk,  hoe  zulk  een 
gefticht  tevens  de  kerkelijke  jaarboeken  van  een 
rijk  kon  bevatten. 

En  ftaan  deze  denkbeeelden  niet   in  volkomene 

over- 
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«nrereenftennning  met  dat  gene ,  wat  de  fcherpzin- 
Btgfte  befchouwcrs  tot  hiertoe  over  het  ontdaan 
dezer  gedenkftukken  gezegd  hebben?  „  Dezelve 
„  naauwkeurig  gade  te  liaan  leert ,"  zegt  ChampoU 
Uon{^^^  „  dat  de  Aegyptenaren  eerst  de  groote 
^  masfa's  der  gebouwen  in  het  algemeen  oprigte^ 
^  den;  die  met  groote  platfonds  bedekten,  en  in 
^  het  begin  flechts  de  fieraden  der  bouwkunst 
„  voltooijdcn ,  terwijl  zg  al  de  vlakten  van  liet  ge- 
^  denkftuk  polijfteden.  Eerst  na  dezen  arbeid  wer^^ 
^  den  de  reliëfs  bewerkt ,  en  met  ontelbare  hiero^ 
„  glyphen-teekens  verfierd,  die  de  pilaren  en  mu- 
^  ren  bedekten.  Dit  was  de  vcriicring  van  het 
^  gedenkftuk.  De  tweede  bewerking  was  de  lang- 
^  fte  en  zorgvuldigfte.  Verfcheidene  regeringen 
„  verliepen  er ,  verfcheldene  dynaftiën  konden  'el- 
„  kanderen  opvolgen ,  eer  de  verfiering  van  éënen 
^  dezer  verbazende  gedenkftukken  voltooid  was.'* 
Ik  ftem  dit  alles  toe;  de  gedeeltelijk  flechts  vol- 
tooide werken  geven  daarvan  een  bewijs.  Slechts 
geloof  ik  niet ,  dat  deze  bloote  verfieringen  geweest 
zijn.  De  bovengemaakte  aanmerkingen  (lellen  deze 
verfchijningen  niet  flechts  in  een  heller,  maar  ook 
in  een  natuurlgk ,  Jicht. 

Maar  behalve  deze  kerkelijke  zag  men  ook  de 
ftaatkundige  gefchiedenis  van  deze  priester-koningen 
aan  de  muren  van  deze  gedenkfliukken ;  hunne 
krijgstogten^  hunne  overwinningen,  hunne  zege- 
pralen. Intusfchen  zijn  deze  voorftellingen  klaar^ 
blijk eli^k  navolgingen  van  die  te  Thet^en;  zij  (lel- 
len  de  daden   der  Aegyptifche  veroveraars    voor^ 

die 

C»)  HouytU9%  Jtnnaks  det  Voyagti  K  Xlll  p.  4164 
Bb  4 
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die  ook  in  de  overwonnene  landen  aan  de  gedenk* 
finkken  aldaar  het  aandenken  derzelve  vereeuwigen 
wilden,  waarvan  boven  reeds  de  bewijzen  bijgc- 
gebragt  zijn.  Er  za^  dus  voor  dezelve  eerst  in 
het  onderzoek  over  Aegypte  uitvoeriger  kunnen 
gefproken  worden.  Hier  bepaal  ik  mij  (lechts  tot 
éóne  aanmerking,  die  Nubiê  betreft. 

Het  is  van  groot  aanbelang,  dat  de  Ae^tifche 
kunst  in  deze  voorftellingen  fte'eds  de  overwonnene 
volken  naar  hunne  kleur ,  gezigten ,  kleedingen  en 
wapens,  zoo  zorgvuldig  ondericheiden  heeft.  Op 
de  Nubifche  gedenkftukken  is  intusfchen.  de  ver- 
fchcidenheid  van  dezelve  niet  zoo  groot,  als  op 
die  van  Theben  (*).  Slechts  een  pa$r  malen  ko- 
men Negers,  kenbaar  door  hunne  gelaatstrekken, 
hierop  als  gevangenen  voor  (f).  De  overige  heb- 
ben doorgaans  hetzelfde  karakter  van  de  kleur,  ge- 
laatstrekken ,  van  den  baard  en  de  kleeding.  '  De 
kleur  is  geelachtig,  de  kleeding  lang,  de  baard 
kort,  maar  vooruitftekend ,  het  haar  zwart ,  en  hangt 
bij  de  vrouwen  in  ftaarten  neder  (+).  Al>-  het 
vreemd  kan  fchijnen ,  dat  wij  hier  dezelfde  volken 
door  de  Aegyptifche  koningen,  die  zelfs  dikwijls 
over  Nubic  heerschten,  beoorloogd  zien,  zoo  als 
200  dikwijls  in  Aegypte  zelve ,  zoo  is  dit  niet  te 
verwonderen,  daar  de  bewoners  beider  landen  de^ 

zelf^ 

O  Men  zie  vooral  blJ  Bclzöni,  Tnb.  /7/.  FIIL^  de 
reliëfs  uic  de  koninklijke  begraafplnatfen ,  waar  de  volken 
der  witte,  roode  en  zwarte,  kleur,  tevens  door  hunno 
kieeding  en  gelaatstrekken  kenbaar  voorkomen. 

Ct)  Zie  boven  hl.  378. 

(I)  Mea  vergelijke  hy  Gaü,  Tab.  XIF.  en  LXI. 
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zelfde  vijanden  hadden.  Nubië,  zoo  als  Aegyptc, 
is  door  herder-volken  omringd ,  van  welke  die  naar 
den  Arabifchen  zeeboezem  toe  de  magtigfte  waren. 
Het  te  onderbrengeti  der  herders,  hetwelk  in  de 
Aegyptifche  gefchiedenis  een  onderwerp  van  zoo  veel 
belang,  is ,  is  dit  ook  in  die  van  Nubië.  De  meeste 
en  meest  aanhoudende  oorlogen  werden  met  deze 
gevoerd,  en  dus  ook  op  de  gedenkftukken  afgebeeld. 
Dat  het  evenwel  herder-volken  zijn ,  is  buiten 
twijfel.  Niet  alleen  zijn  zij  door  vrouwen  en  kin- 
deren vergezeld,  zoo  als  gewonelijk  de  Nomaden; 
maar  zelfs  de  vlugtende  kudden  worden  afge- 
beeld (*).  Of  zij  Arabifche,  of  Libyfche,  herder- 
volken  zijn,  durf  ik  niet  beflisfen;  dat  zoo  wel 
deze  als  gene  in  deze  ftreken  hunne  woonplaatfen 
hadden,  is  boven  getoond;  de  gele  kleur,  klee- 
ding en  haar,  fchijnen  Arabieren  aan  te  duiden. 
Hoe  «OU  het  vruchtbare  Nijl-dal  met  zyne  fchatten 
en  tempels  hen  niet  dikwijls  tot  roof-togten  aan- 
gelokt  hebben! 

Van  de  omdragten  is  het  gewigtigfle  boven  reeds 
verklaard  (f).  Van  de  priesterlijke  zal  bij  ecnc 
andere  gelegenheid  nog  gefproken  worden.  Wij 
hebben  de  gedenkftukken  van  Nubie  tot  hiertoe 
Iccren  kennen.  Er  blijven  buiten  deze  ons  nog 
andere  overig,  tot  welke  wij  thans  overgaan,  na- 
melijk die  op  bet  eiland  Meroë. 

Waar  zullen  wij  Meroë  zoeken?  Dit  is  de 
eerfte  en  gewigtlgfte  Vraag ,  die  wij  moeten  be- 
antwoorden. Het  geheele  volgende  onder^.ock 
kan   flechts    door  eenc'  naaiiwkeurige    opgaaf  van 

het 
.0  Dezelfde  /.  /.  Cf)  Zie  boven  bl.  167. 
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het  pltatfelijke  zijne  zekerheid  en  bepaaldheid  verw 
krijgen,  - 

Vragen  wij  eerst  Herodotus,  zoo  heeft  bij  ons 
tlzins  in  dat  gene  9  wat  hij  van  den  loop  des  Nijls 
boven  Aegypte  ons  zcide,  reeds  belangrijke  wen- 
ken gegeven.  Hij  beval*  ons  bij  hét  eiland  Ta- 
chompfo,  om  de  watervallen  te  vennijden,  het 
fchip  te  verlaten,  en  eene  reis  te  land  te  begin- 
nen, langs  de  oevers  der -rivier,  die  40  dagen  <^*) 
duurt.  Waarna  eene  nieuwe  fcheepvaart  van  12 
dagen  ons  tot  de  ftad  Meroë  brengen  zaL  De 
bepaling  langs  de  oevers  der  rivier  wordt  hier 
van  groot  gewigt.  Wij  vermijden  aldus  de  Nubi-» 
fche  zandwoestijnen ;  doch  volgen  daarentegen  den 
geheelen  bogt  van  de  rivier ,  waardoor  de  weg  zoo 
xeer  verlengd  wordt.  Er  ligt  nog  wel  altijd  veel 
onbepaalds  in  deze  opgaven ,  daar  men  'de  kromten 
der  rivier  niet  naauwkeurig  opgeven  kan.  Maar 
ook  volgens  de  kaart  van  Wgddington  bedraagt  de 
afftand  van  den  waterval  van  Wadi  Halfa  tot  de 
zamenvloeijing  van  de  Takazzé  omtrent  150  Geogr. 
mijlen ,  waarbij  nog  de  30  mijlen  van  Kalabfché , 
waar  wij  het  eiland  Tachompfo  zochten,  tot  Wadi 
Halfa  moeten  geteld  worden.  Hoe  onzeker  uit 
dien  hoofde  ook  deze  rekening  blijven  mag,  zoo 
brengt  ons  deze  reis  van  veertig  dagen  toch  fteeds  . 
tot  aan  het  landfchap  Atbara ,  tusfchen  den  Nijl 
en  Astaboras ,  het  noordelijke .  gedeelte  van  het 
koningrijk   Sennaar.     Het  komt  daarop    aan,    of 

men 

(•)  Eene.  dagreis  bedraagt ,  bij  Herodotus ,  5  mijlen , 
wil  zullen  dus,  naar  aftrekking  der  rustdagen,  eenea 
weg  van  oQgevset  150  myien  af  te  leggen  hebben*  D. 
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men  uit  de  getuigcnisfen  van  andere  fchrijvers  na- 
dere bepalingen  kan  maken. 

Herodorus  noemt  flcchts  de  Stad  Meroë.  Alle 
overige  fchrijvers  nu  befchrijven  Meroë  als  een 
eiland;  hetwelk  evenwel  toch  eene  ftad  van 
denzelfden  naam  heeft  (*).  Zij  fpreken  dus  He« 
rodotus  niet  tegen ;  het  gevolg  zal  veel  meer 
toonen,  dat  de  opgave  van  Herodotus  nopen« 
de  ligging  der  ilad  met  hunne  berigten  overeen* 
ftemt. 

„  De  Astaboras,"  zegt  Agatharchides(t)^  ^  die 
^  door  Aethiopië  loopt ,  vereenigt  zijnen  vloed 
^  met  den  grooten  Nijl,  en  vormt  daardoor  het 
„  eiland  Meroë,  terwijl  hij  hetzelve  omftroomt.*' 
Nog  bepaalder  is  Strabo  (4).  „  De  Nijl,'*  zegt 
hij ,  „  neemt  twee  groote  rivieren  op ,  die  uit 
„  ecnige  meren  van  het  oosten  komen,  en  het 
„  groote  eiland  Meroë  omgeven.  De  ééne  heet 
^  de  Astaboras^  die  aan  de  oostzijde  voorbijftroomt , 
.,  de  andere  de  Astapus.  Benige  noemen  daar 
„  voor  den  Astofabas,-  en  onderfchciden  daarvan 
„  den  Astapus  ^  die  bijna  in  eene  gelijke  lijn  met 
„  den  Nijl  voortloopt.  Zeven  honderd  ftadiën 
„  boven  de  zamenvlocijing  van  den  Nyi  en  den  As- 
„  taboras  ligt  de  ftad  Meroë,  die  eenen  gelijken 
„  naam  als  het  eiland  draagt."  —  Deze  opgaven 
zouden  reeds  volkomen  toereikend  zijn ,  om  de  lig» 
ging  van  Meroë  te   bepalen;  doch  ten  overvloede 

haal 

C')  DioD.  /.  p.  38.  Stuab.  II 34.  PuN.  FI.  29* 
(t)  In  Hups.  Geogr.  min.  L  p.  %J» 
(I)  SiaACo  p.  II 34. 
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haal  ik  nog  de  getuigenis  van  Plinius  aan  (*^. 
„  Midden  in  Aethlopië," — volgens  zijn  zeggen  — 
„  krijgt  de  Nijl  den  bijnaam  van  Astapus.  Hy 
„  vormt  hier  groote  eilanden ,  die  hj^  naauwlLjks 
„  in  5  dagen  omftrooroen  kan,  inzonderheid  het 
„  eiland  Meroe,  waar  zijn  linker  arm  Astabores 
^  genoemd  wordt,  en  de  regter  Astu&pes.  Eerst 
y^  daar  ter  plaats ,  waar  alle  i^rmen  zich  verecnigen  , 
„  wordt  hij  de  Nijl  genoemd." 

Een  blik,  die  men  op  de  kaart  werpt,  wijst  ons 
thans  oogenblikkelijk  aan,  waar  het  oude  Mcroë 
moet  gezocht  worden.  De  Astaboras,  die  het  aan 
de  oostzijde  omftroomt,  is  de  tegenwoordige  ^z- 
har^  oï  Takazzé\  de  Astapus,  die  de  linkerzijde 
omgeeft  en  in  ecne  evenwijdige  lijn  met  den  Nijl 
loopt,  is  de  Bahar  el  Abiad^  of  de  mtte  flrooiiy^ 
die  misfchien  .eigenlijk  de  Nijl  heten  moest.  Bij 
de  bepaling  der  andere  kleine  rivieren  zal'  ik  mij 
piet  ophouden,  dewijl  die  niet  tot  de  zaak  be- 
hoort (t). 

De  berigten  der  Arabifche  aardrijkskundigen  (|) 
vcrfpreiden  hier  over  een  nog  heller  licht.  Vol- 
gens dezelve  verdeelt  de  Nijl  zich  in  zeven  rivieren  , 
waar  van  er  drie  groote,  en  de  overige  kleine 
rivieren  zijn.  Tot  de  eerde  behoort  er  ddne , 
die  uit  het  oosten  komt,  (dus  buiten  twijlcl  de 
Astaboras  of  Takazzé,  anders  ook  wel  de  blaau- 

we 

C*)  PtiN.  K  9.  Deze  verwisfelt  den  Astufapes  met  den 
Astapus. 

Ct)  Men  zie  over  dit  onderwerp  het  werk  van  Biiuca 
I.  p.  543  en  ///.  64fi. 

(1^  Men  zie  QüATaEMSKE  /.  /.  //•  /».  7-21. 
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wc  rivier  genoemd).  De  tweede  dezer  rivieren  it 
de  witte  Nijl^  die  uit  het  westen  komt ,  (dus 
de  Astapus)  welks  water  zoo  wit  als  melk  is. 
De  derde  is  de  groene  Nijl,  die  uit  het  zuidoosten 
komt,  (dus  de  eigenlijke  Nijl  der  latere  reizigers), 
welks  groenkleurig  water  zoo  klaar  is ,  dat  men 
de  visfchen  in  hetzelve  op  den  grond  zien  kan. 
De  vier  kleine  rivieren  komen  mede  uit  bet 
zuidoosten  en  vereenigen  zich  met  den  groe- 
nen Nijl.  (Men  vindt  dezelve  op  de  kaart  van 
Bruce^.  Het  land,  dat  tusfchen  deze  rivieren  ligt, 
is  het  koningrijk  Alua;  hetwelk  een  begin  neemt, 
waar  de  eerfte  dezer  rivieren  (de  Takazzé)  zich 
met  den  Nijl  vereenigt.  De  hoofdftad  des  rijks, 
zij  heet  Sujah,  cenc  fraaije  en  weigebouwde  Had, 
is  daar  gelegen,  waar  de  groene  en  de  witte  Niji 
in  een  vloeijen  T*).  Tusfchen  deze  rivieren  is  een 
eiland,  welks  omvang  niet  bekend  is.  Het  is 
derhalve  duidelijk,  dat  dit  eiland,  of  het  koning- 
rijk Alua,  het  oude  eiland  Meroë  is. 

De  grootte  van  het  eiland  Meroë  heeft  Diodorus 
van  Sicilië  ons  bepaaldelijk  opgegeven.  „  Hetzelve 
„  heeft,"  volgens  zijn  zeggen  (f),  „  eene  lengte 
^  yan  3000  ftadiën  (=75  mijlen) ,  en  eene  breedte 
„  van  1000  ftadiën  (=25  mijlen)." 

Eindelijk  bepaalt  Plinius  den  aflland  van  Syene 
in  Aegypte  zelfs  volgens  mijlen.  „  Eratofthe- 
„  nes ,"  zegt  hij  (4) ,  „  zou  het  op  625 ,  Artemi- 
„  dorus  op  600  'Romeinfche  mijlen  gerekend  he1>- 

„'ben. 

(•)  Bruce  heeft  hier  op  zijne  kaart  eene  ftad  Halfaja, 
walker  naam  veelligc  uic  Alua  oBcfproten  is» 
(t)  DioD.  /.  /,  (1)  Puit.  Fl.  ap. 
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y,  ben  (*).  Kort  vóór  zijnen  leeftijd  echter,  oli* 
^  der  de  regering  van  keiaer  Nero ,  was  de  af* 
„  (land  gemeten ,  en  men  zou  bevonden  heb-» 
„  ben,  dat  dfc  tot  aan  het  begin  van  het  eiland 
99  873  Romeinfche  mijlen  bedroeg."  •*-  Al  deze 
maten  kunnen  goed  zijn^  naarmate  men  den  weg 
derwaarts  nam.  De  Romeinfche  gezanten  hadden 
den  langden  weg  gekozen,  terwyl  zij  altijd  dcu 
loop'  des  NLjls  volgden;  de  Griekrche  aardrijks- 
kundigen rekenden  naar  den  korteren  weg,  dien 
de  karavanen  namen,  die  den  Nijl  verliet  en 
door  de  woestijn  Bahinda  liep ;  de  beroemde  En* 
gelfche  reiziger  kwam  langs  eenen  nog  korte- 
ren  weg  van  Meroe  naar  Syene,  daar  hij  het 
waagde  in  eene  volkomen  regte  rigting,  oostelijk 
van  den  Nijl,  dwars  door  de  groote  woestijn  van 
Nubie  te  trekken;  denzelfden  weg,  die  na  hem 
liurkhardt  in  eene  omgekeerde  rigting   maakte. 

Uit  al  de-  opgaven  tot  hiertoe  kan  men  met  de  groot* 
fte  zekerheid  de  volgend^  gevolgtrekkingen  afleiden. 

Vooreerst:  Het  oude  eiland  Meroë  is  de  tegen- 
woordige provincie  Jtbar ,  tusfchen  de  rivier  van 
dcnzelfden  naam,  of  de  TakazU  aan  de  regtcr, 
en  den  witten  ftrootii  en  den  Nijl  aan  de  linker- 
zijde,  gelegen.  Het  punt,  waarvan  dit  eiland  een 
begin  neemt,  is  de  vereeniging  van  de  Takazzé 
met  den  Nijl;  en  ten  zuiden  wordt  hetzelve  door 
eenen  arm  van  de  zoo  even  genoemde  rivier,  de 
Walduhha ,  en  door  den  arm  van  den  Nijl ,  den 
Bahady  ingefloten,  welker  bronnen  in  elkanders 
nabijheid  zijn,  offchoon  zij  naar  verfchillendc  rig- 

tin- 

(•}  625  Rom.  möl.  =  156,  en  600  =  150  uren.  D. 
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tfagen  heen  ftroomen  (♦)•  Het  ligt  tusfehen  13^ 
ï8**  N.  B.  Thans  maakt  hetzelve  het  grootfte 
gedeelte  van  het  tegenwooordigc  koningrijk  Sen- 
naar  uit ,  en  het  zuidelijke  gedeelte  behoort  onder 
Abysfinië, 

Ten  wcede:  Meroë  was  dus  een  groot  land  ^  dat 
door  rivieren  omgeven  was^  hetwelk  volgens  het 
belQop  van  deszelfs  platten  grond  Sicilië  ten  min«^ 
fte  voor  de  helft  overtrof.  In  den  ftrikften  zin 
van  het  woord  is  het  geen  eiland,  dewijl  het  niet 
geheel  en  al ,  maar  toch  bijna  door  rivieren ,  inge* 
floten  is.  Men  hield  het  echter  voor  een  eiland  ^ 
hetwelk  door  den  Nijl  gevormd  werd,  uit  hoofde 
dat  men ,  ingevolge  van  de  uitdrukkelijke  getuigenis 
van  Plinius,  de  verfchillende  rivieren,  die  het  om- 
geven ,  gezamenlijk  als  armen  van  den  Nijl  befchouw- 
de(t).  Ook  werdt  het,  volgens  de  bexigten  van 
JSruce ,  wanneer  de  rivieren  in  den  regentijd  buitc» 
liare  oevers  traden,  een  volkomen  eiland. 

Ten  derde :  Op  dit  eiland  lag  de  /fad  van  den- 
zelfden naam.  Uit  de  opgaven  van  Herodotus  is 
het  nog  niet  mogelijk,  om  de  plaats  naauwkeurig 
te  bepalen,  waar  wij  haar  zoeken  moeten.  Ge* 
,  lukkig  worden  wij  echter  door  andere  fchrijvers 
geholpen.     Volgens   Eratosthenes  (4)  lag  dezelve 

(*)  Men  zie  de  groote  kaart  van  Drvck  ,  waarop  men 
ook  al  die  kleine  rivieren  en  derzelver  arinen»  welker 
iiamen  op  onze  kaarten  niet  (tonden ,  aangeteekend  vindt. 

(t)  PLtN.  ^  p.  —  Herodotus  is  ook  hier  weder  de 
eenige  fcbrijver,  die  voldrekt  bepaaldeHJk  fprcekt.  Hy 
maakt  flechcs  gewag  van  de  ftad  Meroë,  zonder  hec  land, 
waarin  zy  gelegen  is,  een  eiland  te  noemei. 

(13  St&ab./.  1134. 
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700  fbdicn  C=i7j  mijlen)  boven  de  plaats ,  waar  de 
Nijl  en  de  Takazzé  of  Astaboras  in  een  vloeijen. 
Plinius  rekent ,  volgens  de  berigten  der  bcrpieders 
van  Nero  ,  70  Romeinfche  mijlen  (=14,  mijlen)  ,  en 
voegt  er  nog  deze  gewigtige  bepaling  bij,  dat  naast 
dezelve  ,  in  de  rivier  aan  de  regterzijde,  ftroom  op- 
waarts gerekend,  zich  nog  een  klein  eiland  bevindt, 
Tadu  genoemd,  dat  haar  tot  eene  haven  dient  (^^. 
Daaruit  laat  zich  met  zekerheid  afleiden,  dat  de 
ftad  Meroe  niet  aan  de  Takazzé  (zoo  als  men  we- 
gens de  onbepaaldheid  der  namen  dezer  rivieren 
anders  zou  kunnen  vermoeden)  maar  aan  den  ei- 
genlijken Niil  te  zoeken  zij,  en  hare  ligging  wordt 
met  de  grootfte  naauwkeurigheid ,  ondanks  het  ge- 
ringe  verfchil  in  de  opgaaf  van  Plinius  en  Erato- 
fthenes ,  door  het  zoo  even  genoemde  kleine  eiland 
bepaald',  dat  Bruce  niet  vergeten  heeft  op  zijne 
kaart  aan  te  teekencn. 

De  oude  ftad  Meroc  lag  eenigzins  beneden  het 
tegenwoordige  Chandi  onder  17*  N.  B.  en  f{zl^ 
O.  L,  De  ridder  Bruce  zag  hare  puinhoopen  in 
bet  verfchiet,  en  waagde  flechts  datgene  te  ver- 
moeden ,  wat  ik  zoo  even  uit  de  getuigenis  der 
Ouden  volkomen  klaar  meen  '  bewezen  te  heb- 
ben. Zeker  zal  een  ieder  mijner  Lezers  hier 
de  eigene  woorden  van  dezen  vermaarden  reiziger 
met  genoegen  lezen  (f)-  „  Wij  verlieten,*'  zegt 
hij,  „  inden  avond  van  den  ao  October  Chandi^ 
en  flocgen  twee  (Engclfche)  mijlen  van  de  ftad 
ons  nachtleger  op.  Den  aiften,  'smorgens  vroeg, 
zetleden  wij   onze  reis  voort,  en    hielden    om  9 

^  ureu 

*  (•)  Plin.  VL  cap.  29.  (t)  BRüc^  ^^''  P*  54i- 
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ürèn  halte,  nadat  Wjj  lo  mijlen  afgelegd  haddeni 
Hier  neeibt  een  gróót' eiland  dedzelfs  begin,  het*^ 
welï  eenige  mijlen  ver  vol  dorpen^  bosfchen  en 
korenvelden,  is;  hetzelve  heet  Kutg^i    Daartegen 
over  'figt  de  berg- Gibbalry,    waar   ik  het   eerfté 
cooneel'  van   bouwvallen   vond^   fedei^t  ik   die   t^ 
lAxum   in   Abysfinië  gezien  had»     Wij    ontdekten 
hier  hoapen  van  gebrdkenc  voetftükkcfl,  feven  als 
diè  te  Axum  ^   die  tot  gedaanten  van   honden  be^ 
ftemd  Waren;  gelijk  ook  eenige  (lukken  van  eené 
gedankzuil ,   even  z^er  niét  bijna  geheel  verteerde 
hieroglyphen  bedekt..     De   Arabieren  beiden  ons^' 
dat  deze  bouwvallen  van  eenen  wqdloöpigen  omVang 
waren  ,  èn  ,dat  et    vele    ftukkfen    van   ftandbeel-a 
den    en 'gedaanten   van  dieren  opgeddvdn  werden) 
de  fltandbeeldcn  waren  meestal  van  zwarten  fteen.  -^ 
Het  is  onmogelijk  (voegt  de  Engdllche  reiziger  hier  ' 
nog    blj)^  om  ^ich  van  het  vermoeden  te  onthou-» 
den,  dat  hier  de   oude  ftad  Me  roe  gedaan  hecft.'^ 
Wat  Bruce  en  na  hem  ook  liui^kharit  (*)  flechts 
in  het  vcrfehiêt  en  in  het  voorbij  gaan  gezien  had^* 
den^  is   nu  door  de  laatfte   reizigers  niet  alleen' 
iiaauwkeurig  onderzocht,  maar  ook  door  af  beeldin- 

feen 

(*)  De  redeneii,  waarom  I^urkiiardI*  ±66  weinig  vaif 
de  oudheJen  zag,  geeft  hij  zelf  op  bl.  275.  op.  Hij  durf- 
de, daar  hU  als  éen  arm  koopmail  reisde,  iXi^  hlec^ 
z'onder  zich  verdacht  te  maken,  van  de  karavaan  ver- 
wi)deren.  ,j  Al  badden  ook  de  hecrtijko  gMeakdtikkea 
van  Theben  ter  zijde  van  mij  gelegen,  ik  zoude  my 
niet  hebben  durven  ophouden.**  Boven  Chandi  kwam 
\^  niet ;  htf  kon  dus  de  gedcnkdukken  ten  •  zuiden  van 
hetzelve  uiet  zien. 

i  V\  C  G 


Digitized  by 


Google 


||M  Dé  Staat  van  Ueroif 

gen  ons  voör  oogen  gefteld.  Maar  juist  dit  baiei» 
roek  heeft  getoond  ^  dat  de  oudheden  van  Meroezich 
niet  tot  een  dorp  beperken,  maar  op  verfcheidcne 
plaatfen  aanwezig  zijn*  De  geheele  landftreelc  van 
Chandi  tot  Derry  bezit  dezelve ,  en  moet  als  klas- 
fike  grond  befchouwd  worden.  Ook  zuliea  'wq 
nog  noordehjk  van  het  eiland  eene  groep  ,  die  van 
den  berg  Berkal,  moeten  bybrengen,  van  welke 
het  niet  twijfelaehtig  zijn  kan,  dat  dezelve*  tot 
Meroe  behoort.  Ik  zal  op  deze  laatfte  beneden 
terug  komen,  en  eerst  van  die  in  het  hoofüland, 
bet  eihnd  Meroë,  fpreken« 

Zoo  verre  thans  onze  berigten  gaan,  laten  deze 
zich  in  drie  hoofdgroepen  verdeelen,  die  Asfur, 
Naga  en  Mesfura ,  genoemd  worden.  Van  deze  lig- 
gen die  van  Asfur  (♦)  een  weinig  noordelijk  van 
Chandi,  eene  halve  mijl  van  den  Nijl;  de  beide 
andere  zuidelijk  naar  de  woestijn  toe,  en  eenige 
liren  van  den  Nijl  af.  De  gedenkftukken ,  die  nog 
Voorhanden  zijn ,  beflaan  uit  tempels  en  pyramiden; 
alle  woningen  van  bijzondere  menfcben  zijn  reeds 
Ung  verdwenen.  (Zï)  werden  volgens  Strabo  (f)  > 
Hechts  uit  •  gekloofd  palmhout  en  bakfteenen  ge- 
bouwd) ;  doch  de  grond  is  op  verfcheidcne  plaatfen  zoo 
zeer  met  gebakkenc  (leenen  bedekt,  dat  daar  eene 
ftad  moet  gedaan  hebben.  De  plaats  der  oude 
ftad  Meroë  zoude,   volgens  de  boven   bijgebragte 

be- 

(*)  Den  naam  Asfur  vindt  men  slleen  hij  Cailland.  Bj|} 
Brace  én  Bnrkhardc  heet  de  (Ireek  Dfebail,  naaf  de  ber« 
gén.  Asfbr  is  de  nuani  van  een  dorp  aldaar  aan  den  Ntjt. 
In  deszelfó  nabijheid  liggen  de  dorpen  Danqueü  en  Ténetbey. 

(t)  Strabo  p.  1 177, 
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liieyaliagen,  fiiét  twijfelachtig  g^^  «Is  Ook  geënt 
OTerbigfTels  het  bcv<e$dgden4  2^ij  fload  bi}  het 
tegieiiwoordige  Asfur,  omtrent  Vief  mijlen  noorde'* 
li}k  vta  hec  tegenwoordige  Chandi^  juist  onder 
t7^  N«  B.  De  platte  {{rond  van  de  oude  ftad» 
die  «in  den  Nijl  tüsfchen  de  tegenwoordige  dor* 
pen  Asfur  en  Tenediey  hg,  wordt  nog  heden  doof 
de  ovefblIjfTels  van  een  paar  tepels  en  verfcheidene 
tndere  gebouwen  uit  zandftecn  aangetoond*  De 
4unvang  ito  het  gisfaeel  bedraagt  volgens  Cailland 
isSfA  49O00  voeten  (*).  De  vhkte  laat  ruunte  ge« 
noeg  Voor  ecne  veel  grootere  ^di 
.  Doch  zoo  de  woningen  der  levenden  hier  vefdwe* 
•oen  9.  too  i^n  die  der  geftorvenen  daarvoor  in  wezeli 
gelileven.  Ten  oosten  van  Asfur  is  het  groote 
fjramidethétrkhof  —  ik  weet  het  niet  gepaster  te 
noemen  ^^  dat  tevens  het  bewijs  van  de  nab^heid 
eener  aanzienelijke  Üad  geefl.  Niet  zdnder  verba<* 
£tiag  det  Oien  de  tnenigte  van  gedcnkftukken ,  van 
welke  er  niet  minder  dan  tachtig  op  de  kaart  van 
Caillaitd  vermeld  worden  (!)•  Doeh  het  getal  kan 
men  atec  naauwkeurig  opgeven  9  dewijl  de  over** 
Vl^flfeb  van  verfdieidene  onzeker  zijn.  Het  fchijnt 
eefder  nog  aanmerkelijk  grooter  te  tXp^  Men 
onderftheidt  drie  groepen.  De  ééne  terftond  oos* 
tel^  van  de  flad ,  de  twee  andere  één  uur  Van  de 
rivier,  de  ééne  zuidelijk,  de  andere  noordelijk. 
De  aoordelijkfte  dezer  groepen  bevat  de  grootfte, 

en 

(*)  t,3oö  metres.  Nftmelijk  vati  den  platten  groDd  van 
de  bouwvallen,  die  nog  voorhanden  ziju«  0at  de  (ted 
gromer  kan  geweest  zyn ,  begrijpt  men  van  zelve. 

Ct)  CMLLAvn  PI.  XXXU 
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tik  die  het  beste  in  ftand  gebleven  zijn«    Zg  ^Sptt 
wel  klein,  tls  men  haat  vergelijkt  met  die  vanMid- 
den-Aegypte,  de  hoogte  der  grootfte  bedraagt, niet 
meer   dan  tachtig  voeten  (*)  i  doch   des  te  meet 
loopt  hare  menigte  in  het  oog.    Zij  zgn,  evtn  als 
de  Aegyptifcbe,  van  zandAeen  gebouwd,  maar  het 
inwendige  fchijnt  niet  zoo  vast  te  zijn,  als   daar* 
De   hoogde  dcrzelver  werd  beklommen,  en   daar 
b^r  toppunt  ingeftort  was ,  toonde  het  inwendige 
fl^chts  eenen  hoop  van  ongevormde  Masfii's.    Nie* 
mand  heeft  evenwel  het  inwendige  onderzocht,  het 
zoude  dus  ook  te  vroeg  zyn,  om  daarover  reeds 
te  willen  beflisfen.    De   grootere  hebben  meestal 
een  vocMrgebouw ,  even  als  eenen  tempel ,  in  deii  Ae- 
gyptifchen  ftljU  een    voorportaal   met  eene  deur, 
die  in  eene  gaanderij,  en  deze  dóór  een  heiligdom 
tot  in   de  «pyramide   geleidde.      Het   fchijnt  dus, 
dat  men  hier  niet ,  zoo  als  in  Aegypte ,  den  ingang 
heeft  willen  verbergen ,  in  zoo  verre  het  gemelde 
de  wezenlijke  ingang  was.    Het  onderroek  van  het 
inwendige    zal   eerst    loeren,    of  hier  kisten  met 
mumiên  zich  bevinden.    Zoo  veel  mij  bekend  is, 
werd  tot  hiertoe   gcenc  mumie    buiten    Aegypte, 
zuidelijk  van    Philae  en  de   Nijlvallen ,   gevonden* 
Volgens  Strabo  werden  bij  de  Aethiopcra  de  dooden» 
niet  tot   mumiën  gemaakt,   maar   op    eene  andere 
wijze  begraven.    Ook   in  aarden  vaten  bij  de   hei- 
ligdommen (t).    De  kanten  der  pyramiden  zijn  deels 
met  fieraden ,  de  muren   der  voorzalen   met  beeld- 
houwwerk, voorzien.    Die  der  grootfte  pyramiden , 
die  Caillaud  afgeteekend  heeft ,  (lellen  dooden-offers 

voor. 
(•)  Caillaüd  pi.  XLF.         (t)  Strabo  p.  li?«. 
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voor  (♦).    Eene   krijgshaftige  vrouw  met  de   ko- 
ninklijke certeekenen  aan  het  hoofdfieraad ,   en  in 
eene  rijke  kleeding ,  ftelt   een  groot  getal  gevange*? 
non  op  het  eene  veld  aan  de  goden  voor  ;   op  het 
andere   is  zij,  in  krijgshaftige  kleeding »   op   het 
punt,  om  dezelfde  groep,  welker  koppen  zij   b$* 
de  haren  zamen  gevat  heeft,  te  verpletteren,  zoo, 
als  wij  het  op  de  bouwvallen  van  Naga  nog  zullen 
wederzien.    Op  het  derde  relief  in  het  heiligdom 
brengt  zij  aan  de  goden  reuk-offers.    Op  een  vierde 
veld  verfchijnt  Anubis ,  vergezeld  van  den  Schakal  ,- 
den  bewaker  der  onderwereld,  met  een  brandend 
licht  in  de  hand.    Dtzt   voorftelling,  in  verband 
met  de  grootte  der   pyramiden,   maakt  hét  waar- 
fchijnlijk,  dat  het  de  begraafplaats  van  eenen  ko- 
ning  is»    Dat   alle    pyramiden  hier  geene  gedenk* 
ibukken   van   koningen   waren,  leert   hun  aantal. 
Ook  andere  grooten  des  rijks,  voornamelijk  pries- 
ters  van    den   hoogften  rang ,   of  zulke ,    die   do 
priesterlijke  wijding  ontvangen  hadden,  zullen  in 
dezelve   hunne  rustplaatfen  gevonden  hebben*    In 
Aethiopië ,  in  Meroë   dus ,  was    het  bouwen  van 
pyramiden   van  de  oudfte   tijden  inheemsch.    Doch 
als  wij  deze  bouwing  van  pyramiden  met  die   der 
Aegyptifche  vergelijken,  zoo  blijkt   ook  hier,   het 
welk  wij  reeds  anders  bevestigd  gevonden  hebben , 
en  nog  bevestigd  zullen   vinden:    Wat  in  Aethio* 
pië  begonnen  was,  werd  in  Aegypte  volmaakt. 
.    Pe  berigten   van    Caillaud  zijn   federt  door  die 
van  eenen  Duitfcher,  den  heer  Rüppei  uit  Frank- 
fort;, die  insgelijks  tot  aan  Meroë  doorgedrongen 

«^ 
(•)  Caillaud  ?/.  XLVI. 
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is,  Qiet  alleeo  bevestigd,  mttr  ook  uitgebreid  ge« 
wordoi,  terwql  wij  uit  dezelve  vernemen ,  dat  ook 
op  het  eiland  Kurgos  dergel^e  groepen  van  pyra^ 
fniden  gevonden  worden,  „  Nadat  ik  de  bouw* 
vallen  van  Kurgos  (van  we)ke  ook  Bruce  reeds 
melding  maakte)  hng  in  bet  oog  gehad  bad,  gep- 
lukte bet  mi}  eindelijk,  om  dezelye  cHidereen  ver* 
^ekcrd  geleide  te  kannen  bezoeken.  Aan  geno 
^ijde  van  den  Nijl  gin^  ik  5f  minuten  door  eene 
vlakte  van  Nijl-ilijk^  Men  zag  fpbren  van*  oudo. 
vervallene  kanalen  9  <lie  in  dezelfde  rigtmg^,  als  het 
bed  vap  den  Nijl,  op  eenen  fteeds  tvenwijdigen  af- 
fta'nd  liepen*  £en  bewijs ,  boe  bebouwd  eens  deze 
(Ireek  was.  Na  tien  minuten  komt  men  aan  eenen 
grooten  hóóp  gebouwene  en  gebakkene  jfteenen« 
De  t'^'d  heeft  alles  verwoest.  Naauwlijks  kan  men 
eenige  fchacbten  van  zuilen  ontdekken,  die  met 
dierenkoppen  verfier^  waren,  Bewijzen  van  voor« 
malige  tempels  (♦)," 

„  Twaalf  minuten  verder  eeno  groep  van  pyraml^r 
dale  graftomben*  Er  waren  dertien  van  deze ;  allo 
van  gehouwepe  fteenen,  veertig  voeten  hoog, 
zonder  ingang.  Nabij  dezelve  zag  men  den  kop 
van  eenen  leeuw  van  zwart  graniet,  klaarblijkelijk 
van  ewe  zittende  fphinx.  -^  Dertig  minuten  vaa 
daar  oostelijk,  eene  groep  van  vierentwintig"  be» 
gra^fplaaten ,  die  veel  opmerkelijker  is ,  dan  de  eer- 
(le«  Eenige  hebben  den  vorm  van  pyramiden  met 
Uompe  boeken  9  andere  hebben  fpitfe  en  \MX  ran^ 

den 

(*}  SfhrHhen  yen  Eduarü  Rö^pcl  au$  dem  lager  kei 
ffargcs,  29  Fehr.  i8a^  In  J^urêpêifihe  Bimter^  Ö^t.  i944^ 
Hf  13» '^'34^ 
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den   voorzien,  die    glad  zijn  bewerkt.    Eon  eenig 
dezer  gedcnkftukken ,  het  zuideiljkfte ,  ondcrfcheidt 
zich  boven   glle,^   Een   toren  in  de   gedaante  van 
een  prisma ,  Ihat  op  een  hoog  voetftuk  van  twintig 
voeten  in  het  vierkant.    Het  heeft ,   even  als  de 
tndere,  eenen  ingang  aan  de  oostzijde,  die  toteeno 
zaal  of  gallerij  xlient,  even  als  in  de  graven  van 
Meroo  (Asfur  ?).    De  muren  zijn  met  voortreffelijk 
beeldbouwwerk  verfierd;  de  reliëfs,  even  ais  die 
te   Meroe ,    maar  van  grootere  volmaaktheid;  ,zij 
ftellen  alle  de  vergodingen   der  geftorvenen  voor. 
Onder  deze  pyramiden   is  er  ééne ,  zoo  als  onder 
die  te  MeroS,  die  door  haren  ingang  zich  onder* 
fcheidt.    Aan   beide ,  zyde   van   dezelve    ziet  men 
twee   vroiiwelijke   beelden,  die   eene  lans  in   de 
band   hebben ,   en    op  het  punt  ftaan ,   om  ecne 
fchaar  van    gevangenen  daarmede  te   doorbooren. 
Kleedisg,  ftand  en  hpuding  zijn  van  eene  volmaakt» 
iieid,  die  alles  overtreft,  wat  ik  van  die  foort  in  , 
Nubic  en    Aegypte  gezien  heb,  zelfs  de  tempel 
van  Tentyris   niet   uitgezonderd.     Zij   hebben   de 
(lijf  beid  niet  van   den  Briareus  aldaar.    Deze   ge.« 
denkftukken   fchljnèn  later  te    zijn,  dan   die   vao 
M&roë,  ook  xuar  den  toeftand  van  hunne  inftand- 
houding." 

„  Eene  derde  groep  vindt  men  vijf  minuten  zuid* 
oostelijk  van  de  overige.  Er  zijn. negen  pyramiden, 
ieder  heeft  haren  ingang  naar  het  oosten,  welks 
muren  van  binnen  met  beeldwerk  bedekt  zijn* 
Hare  reliëfs  ftellen  flechts  vergoding^  van  yrots^ 
HttUjke  figuren  voor ,  terwijl  zij  in  alle  andere  ver^ 
godene  helden  voorftelleh,  aan  welke  offers  ge« 
bragt  worden.  Ook  zijn  deze  zuidelijkfle  begraaf* 
C  c  4  *     .  plaat» 
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prlaatren  de  kleinde,  de  hoogde  2ijn  niet  boven 
de  veertig  voeten.  In  de  groep  van  eenentwintig 
pyraiQiden  sljn  ep,  die  omtrent  negentig  voeten 
zijn^  Alle  deze  gedenkftukken  zijn  van  gehouwene 
lleeneq  ponder  kalk  gebouwd."  Zoo  verre  het  voor-r 
loopige  berigt  van  den  Duitfohen  reiziger,  wiens 
uitvoerige  qn  naauwkeurige  ve^h^al  t%\s%  pit  zype  Xtn 
rugkomst  te  wachten  is^ 

Van  eenen  anderen  aard  zijn  de  oudheden  ten 
zuiden  van  Chandi,  die  van  Naga  en  Mesjura^ 
het  sijn  Temfeh.  De  ftad  Meroe  was  ook  wel 
piet  zonder  tempels^  door  Caillaud  z^n  er  twee 
van  dezelve  opgegeven ,  een  groote  en  een  kleine^ 
Ja}  fchlinen  evenwel  van  geene  blondere  grootte 
geweest  te  zijn.  De  nicuwfte  ontdekkingen  hebben 
{[Qlecrd,  dat  de  groote  tempels  niet  in  de  ftad, 
maar  eenige  mijlen  daar  van  verwijderd  warcn^  U^ 
zal  eerst  een  kort  berigt  van^  enkele  geven. 

De  gedenkftukken  van  Naga  of  Naka  liggen  om-» 
treqt  zes  uren  zuidoostelijk  van  ^Chandi,  en  even 
f  00  vcp  oostelijk  van  den  Nijl  (*).  Zy  beftaan  uit 
.  verfcheidene  tempels,  van  welke  de  grootfte  in  het 
intdden  ligt,  en  verfcheidene  kleine  rondom  den^ 
welven  in 'verfcheidene  rigtingen.  De  bouwvallen 
toonen,  dat  hier  eens  eene  tamelijk  aanzienèlijke. 
ftad  geftaan  heeft.  -r^.  De  overblijffels  van  den  hoofd- 
.  tempel  leercn  duidelijk ,  aan  welken  god  dezelve 
toeg;ewl)d  ^Y4S^  Eene  gallerij  van  liggende  ramr 
pien  brengt  ons  in  eene  opene  gianderij  van  tien 
suilen,  uit  welke  m«n  door  eene  tweede  dergelijke 
tot  de   voorzaal  komt.    Door  deze  komt  men  op 
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fen  pleia  van  acht  zuilen ,  dan   in  eene   zaal  en 
door  eene  derde  deur  in  het  heiligdom.    De  deu«< 
ren,  de  «uilen,  eli  dé  muren  van  het  heiligdom 
zi)n  uit  gebouwene  fteenen,  het   overige  uit  bak-^ 
fteenon;  met  een  overtrekfel,  op  hetwelk  men   de 
iporen    der  befchilderiDg    siet.    De   voorzalen  en 
zuilen  zijn  met  beeldwerk  bedekt ,  die  naauwkeurig 
bewerkt    zijn.     Zeer   merkwaardig  ia  dat  aan   de 
^erfte  voorzaal  aan  beide  zijden  van   de  deur(*). 
Een  koning  en  eene  koningin  (z^  hebben  de  ken« 
teekenen  van  heerfchappij)  worden  vriendelijk  door 
de   goden  verwelkomd.      Zij,    door  Ammon  mee 
het  ramshoofd;  hij  door  denzelfden  in  menfirheiyke 
gedaante ;  echter  zonder   verdere  teekens.    Boven 
in  het  fries  offers  door  hem  en  haar  aan  dezelfde 
goden  gebragt;  beneden,  aan  den  grond,  dienares- 
fen  met  vafen ,  uit  welke   zij  water  gieten.    Het 
gebouw  is  in  den.  Aegyptiibhen  ft^l,  nogtans  van 
zeer  gematigde  grootte.     Het  geheel  van  de  «erft^ 
voorzaal  tot  aan  het  einde  is  omtrent  tachtig  voe* 
ten  in  de    lengte.    Ook  heeft  de  toegang  iets  zOn^ 
derlings.    De  dubbele  gallerij  met  rammen  vóór  en 
«chter  de  gaanderij  is  anders  niet  gebruikelijk,  eq 
'  het  plan  van  het  geheel  fchijnt  te  kennen  te  geven  ^ 
dat  de  bouwkunst  nog  niet  tot  die  hoogte ,  zoo  als 
fiaderhand  in  de  groote  Aegyptifche  tempels,  ge- 
icomen  was.  <^  Nog  kleiner,  maarrqker  metbeelcï- 
houwwerk  verflerd,  is  de  westelijke  tempel.    W^ 
«ien  aan  de  muren  der  voorzalen  dezelfde  tooneelen 
voorgefteld,   zoo   als  wij  reeds   bij  de   pycamiden 
van  Asfur   gezien    hebben.     Een  oorlogsheld  aan 
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de  eene,  eene  kr^gshafcige  vrouw  aan  de  aiider» 
sijde,  werpen  een  aantal  gevangenen  neder,    die 
29    bij   de  haren  «amen  gevat  hebben  (*)•    Het 
is  een  koning  tn  koningin;  want   z$  hebben  de 
kenmerken  der  heerfchapps}»    den  Ureus  aan  het 
hoofdfienuid;  boven  ieder  is  een  zwevende  trend 
met  eenen  wereldbal;  beide  sijn  prachtig  gekleed. 
Het  benedenfle  beeldhouwwerk  bevat  eeqe  ry  vta 
enkele  gevangenen,   met  de   handen  op  den  mg 
gd>onden.    De  reliëfs  van  binnen  fteUen  de  aan^ 
biedingen  der  gevangenen  aan  de  goden  voor.   De 
bovenfte  rq  bevtt  de  v^f  mannelijke  goden,  Am« 
aon  en  %ga  gevolg;  aan  de  fpits   de  god    met 
den  leeuwenkop  en  het  fieraad  der  ramshoomen; 
achter 'hem'  Ammon  zelf;  Ree,  de  zonnegod;  zgn 
zoon  Phtha,  en  wederom  Ammon  met  den  rams« 
kop;  de  onderfle,  de   vrouwelijke,  in   een   gelijk 
getal;  vooraan  Ifis,  die  de  groep  van  de  tot  haar 
gebragte  gevangenen  reeds  ontvangen  heeft  en  vast- 
houdt.    De  brengers  zijn    boven  de  koning  met 
mannelgk ,   beneden  de   koningin  met  vrouwelyk 
gevolg.    Nog  meer  hl  het  oog  vallend  is  de  vok 
gende  vüorftelling.    Dezelfde  god  met  den  leeuwen? 
kop  en  de  ramshoomen  aan  bet  hoofdfieraad,  maar 
met  een  dubbel   hoofd  en    vier  armen  (f).    Dt 
^nigc  voorftelling  van  deze  foort  op  alle  mij  be* 
kende  beeldwerken  van  de  bronnen  van  den  N^'1  tot 
tan  deszelfs   uitwatering.    Tevens  de  eenige,  die 
eenigzins  aan  de  voorftellingen  van  Indië  ons  her- 
inneren kan.    Van  den  ^énen  kant  komt  de  ko- 
ning,  van  den  anderen  de  koningin,  beide  mot 

bla- 
(•)  CAttLAüD  PI.  XIF.  XF.       (t)  Dez.  PI,  xnn 


Digitized  by 


Google 


en  deszetfs- gidentjtukken.  41^ 

bUiden  in  de  band,  die  waarrchQnlijk  de  l^t  vai» 
bunne  gefchenkeii  en  offers  bevatten. 

Dat  dese  voorftellingen  veel  eigenaardigs  hebben  * 
dat  zij  niet  zuiver  Aegyptiscii  zijn ,  ziet  men  da^ 
delijk;  wel  is  waar,  niet  ten  opzigt  van  de  ver« 
•ering.  De  vereering  van  Amraon  met  zijne  veN 
wante  neven-godheden  komt  hier  voor  9  van  die  in 
Opper-Aegypte  in  niets  wezeniyk  verfchillend.  Het 
even  te  voren  vermelde  relief  mti  de  mannelijke 
en  vrouwelijke  godheden  bevat  deze  goden*familie 
bijna  volkomen.  Maar  de  merkwaardigfte  verfchei**» 
denhdd  blgkt  in  de  perTonen ,  die  gerchenked 
brengen.  Nevens  de  koningen  verRrh^en  de  ko« 
nlnginhen»  en  niet  bloot  als  offsrende,  maar  al$ 
heldinnen  en  overwinnaresfen.  Niet  dergelijks  zag 
men  tot  hiertoe  in  de  Aegyptifche  reliëfs,  noch  In 
Aegypte,  noch  in  Nublë.  Met  zekerheid  kunnent 
wij  dus  befluiten,  dat  het  eigenlijk  Aethiópifche 
afbeeldingen  zyn,  dat  is,  zulke,  die  op  de  oude 
heerfchers  en  heerfcheresfen  van  Mêroe  betrekking 
hebben ,  en  aan  het  aandenken  hunner  daden  toe^ 
gewijd  zijn.  Vragen  wQ  de  gefchiedenis ,  zoo  laat 
%i]  het  ons  ook  niet  aan  ophelderingen  in  het  al« 
gemeen  ontbreken*  ^  B^  de  Aethiopers  ,'*  zegt 
Strabo(*),  waar  hij  vanMeroe  fpreekt,  „  zijn  ook 
de  vrouwen  gewapend/'  Niet  minder  weten  wij^ 
dat  zij  ook  den  troon  beklommen.  Onder  de  ondè 
koningen  van  AetWoplS,  die  ook  over  Acgypte  re- 
geerden, kent  Herodotus  cene  Nitokris  (f).  Op  het 
boven  verklaarde  relief,  hetwelk  de  verovering  van 
Aethiopië  door  Sefostris  voorftelt,  is  het  eene  Ito* 

(•}  SxRAao  f.  1177.        (t)  Hsaoo.  IL  ioq. 
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oingin,  die  als  gevangene  tnct  hare  2onen  voof 
hem  vérfchijnt  (♦).  Eenc  lange  rï)  van  koningin* 
nen,  onder  den  titel  van  Candace,  zal  hier  gere- 
geerd hebben  (f).  En  toen  eindeli)k  de  zetel  des^ 
rijks  van  Meroë  naar  Napata,  bij  den  berg  Berkal-, 
verplaatst  werd ,  was  het  ook  hier  eene  koningin  9. 
die  onder  den  titel  van  Candace  de  heerfchappij  in 
handen  had  (|).  Op  deze  wijze  zal  het  dus  niet 
vreemd,  maar  epht  Aethiopisch,  voorkomen,  als  wi| 
eene  koningin  pok  aU  oorlog  voerende  nevens  ha^ 
ren  gemaal  zien,  ofTchooa  al  de  gerchiedenis  ons 
daarover  niets  in  het  byzonder  bewaard  heefté 

Zeer  opmerkzaiim  is  even^vel  de  beeldhouw^ 
kunst ,  die  hier  op  eene  hoogte  van  volkomenheid 
voorkomt.  Zij  geeft  aan  die  op  de  Aegy^tifche 
gedenkftukken  niets  toe;  in  de  ftoutheid  der  ftan- 
^en  fchijnt  zij  haar  bijna  nog  te  overtreffen.  **t 
,^  Deze  kolosfale  beelden*'  (zg  zijn  tien  voeten  hoog> 
zegt  Caillaud  ($) ,  „  zijn  merkwaardig  door  den 
rijkdom  hunner  kleedingen,  ep  door  den  ftql  der 
teckening;  hunne  voeten  en  armen  zijn  ftcrker,daa 
de  Aegyptifche.  Maar  achter  Is  het  geheel  in  den 
Acgyptifcheu  ftgl.'*  Eene  dergelijke  volkomenheid 
der  kunst  merkt  ook  Rifpef  op  de  pyramiden  te 
Kurgos  op.  Waren  het  Aethioplfche  kunftenaars, 
die  deze  volkomenheid  bereikten?  Of  zijn  deze 
gedenkftukken  misfchien  uit  het  luisterrijke  tijdperk 
vap  het  rijk  van  Meroe  in  de  acbtftQ  eeuw  vöör 

on- 
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on£e  tijdrekening,  toen  de  dynailie  van  Tirhako 
en  Sabako  ook  over  Opper^Aegypte  den  fchepter 
Kwaaide;  aan  welke  het  niet  moeljeUjk  zijn  moest  ^ 
om  Aegyptifche  kunftenaars  ook  naar  Meroe  te 
zenden,  om  ook  in  het  vaderland  zich  door  hun« 
ne  kunstwerken  te  vereeuwigen  ?  —  Eerst  de  toe* 
komst  zal  misfchien  d«irover  behoorlek  uitfpraak 
doen  (*)♦ 

r  Maar  bijna  üog  merkwaatdiger  is  de  tweede 
plaats ,  thans  El  Mafura  genoemd  ^  welker  kennis 
en  af  beelding  wij  aah'  Caillaud  te  'diüiken  hebben^ 
-y,  In  een  groot  dal  in  de  woestün,"  zegt  hij(t)^ 
„  acht  uren  ver,  zuidoostelijk  van  Chandi,  en  zes. 
Airen  van  den  NQl,  zijn  zeer  aanzienelijke  bouw-* 
vallen;  zij  b^Aaan  in  aofatrkldne.  tempels ^  die  alle 
door  gallerijen  en  terrasfen  vereenigd  jdjn.  Het  i» 
een  onmeetbaar  gebouw,  uit  eene  menigte  <vai» 
kamers ,  pleinen ,  tempels  en  gallerijen  zamen 
gefteld,  en  door  eenm  dubbelen  muur  omgeven^ 
Uit. den  tempel  van  bet  middeüpunt  komt  men  tot 
den  anderen  door  drie  galleryen  of  terrasfen ,  die 
185  voeten  lang  zqn.  Ieder  tempel  beeft  2ljne 
b^zondere  kamers.  Dexe  gebouwen  z$n  lijnregt 
geplaatst,  men  telt  acht  tempels,  negenendertig  ka* 
mers,  zesentwintig  pleinen,  twaalf  trappen^  enz. 

De 

(*)  Zeer  merkwaardig  is  det,  daf  men  lifer  naast  de 
oudfle  gedenkduklceh  ook  eene  gaanderij  in  den  Griek- 
Tchen  ftijl  vindt ,  Caillaud  /V.  XUL  Voorzeker  bet  dui- 
deiykfte  bewijs  van  den  hoogen  ouderdom  der  andere* 

(t>  Uit  zUne  blieven  In  de  NouveUet  AmmUt  éêi 
yrfagity  Tom.  XFL  p.  ia8«    Van  de  platen  behoorts  hier 
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De  boüWfiUen  befla«n  cene  plaats,  welker  omvang 
veer  dan  V^eacvintig  honderd  voeten  bevat." 

Maar  in  étt%  onmeetbaarheid  van  bouwvallen  ia 
alles  naar  eejUen  kleineren  niaatftaf,  de  gedenk** 
ftukken  200  wél  als  de  gebruikte  *  bouwHof.  De 
grootfte  tempel  is  Üecbts  achtendertig  voeten  lang; 
op  de  2uilen  zqa  figuren  in  den  Aegyptifchen  üjjL; 
andere  in  dezelfde  gaanderij  2ijn  gegroefd  als  Griek- 
fche;  op  den  gronddag  van  eene  heb  ik  geloofd, 
iwt  overlcfaot  van  eenen  dierenkring  te  erkennen*  De 
verwoestende  hand  des  c^,  die  het  oude  Saba  ver* 
delgd  heeft,  fchijnt  ons  het  obfervatorium  van  Me- 
to&te  hebben  wMicn  bewaren;  zonder  ergens  eene 
•pruiming  te  maken,  kan  men  het  geheele  phn 
daaryan  opnemen*  Men  verwondert  sich  in  alte 
4e2e  overbl^ffeb  soo  wemig  faierogijrphen  vt  vin^ 
éen.  AUeen  de  aes  zuilen,  die  de  gaanderij  vn 
den  nddden^^tempel  uitmaken ,  hebben  hierogI$i>hen , 
il  de  andere  muren  £§n  zonder  beeldhouwkunst/' 

„  Benige  bondefd  fchreden  van  de  bouwvallen 
nQn  de  overbl^fTels  wn  twee  andere  kleine  gedenk* 
ftukken  en  de  l^ren  van  eene  groote  waterkom, 
éoor  heuvels  omgeven,  die  dezelve  voor  bet  zand 
bcfcherOKkn*  Men  vindt  hier  geen  fpoor  van  eene  , 
ftul,  geene  heuvels  tot  befdiutting,  gecne  begraaf* 
plaats.  Had  de  ftad  Meroê  hier  gefhan ,  men  zou«* 
de  de  pyramiden  geene  twee  dagreizen  ver  gebouwd 
hebben.  Ik  geloof,  dat  hier  de  leer-  of  oefen- 
icbool  van  Meroê  was ,  de  vorm  en  bouworde  bewlj- 
^^en  dit.  De  flad  was  in  de  nabijfaeid  der  begraaf» 
phatfen,  waar  de  pyramiden  zijn." 

Zoo  verre  de    heer  Caillaud.    Ik  wenschte  m 
flaat  te  zijn  om  den  Lezers  den  platten  grond  in 
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dèszelfs  grootte  te  kimneii  ^voorleggen  (^)«  Doch 
hoop  ik  >  dit  ook  het  b^geroegde  kleine  plan  een 
denkbeeld  van  het  geheel  zal  geven  Ct)«  Men  ziet 
den  omtrek  der  geheele  influiting«  In  het  middes 
den  hoofdtempel ,  naar  de  verfcheidene  zijden  de  ne- 
ven**tempels,  zoo  het  niet  veel  eer  andere  geboo* 
wen  zijn.  Slechts  de  vele  overdekte  gangen»  ka^ 
uiers  en  pleinen ,  konden  niet  geheel  volkomen  te* 
rug  gegeven  worden*  De  beide  neven-tempels  # 
net  de  ivaterkom ,  liggen  iets  van  de  omfluitbg 
verwijderd. 

Durf  ik  mijn  gevoelen  vrij  en  rond  zeggen? 
Ha  is  de  oude  orakü^Umpel  van  Jufiter  Amtnofté 
Het  befchouwen  van  het  plan  alleen  moet  tot  dit 
denkbeeld  geleiden.  Slechts  daaruit  verkkart  zich 
het  zonderlinge  van  den  aanleg;  Dit  doolhof  van 
gangen  en.  pleinen ,  die  men  doorgaan  moeste  eer 
men  tot  den  geheimvollen  tempel  in  het  midden 
kwam*  Bezwaarlijk  kon  er  eene  betere  voorberei- 
ding zijn ,  tot   dat  men  aan  het  heiligdom  kwam ! 

Maar  wi|  hebben  niet  noodig  om  hier  bij  bloote 
vermoedens  te'  blijven  ftaan.  Eene  plaats  van 
Diodorus  bepaalt  naauwkeurig  het  plaatfelijke  ^ 
vraar  de  oude  tempel  ftond»  en  bevestigt  de  vo» 
rige  verkhring.  Zii  leert  ons,  dat  deze  tempel  niet 
in  de  (lad  Meroe  ftond;  maar  daarvan  verwijderd 
in  de  woestijn  was,  waar    wy  dien  ook  vinden. 

Toen 

(•)  CèXLLKm  pi*  XXIU 

(t)  Men  tfe  den  plmsttn  grênd.  --  BVna  oawiUekeoriff 
lierionert  men  sfcta  duifbQ  mo  den  Aegjrptffchen  doolhof^ 
Wie  ztl  ook  ttedi  bepalen,  of  o^lt  niet  hier  ondenwd* 
fcbe  aanleggen  gevonden  worden? 
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Toeft  in  het  tijdvak  der  Ptolenaeusfen  (zöo  als 
beneden  zal  getoond  worden)  üe  toenmalige  heer* 
fchers  van  Meroê  de  heerfchappy  der  priesters 
vernietigden  9  trok  hij  met  eene  gewapende  bende 
naar  de  afgelegene  ftreek ,  waar  het  heiligdom 
met  den  gouden  tempel  ftond;  oVerviel  de  priesters 
en  doodde  hen  (*)^  Kan  men  meer  duidel^e  be' 
wijzen  vorderen ,  dan  dat  de  Ugging,  het  gebouw 
en  het  plaatfelijke,  overeenftemmen  ? 

De  kleinheid  van  den'  hoofUfempel  tAt^  ons  niet 
vreemd  voorkomen.  Wij  hebben  het.  zelfde  reeds 
bij  Ammonium  in  de  woest^n  van  Libye  gezien  (t)^ 
Het  *was  denkelijk  flechts  eene  plaats  tot  bewaring 
van  het  hciUge  fchip^  dat  op  of  tusfchen  de  pijhBred 
van  het  heiligdom  ft(md. 

De  ligging  in  de  woestijn  is  ons  ook  reeds  uit 
bet  zoo  even  bygebragte  voorbeeld  bekend ,  en  zal 

nog 

(*)  DioDORüs  /.  p.  iyi.  'o  0jt^tXtifg  wëLptpM  furi  réif 
èT^ri«r*ly  il^  tI  £0jtrop,  oö  ^vvifiêtyi  ttpm  tóif  i(fiU9ov§ 
fabp  ta¥  Aièid)Ttiy.  En  bi]  StrAbo  p.ii^i.  triif»  pA' 
trAAnf  iri  t'6  Uphnf^  ZwO  6  XP^^^^<  ^^^  ^^<*  -~  Waf 
heet  het  edite^:  In  bet  heiligdom,  waar  de  gotidea 
tempel  Is?  Zoo  de  lezing,  goed  la,  dan  moet  mendaaf 
onder  eeoen  klejnen  draagbaren  tempel  ver(l<{in,  die 
mede  toe  de  heilige  zaken  beho^^e^  Ik  twijfel  eohter 
naauwiykf  ^  dat  In  de  pbutti  van  twó^  h^  Dlodoms  p»vq 
moet  geleiden  worden,  en  zdo  ook  bQ  Strabo,  eü  overzee 
liét  dan:  Hef  gouden  fcMp.  Dat  dit  fn  de  tempels  vaii 
Ammon  niet  mogt  ontbreken ,  zd  fn  het  vervolg  getoond 
Worden.  Men  ziet  llgteiyk,  hoe  deze  bedorvene  lezing 
Ofntilond.  Men  vond  die  denkel\)k  reeds  in  de  getneeft^ 
fthappelQke  bron ,  uit  welke  beide  geput  hebbeo. 

(t)  Zie  boven  bladz»  %ij. 
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ftög  ittinder  vreemd  voorkomen,  wanneer  het  dui- 
delijk wordt,  dat  één  der  groote  handelwegen  daar 
Voorbij  liep. 

Zoo  de  hoofdtempel  i^eeds  ioo  klein  was,  zoo 
kunnen  de  andere  zoogenoemdc  tempels  Hechts  als 
kapclleb  befcfaouwd  worden.  Het  is  onzeker,  tot 
welk  een  gebruik  zij  beftemd  waren,  zij  worden 
uit  dien  hoofde  door  Ciillaud  in  de  verklaring  der 
platen  met  regt  conftructiom  genoemd.  Het  bij- 
zondere was  hier  klein ;  doch  het  geheel  was  groots 

De  zeldzaamheid  der  beelden  en  hieroglyphen  is 
zeer  merkwaardig.  Wij  zien  hier  geen  fpoor  van 
deze  Aegyptifche  kunst.  De  weinige,  naauwlijks 
nog  kenbare,  figuren  aan  de  zuilen  hebben  uicts 
daarvan, «ééne  derzelve  heeft  klaarblijkelijk  de  breede 
Nubifche  haar-dragt  (*). 

In  welk  eene  betrekking  ^t  aanleggen  van  Me$« 
fura  tot  die  van  Naga  (tonden ,  kunnen  wij  flechts 
net  waarfehynlijkheid  zeggen»  Als  Mesfura  de 
orakel-tempel  was ,  zoo  had  natuurliik  die  afdee- 
ling  der  priesters,  aan  welke  de  bezorging  van 
liet  orakel  opgedragen  was ,  hier  haar  verplijfplaats» 
Dit  konde  met  betrekking  tot  het  geheel  flechta 
het  geringde  getal ,  misfchien  de  hoogde  klasfe^ 
uit  deszelfs  bedienaren  zijn.  Daarentegen  wagen 
wij  het ,  om  Naga  als  den  eigenlijken  hoofd-zetel 
der  kaste  te  befchouwen*  Hier  (lond  een  aantal 
tempels,  die  niet  alleen  aan  Ammon,  maar  ook 
aan  de  verwante  godheden,  toegewijd   waren  (f); 

hier 

(*>  CAïLtAtm  pL  XXX. 

Ct)  Hekod.  noemt  Dionyfos  of  Ofirli;    SraiBo  A  /« 
Hercules  en  Pan. 
iV.  Dd 
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hier  tooircn  zich  de  fporen  ccner  (hd,  die  het 
priesterkoor  gefchikte  woonplaatfen  kon  verfchaffen^ 
waarvan  wnj  in  Mcsfura  gccne  fporen  vinden. 

Zoo  ftonden  wij  dus  aan  deze  merkwaardige 
plaats,  waar  de  Oudheid  niet  zelden  de  wieg  der 
kunftcn  en  wetenfchappen  phatfte;  waar  het  hie- 
Toglyphen-fchrift  zal  uitgevonden  zijn;  waar  reeds 
•pyramiden  en  tempels  opftcgen,  voor  dat  Aegypte 
tlie  kende.  Wie  doet  zich  zelven  hier  niet  de  vra- 
gen :  Wat  was  hier  eens  ?    Wat  ontftond  hief? 

•  OfTchoon  liet  onmogelijk  is  deze  vragen  zoo 
volkomen  te  beantwoorden ,  als  de  Lezer  het  zoude 
kunnen  wenfchen,  zoo  bieden  zich  toch  verfchci- 
dcne  punten  aan,  die  ftof  daartoe  leveren»  Gaan 
\vij  van  dat  uit,  wat  als  eene  zekere  daadzaak  daar 
(laat,  en  verbinden  dat  gene  daarmede,  wat  meer 
■óf  min  waarrchijnlflk  is ! 

•  Als  eene  zekere  daadzaak  ftaat  daar,  dat  er,bc- 
lialve  de  herder-  en  jager-Volken ,  die  westelijk  en 
Toornl  oostelijk  van  den  Ni}l  tot  aan  den  Arabifchen 
^eeboezem  een  nomadisch  leven  leidden,  naast  de- 
ze rivier  ui  het  dal,  door  hetwelk  zij  ftroomt, 
iecn  meer  befchaafd  volk  beftond ,  dat  vaste  woon- 
plaatfeahad;  datfteden,  tempels  en    begraafplaat- 

*fen,  bouwde,  welker  bouwvallen  ons  nog  thans 
na  vele  eeuwen  in  verwondering  brengen. 
-  Als  eene  zekere  daadzaak  mogen  wij  verder  aan- 
nemen ,  dat'  de  berchaving  van  dit  volk  voorname- 
lijk aan  hunnen  godendienst,  dat  is,  de  vereer  ing 
Van  zekere  goden ,  verbonden  was.  Ook  xelfs  de 
overblijflels  hunner  aanleggen  toonen  dit  nog  te 
dindciijk,  dan  dat  daarover  eenige  twijfel  konde 
ontdaan. 

Ook 
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Ook  deze,  eerdienst  zelf  is  in  hét  algemeen 
biet  onzeker.  Het  was  de  eerdienst  van  Ammon, 
en  de  met  hem  verwante  goden«  De  kring  dezer 
goden  heeft  omtrent  denzelfden  omvang,  als  die 
van  den  Olympus  bij  de  örieken;  hij  mag  eerdei^ 
nog  zelfs  wat  grooter  zijn.  Hij  verwijdt  zich 
eigenlijk  flechts  daardoor,  dat  dezelfde  goden  in 
Verfchillende  betrekkingen ,  en  in  de  naat  deze  af^ 
wisfelende  eigenfchappen ,  vooral  verfcheidene  hoofd- 
fieraden,  ook  in  eene  veranderde  gedaante  voorko« 
men.  Doch  de  vetecring  van  Ammon  is  zoo  de 
heerfehende  boven  die  der  andere,  dat  men  zijne 
eerteekenen ,  .de  ramshoornen ,  overal  verfpreid 
ziet,  en  dat  het  zeldzaam  is,  dat  niet  ook  de  ver- 
wante goden  ergens  iets  vertoonen,  dat  aan  hem 
herinnert^ 

Zonder  hiij  in  de  uitlegging  der  bijzondere  godhe* 
den  te  verliezen ,  die  ik  aan  de  kenners  der  mytheit 
overlaat,  geloof  ik  ook  nog,  zonder  Voor  tegen-* 
Tpraak  te  Vreezen,  eene  fchrede  verder  te  dur- 
ven gaan,  als  ik  zeg,  dat  deze  eerdienst  oor^ 
fpronkelijk  eene  vereering  der  Natuut  was,  met 
betrekking  tot  den  landbouw.  De  grootc  voorwer* 
pen  der  Natuur  worden  vereerd,  in  zoo  verre  zij 
dien  bevorderen,  of  ook  Verzwaren  en  verhinde* 
ren.  Dat  de  zon  en  de  maan ,  in  zoo  Verre  zij  de 
faizoenen  en  de  jaren  bepalen,  de  Nljl,  de  aarde, 
>ls  de  bronnen  der  vruchtbaarheid,  de  zandwoc- 
ftijn,  als  de  vijandin  van  deze,  als  perfoneti  voor- 
komen, is  natuurlijk;  merkwaardig  is  daarbij,  dat 
op  alle ,  tot  hiertoe  bekend  geWordene ,  voorftellin- 
gen  in  Nubiê  er  geene  geVondeti  wordt ,  die  naar 
•nze  wijze  van  denken  de  welvoegelijkheid  kwetst. 
D  d  A  Maar 
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Maar  deze   cerdiensc  had  nog   buitendien,  zoo 
als  wij  met  zekerheid  weten,  een  tweede  beginicl: 
Godfpraken.    Ammon .  was  de  oorfpronkelijke   god- 
fpraak  van    Afrika;   zoo   al,   gelijk  naderhand  in 
Aegypte,  andere  godheden  godfpraken  gaven,  zoo 
waren  zg  van   zijn.  geflacht,    zijne  aanverwanten. 
Buiten   Aegypte  hooren   wij   evenwel  flechts    van 
godfpraken   van  Ammon.     ,,  Men  vereert  in  Me- 
roe,"  zegt  Herodotus  (*),  „  alleen  Zeus en  Diony- 
fos  (die  hij  zelf  voor  Ammon  en  Ofiris  verklaart). 
Ook  hebben  zij  eene  godfpraak  van   Ammon,  ea 
ondernemen  hunne  togten,    wanneer  en  waarheen 
het  de  godheid  hun  beveelt."    Hoe. deze  godfpra- 
ken  gegeven    werden,    weten  wij   gedeeltelijk  uit 
berigten,*  gedeeltelijk  uit  afbeeldingen  op  de    ge- 
dcnkftukken.    In  het   lieiligdom    ftond  een  Schip* 
Op  het  zelve  verfcheidene  heilige  gereedfchappcn ; 
bovenal  echter  in  het  midden  een  draagbaar  heiligdom, 
omgeven  met    gordijnen ,    die  .  opgeflagen    konden 
worden.    In  het  zelve  een  beeld  yan  den  god,  dat 
volgens  Diodorusmet  edelgefteenten  bezet  \i'asCt)i 
echter ,  volgens  het  berigt  van  éénen ,  geene  men* 
fchelijke  gedaante  zal  gehad  hebben  (j).    Het  fchip 
fchijnt  in  de  groote  tempels  zeer  prachtig  geweest 
te  zijn ;  Sefostris   fchonk*  er  één  uit  cederenhout 
^an  den  tempel  van  Ammon  te  Theben;  van  binnen 
met  zilver,  van   buiten  met  goud  overtogen  (S). 

Aan 
(*)  Herod,  Il  ap.  Ct")  DioD.  IL  ip9' 

Cl)  CuRTiüs  IF.  7.  as.  itgiiUmbilicofimilh.  Ik  twijfel 
aan  deze  lezing ,  niet  alleen  wegens  de  getuigenis  van  Dio- 
donis,  als  ook,  om  dat  wij  in  een  gedenkftuk,  dat  ik  wel- 
dra zal  aanhalen ,  het  gehecle  beeld  van  Ammon  zien. 
(5)  DiOD.  ƒ.  67. 
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Aan  het  zelve  hingen  zilveren  ofFerfchalen  beneden- 
waarts  (*).  Als  er  eene  godfpraak  zoude  gegeven 
worden,  werd  het  door  eene  fchaar  van  priesters 
in  eene  omdragt  rondgedragen,  en  vati  zekere 
bewegingen,  of  van  den  god,  of  van  het  fchip, 
welke  heide  de  priesters  wel  in  hunne  magt  had- 
den, werden  de  teekenen  genomen,  volgens  welke 
dan  de  opperpriester  de  godfpraak  mededeelde  (f). 
Zoo  wel  op  de  Nubifche  als  Aegyptifche  gedenk- 
flukken  vinden  wij  dit  fchip ,  nu  eens  (laande ,  dan 
eens  rondgedragen,  dikwijls  afgebeeld;  doch  nooit 
ergens  anders ,  dan  in  het  heiligdom  ,  waar  deszclfs 
'llandplaats  was.  Op  de,  tot  hiertoe  bekend  ge- 
maakte ,  Nubifche  gedenkftukken  zien  wij  het  op  twee 
plaatfen,  te Esfabua  en  te  Derri ,  en  op  iedere  twee 
malen.  Die  te  Esfabua  zijn  beide  ftaande.  Op  de 
éénc  is  de  tabernakel  bedekt  (|);  doch  op  de  an- 
dere zonder  voorhangfel ;  en  hier  komt  in  hetzelve 
Ammon  op.eenen  ftoel  zittende  voor;  voor  hem 
een  akaar  met  gefchenken  (§)•  .  Op  dei:€  ligt  voor 
het  fchip  de  koning  op  de  knieën  en  aanbidt ;  op 
de  andere  gaat  hij  hem  met  een  wierook-offer  te  gc- 
nioct.  (Is  het ,  om  de  godfpraak  raad  te  vragen  ?) 
In  het  heiligdom  van  het  rots-gedenkftuk  te  Derri 
zien  wü  het  ook  tweemaal.  Eens  in  eene  om- 
dragt, 

C*)  Zoo  in  Ammonlum.  Curt.  /.  /. 

Ct)  Men  vergelijke  vooral  het  verhaal  van  hec  bezoeken, 
van  Ammonium  door  Alexander  bij  Dioo.  //•  199.  en  Cur« 
Tius  /.  /. 

(|)  Gau  />.  XLV.  B.  Hier  is  het  relief  met  zijne  kléu- 
ren  afgebeeld. 

(§)  Dezelfde  A.  Ammon  komt  hier  voor  met  den 
ramskop, 

D  d  3 
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dragt,  door  een  aanul  priesters  gedragen  C*))  ds 
tabernakel  is  bedekt;  de  koqipg  komt  het  te  ger 
inoet  en  brengt  reukwerk)  eens  iliUlaande  CO«   In 
de  groots  Aegyptifche   tempels  "van  Phibe,    Ele- 
phantine  en  Th^beii  niet  alleen  (j) ,  maar  ook  op 
de  groote  Oafe,  ziet  men  dezelfde  omdragt.     Hef 
bdligc  fckip  was  dus  het  godfffaak-fchip ;  en  vnaa 
irvij  hetzelve  zien,   moeten   mj  befluiten,  dat   de 
godfpraak  van  Ammon  daar  was ,  of  zg|i  moeste  — ^ 
Maar,  vraagt  men  met  regt,  "swa  waar  dan  toch 
het  denkbeeld  vaa  ^en  Ibhip  f*   Het  antwoord  daar 
op  fchijnt  zich  van  zelve  aan  te  bieden.    Zoo  wi} 
reeds  gezien  hebben   en  nog  verd^ir  zien  zullen, 
hoe  de  vereering  v^  Ammon  zich  door  het  ftich<- 
ten  van  teippels  en  volkplantlqgen  langs  .den  Niü 
uitbreidde,   zullen  wij  dan  iq  dit  Ibhip  en  in  dcf 
omdragt  iets  anders  dan  de  zinnebeeldige  uitbreiding 
yan  dezen  ecrdicnsf  langs  desen  mg  zien?     Ver-t 
klaart  zich  dan  niet  van  zelve  de  voorftelling  vaii 
het  geheel,  als  van  het  bijzondere?    Verklaart  zich 
dan  niet  de  zoo  menigvuldige  herhaling,  daar  deze 
uitbreiding  volgens   het  voorfchrift  der    godfpraak 
gefchiedde,    en   ^Is.  ^^q  h^^ili^e   pUgt   bcfchouwd 
werd  ? 

Zekerlijk  waren  deze  godl\)raken  .de  hoofdfteunn 
fels  van  dezen  eerdienst,  Eq  wanneer  wij  met  de- 
zen de  gefteldheid  van  het  plaatfeJijkc  in  verband 
brengen ,  dan  ga^at  er  over  den  oorfprong  van  dcn-« 
zelvcn  reeds  een  groot  licht  op.  De  vruchtbaar- 
heid  i$  hier»  2;oo  alsi  in  Acgypte,  tot  den  oever  van 

dca 
C)  Gau  pa  il  C.         (t)  Dezelfde  PL  LIL 
(I)  Description  d'Es^pfe^  PL   13.  37»  <5p- 
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den  Niji  bepaald.  Op  ecnen  geringen  afftand  daar 
van  daan  begint  de  woestijn.  Hoe  kon  het  andera 
is^n,  dan: dat  langs  de  oevers  van  de  rivier  de  men^ 
fchen  zich  in  groote  menigten  ophoopten,  waar  de 
doerra,  bijna  het  eenige  koorn  9  dut  hier  verbouwd 
wordt  9  groeide  ?  £n  200  2$  van  den  opbrengsl: 
van  deze  beperkte  landen  huikne  eerde  behoeften 
moesten  voldoen  9  was  «het  ontftaan  van  eene  ver- 
eering der  Natunr,  die  daarop  betrekking  had; 
dan  niet,natuurfi}k?  Maar  tiij>dit  alles  kwam  nog 
eene  andere  hoogst  geWigtige  omftancfigheid.  MeroS 
iKas  tevens,  zoo  ah  ik  in  de  volgende  afdeeling 
bewijzen  zal,  het  vooma^mfte  hundeMand  van  dit 
werelddeel.  Het  was  de  hoofiketel  van  den  groa<> 
ten  karavanen-hnndel  9  dien  eens  Aethiopië  met  lïet 
noordelgke  Afrika  en  Aegypte,  zoo 'als  ook  met 
Gelukkig-Arabië  en  zelfs  Indië ,  voerde.  Maar  eer 
wij  op  deze  onderwerpen  Jcomen  ^  wUien  wij  vooraf 
nader  onderzoeken,  wat  de  uitdrukkelijke  getuige* 
nisfen  der  Ouden  ons  van  de  gefchiedenis  en  den 
toeftand  van  Meroë  melden. 

Volgens  hun  berigt  was  Meroë  een  Staat,  dié 
sijne  vaste  inrigtingen  en.  wetten  ^  z^e  oppeiv 
hoofden  en  regering  had.  Maar  de  vorm  van  de- 
zen Staat  was  dezelfde,  dien  v9\]  Imj  zeo  vele 
andere  r^ken  in  deze  zuidelijke  ftreken  wederom 
vinden;  het  was  een  .priester-(hat;  de  regering 
was  in  handen  van  eenen  priester-ftam  of  eene 
priester-kaste,  die  uit  haar  midden  eenen  koning 
verkoos.  Ik  geef  hier  eene  overzetting  van  de  ge- 
tuigenis van  Dlodorus ,  die  onder  alle  de  uitvoe- 
rigftc  en  bepaaldfte  berigten  aan  ons  heeft  nage- 
toten« 

D  d  4  y,Dt 
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„  De  wetten  der  Acthiopers  ,"  zegt  hij  (*>,  I 
I,  zijoinvele  andere  opzigtenvan  de  wetten  van  an^ 
d^re  volken  onderfcheiden ,  maar  voornamelijk  in 
d^  keua  hunner  koningen.  De  priesters  namelijk 
Verkiezen  uit  hun  midden  de  Toocnaamfte  uit,  en 
wien  van  deze  .de  godheid  Gupiter  Ammoo)  bi} 
eeae  groote  feest-plegtigheid  beftemt,  wordt  door 
het  volk  tot  koning  gemaakt.  Hetzelve  valt  als 
daa  oogefil>likk^njk  voor  hem  neder,  en  bewijst 
hem  eene  goddeUjke.  hukk,  dewijl  hem  door  den 
wil  der  goden  heft  rijksgebied  overgegeven  is.  De 
pieuw  verkcfzen  koning  na  geniet  dan  al  de  ui- 
terlijke voorregten  met  opzigt  tot  zijne  leefw^e, 
die  hem  door  de  wetten  ingewilligd  zijn.  Hij  mag 
niemand  poch  beloonen,  noch  ftraffen ,  dan  in  zoo 
verre  dit  met>  de  vooroujeriyke  gebruiken  ea 
met  dQ  wetten  overeenllemc.  Het  is  eene  gewoonte 
bü  hen,  om  geinen  der  onderdanen  met  den  dood 
te  ftrafcn^  ook  zelfs  dan,  wanneer  hij  des  doods 
ichuldig  verklaard  wordt;  maar  men  zendt  aan  den 
misdadiger  éénen  der  geregtsdienaars ,  die  hem  bet 
teeken  des  doods  overbrengt.  Als  de  misdadiger 
dit  teeken  zier ,  gaat  hij  aanftonds  naar  z^ne  wo- 
ning en  beneemt  zich  zelven  het  leven.  Maar 
de  gewponto  der  Grieken ,  om  zich  door  de  vlugt 
in  oon  naburig  land  aan  de  ftraf  te  onttrekken , 
isAiis  niet  geoorloofd,  Men  verhaak,  datdemoe^.^ 
d^r  van  ecneq  j^oodanigien  misdadiger,  die  dit  be« 
proeven  wilde ,  hem  met  haren  eigenen  gordel 
Y(?rworgdQ^  tW   «iadQ  hvc?  waagfchap  voor  dezo 

noff 

(•)  Dioo.  /•  f.  177.  enz^    Hfer  wordt  van  Miroë  go^ 
fprokea. 
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lïog  grootere  fchande  te  behoeden.  Doch  het 
zonderlingfte  van  alles  is  de  inrigting,  die  den 
dood  van  den  koning  betreft.  De  priesters  te. 
Meroë  namel^k,  die  den  dienst  der  goden  waarne* 
men ,  en  die  den  verhevenften  en  vooraaamftea 
rang  bezitten,  zenden,  indien  zij  dit  goed  vinden, 
eenen  bode  naar  den  koning,  die  hem  het  bevel 
brengt,  om  te  derven.  Zij  melden  hem,  dat  dit 
door  de  goden  bevolen  is,  en  het  den  fterveling  niet 
vrij  (laat,  om  zich  aan  derzelver  raadsbefluiten  te 
onttrekken ;  en  ^rat  zij  andeczins  nog  meer  goed  vin- 
de  hierbij  te  voegen,  als  beweeggronden,  die  voor 
eenen  zwakken  geest  ^  die  aan  oude  gebruiken  ge* 
woon  is,  en  niets  daar  tegen  in  weet  te  bren- 
gen, genoegzaam  overtuigend  zijn," 

Deze  oorfpronkelijke  vorm  van  den  Staat  duurde 
voort  tot  op  de  tijden  van  den  tweeden  Ptolemaeu» 
en  onderging  toen  eene  omwentelhig,  die  niet  min- 
der zonderling,  dan  deszelfs  vorming  is.  Het  licht 
der  Griekfche  wijsbegeerte  drong  bij  het  groo- 
te  verkeer  roet  Aegypte  tot  in  Aethiopië  door. 
De  toenmalige  koning  Ergamenes  ^  deze  heer- 
fcbapplj  der  priesters*  moede,  overviel  de  pries- 
ters in  hun  heiligdom,  doodde  die,  en  verhief 
zich  zelven  tot  hunnen  wezenlijken  koning  (♦). 
Ecne  uitwerking  van  de  Griekfche  verlichting  '^ 
of  ook  mislchien  van  de  beerschzucht  der  konin- 
gen —  die  men  in  deze  afgelegene  oorden  naauw- 
lyks  zoude  verwacht  hebben. 

Uit  de  gefchiedejiis  van   dezen    Staat ,  voor  de 
1:00  even  gemelde  omwenteling,  zijn  Hechts  weinige 

(*)  DiOD.  l  p.  178. 
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iHsrigtcn  ovcrig.^cbleven ,  die  evenwel  toch  de^- 
zelfs  Uoogen  ouderdom  en  vfoegeren  luister  aan- 
tooncn.  ^  Door  de  oorlogen  met  de  Aegyptena- 
ren,"  «egt Pünius  (*) ,  „  werd  A^thiopië verwoest, 
terwyl  het  bij  rfwisfeling  h^erschte  en  dienstbaar 
was;  beroemd  en  magtig  tot  aan  den  Tro^nfchea 
oorlog,  toen  Memnon  regeerde.  lu  de  tijden  van 
«iine^  regerittg**  gaat  bij  nadethauud  voort,  „  zal 
Meroe  250,000  gewapende  mlnfcbappeu  en  400,000 
nering  en  handtering  doende .  (artjfices)  gehad  heb- 
ben. M^P  telt .  ook  thans  nög  daar  vijfenveertig; 
koningen.''  Ai  verliezen  aich  ook  de«e  berigcea 
in  het  dujtetere  van  den  tóythen-t'^d»  *oo  kunneD 
wij  toch,  ab  wij  'm  de  giefchiedeni&  .terug:  gaan, 
cenige  zekere  tijdsbepaüngea  geven^  In  bet  Per- 
ziiche  tijdperk  Was  Meroê.  zekerlijk  vrij  ea  onaf- 
hankelijk, en  een  aanzieneljjke  Slaat,  daar  Camby-* 
ies  zoo  groote  toerustingen,  tot  ziinen  mislukten 
togt  maakte  (f).  Gedurende  de  laatfte  dynaftic  der 
Pharao's  uit  Sats  onder  Pftoimetiehus  en  zijne 
opvolgers ,  %vas  niet  aJteen  het  rijk  van  Meroë  in 
wezen,  ofTchoon  z^H  zoon  Pfiunmis  een»  togt 
tegen  Aethiopië  i^deroam;  maar  wij  hebben  eene 
gewigtige  dasbdzaak,  die  zelfs  over  den  toecmaligen 
omvang  van  bet  r^k  naar  het  zuiden  hier  ons  op-^ 
heldering  geeft;  het  verbuigen  van  de  Aegj^ptifche 

pries- 

(•)  Plinius  N.  N.  Vf.  a^ 

(t)  Heroo.  //.  25.  Deberigten  bij  5'/r/?3ö,.  1139  en 
op  de  aang^  pi. ,  volgens  welke  Cambyfes  tot  aan  Meroê  zal 
gekomen  zijn ,  laten  zich  misfchien  mee  die  van  Herodotus 
vereenigen ,  als  men  daar  onder  het  noordel^lce  Meroë  bi| 
4eu  berg  Kerkal  verllaac ,  waaf  van  beneden^ 
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priester-kaste*  Zij  trok  naar  Meroë ,  welks  koning 
haar  woonplaatfen  aan  de  bronnen  van  den  N4I 
in  het  landfchap  Gojam  (zoo  als  ik  beneden  tooneo 
zal)  liet  aanwijzen,  welks  onrustige  inwoners. uit 
hun  land  verdreven  werden  (♦),  Zeker  ftrekte  zich 
dus  toen  het  gebied  der  heerfchers  van  Meroc  tot 
daar  toe  uit;  maar  hunne  heerichappij  aan  de  grenzen 
was  onzeker*  bij  de  herder-volken,  die  daar  zwier«« 
ven ,  en  moest  door  volkplantingen  bevestigd  worden. 
Gaan  wij  qu  nog  eeiie  eeuw  verder  terug ,  tusfchen 
800  en  700  voor  Chr, ,  zoo.  komen  wij  in  het  luis^ 
terrijkc  tijdperk  vaq  dat  rijlT,  dat  met  de  verdeelde 
rgken  van  Juda  en  Israël,  vooral  ïnet  de  regering 
van  Hiskia,  en  den  leeftijd  van  Jezaias^  75^  tot 
700,  gelijktijdig  is,  waar  deswege  de  Jaarboeketi 
der  Joden  en  de  Godfpraken  der  profeten  ons  eeq 
licht  ontfteken  (f)^  to  verband  met  Herodotus* 
Dit  is  het  tijdperk ,  waarin  de  drie  magtigfte  ko«» 
Hingen,  Sabako^  Seaecbus  en  Tarbah^  als  verove-r 
raars  optraden ,  en  hunne  wapenen  tegen  Aegypte 
wendden,  en  dit  lapd,  ten  miufte  Oppcr-Aegypte , 

aan 

(•)  Hehoi»*  /ƒ.  30. 

(t)  De  tijdrekenknndige  awirigbeden,  dfe  bij  de  ver» 
gelijking  der  Aegyptifche  en  Joodfche  tijdrekening  onc-. 
Haan,  heeft  Oefenius  voorgeflagen  daardoor  weg  te  nemen, 
dat  de  regering,  van  Pharao  Neko  in  plaats  van  op  6  jaren 
op  46  gerekend  werd,  waardoor  het  tjjdpèrk  van  Pfim- 
lueticbus  en  de  Dodecarchie  zoo  veel  temg  geplaatst  werd. 
wy  moeten  afwachten,  of  de  nfeuwHe  ontcijferin^eri  van 
de  Aegyptifche  gedenkdukken  hierover  eenfg  licht  ver- 
fpreiden  zullen.  Doch  zoker  blijft  de  opgaaf,  die  het 
luisceryke  tydperk  vau  Mcroc  tusfciien  8qo  en  700  lleltt 
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aan  zich  onderwierpen,  waar  de  ongelukkige  t^*- 
den ,  die  de  DodecarcHle  voorafgingen ,  de  verovering^ 
verligtedcn.  Volgens  Eufebius  (♦)  regeerde  Saba- 
ko  twaalf,  Scucchus  insgelgks  twaalf,  Tarbako 
twintig  jaren;  bij '  Herodotus ,  die  flechts  Sabako 
kent,  wien  hij  eene  regering  van  vijftig  jaren  geeft, 
fcbijnt  deze  naam  de  plaats  van  deze  geheele  dyna- 
ftie  te  vervangen,  die  niet  zelden  naar  den  eerften 
genoemd  wordt.  Uitdrukkclgk  aegt  Herodotus  (f), 
hij  heeft  Aegypte  ontruimd  op  bevel  van  zijne 
godfpraak  in  Aethioplë.  Men  ziet  hier  dus  uit, 
hoe  groot  zelfs  bij  dez8  veroveraars  hunne  afhan- 
kelijkheid van  de  godfpraak  van  Ammoö  in  hun 
vaderland  was ,  aan  welke  *«ij ,  zelfs  afwezcnd  en 
als  beheferfchers  van  eencn  veroverden  Staat,  ge- 
hoorzaamheid bewezen.  Maar  Sabako  wordt  ook 
door  hem  geenzins  als  barbaar  of  t^ran,  maar  als 
weldoener  door  het  aanleggen  van  dijken ,  afgefchil- 
derd.  De  leeftgdvan  Seuechus  en  Tarbako  bepaalt 
zich  door  de  Joodfche  gefchiedenis.  Seuechus  was  de 
tijdgenoot  van  Hofea,  koning  van  Israël,  wiens  re* 
gering  in  het  jaar  721  eindigde,  en  van  Salmanas- 
far(l).  Tarbako  was  de  tijdgenoot  van  deszelfs  opvol- 
ger Sanherih ,  en  fchrikte  dezen  in  het  jaar  714  door 
het  gerucht  alleen  van  zijnen  aantogt  tegen  hem  af  (§)• 
Maar  ook  aan  de  Grickcri  bleef  zÏjh  naanj  niet  on- 

be^ 

(t)  CuROKic.7bi»./Ai8i.  Cf.  MAtLsnmCkronic.p.  435^ 

(t)  Herod.  //.  I37-I39' 

Cl)  Boek  der  Koningen  IL  17.  4.  Hij  heet  in  onze< 
overzetting  So;  doch  de  n«am  knn  ook  Seve  gelezen  wor- 
den. Men  zie  IMichaelis.  KIJ  wordt  hier  ook  koning  vni^ 
Aegypte  genoemd.        (§)  Boek  der  Koningen  IL  19.  % 
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Wkend.    Als   veroveraar,  die  tot   Europa   en  tot 
aan  de  zuilen  van  Hercules  voortgedrongen  is ,  dat 
is,  als  groote   veroveraar ^ wordt  hij   door  Erato- 
fthenes  bij  Strabo  (♦)  vermeld.    Zeker  dus  beftond 
in   dezen   tijd   het  rijjc   van  Meroe  als    een   mag- 
tige  Staat*    Maar  even   zoo  vinden  wij  het  ook, 
wanneer  wij  twee  honderd  jaren  terug  treden.    On- 
der Afa,   den  ^chter-kleinzoon   van  Salomo,    die 
evenwel  reeds  twintig  jaren  na  zijnen  dood  955  aan 
de  regering  van  het  rijk  van  Judea  kwam.  Tegen  hem , 
heet  het  in  de  Jaarboeken  der  Joden ,  trok  op  Serah 
de  Moor,  meteene  legermagt  van  1,000,000  manen 
300  wagenen  (f).     Wanneer   ook  dit  getal  niets . 
verder  dan  een  groot  leger  beteekent,  zoo  geeft 
het  toch  een  bewijs  voor  de  magt  van  het  rijk, 
dat  toen  misfchien  ook  Oelukkig-Arabic  omvattede. 
De  krijgswagens  nu ,  die  in  Arabië  nooit  in  gebruik 
waren,  doelen  duidelijk  op  Aethiopië*    De  togtvan 
Serah  valt  in  het  begin. der  regering  van  Afa  voor; 
dus  omtrent  950  v.  Chr. ,  en  daar  zulk  een  rijk 
zeker  niet  gehpel  nieuw  zijn  kon,  zoo  komen  wij, 
geleid  door  zekere  historifche  opgaven ,  tot  in  den 
leeftijd  van  Salomo,  omtrent  1000  v.  Chr. ,  en  ter- 
wijl wij  nu  het  Trojaanfche  tijdperk  naderen ,  bevat 
Plinius  opgaven,  offchoon  (lechts  op  den  mythe 

van 

(•)  STRiiBo  pé  1007. 

(t)  //•  Chron.  14.  9.  Men  zie  de  aanmerkingen  vaa 
Michaelis.  Hy  zet  het  over  Cufchiteny  welke  naam  zoo 
wel  de  bewoners  van  Gelukkig-Arabiê  aU  vanAethiopiê  om- 
vat ;  doch  merkt  uitdrukkelijk  aan ,  uit  de  vergelijking  met 
//.  Chron.  16.  S  9  dnt  hij  koningvan  Aetbiopiê  moec  ge- 
weest  zijn;  misfchien  echter  ook  van  Gelukkig  Arcbfe. 
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van  Memnon  gegrond,  van  gcfchiedkundig  gewigt* 
Zwijgen  nu  hooger  op  de  jaarboeken  der  fchrijvers , 
zoo  beginnen  de  gedenkflukken  te  fprekcn  en  beves* 
tigen  de  hooge  oudheid,  die  het  algemeene  gevoelen 
en  het  verhaal  aan  Meroë  toekennen^    Op  verlchci* 
dene  der  Nubifche  gedenkftukken  werd  reeds  de  naam 
Vanden  grooten  Ramesfes  of  Sefostris gevonden;  dat 
h'y  de    veroveraar  van   Aethiopië  werd,  is   uit  de 
fchrijvers  bekend  (♦)4    Zijn  leeftijd  kan  niet  later 
dan  in  de  vijftiende  eeuw  vóór  her  begin  onzer  jaar- 
telling gefield  worden*     Maar  ook  uit  de  dynaftie  , 
die  vóór  hem  regeerdö ,  hebben  wij  den  naam  Thut- 
niofis  in  Nubic  gevonden  (f),  en  wd  op  één  der 
oudfte  gedenkftukken  in  Amada.    Op  dit  beeldwerk 
nu,  zoo  als  in  dezen  ot)togt,   die  de  overwinning 
over  Aethiopië  in  het  aanbieden  Van  den  buit  voor- 
(lelt,  komt  een  befchaafd  volk  Voor,  dat  met  de 
kunften  des  vredes  geenzins  onbekend,  en  dus  reeds 
zeer  oud  is*    Zoo  klimmen  wij  bijna  tot  den  leeftijd 
van  Mofes  op ;  in  welken  de  Joodfche  overlevering 
aan  niemand  anders ,  dan  aan  Mofes  zelven ,  de  ver- 
overing van  Meroë  toefchrijft  (|)*   Overeenftemmend 

hier- 

C*}  Herod.  //.  tio.  Straöo  1140.  Dat  de  Pharao*5 
als  veroveraars  In  Aethiopië  indrongen,  kan  wel  in  geenea 
leeftfld  minder  vreemd  voorkomen ,  dan  in  den  onzen ,  waarin 
wy  hetzelfde  fchouwfpel  zien.  N.iauwlijks  had  de  tegen- 
woordige hcerfcher  van  Aegypie  zich  in  deszelfs  bezie 
gevesti^rd ,  of  iiet  óok  reeds  door  zijnen  zoon  Ismael  Pa- 
cha  dezelfde  verovering  ten  uitvoer  brengen ,  dfe  niet  al« 
leen  tot  Mcroê,  maar  nog  eens  Zoo  ver  tot  Singue  io*t 
N.  B.  voortdrong.  (f)  Zie  boven  bh  374. 

(I)  Men  zie  het  romaneske  verhaal  van  zynen  togt  tegen 
Meroë  bij  Joseph.  Anu  lud.  IL  lo» 
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Viermedc  fchreef  het  verhaal  der  Aegyptiftbe  en 
Aethiopifche  priesters  aan  Meroc  zelve  de  grondves- 
tiging  der  Aegyptifche  Staten  toe*  Doch  wie  zal 
hier  nog  verder  kritifche  zekerheid  vorderen? 
Maar  de  gefchiedenis  zelve  heeft  ons  tot  de  tijden 
van  het  ontftaan  der  oudfte  Staten  terug  gevoerd, 
en  heeft  zoo  veel  ond  getoond,  dat  ook  Me-^ 
roë    tot   dezelve    behoorde. 

In  eenen  Staat,  welks  tegering  voor  ons  zooveel 
vreemds  bevat ,  zal  men  ook  met  'betfekking  tot  het 
volk  of  de  onderdanen  hetzelfde  vermoeden.^  Men 
zal  hier  geen  beeld  verwachten,  hetwelk  aan  een 
befchaafd  Europeesch  koningrijk  gelijkvormig  is^ 
Veel  eef  levert  Meroê  ons  dezelfde  befchoUwing 
op ,  die  ook  tegenwoordig  de  tfieestie  Staten  van  het 
binnenfte  van  Afrika  ons  aanbieden;  eene  menigte 
kleine  volken  van  de  verfchillendfte  leefwijze,  met 
of  zonder  vaste  woonplaatfen ,  vormen  -daar  een 
zoogenoemd  koningrijk,  hoe  tttt  de  algemeene 
ihiatkundigc  band ,  die  hen  verbindt ,  ten  uiterfte 
los  en  dikwijls  naauwlijks  voelbaar  is  (*).  In 
Meróê  was  deze  band  van  eenen  dubbelen  aard; 
godsdienst  y^dgti^^  een  zekere  eerdienst,  die  voor- 
namelijk op  godfpraken  gegrond  was,  en  handel; 
onbetwistbaar,  de  fterkfle  banden,  die,  na  eene 
geweldige  onderdrukkking ,  de  barbaren  boeijen 
kannen.  Deze  eerdienst,  met  godfpraken  verbon- 
den ,  bevredigde  hunne  nieuwsgierigheid  en  hun  bij- 
geloof; even  als  de  handel  hunne  zinnelijke  be* 
hoeften.    Eratofthenes  heeft  ons  een  naauwkcuriger 

ta- 

(•)  Men  zie  de  befchrijving  vnn  het  Itoningrijk  Bornu  ia 
Proceeditigs  of  the /ifrican  asfociation  p.  189.  enz. 
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tafereel  van  de  inwoners  van  Meroe  van  z$nen  t^ 
ontworpen  (♦).  Volgens  zyne  berigten,  bevattede 
het  eiland  ecne  menigte  Hammen ,  van  welke  fommige 
eenigen  landbouw  hadden ,  andere  herders ,  en  weder- 
om andere  jagers  waren.  Ieder  hunner  verkoos 
die  leefwijze,  die  voor  de  woonplaats,  welke  hij 
in  bezit  had,  de  gefchifctfte  was. 

De  Nomadifche  volken,  die  noordwaarts  van  Mo- 
roe  in  Nubië  woonden ,  waren  niet  meer  aan  dezen 
Staat  onderworpen  (f).  Maar  het  gebied  over  No- 
maden kan  zelden  door  vaste  grenslijnen  bepaald 
worden,  en  het  zoude  te  voorbarig  zijn,  om  dat 
gene,  wat  Eratofthenes  van  zijnen  tijd  2^egt,  op 
alle  voorafgaande  eeuwen  te  willen  toepasfen;  in- 
zonderheid daar  wij  uit  de  gedenkftukken  weten , 
dat  de  heerfchers  van  Meroë  met  deze  Nomadifche 
volken  in  bijna  aanhoudende  oorlogen  leefden. 
Ten  westen  werd  Meroë  door  zandwoest^nen  be- 
grensd, die  het  yvLU  Darfur  fcheideö ,  hetwelk  in 
oude  tijden  onbekend  bleef;  en  oostelijk  woonden 
de  wilde  Shangalla's,  en  de  Troglodyten  of  de 
(lammen  der  Bifcharies,  in  de  gebergten,  als  na- 
buren, die  van  de  fiaj  Meroe  lo  of  ia  dagrei- 
zen afgelegen  waren  (f).  Het  fchijnt  niet,  dat 
deze  nog  onderdanen  van  Meroë  geweest  zijn,  daar 
Zij,  volgens  de  hier  boven  gemaakte  aanmerkin* 
gen,  hunn6  eigene  opperhoofden  of.  koningen 
Jiadden. 

Daar- 

(•)  Strab.  p^  ii77é 

Ct)  I>»t  wordt  uitdrukkelijk  verïekerd  doof  Eratostme^ 
)9£s  by  Strabo  p*  iip4. 
(4.)  Eratosthen£i  9  isr/iMf  Strab.  A  /•/•  1134* 
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ï>^tentegen  paalde  ten  zuiden  aan  Meroë  bene 
provincie,  die  door  een  buitengewoon  toeval  door 
eenen  talrijken  (lam  /Icgyptifchc  kolonisten  bezet 
was.  Toen  Planimetichus  in  Aegypte ,  door  de 
hulp  van  buitenlandfciie  huurbenden  tot  de  alleen- 
heeffcbappij  geraakte,  ftond  het  talrijke  gedeelte 
-van  den  Aegyptifizbén  foldatcn-ftam  tegen  hem  op^ 
die  ook  reeds  in  de  Vroegere  onlusten,  waarin  4e 
priester*kaste  den  baas  wilde  fpelen,  en  eenen  tijd 
lang  wezenlijk  fpeeldc ,  gevoelig  was  belcedigd  ge* 
wordbn.  —*  Deze  Aegyptifche  krijgslieden  — •  difc 
men,  in  zoo  verre  zij  tot  het  voorname  ge* 
deelte  det  natie  behoorden ,  den  Acgyptifchen  adel 
noemen  konde,  als  tncn  niet  te  ligt  valfche  neven* 
denkbeelden  aan  dezen  naam  hechtede  -—  wilden 
liever  hun  Vaderland  verlaten,  dan  zich  naar  de 
nieuWe  orde  van  zaken  voegen,  die  met  de  regc* 
ring  van  Pfammetichus  in  Aegypte  een  begin  nam^ 
Vruchteloos^  poogde  de  koning  hen  terug  te  hou- 
den, zij  bef^otteden  hem,  en  weken  ten  getale 
van  240,000  man,  uit.  Dit  gcfchiedde  in  het  jaar 
650  v.  Chr.  Zij  Weken  naar  Aethiopië  en  Ver- 
zochten den  koning  van  Meroë',  om  hun  eene  nieu- 
we woonftede  te  vergunnen.  Men  nam  hen  ge- 
willig op ,  en  ruimde  hun  een  land  in ,  Welks  in- 
wonef S ,  uit  hoofde  van  Vroegcren  onrustigefl  aard  j 
Verdreven  Werden,  t(in  einde  voor  hen  plaats  te 
inaken.  Dit  land  was  volgens  verfcheidenc  opgaven 
de  tegenwoordige  provincie  Gojarn ,  een  eiland  even 
als  Meroë,  dat  de  Nijl  door  de  fterke  kromte 
vormt  ^  die  hiiaanilondsbij  zijnen  oórfprong  maakt , 
terwyl  hij  bijna  in  eenen  volkomen  cirkel  tot  nabij 
zijne  bronnen  terugkeert. 

IV.  E  c  Hier 
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Hier  zettede  deze  ttlr^ke  rolkplanting  zich  ne- 
der en  vormde  eeaen  afzonderlijken  Staat,  die 
cclicer  iFan  Meroë  afhankelijk  was,  en  door  oo- 
derkooiogen ,  of  ved  eer  —  ten  minfte  in  lateren 
t^d  —  door  onderkoninginnen  geregeerd  werd* 
Reeds  volgens  de  berigten  van  Herodotus,  biag- 
.  ten  zij  de  befclutving  onder  de  daar  zijnde  Aetbi* 
t^ifche  ftamaien  tot  Oand.  Zq  werden  de  aanleg- 
gers  van  (leden,  onder  welke  Semèobytis  de  voor- 
•aaai^Ae  was;  eene  andere  werd  Efar  genoemd. 
Hun  Staat,  die  verfchetdene  eeuwen  duurde ,  breid- 
de zich  verder  oostwaarts  tot  aan  het  gebergte 
uit,  en  nog  tn  de  latere  gefchiedenis  dezer  lan- 
den woffden  er  zeer  duidel^e  fporen  van  denzelven 
gevonden  (♦). 

Alzoo  omvattede  de  Staat  van  Merge  eene  menigte 
van  zeer  verTchillende  flammen  of  volken,  die  ge- 
zamenl^k  door  den  band  eener  gemeenlcfaappel'gken 
eenfieost  omflingerd  werden,  die  in  de  handen  van 
den  veest  befchaafden ,  en  daardoor  heerfchenden , 
ftam ,  den  priesterftam ,  berustte.  Maar  nog  altijd 
blijft  deze  vraag  onbeantwoord,  welke  mijne  Le- 
zers miafchien  reeds  beantwoord  verwachteden :  Tot 

welk 

(*)  Ik  moet  miint  Lezers  verzoeken,  on  dete  aanmer^ 
iingen  9ls  refuicacen  van  een  zorgvuldig  historisch  on« 
derzoek  te  befchouwea ,  die  ik  in  derzelver  geheelen  om* 
vang  en  met  derzelver  bewezen  bQ  eene  andere  gelegen- 
held  heb  medegedeeld.  Commentat.  Society  Scient.  Goet* 
ting;  T.  Xii.  p.  48  ete.  De  plantfen  der  Onden,  op 
welke  ik  nij  voorfil  beroep,  zifn  Hbrcn>.  //.  30.,  Pltn. 
H.  N.  A7*  S9>  30»  en  SraAoo  p.  ii34.  Men  zie  des 
Scbrövers  HiUorifikê  Werkiu  UI.  p.  323. 
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wdk  en  volk  behoorde  deze  heerfèhende  priester^ 
kaste  t  Wa6  2lj  inheetnsch  ^  of  was  2lj  van  bui*' 
fenlandé  hier  gekomen  ?  Den  oorrprong  en  de  h^N 
kom^t  van  deze  befcbaafde  en  heerrchende  kaste» 
door  uitdrukkel^ke  gafchiedkuDdige  getüigeniéretl 
te  bexvijzen^  is  Mlie  onmogelijkheid.  Het  be^* 
volken,  en  de  vroegere  verhuizingen  dör  volken 
naai*  deze  afgelegene  oorden,  loopen  te  ver  bo* 
ven  de  c^en  der  gefchiedenis ,  dan  dat  men  hleif 
meer  dan  enkele  vermoedens  zou  durven  ver- 
wachten ►  Zoo  veel  weten  wij  echter,  zij  zei  ven 
hielden  zich  geenzind  voor  een  bulrenlandseh ,  maaf 
voqr  een  oorfpronkelljk  inheentsch  volk  (tf^^^^M^)» 
en  dit  geloofde  ook  de  Aegyptlfche  priéster-kaste  (*)« 
Meer  kan  men  nlt  hunne  getuigenis  niet  opmaken. 
De  verdere  weg,  dien  Wij  te  bewandelen  hebben, 
komt  mij  dus  voor  die  te  zi)n  van  het  onderzoek; 
of  dit  gene ,  wat  wij  van  dezen  ftam  weten ,  even- 
wet  ons  nog  dringt  ,ptti  het  Wnnendringen  van  eenen 
vreemden  flam  aan  te  nèmeil^  dan  of  wij  in  de 
nog  aanwezige  overblijfTets  der  volken  de  nakomc-^ 
tingen  van  dezen  (lam  nog  kunnen  berkenhen? 
Wig  kennen  dien  flechts  uit-  de  gedenkihikken ,  dre 
dezelve  ons  nagetateit  heeft}  doch  op  deze  hl  tal- 
looze  af  i>eeldingeii  5  die  ons  in  ftaat  fteHen,  om 
deszelfe  uitwendig  karakter  «e  beoordeelen.  Bi) 
dezen  vertcponen  zieTr  altgd  dezelfde  gdaststrek- 
ken,  de«elMè  g€fta!te(t),  dezelfde  kleur  en,  of* 

fchooa 

(•)  DioD.  /.  p.  178. 
•   (t)  Slechts  bi)  de  weinige  beelden  itr  <fe  gniven  lA  de 
rotfteo  iets  verfcirfrfende  ^  Hoch  dfe  over  hec  algemeen  de 
kindsheid  der  kunst  verraden. 

Ee  2 
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fchoon  met  menigvuldige  afwisfelingen ,  toch  over 
Uet  geheel  genomen  ook  dezelfde  rijke  kleedingen. 
De  gelaatstrekken  hebben  overal  niets  negerachdgs ; 
zjj  vormen  een  fchoon  aangezigt;  het  ligchaam  is 
lang  en  flank;    het  haar  regt  nederhangend  of  ge- 
kruld; de   kleur   róodachtig-bruin.    Dat  de   kleur 
op  de  gefchilderde  reliëfs  alzins  naar  de  volken  ge* 
nomen  werd^  die  zij  voorftelden,  kan  niemand  in 
twijfel  trekken,   die  de  afteekcningen  van  Belzoni 
vit  het  geopende  koning$-graf  gezien  heeft  (♦).    Ik 
wil  daarom  niet  (taande  houden ,  dat  de  kleur  in 
4e  natuur   geheel  naauwkeurig   dezelfde  was;   de 
kunftenaars  werden  hier  door  hunne    verwen  be* 
perkt.    Maar  met  overtuiging  beweer  ik ,  dat  deze 
ftam,  noch  een  witte,  noch  zwarte  was,  maar  met 
ecne  bruine  kleur  tusfchen  deze  beide  ftond.     Ik 
geloof  dien  in  den  Nubifchtn  jlam  weder  te  vinden. 
Zoo  de  kleur  ook  al  door  de  vele  vermengingen  met 
neger-flavinnen   iets    donkerër   geworden   is,   zoo 
ziet  men  toch  in  hen  dezelfde  geftalte,  het  zelfde 
aangezigt,  en  dezelfde   zedelüke    aanleggen,    zoo 
verre  dit  bij  hunne  tegenwoordige  ontaarding  nog 
mogelijk  is  (f).    Zij  waren  eens ,  volgens  Stra.bo  (O» 
een  magtig  volk ,  dat  aan  beide  zijden  van  den  Nyi 
zich    uitbreidde.     Thans  zijn  z^  wezenlijk ,  terug 
gedrongen  ra  het  Nyl-dal,  bijna  nog  maar  het  over- 
fchot  van  een  volk;  maar   geheel  heeft  men    lien 
toch    niet    kunnen    uitroeljen.     Hunne    oude    be« 

fcha* 

^•)  Zie  boven  bl.  392. 

(t)  Men  vergelijke   de  berigten,    die  boven   bl.    320 
i)ic  Burkhardt  eu  andere  over   beq  medegedeeld  zija» 
Cl)  SïRABo  p,  1134*  1 135* 
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fchaving  was  aan  hunnen  eerdi^st  verbonden,  en* 
moest  met  dezen  te  grond  gaan ;  vermengingen  met 
vreemdelingen,  oorlogen,  verdrukkingen  deden  het 
overige;  wat  kunnen  wij  meer  dan  flechts  eene 
zwakke  fchaduw  van  dat  gene  verwachten,  wat 
zij  eens  waren  (♦)  ?  Maar  wie  hunne  *  afbeeldin- 
gen in  de  nieuwe  reizen  met  die  op  de  reliëfs  ver« 

ge- 

(•)  En  toch  is  het  zekerlijk  zeer  merkwaardig,  dat 
zelfs  nog  tlians  in  deze  ffareken  overbiyfTels  eener  pries- 
ter-kaste aanwezig  zijn;  het  fchljnt,  als  lag  er  iets  in  het 
'  plaatfelijke,  dat  daartoe  aanleiding  gaf.  Men  leze,  wat 
BuKRHARDT,  Travels  in  Nubia  p.  a6<S  enz,,  van  het  be- 
(luur  der  priesters  in  Damer^  eene  ftad  van  500  huizen  aan 
den  zuidejijken  oever  van  de  Takazzé  of  Mogren,  kort 
vóór  deszelfs  uitwatering  In  den  Nijl,  dus  reeds  op  het 
eiland  Meroë ,  verhaalt*  Hier  is  de  heerfchappij  (het  is 
een  kleine,  maar  onafhankelijke  Staat)  in  de  handen  van 
eenen  opperpriester  (Faky  el  Kebir),  die  te  geiyk  ove- 
righeidsperfoon  en  overbrenger  der  godfpraak  is.  De 
plaats  is  erfelijk  in  eene  familie.  Hij  leeft  in  zijne  wo- 
ning als  een  heremiet ;  de  namiddag  is  voor  de  werkp 
zaamheden  bepaald.  De  woning  is  eene  ;seer  bekrom« 
pen  cel  \  doch  daar  naast  is  eene  kapel.  De  opperpries- 
ter was  een  eerwaardig  gr^saard  in  het  wit  gekleed. 
Ouder  hem  (tonden  vele  Faky's  van  verfchillenden  rang, 
die  ook  meer  of  min  voor  heiligen  gehouden  werden. 
Men  vindt  hier  verfcheidene  fchol^n,  tot  ivelke  vele 
jonge  lieden  uit  Darfur,  Sennaar  en  Sudan  komen,  om 
in  den  koran  en  de  wetten  onderwezen  te  worden.  De 
fcholen  zijn  op  eene  opene  plaats  bij  de  groote  mos- 
ké.  —  Men  plaatfe  in  de.  plaats  van  deze  eenen  tempel 
van  Ammon,  en  in  de  plaats  van  den  koran  en  de  wet* 
ten  de  boeken  van  Hermes  en  priesterlijke  gebruiken; 
gelooft  men  dan  niet  in  eene  van  deze  oude  priester- 
£e  3  ke. 
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gelijkte*) 9  vindt  toch  in  hen  dezelfde  vormen  der 
gelaatstrekken  en  geftalte  weder.  Nog  heden  dra* 
gen  t\\  dezelfde  wapQpen,  de  lange  dikw^ls  dub- 
bele (peer,  het  grpote  Ichild  uit  de  huid  van  den 
hippopotamus,  waardoor.de  profeet  hen  reeds 
doet  kenmerken  (f)  9  fl>et  hetwelk  zij  op  de  gedenk- 
ftukken  coo  dikwijla  voorkomen ;  en  als  sij  huime 
prachtige  kleeding  met  een  ligter  kleed  verruild 
hebben ,  zoo  was  evenwel  dit ,  overeenkomftig  het 
luchtgeftel,  meer  fleraad  dan  eigenlijikc  kleeding. 
Ik  geef  toe,  dat  al  deze  keuteekenen  flecbts  waar- 
fchljnlijkheid)  g^ene  historifche  zekerheid,  geven. 
Maar  ik  zal  ^\t  coo  lang  voor  de  ware  houden, 

tot 

kolomen  re  ii|i»T  «-*  „  De  Mangen  vtn  deie  kleine 
priester- fliftt,*^  gtti  Murkkarit  voort,  „  worden  zeer 
Ibbrander  watrgenofnefi.  Afie  imborige  volken,  zelfs  de 
▼emderl^ke  Blsfauie»,  hebben  eerbied  voor  de  Faky^s. 
S9  vreezen,  dat  zV  hnn  den  regen  ontnemen;  lieden 
vit  Damer  worden  nooit  door  hen  beleedigd.  Het  is 
ook  een  bandel-Staai.  Karavanen  van  Damer  gaan  van 
al^  toe  t^d  naar  Dongc^,  Cbandi  en  Snakem  aan  den 
Arabifcken  zeeboezen ;  want  verifcheidene  der  Faky*s  rijn 
ook  kooplieden.  !n  het  algemeen '  honden  kinrvanen 
l^ier  gaarne  eenigen  tlM  ni«;  want  het  land  is  goed 
btboowd,  en  men  vindt  hier  levensmtddetcir.  Twee 
Vaky's  geleiden  dan  de  karavanen  midden  door  de  roo- 
wr volken.  Alleen  het  gezigt  van  hen,  ab  z9  ongewra- 
pond  voor  nl^  gun,  geeft  volkomene  refifghefd.*  -^ 
Kan  aien  een  beter  bew^fa  voor  de  juiseheid  onzer  voor- 
Aellfng  der  ovde  prieater-  en  handeP- Staten,  bannen  oor- 
l|>rong  en  hnnne  befbhavfng ,  wenfchen?  gat  men  het  nu 
begrijpen ,  hoe  priesrer-kolonién den  hnndel kouden  leiden? 

<*>  Men  aie  cKe  bi)  Leg»  en  and^^en. 

(t>  Jf^-araK  4^,  ^ 
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tot  dat  men  een  meer  waarfch^nlijk  gevoelen  kas 
bijbrengen. 

Aan  deze  vraag  verbindt  2ich  van  zelve  eene  an- 
dere, die  tot  biertoe  nog  niet  beantwoord  is;  6f- 
fchoon  ik  mag  hopen,  dat  de  ftof  tot  beantwoor* 
ding  vtn  dezelve  reeds  in  het  tot  hiertoe  verhan- 
delde grootendeels  zal  bevat  zijn.  De  vraag  naaie* 
lp:  Of  Aethiopië,  en  met  nane  Meroe,  de  moe-> 
der  der  befichaving  geweest  is,  die  zich  van  daar 
over  Aegypte  verfpreidde;  dan  of  omgekeerd  Aethi*> 
opië  zijne  befchavingiut  Aegypte  gekregen  heeft? -^ 
Xk  zoude  gelooven,  dat  men  bö  onze  tegeowoor^ 
dige  kennis  der  gedenkteekenen ,  in  verbvid  net 
de  fporen  in  de  gefchiedenis ,  het  daarover  niet 
oneens  zal  kunnen  zijn,  als  men  vooraf  e«  daar 
b9  voorkomend  misverfland  uit  den  weg  ruimt.  Men 
fchljnt  aan  hen,  die  van  gevoelen  z^n,  dat  alzins 
de  zetel  van  dez^  befcbaving  —  of,  wat  betzelfde 
beteekent,  de  vereering  van  Aminon  met  haar  to»« 
behooren  —  in  Meroe  geweest  is,  en  zich  van 
daar  den  Nijl  af  naar  Aegypte ,  en  wel  eerst  naar 
Opper* Aegypte ,  uitgebreid  heeft,  waar  zt|  in  The^ 
ben  hare  Volkomene  vorming  en  befcbaving  kreeg  ^ 
de  ftelling  te  willen  opdringen ,  als  of  dit  juist  in  die 
volgorde,  als  wij  tbans  de  gedenkteekenen  kennen , 
als  ware  het  fchrede  voor  fchrede  gefcbied  is.  Eene 
£ulke  ftelling  zoude  evenwel  niet  alleen  met  de 
gedenkteekenen  —  zoo  als  dit  uit  het  vorige  reeds 
blijken  zal  -^  maar  ook  met  de  gefchiedenis  ftrijden^ 
Wij  weten  uit  de  gefchiedenis  ,  dat  de  beheerfchers 
van  Meroe  op  zekere  tijden  ook  koningen  van  Ae- 
gypte, ten  minfte  van  Opper- Aegypte,  geweest 
zijn,  zoo  als  wij  tevens  weten,  dat  verfcheideno 
Ee  4  der 
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der  Pliarao's  ook  hunne  heerfchappij  over  AethiopIS 
'  uitgebreid  hebben.     Hoe  kan  het  dus  anders  zi^n  ^ 
'dan  dat  eene  onderlinge  verkeering  tusfchen  beide 
landen  plaats  had;  en  daar  de  oprigting  der  gedenk* 
(lukken,  tempels  en  hunne  toebehooren,  een  zoo 
wezenlijk  kenteeken  van  den  eerdienst  van  Ammon 
was,  dat  de  Pharao's,  als  zij   over  Aethiopië  re- 
geerden^ hier  zoo  wel  als   in  Aegypte,  zich  door 
gedenkteekens  poogden  luisterrijk  te  maken?     Ik 
geloof  dit  reeds  door  de  reliëfs  bewezen  te  heb- 
ben ,  die  de  wanden  der  Nubifcbe  tempels  verfier- 
den,  en  zoo  wel  door  de   hooge  volmaaktheid  der 
kunst,  als  door  de  voorwerpen,  die  iv)  voordellen , 
bet  bewüs  geven ^  dat  zij   uit  dit  bloeijendfte  tild^ 
perk    van  de  heerfchappij  der^  Pharao's    zgn.     En 
wie  zoude  het  wagen  durven  om  tegen  te  fpreken  , 
dat  zelfs  eqnige  dezer  tempels  hun  werk  z^n? 

Wie  dus  de  befcba ving  van  Aegypte  en  Aethiopië  9* 
en  met  name  van  Meroc,  afleidt,  zal  niet  meer 
willen  ftaande  houden ,  dan  dat  eenige  volkplantin- 
gen van  deze  priester-kaste  zich  van  Mcroë  naar 
Aegj'pte  uitgebreid  hebben.  Dit.  gefchiedde  volgens 
de  godfpraak  van  Ammon.  „  Zij  ondernemen  hunne 
togtcn  (*)"  zegt  Heiodotus ,  „  wanneer  en  waar^ 
Jieon  do  godheid  het  hun  beveelt."  Dat  het  ftich* 
ten  van  volkplantingen  over  het  algemeen  naar  do 

be* 

(•)  Herod.  ^TpariCfovTjii\s  zijne  ultdrnkking.  Hetftich^ 
ten  v|n  zulke  volkplantingen*  in  bcc  uildden  van  wild^ 
volken,  moest  zeker  dikwijls  met  oorlogen  verbonden  z^n. 
De  kr^gscogtett  van  eenen  priester- Staat  hebben  evenwel 
de  uitbreiding  van  zijnen  eerdienst  tot  een  «atuurlLjk  doel, 
dow^l  zonder  dezen  ge^ne  veroveringen  bellaan  kunnen. 
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bevelen  der  godfpraken  in  de  oude  wereld  plagt  te 
gefchieden,  is  eene  zaak  ai  te  bekend,  dan  dat 
het  noodig  zoude  zijn,  om  daarvoor  eerst  bewijzen 
bij  te  brengen,  .  Doch  deze  godfpraken  ftonden 
onder  eene  hoogere  leiding  der  opper-priesters , 
of  njisfchien  der  koningen,  of  van  beide;  en  met 
zekerheid  mogen  wij  daaruit  befluiten,  dat  deze 
volkplantingen  niet  naar  het  bloot  toeval,  maar 
volgens  keus  en  cot  bepaalde  doeleinden,  aangelegd 
werden.  En  dit  bevestigen  de  'gefchiedenis  en  de 
gcdenkteekenen. 

Ééne  dezer  volkplantingen  ^  de  naaste  bij  Meroë 
ten  noorden,  is  ons  nu  eerst  bekend  geworden. 
Zij  is  die  bij  den  berg  iS^ritf/ (♦).  Hie^ftaat  klaar- 
blijkelijk ak  ware  het  een  tweede  Meroe;  ja  zelfs 
de  naam  is  hier  in  wezen  gebleven ;  want  het  dorp 
heet  thans  nog  Mcrawé.  Hier  zijn  de  overblijffe- 
len  van  twee  tempels,  aan  Ofiris  en  Ammon  toe- 
gewijd. De  grootfte ,  met  eene  allee  van  fphinxen 
en  al  d^  afdeelingcn  van  de  groote  Aegyptifche 
tempels ,  overtreft  in  omvang  en  volmaaktheid  dien 
in  den  moeder-Staat  (f).  De  kleinfte,  door  Caillaud 
een  Typhonium  genoemd,  vertoont  noch  in  zijn 
heiligdom  Ammon  met  zijn  geheel  gevolg  (|).  Maar 
wat  buiten  den  naam  deze  plaats  het  duidclijkfte 
als  eene  volkplanting  van  Meroë  doet  kennen,  is 
het  kerkhof*  van  pyramiden^  met  bijna   even  zoo 

ve- 

(*)  De  berg  Barkal  ligt  aan  de  oostzijde  van  den  NQI;' 
de  f^edenkllnkken  aan  deszelfs  voer.  Wij  kennen  deze 
thans  door  de  afbeeldingen  en  platte  gronden  van  Caillaud 
PI.  XUX'-LXXIK 

(t)  Cailuüo  P/.  LXf^JL     (i)  Dez.  Fl.  LXXL 
Ee  5 
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vele  9  maar  nog  grootere  ^  pyramiden,  dan  te  As- 
fur  (*)•  Het  zqn  de  eenige,  die  aen  tusfchen 
Meroe  en  Aegypce  vindt.  De  reHefs  der  tempels 
hebben  betrekking  op  den  eerdlenst  van  Ammon« 
Een  beid  of  koning  offert  hem  eene  fcbaar  gevan- 
genen aan  den  voorhof  (f).  In  de  binnenlle  toot* 
fielling  zijn  rijke  offeranden  van  vruchten ,  vee  en 
and«xe  dingen.  In  het  voorgebouw  der  pyramkfen 
Ofiris,  als  kcMiingderbeneden-wereki,  wicn  iosge* 
Ujks  offeranden  gebragt  worden  Q)«  Hier  flond  de 
latere  refidentie »  —  waarfchljnlijk  federt  de  t^den 
der  Ptolemaeusfen  -«  die  den  naam  van  Napata 
bad ,  en  nog  ten  tijde  van  Nero,  toen  de  Romeinen 
baar  innau)^  en  verwoesteden «  de  zetel  der  toeti- 
maals  hier  heerfchende  koninginnen  onder  des  titel 
van  Candacc  was  (S).  Eene  tweede  dezer  voUc^ 
phntingen  was»  volgens  de  uitdrukkelt^  getuigenis 
van  Herodotus  C^r)»  Ammanium  in  de  woest^  van 
Libye »  hetwelk  >  zoo  als  wij  uit  het  boven  vermelde 
weten ,  niet  alleen  eenen  tempel  en  een  orakel  had , 
maar  veeleer  eenen  kleinen  Staat  vormde ,  in  wcl« 
ke  ook  de  priester^kaste  ,  die  uit  haar  nudden  eenen 
koning  verkoos,  even  als  in  Meroê,  de  heerfchen- 
de was  (♦♦).    En,  volgens  z'^n  berigt^  was  deze 

volk- 

(*)  Caillaui>  pi.  in.  LFIh  Ook  dMrtegen  over  aan  da 
wettzyde  van  den  N|)l  b^  If^fri  is  eene  groep  vm  py- 
tasiden.    Caillaud  PL  XLVIL       (f)  l>^^*  ^/-  LXI. 

(I)  Dez,  PI.  LUI.  LÏF.  LF. 

(5)  PLUf.  H.  N.  VL  35.  Meu  vergelpe  Mannb&t 
X  f.  aao. 

(•*)  Eene  befcbrijvfng  van   dezen  merkwaardigen  Staai    i 
wordt  gevondca  in  bioo.  //•  p.  lyS.  enz.  D. 

I 
i 
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volkplanting  gemeenfchappelijk  van  Theben  en  Me^ 
roe  gedicht.  Bene  hoogst  merkwaardige  getuige* 
nis#,  welke  niet  alleen  het  (ticbteo  van  zolke  valk« 
plantingen  9  en  de  doeleinden  »  die  men  daarb^had^ 
maar  ook  de  voortdurende  naauwe  verbindtenis , 
en  het  gemeenfchappelijk  belang  van  Meroë  en 
Theben,  buiten  allen  twijfel  ftelt. 

Maar  ook  dit  koninklijke  Theben  zelve  was  de 
derde,  en  op  verre  weg  de  gewigtigfte  volkplan» 
ting  van  deze  priester-kaste,  van  waar  zij  zich 
over  het  overige  Aegypte  en  de  Oafen  verfpreidde. 
In  Meroë,  in  de  hoofdftad,  hield  het  verhaal  der 
priesters  van  AetbiopiS  en  Aegypte  ftaande,  dat 
de  eerdienst  van  Ammon  en  Ofiris,  met  deszelfs 
feesten  en  omdragten,  het  eerfte  te  faius  behoorde(*). 
Van  daar  heeft  Qfiris  (deze  algemeene  zinnebeeldige 
voorfteUhdg  van  den  Aegyptifche  befcbaving)  dien  naar 
Aegypte  gebragt*  De  vereering  van  Ammon  en 
zQne  tempelgenooten ,  dezelfde  priester-heerfchappij , 
dezelfiie  godfpraken ,  gaven  daarvan  in  den  ouden 
tijd  de  bevestiging;  en  zien  wq  die  niet  thans  door 
de  gedenkftukken  bevestigd,  als  wij  in  de  tempels 
van  Opper-,  in  de  pyramiden  van  Midden-^Aegypte 

de* 

(*)  DiODOR.  /.  p.  175.  Dttr  de  gdoofwaiurdigheid  van  de 
berigten  'van  Diodonii  alüjd  van  zQike  bronnen  af  bange» 
zoo  mogen  w)]  deze  niet  onopgemerkt  voorbij  gaan,  Hy  haalt 
zelf  die  aan.  Eens  fchriftelijke»  namelijk  de  berigten  van 
Afratharchides  in  z^n  werk  over  de  Roode  zee;  en  van 
Anemidorus;  ten  tweede,  de  gezegden  van  de  priesters  in 
Thebais;  en  der  gezanf en  van  Meroê,  diehQ  daar  gelegen- 
heid had  01B  te  fpreken ;  allen  Hemmen  met  ^kanderen 
overeen.    DiOD.  /.  ƒ.  181. 
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dezelfde  aanleggen  in  hunne  grootfte  volmaaktheid 
aanrchouwen ,  waar  van  de  gcdenkftukken  van  Nu- 
biê  en  Meroë  ons  het  begin  toonden?  Doch  dat 
omgekeerd  Meroë  eene  volkplanting  van  Theben 
geweest  is ,  daarvoor  is  niet  het  minde  bewijs.  £n 
wanneer  van  het  ontdaan  der  befchaving  gefproken 
wordt 9  —  wat  zoude  daarmede  gewonnen  zijn? 
Waarom  zoude  zij  minder  in  Meroc,  dan  in  The- 
bais,  hebben  kunnen  ontdaan?  Alzins  moeten  in 
het  ééne ,  als  in  het  andere  land,  zekere  punten  van 
aanraking  van  buiten  gekomen  zijn;  doch  dat  deze 
even  zoo  goed,  ja  eerder  in  Meroë,  dan  in  The- 
bais,  konden  phats  hebben,  zal  de  naaste  afdee- 
ling  leeren. 

Eene  niet  geringe  bevestiging  moeten  de  reAilta- 
ten,  die  reeds  in  de  vroegere  uitgaven  van  deze 
nafpcuringen  op  den  weg  der  gefchiedenis  gevon- 
den ,  thans  flechts  uitgebreid  en  door  nieuwe  bewl> 
zen  vcrderkt  zijn  geworden,  daardoor  verkrijgen, 
dat  de  laatde  onderzoekers  lan^s  eenen  anderen 
weg,  door  het  onderzoek  deels  der  gedenkftukkcn , 
deels  der  opfchriften,  naauwkeurig  tot  dezelve  ge- 
komen zijn.  Ik  kan  niet  voorbij ,  om  de  refultaten 
der  nafpcuringen  van  eenen  Oau  en  Champollhn  , 
.ofTchoon  flechts  eerst  voorloopig  bekend  gemaakt, 
hier  eene  plaats  te  geven. 

„  Vooral  rijk  aan  gevolgen ,  heet  het  (♦) ,  fchijnt 
de  aanmerking  van  Can^  die  hij  door  zijn  werk  tot 
overtuiging  hoopt  te  brengen ,  dat  de  oorfpronke- 
lijkc  vorm  der  Aegyptifchc  bouwkunst  reeds  in  de 

Nu- 

(^)  Uic  Hoogdultrche  Journaleo,   den  Hesperus  en  an- 
dere. 
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Nublfche  gedenkftukken  gevonden  wordt,  van  de 
ruwfte  gebouwen  in  de  rotfen  tot  de  hoogfte  vol- 
making; en  dat  men  van  al  de  drie  tijdperken  der 
bouwkunst,  die  men  onderfcheiden  kan,  de  bewijs 
zen  in  Nubië  vindt.  Van  de  eerfte  beginfelen,  het 
uithoolen  der  rotfen,  die  flechts  ia  het  vervolg 
allengskens  met  beeldwerk  verfierd  werden ,  zoudea 
de  tempels  van  Öerri,  Ipfambul,  en  Giricheh  ge- 
tuigen. Van  \ieze  verhief  de  Aegyptifche  kunst 
zich  tot  hare  volmaaktheid,  die  wij  op  de  gedenk- 
ftukken van  Kalabfché  ,  Dakkch  en  andere  ontdek- 
ken, en  verviel  toen  weder,  zoo  als  de  kleine  ge- 
bouwen van  Dandur  en  andere  aantoonen.'' 

„  De  gefchiedenis,'*  heet  het  in  de  brieven  over 
de  laatfte  ontdekkingen  van  Champx)lIion ,  in  de  ver-^ 
zameling  van  Druet  in  Turin(*),  „  wint  in  om- 
vang en  zekere  berigten.  ChampoUion  las  de  na- 
men der  grootfte  Aegyptifche  Pharao's  op  de  ge- 
denkftukken ,  door  hen  opgerigt ,  en  verkreeg  zeker- 
heid ten  opzigt  der  daden  van  cenen  Thutmofis  , 
Amenophis  II,  Ramesfes  Miamum,  Ramesfes  deu 
Grooten  of  Sefostris ,  en  andere ,  die  de  nieuwere 
kritiek  verdacht,  en  uit  het  boek  der  ware  ge- 
fchiedenis  verftiet  en  in  het  rijk  der  mythen  ver- 
plaatfen  wiWe  (f);  luid  fpreken  voor  dezelve   de. 

ge- 

(•)  Uit  de  Lettres  de  Turin,  in  het  Hoogduitsch  in  de: 
EuropSlJehe  Bl&tter^  Sept.  1634.  S.  324.  Volgens  latere 
berigten  is  onder  de  rollen  v»n  d^en  pnpyrus  een  geheel 
Archief  gevonden ,  met  namen  en  de  jaren  der  regering  van 
de  Pharao's. 

Ct)  I>at  dit  niet  de  grondftellingen  van  mijne  kritfek 
waren,  leeren  de  vroegere  uitgaven  van  dit  werk,  zoo  ais 
ook  mijn  Handboek  der  gefdtUdenU  der  oude  Staten. 
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gelijktijdige  getuigen,  die  men  niet  verwerpen  kan, 
de  overoude  reliëfs  en  ontelbare  opfchrifcen  aan  de 
▼oorboven  en  lange  muren  van  Theben's  paleiseo. 
Omtrent  dertig  dynastiën  van  regeerders  worden  op« 
geteld,  van  welke  tot  dien  tijd  tot  op  de  zeven- 
tiende terug  onafgebroken  gedenkftukken  gevonden 
worden." 

y^  Het  bloeijendfte  tijdperk  van  den  Aegyptifcben 
S^taat,    en    deszelfs   hoogde    volkomenheid,    (lelt 
Chamfolïion  ten  tijde  der  achttiende  dynaftie ,  wel* 
ker  ecrfte  koningen  de  herdervoriten    of  Hykfos 
ttit  Beneden*Aegypte  verdreven,  onder  welke    dit 
gedeelte  des  knds  eeuwen  zuchtte.    De  Pharao*» 
dezer  dynaftie  waren  het  ook,  die  Theben  200  boog 
verhieven;  die  de  onmeetbare  paleizen  van  Kamak  ^ 
Luxor,  Medinat  Aba,  Komo  en  bet  Memnoniom 
bouwden.     Welke   eene    befchaving !     Wdk    een 
verbazing'waardig  tijdperk  der  kunst,   twee  volle 
eeuwen  voor  de  gouden  eeuw  van  Rome!    Met 
groote  paleis  te  Kamak  toont  door  zijne  hierogfy^ 
phen,  dat  van  Amenophis  L  tot  Nekao  II,  dat  ts, 
gedurende  elf  eeuwen,  daaraan  is  gebouwd  gcwor^ 
den.    Amenophis  L  was  de  derde ,  Aaienopbis  U  , 
die  by  de  Grieken  Meomon  heet,  de  achtfte,  en 
Amenophis  UI  de   zestiende  vati  deze    roemroke 
dynaftie.    Maar  de  grootfte  held  onder  de  Pharao*s 
was  Ramesfes  de  Groote ,  hl)  Herodotus  Sefostris 
genoemd.    Hij  is  de  eerfte  Ptaarao  der  negentiende 
dynaftie,  en  regeerde  1500  voor  Christus (♦)•*• 

.  r^  Het 

C*)  De  Pharao*t  der  aebttiende  en  negenticade  dynaftie 
sQnsy »  die  door  den  Schry  ver  onder  denniam  HvokSef^fri* 
den  bevat  wordem  Hëoéboek  éer  mde  gifikiidemsp  M  7U 
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^  Het  voordeel  dei»r  mfpeuringen ,  die  200. rijk 
in  gevolgen  zijn,  is  evenwel  niet  bloot  tot  de 
Afigyptifche  oudheden  beperkt ;  het  ftrekt  zich  ver* 
der  zuidelijk  uit ,  en  er  wordt  een  gefchiedkundige 
blik  in  landen  geopend ,  die  tot  dezen  tgd  nog  niet 
op  de  eeuwige  tafels  van  het  menfchelijke  gcflacht 
gefchreven  waren,  In  Nubië  en  Aethiopie  fpreken 
gewigtige ,  talrijke  en  overoude ,  gedenkftukken  voor 
cene  befchaving,  gelijktijdig  met  Aegypte,  ja  zelfs 
nog  vroeger  9  zoo  dat  men  met  de  grootfte  waar- 
fchijnlijkheid  vermoeden  nrag^  dat  uit  Nubië  het 
eerde  tot  de  binnenlanden  Mizraim-kunst ,  weten- 
fchap.  en  godsdienst,  gekomen  is;  dat  de  befcha* 
-ving  langs  den  Nijl  afgedaald  is  ,  Memphis  gebouwd 
heeft,  en  eindelp  later»  insgelijks  door  volkplan- 
tingen, het  Delta  aan  de  zee  ontwoekerd  heeft. 
Van  Meroë  en  Axum ,  langs  den  Nijl  benedenwaarts 
tot  aan  de  Middelandfche  Zee,  'verhieven  zich 
befcbaafde ,  magtige ,  Staten ,  die  van  eikanderen  on- 
afhankelijk, maar  met  eikanderen  verwant  warj?n» 
met  eene  en  dezelfde  taal,  fchrift  en  godsdienst, 
.  zoö  als  Diodorus  dit  reeds  getuig. 

„  ChampolHon  is  tot  zekerheid  gekomen ,  die  nit 
de  vergelijking  van  Aegyptifche  zeden ,  (taatsinrig- 
tingen  en  natuurlijke  gefteldheid,  met  die  van  an« 
dere  voikcn  verkregen  wordt »  dat  de  Aegyptenaren 
van  eenen  echt  Afrikaanfchen  flam  afkomftig  zijn  » 
zonder  twijfel  de  oorfpronkelijke  inwoners  van  dit 
werelddeel,  dat  zij  zeer  weinige  en  niets  beduidende 
gelijkheden  met  de  west-Aziatifche  talen,  met  bet 
Sanskrit  en  Zend ,  met  het  Chinefche  en  Arabi- 
fchc.,  zoo  weinig  overeenkomt,  als  hun  fchrift  met 
dat  van  eenig  ander  volk.    Alles  wijst  ons  op  eenen 

groo- 
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grootcn  volkftam ,  die  ^  van  andere  volken  afgcrchcl- 
den,  zich  zelven  gevormd  heeft,  en  het  noord^ 
oostelijke  Afrika,  Nubië,  de  Oalèn  en  Aegyptc, 
in  bezit  heeft  genomen. 

Hoe  overeenftemmend  deze  refultatcn  met  de  mijne 
zijn,  toonen  de  vroegere  uitgaven  van  dit  werk. 
Zoo  evenwel  de  wijze  der  uitbreiding  van  deze 
priester-kaste  nog  iets  raadfelachtigs  heeft ,  zal  alles 

'in  een  veelbeller  licht  verfchijnen,  wanneer  ik  den 
Lezer  hier   aan   ecnc    reeds   gemaakte  aanmerking 
herinner ,   dat  juist    deze  drie  plaatfen  de  hoofd-- 
flèatfen  van    den    karavanen-handel  waren.     Van 
twee  derzelve ,  van  Ammonium  en  Theben ,  heb  ik 
dit  bewezen  (♦);  en  over  Meroë  zelve  zal  het  ver- 
volg dezer  nafpeuringen   geenen   twijTel  overlaten» 
Zoo  ik  mg  niet  bedrieg ,  valt  hier  een  lichtftraal 
in  het  nachtelijke  duister,  waarmede  de  Aethiopi- 
fche  en   Aegyptifclie  oudheden  omgeven  zijn,   die 
nieuwe  en  onverwachte  uitzigten  voor  ons  opent. 
Wie  gevoelt  hier  niet  reeds  vooraf  eene  verbind- 
tenis  tusfchen  handel  en    eerdienst,   die  misfchien 
voor  deze  landen  zoo  veel  natuurlijker  was,  hoe 
meer  zy  met  onze  inrigtingen   flrijdt?    Was  deze 
priester-ftam  —  offchoon  zelf  geen  handeldrijvende 
(lam    (hetwelk    ik    in    geenen   deele    ftaande  wil 
houden)    —  diegene ,    die    door    zijne    aanleggen 

'  den  gang  van  den  zuidelijken  handel  leidde  ? 
Waren  ztj  de  bouwlieden  van  deze  trotfche  tem- 
pels en  paleizen,  langs  de  oevers  van  den  Nijl 
en  binnenlandfchc  handel- wegen ,  op  dat  zij  hun- 
ne goden  tot  heiligdommen,  hun  zelven  tot  wonin- 
gen, 
(*)  Zie  boven  bl.  sij. 
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gen ,  en  den  karavanen  tot  rust-  en  handelplaatlen 
dienden  ?  Ja ,  waren  zij  zei  ven  de  gröndJeggers  van 
deze  Staten,  die  weleer  op  dergelijke  wegeii  iil 
Aegypte ,  even  als  in  Meroë ,  gevormd  werden  ?  — *•  Dit 
alles  zijn  vragen,  die  misfchien  menig  een  mijnet 
Lezers  zich  zelven  reeds  zal  voorgelegd  hebben! 
Indien  wij  dezelve  nogtans  niet  'eenzijdig  beant* 
woorden  willen ,  moeten  wij  een  hooger  ftandpunt 
nemen,  en  dezen  oiidften  Aethiopifchett  handel, 
waar  van  wij  reeds  meermalen  melding  gemaakt 
hebben,  voor  zoo  ver  het  ons  geoorloofd  iS  doof 
de  nevelen  der  oudl^eid  heen  te  dringen,  in  des^ 
zelfs  geheelen  omvang   befchouWen. 


DERDE    AFDEELING. 

HANDBL     VAN    MEHOË     fe'H    A&THI0PI£« 

De  handel  der  Aegyptenaren   en  h«c  gewin   der 
Moeren  zullen  tot  u  toevloeien. 

JesAiAg  XLV»  14.  * 


Wannéér  de  Aethioperö  ^elVc  tot  de  afgölegcnfte 
en  minst  bekende  volken  van  den  ouden  tijd  be- 
hoorden ,  wanneeiT  meerendeels  geruchten ,  en  zeer 
onvolkomene  verhalen  van  hen ,  flcchts  het  westen 
bereikten,  mogen  wij  ons  dan  Wel  verwonderen, 
wannecf  dit  even  zoo  ook  omtrent  hunnen  handel 
geldt  ?  Dodh  er  bcftaan  vcrfcheidene  dingen  in  den 
ouden  tijd ,  die  door  de  uitdrukkelijke  gctuigenisfen 

rv^  Ff  der 
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der  oude  fchrijvcrs  zich  flechts  ap  eene  gebrekkige 
wijze  laten  betogen;  ifiaar  uit  dien  hoofde  in  de 
oogen  van  den  oordeelkundigen  navorfcher.  der  ge- 
fchiedenis  niet  minder  waar  en  zeker  zijn ;  in  de 
klasfe  dezer  onderwerpen  behoort  ook  de  oudfte 
handel  der  zuidelijke  volken»  van  welke  de  Aethio^ 
pers  een   gedeelte  uitmaken^ 

De  Natuur  zelve  heeft  de  Verkeering  van  deze 
natiën  op  eene  merkwaardige  wijze  reeds  vooraf  be- 
werkt. Zij  verrijkte  de  ééhe  helft  der  zuidelijke 
landen  met  fchatten,  die  de  andere  helft  niet  be- 
zat ,  en  echter  niet  ontberen  konde*  Deze  behoefte 
aan  eene  handelvèrkeering  is  nog  volllrekt  geen  be-> 
wijs  voor  hare  ^ezenlijkhtid ;  doch  ieder  gefcbied-* 
kundige  grond  voor  de  iaatfte  verkrijgt  ontwijfeU 
baar  een  veel  grooter  gewlgt  door  de  eerftej  en 
uitdien  hoofde  is  het  reeds  noodzakelijk,  om  hier^ 
bi)  eenigzins  langer  te  vertoeveni 

Onder  de  zuidelyke  landen  verfhan  tvlj  hier  het 
fchiereiland  vsrn  Indië  aan  deze  zijde »  benevens  Cey- 
lon  aandenéénen ,  en  Gelukkig- Arabië,  benevens  Ae-^ 
thiopië,  aan  den  anderen  kant.  tndii  behoort  tot  die 
landen  der  wereld ,  die  het  rijkfte  aan  Voortbrcngfelen 
zijn,  zoo  als  wij  reeds  elders  aangetoond  hebben  (*)j 
hfet  was  en  is  juist  om  die  redeneen  der  eerfte^ 
of  veeleer  het  eerfte  handeldrijvend  land.  Buiten 
de  waren,  die  tot  kleeding  dienen,  eii  die  het  met 
andere  landen  gemeen  heeft,  gaf  de  natuur  aan  het 
zelve  alleen  de  zoo  gezochte  fpecerijen,  het  kaneel 
en  den  peper.  In  koudere  landftrekcn  werden  deze 
een  onderwerp  van  weelde.    Onder  den  brandenden 

en 
(*)  Men  zie  het  onderzoek  over  de  Aziütifche  volken. 
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ën  tevens  vochtigdn  hemel  der  zuidelijke  luchtftreek 
zijn  9  of  worden  zq  eene  behoefte  t  ils  de  natuur  het 
bediirf  wédétftüan  zal ;  en  géene  der  zich  daar  bé* 
vindende  volken  kan  dezelve  ineer  misfen,.  wanneef 
zij  die  eénmaai  hebben  leerën  kéfaném 

Wel  door  éencn  Vrijden  oceaan  van  Indië  gé» 
rcheidén^  maar  eVehWel  door  dë  natuur  z^lve  oji 
eene  wondervollc  wijze  daarhlede  in  Verband  ge* 
plaatst,  is  Temen  of  Gerükkig^Arabiex  De  helft 
des  jaars,  van  de  lente  tot  aan  den  herfst ,  Waaijcft 
hier  regelmatig  die  winden  (♦)  >  di(i  dé  fcheepvaren^ 
de  van  Arabië  têii  Indié,  At  tnétié  helft»  van  den 
herfst  tot  aïta  het  Voorjaii",  die  Windttn^  die  hen 
terug  hilar  Indlë  brengen  (t)i  Ëéh  bijna  altijd  hel- 
dere lucht  doet  6A  fterren  tot  ^egWgtéfs  voOt  h'ett 
dienen ,  én  ontheft  hen  tin  dé  moeite ,  om  langi 
de  kusten  té  Vaifebi  Ëoo  VeméÜ  door  dé  tia^  - 
tuur  niet  inét  fpederijeh  bédeeld  weM,  zoXi  be^. 
zat  het  daarentegen  andere  9  niet  minder  kostbare» 
waren*  Het  wts ,  hoc  wel  niet  uitÜuitend ,  echter 
faQ  voorkeur  het  vaderland  van  den  wierook,  der 
royrrhé  én  todéiré  kostelijke  reukwerken»  Als  dé 
zuivering  der  lucht  in  deze  lieeté  kndfireken  doOr 
welriekende  geWasftn,  uit  dezelfde  obriGaken^  Ü» 
het  genot  der  fpecerijen,  ëehé  behoefte  is^  fcOO 
Werd  de  "^tssèüt  ótzti  Voortbrengselen  nog  dódf 
den  cerdienst  Vétdübbcld*  Kiét  ligt  Werd  ef  éfett 
volk  der  oude  WereM  gevonden ,  betlvelk  ook  fleChts 

maaf 

(^)  l)e  zoo  génbèmdé  moufbm^  ^ït  lüéo  niet  met  dé 
fteeds  onveranderlijke  pasfaat-winden  der  overige  tt^HU 
Verwarren  moet* 

(t)  Gene  ztiidvrescett- ,  deze  noordOotten-  wlndftt*  . 
Ff  a 
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maar  ten  halve  bcfchaafd  was ,  dat  zonder  wierook 
te  gebruiken  zijne  offergaven  den  goden  zoude 
aangeboden  hebben» 

Het  oosuhjke  Afrika  deelde ,  terwijl  het  insgelijks 
wierook  voortbrengt,  in  eenen  zekeren  graad  deze 
fchatten  met  Yemen ;  doch  het  leverde  ook  andere 
Op,  die  dit  land  even  als  Indië  miste,  en  zonder 
welke  het  nogtans  aan  een  middel  van  ruiling  ont- 
brak ,  namelijk  het  goud.  Als  het  fchiereiland , 
Indië  aafn  deze  zijde,  dit  metaal  in  het  geheel  niet, 
en  Arabië  (lechts  misfchien  (*) ,  en  zeker  flechts 
fpaarzaam  opleverde ,  zoo  bcvattede  daarentegen  het 
oostelijke  Afrika  die  goudlanden ,  die  men  nog.  he* 
den  voor  de  rijkfte  der  wereld  rekent. 

Deze  omftandigheden  zamen  genomen,  zal  men 
gemakkelijk  inzien,  dat  misfchien  geene 'andere  der 
voornaamfte  landen  der  wereld  zoo  veel  aanleiding 
tot  eene  wederzijdfche  verkeering  hadden;  en  dat 
deze,  wanneer  zij  plaats  vond,  nergens  rijker  aan 
winst  konde  zijn,  dan  hier.  Maar  het  is  tijd  de 
gefchiedkundige  fporen  te  vervolgen,  die  van  de 
zelve  overig  gebleven  zijn. 

Buiten  kijf  behoort  hiertoe  vooreerst  de  vroege 
verfchljning  der  Indifche  voortbrengfelcn  in  de 
westelijke  wereld.  De  Indifche  fpecerijen,  name- 
lijk het  kaneel ,  komen  reeds  voor  in  de  Mozaifche 
oorkonden ,  en  wel  in  zulk  eene  menigte ,  dat  zij 
noodzakelijk  tot  de  artikelen  van  den  handel  moe- 
ten 

'  C*)  i>e  oude  Schrijvers  ftellen  het  goud  als  een  eigen 
voonbrengfet  vau'  Gelukkig  Arabié.  Thans  wordt  dit  me- 
taal daar  niec  gevonden;  en  de  ztak.biyft  tlzoo  fteeds 
twyfelachcig. 
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ten  behoord  hebben  (♦).  Wilde  men  echter  ook 
tegenwerpingen  deswege  maken ,  hetzij  uit  de  ver- 
klaring der  namen  (f) ,  of .  uit  de  twijfelachtige 
oudheid  der  Mozaifche  fchriften,  zoo  zouden  .de 
uitdrukkelijke  berigten  over  den  vroegen  handel  van 
Gelükkig-Arabië  toereikende  zijn,  om  dezelve  uit 
den  weg  te  ruimen. 

Bij  de  Hebreeuwfche ,  even  als  bij  de  Griekfche» 
fchrijvers  komt  dit  land  nooit  anders  voor,  dan 
één  der  rijkfte  van  de  aarde.  Wij  hebben  in  de 
nafpeuringen  over  den  Phoenicifchen  handel  reeds 
aangetoond,  hoe  bekend  de  Joden  en  de  Phocnicers 
met  hetzelve  waren,  (4-)f  De  Hebreeuwfche  dich- 
ters weten  de  namen  van  alle  bijzondere  fteden  en 
havens  op  te  noemen,  en  zijn  vol  van  de  fchatten, 
die  vandaar  ingevoerd  worden  ($).  Doch  zoodra 
de  Grieken  flechts  e.nige  kennis  van  deze  oorden 
kregen,  putteden  zij  zich  ook  uit  in  uitroepingen 
o\^er  de  onmeetbare  rijkdommen,  die  Gelukkig- Ara*- 
bië  in  zich  bevattede. 

„  Deszelfs  bewoners ,  de  Sabaeërs ,"  zegt  Aga- 
tharchidesbi]  Diodorus  (4),  „  overtreffen  niet  alleen 

de 

(*)  Men  vergeiyke  in  het  II.  Boek  vin  Mozes  30»  ss. 
de  lijst  en  de  menigte  der  fpeceryen,  waaruit  de  hei- 
lige olie  moest  vervaardigd  worden. 

Cf)  Intasfchen ,  voor  zoo  ver  mij  bekend  Is ,  wordt  die 
niet  in  twijfel  getrokken. 

Cl)  Men  zie  de  afdeeling  van  den  land  handel  der  Phoe» 
nicers. 

(5)  Men  vergelijke  Ezech.  «7,  fti-34,  en  de  uitleg- 
gers aldaar. 

(a)  Dxod.  ƒ.  p.  SI 5.  Men  vergeL  Ag^th.  deRuhn  mart 
f,  6$.  in  Geogr.  min.  Hüd.  ^/.  /. 
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'4e  tiaburige  Barbaren  9  maar  alle  volken  in  rijfcdoni 
en  in  pracht.  Want  bij  den.  koop  en  verkoop 
hunner  waren  krijgen  zij  opder  alle  handeldrijvendc 
volken  voor  de  g^ripgfte  hoeveelheid  evenwel  den 
boogden  prijs.  Dewijl  na  hunpe  afgelegene  lig* 
ging  hen  reeds  van  oudsber  voor  ^Uo  plunderingen 
van  viJV^dcii  beveiUgd^^  200  heeft  zicfa  hij  hen 
^epe  onberekenbare  menigte  v^p  pdele  metalen  op- 
gehoopt, en  wd  inzonderheid  in* de  hoofc&lad. 
Men  ziet  daar  kostbare  goud-  en  zilver-werken  vaq 
velerlei  lurd}  gondep  dripkgereedfiphappen;  zetels  en 
^rievoeten  met  zilveren  oPderftellen;  en  ip  het  al- 
gemeep  ko^^baat  huisraad  ip  ecpe  ongeloofelijke 
menigte,  De  gaanderijen  ^n  zuilen  zijn  rijk  aan 
goud  en  h^bbcp  kapfteelep  met  zilveren  fnijwerk. 
De  gevels  en  deuren  zijp  rijk  aan  gouden  ver- 
fierfelSf  m^t  kostbare  (liepen  bezet)  gelijk  er  ip 
het  algemeen  ecne  bnitcpgemeep?  pracht  in  de  op* 
Bering  der  gebouwen  Jiefrscht,  wwrtoe  %^  zilver 
en  goud,  edelgefteenten  ep  elpepbecn,  kortoip 
glles ,  plegep  te  gebruikep ,  wat  flechts  als  kostbaar 
bekend  is.  Reeds  yan  overoude  tljdep  geniet  dit 
volk  dit  onafgebrokepe  geluk ,  vermits  het  genoeg- 
^*m  verwijderd  is  van  al  diegene ,  Wier  hebzucht 
ijidi  door  d«r  fthatten  Y?n  »p?erep  poosde  te  ver- 
yijken,'» 

£qo  w$rep  dus  de  bewoners  dezer  landftrcek 
door  bunnen  handel  even  goo  zeer  rot  een  rïfk 
|ils  fot  een  befchaafd  volk  geworden,  bij  het  welk 
^elfe  de  bouw-  ^  beeklhomv-'kunftep  eene  aan- 
pierkclijke  hoogte  bereikt  hadden.  Dat  zij  ech- 
ter dezen  rijkdom  niet  alleen  aan  hunne  eigene 
VOOftbren^felen»  pi^ar  tev^ps  aan  d^  Ipdifche  wa- 

rep. 
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*  rtn,  welker  marktplaats  hun  land  was,  te  daukea 
badden,  leert  reeds  het  verhaal  van  Herodotus 
van  het  kaneel »  dat  door  hun  land  gevoerd  werd(*); 

,  en  zulks  wordt  nog  uitdrukkelijk  bevestigd  door 
de  getuigenis  van  eenen  anderen  fch rijver,  die 
zeer  goed  onderrigt  was,  den  fchrijver  der  zee- 
reis op  de  Roode  ^ee  :  ^  Eer  men"  zej:t  hij  (f), 
„  nog  uit  Indië  naar  Aegypte ,  en  uit  Acgypte 
naar  Ipdië  voer  (dat  is,  zoo  als  ons  de  zamen- 
^ang  leert,  vóór  de  tgden  der  Ptolemaeusfen), 
wa$  Gelukkig-Arabië  do  llapelplaats,  «oo  wel  van 

de 

(*)  Herod.  ///.  III.    Men  vergeiyke  ck  narpeuciagen 
ever  den  land-handel  der  Phoenicen. 

(t)  Arrian  ,  Perifi.  mar.  EryfA.  in  HuosoN*<  G^ogtm 
min.  I.  f.  15.  Sedert  de  eeide  verfch))iiing  dezer  oafpeu* 
vingen  beeft  dit  belangrijke  gefcbrift  blijkbaar  eene  voor- 
crefiemke  en  voor  de  gefcbied-  en  aardr^kskunde  hoogst 
Sewigtige  uitlegging  door  i).  Fincent  verkregen.  Het 
ging  dezen  zorgvuldigen  en  fcherpzlnnfgen  beoordeelaar, 
zoo  als  het  zeker  eenen  }eder  gaan  zal,  die  met  onzQdig-. 
beid  en  eenige  kennis  van  het  Oosten  aan  dit  onderzoek 
begint.  De  hooge  onderdom  en  de  omvang  van  eenegroo- 
ce  verkeeKng  tnsfchen  deze  znIdeUJke  landen  Ihac  wel- 
dra zoo  duidi^ijk  vopr  ons ,  dat  er  geen  twijfel  meer  ove- 
lig  blijfu  De  gevolgtrekkingen  van  D.  Vincent,  —  die 
overigens  onafhankelijk  van  Profr.  Heeren  werkte;  maar 
AOg  kon  voor  zijnen  dood  aan  dezen  Hoogleeraar  in  eenen 
Jbrief  zUne  deelneming. en  zijne  goedkeuring  betuigde,  en 
.tevens  de  Bibliotheek  te.GGttingen  met  hcc  hand*exemplaar 
der  laatfte  uitgaaf,  van  z^n  werk  met  >/;  gffchrevene 
Vermeerderingen  venykcc;  «—  Hemmen  In  dit  (luk  vol- 
.komen  mee  de  zijne  overeen.  Men  zie  Vincent  Peri- 
fius  ofErythrean  fea ,  in  de'  Preliininary  Disquifitions ,  fifgn 
$7.  enz. 
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de  Aegyptifche  als  van  de  Indifche  waren,  geti^lk 
Alexandrië  dit  tegenwoordig  zoo  wel  voor  de  Ae- 
gyptifche als  voor  de  vreemde  artikelen  van  koop- 
handel is. 

Als  deze  uitdrukkelijke  getuigentsfen  de  handel- 
betrekkingen  tusrcben  Indië  en  Arabic  bewijzen , 
zoo  br^kt  daaruit  ook  even  zoo  duidelijk,  dat  de 
zelve  van  oudsher  beftaan  hebben,  en  reeds  federt 
verfcheiden  eeuwen  moeten  geduurd  hebben  (♦).  Door 
welke  natie  en  langs  welke  wegen  deze  zeereizen 
tusfchen  deze  beide  landen  gefchiedden^  kan,  uit 
hoofdfr  van  gebrek  aan  bepaalde  berigten ,  wel  niet 
met  volle  Mkerheid  gezegd  worden,  maar  alles 
fchijnt  hier  zoo  zeer  op  de  ,jtrabseren  zelve  toe» 
pasfelljk  te  zijn ,  daf  men  zich  zeer  bezwaarlijk 
vergisfen  kan,  als  men  hen  daarvoor , houdt.  .De 
Inders  zelve  komen  Jn  geen  tijdperk  als  een  zee- 
varend volk  voor;  de  Arabieren  daarentegen  al- 
tijd (t).  Zij  waren  niet  flechts  in  al  de  middel- 
eeuwen de  natie,  die  den  Indifchen  oceaan  bevoer; 
maar  zij  waren  ook  zeer  zeker  in  den  tijd  der  Pto- 
lemaeusfen ,  en  die  da^^r  bet  n^a&te  o;;,  volgde ,  die 

(•)  Ofibboott  bar  begfn  boven  de  tijd  der  gefbbiede- 
nls  opkiiint,  zoo  is  toch  zoo  veei  duideHJk,  dat  zy  in 
da  tüdeo  van  Jefaias.,  Jeremias  en  Ezechlêl,  in  de  7  en  S 
eeuw  vciór  Chr.,  en  dus  ten  tijde  van  den  lufsrer  van 
bec  rijk  van  Meroë,  zoo  als  in  de  vorige  a^deeI^ng  ge- 
toond if,  nog  in  baren  vollen  bloei  waren.  De  omver- 
werping van  den  troon  der  Pharao's  fchifnc  haar  einde 
veroorzaakt  te  hebben;  doch  de  vroegere  groote  oorlo* 
gen  in  Azië,  door  de  Asfyriêrs  en  de  Babylonfers ,  had- 
den oncw^felbaar  hetzelve  reeds  voorbereid. 

(t)  MenzieD.ViNCENT,/<?^.6ur«».  En  de /if</w.  D.III. 
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gene,  die  onmiddelijke  verkeering  met  Indië  had« 
den.  Wanneer  wij  dus  hooren ,  dat  hun  land  reeds 
zoo  veel  vroeger  de  marktplaats  der  Indifche  voort- 
brèngfelen  was,  zoo  moet  het  ten  minde  eeneu 
faoogen  graad  van  waarfchijnlijkheid  hebben,  dat 
ook  zij  reeds  toen,  even  als  naderhand,  de  fcheep- 
vaart  naar  Indië  dreven.  Of  deze  fcheepvaart  flechts 
langs  de  kusten  was,  dan  of  zij,  van  de  moufons 
gebruik  makende,  over  de  wijde  zee  (levenden? 
moet  zeker  wederom  aan  de  gisting  overgelaten 
worden;. maar  hoe  kan  men  denken,  dat  het  ge- 
bruik maken  van  deze  winden ,  geheele  eeuwen 
lang,  onbekend  heeft  kunnen  blijven,  aan  volken, 
die  juist  in  die  zelfde  luchtllreeken ,  waar  zij  waaijen  > 
hunnie    woonplaatfen   hadden  (♦)  ?     ledere    andere 

vaart 
(•)  Het  bekende  bêrigt  van  Arrianus,  Peripl.  p.  32., 
dit  door  den  Griek  Hippalot  het  eerfte  het  gebruik  mar 
ken  der  moufous  ingevoerd  is,  maakt  hier  geene  tegen- 
werping.   Het  heeft  flechts  betrekking  op  de  Grieken  in 
Alexandrië,  en  niet  op  de  oudere  tijden.    In  deze  vroe- 
gere tijden  had  men  ook  de  moufons  niet  op  die  wijze 
noódig,  als  in  bet   Alexandrijnfche   tijdvak,   toen  men 
'van     Myos    Hormos    en    Berenice    in    den   Arabifcben 
zeeboezem  uhvocr.     Doch   destijds'  was  Aden  de  voof' 
naamde  haven,    die  door  de   natuur   zelve    daartoe  be- 
.üemd  werd,  buiten  de  ftraat  van  Babeiroandeb.    Dit  00- 
dcorfcheid    Is  .van   het    grootll^    gewigt.     De   vaart  uit 
Aden  paar*  Malabnar,    en   weder  terug,    is  de  gemalcke- 
,mkfle  der  wereld ,  dewijl  men  met   éénen  wind   benen , 
en  met  éénen  ^yind  terug  komt;  doch  de  vaart  uit  den 
.    Arabifi^hen  zeeboezem  is  veel  moe^eiyker,    vermits  men 
zoo  wel  op  de  heen-  als  op  de  terugreis  tweederlei  win- 
den noodig  heeft.    Men  zïe  hierover  Valentia  Travelt  //. 
p.  380. 

•.      Ff5      . 
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yuti  over  den  wijden  oceaan  moet    in  oude  t^^ 
den   wantrouwen    verwekken;      flechts   deze  kaïi 
die  wegens  hare  kortheid  en  gemakkelijkheid  niet« 
Ook  tntt  de  moufons.  kopde  men  een  groot  gedeelte 
van  den  weg  langs  de  Arabifche  kusten  heen  va- 
rcii;  de   overige  reis  was  op  zich  zelve  jiiet  aan- 
meikelijk,  en  de  menigte  kieine  ei(andjes,  yi^nnede 
deze  zee  bezaaid  is ,  dienden  ook  hier  tot  kentee- 
kenen  en  ankerpJaatfen.     Maar  het  is  voprzeker 
eene  merkwaardige  omftandigheid  In  de  oogen  vaii 
lederen  denkenden  waarnemer ,  dat  de  regtftreekfcbe 
overvaart  van  Yemen  naar  Indie»  juist  in  die  ficee- 
ken  van  dit  grooto  land  voert  9  waar  men  nog  he- 
den te  Elefanta  en  Salfette  eenige  der  oudfte  en 
verwonderingwaardigfte  gedenkftukken  ziet,  die  dit 
land  aantoonen  kan^^ 

De  verkeering  tusffchen  ArabiS  en   Aethiop)^  ia 
selfs  niet  ^ons  aan  deze  geringe  zwarigheden  on- 
derworpen.   Het  zlJQ  naburige  landen,  die  ftechts 
door  eene  ftnalte  zeeengte  van  eikanderen  gerchei- 
den  worden.    Aanftonds  aan  gene  zijde  van  dcze^ 
ve  Hgt  het  Aethiopifehe  wierookland,  hetwelk  He- 
jTodotua   reeds   kende  (♦),  w  XO^  welks  nabijheid 
skh  de  go.ttdbnden  bevonden,  van  welke  wij  bo- 
ven reeds  gedeeltelijk  gel^roken  hebben*    Dat  even- 
wel zoowel  de  eigene  toortbrengfelen  van  Aethiopic^ 
als  ook  met  dezelve  die  der  landea,  welke  wij  tot 
hiertoe  vermekl  hebben ,  naar  Aegypte  en  het  ove- 
rige NoordeHjke  Afrika  heen  ftroomdén ,  wordt  ons 
door    zoo   vele    bewijzen   aangetoond ,    dat    daar- 
omtrent   geen    twi^jfel    meer   overig*  blijven  kan. 

HoQ 
(•)  Herod.  /ƒ.  %. 
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Hoc  hooger  wg  in  de  Aethiopifche  oudheid  opklim* 
men ,  in  ecne  des  te  naauwere  verbindtenis  verrchij- 
nen  ftceds  Aegypt^  en  Aet|iiopie.  De  Hebreeuwfche 
dichters  maken  zelden  gewag  van  het  eerde  zonder 
ook  tevens  het  Igfitfte  te  malden ;  en  de  bewoners 
van  beide  worden  als  handeldrijvende  volken  9  ge* 
fchilderd.  Als  Jefaias ,  of  Uever  een  latere  onder 
zijnen  naam  9  de  overwinning  van  Cynis  verheft  ^ 
^00  is  hunn^  onderwerping  het  heeriijkfte  loon 
van  dezelvct  »,,  De  hande}  der  Aegyptenaren  (♦) , 
^  en  gewin  der  Aetbtopers  en  der  lange  lieden, 
,,  van  Seba  9  zuOen  tot  u  toevloeijen  en  uw  eigen- 
y^  dom  zijn  !**  «^  Als  Jeremias  de  groote  overwin» 
ning  van  Nebuk^dnezar  over  Pharao  Nekobij  Karche* 
n^isch  bezipgt  9  zoo  worden  de  Aethiopers  met  de 
Aegyptenaren  verbonden  (t)t  Als  Ezechiel  den 
ondergang  vap  Aegypte  bedreigt ,  zoo  beeft  daarbij 
zelfs  het  verftc  Aetbiopië  (4).  De  'ganfche  Aethi- 
opifche gefchiedepis  is  vol  van  bewijzen  dezer  naau- 
we  verbindtenis.  De  oudfte  Aegyptifche  Staten 
leiden  hunnen  oorfprong  daarvan  af  9  Theben  en 
Meroë  legden  femêcnfchappehjk  eene  volkplanting 
in  Libye  futp,  Aethiopifph^  veroveraars  hebben 
meer  dan  eens  Aegypte  ingenomen;  Aegyptifche 
koningen  drongen  daarentegen  in  Aetbiopië  binnen ; 
gelijke  eerdienst,  dezelfde  zeden,  gewoonten  en 
hetzelfde  fchrift,  vindt  men  in  beide  landen;  en  nog 
onder  de  regering  van  Pfammetichus ,  trok ,  zoo  als 
boven  getoond  is  9  de  voorname  en  talrijke  misnoegde 
Aegyptifche  partg  naar  Aetbiopië.  Verondcrftelt  deze 

naauw- 

O  jF-s.  45»  14-        ft)  JwEM,  45?  9- 

(I)  £zscB.  30,  5*  en  Michaelis  over  die  plaats, 
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naauwkeurige'  bekendheid  niet  eene  voortdurende 
verbindtenis  9  die  door  niets  anders ,  dan  door  eene 
langdurige  en  vreedzame  verkeering,  aangekweekt 
en  onderhouden  koude  worden  ? 

Ook  was  Aegypte ,  zoo  ver  als  de  gerchiedenis 
reikt,  met  de  waren  der  zuidelijke  landen  over* 
ftroomt.  Van  waar  kreeg  het  deze  fpec^rijen  en 
kruiden,  met  welke  jaarlijks  zoo  vele  huiuier  lij- 
ken gebaUemd  werden?  Van  waar  de  reukwer- 
ken, die  op  hunne  altaren  rookten?  —  Van. waar 
de  ontelbare  menigte  katoen,  waarvan  deszelfs 
bewoners  hunne  kleederen  vervaardigden ,  en 
die  in  het  land  zelve  Qeqbts  fchaars  geteeld 
werd(*)? 

Van  waar  kwam  voorts  in  Aegypte  dat  vroege 
gerugt  van  de  Aethiopifcbe  goudlandcn,  die  Cam- 
byfes  opzoeken  wilde,  en  op  dien  togt  de  helft 
van  zijn  leger  verloor?  Van  waar  die  menigte 
van  ivoor  en  ebbenhout,  die  de  oudfte  kunstwer- 
ken der  Grieken  en  der  Hebracërs  verfierde  (f)? 
£n  in  het  algemeen ,  van  waar  die  vroege  uitbreiding 
van  den  Aethiopifchen  naam,  die  in  de  gefchied» 
verhalen  van  zoo  vele  volken  uitblinkt,  en  die 
door  de  Joodfche  dichters,  even  aU  door  de  oudfte 
Griekfchc  Barden,  bezongen  wordt?  Van  waar  dit 
alles,  wanneer  dé  woestijnen,  die  deze  volken  ter 

grens- 

(•)  G.  Bpxrmann's  Vorher^itung  zur  H^aarenkunde  ^ 
Sf,  L  p.  xp. 

(t)  Hekod.  ///•  114.  ,, Aethiopic, het  afgelegcnfte aller 
„  landen ,  brengt  goud  in  menigte  voort ,  alsmede  ivoor , 
„  ebbenhout  en  \^j}e  audere  foorten  van  .hout ,  ei)  de  groot 
,,  ft^  fchoonlle  inanaen ,  die  het  langde  leven.'" 
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gtetisfcheiding  dienden,  hen  voor  altijd  van  de 
bewoners  der  noordelijke  landen  gefcheidcn  had- 
den? Maar  wat  beroep  ik  mij  op  dien  klank  van 
het  verhaal,  welks  tooneh  reeds  lang  verdwe- 
nen  zijn  ?  Zij  mogen  zelve  nu  fpreken ,  die 
bouwvallen  der  trotfche  gedenkftukken ,  welker 
rij  bij  Elephantine  en  Philae  niet  afgebroken  wordt , 
maar  tot  aan  gene  zijde  der  woestijn,  tot  Meroë 
reikt.  Hoe  kort  en  eenvoudig  hunne  ual  ook 
fteeds  zijn  mag,  zoo  zegt  zij  ons  toch  duidelijk 
genoeg,  dat  er  eene  verbindtenis  tusfchen  de  vol- 
ken beftond,  die  zoo  wel  de  ééne  als  de  andere 
oprigten  konden. 

Ik  geloof  thans  mijnen  Lezer  in  ftaat  gefteld  te 
hebben,  -om  de  zekerheid  even  als  den  omvang 
van  deze  verkeering  der  zuidelijke  volken  in  de 
hoogfte  oudheid  te  beoordeelen.  ïlet  was  een 
verbindtenis  juist  tusfchen  de  rijkfte  en  vrucht- 
baarde  landftreken  der  wereld;  de  goudlanden  van 
het  Oostelijke  Afrika,  de  fpecerij-landen  van  In- 
dië,  en  het  vaderland  der  reukwerken,  der  edcl- 
gefteenten  en  fpecergen,  in  het  zuidelijke  Arabië. 
Er  blijft  ons  nog  een  gewigtig  onderzoek  overig , 
namelijk  om  den  loop  van  dezen  handel  door  de 
vitgellrekte  landen  van  Afrika'  na  te  fpeuren.  Hoe 
niéuwer  en  onverwachter  de  uitzigten  waren,  die 
reeds  meer  dan  op  eene  plaats  voor  ons  geopend 
zijn,  zoo  veel  te  bereidwilliger  durf  ik  hoepen, 
zal  de  opmerkzaamheid  van  den  Lezer  bij  deze 
overwegingen '  noch  eenigzins  langer  vertoeven. 

Zij  vcronderftellen  echter  noodzakelijk  een  ander 
onderzoek,  waarop  ik  wel  reeds  bij  voorraad  op- 
merkzaam heb   gemaakt,  maar  dat  juist  uit  dien  , 

hoof- 
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hoofde  eené  verdere  uitbreiding  noodig  heeft,  dés» 
wijl  het  aan  onze  denkbeelden  vreemd  is ,  ntmelipl 
over  hét  naauwe  verband  ^  waarin  de  handel  hisr 
•  met  den  eer  dienst  ft^ndi 

Deze  band  Wds  en  is  in  het  Öoé^teli  voönnaals, 
zoo  als  nog  heden,  onverbrekelijk  vastgeknoopt. 
Alle  handel  en  verkeering  heeft  eéne  veilige  plaats 
noodig,  waar  dezelve  gédteVen  wordt^  In  de  be- 
perkte iKnden  van  Ëuropi^  lltchts  door  geheel , 
of  ten  mifafte  to«ii  dodr  half,  befchaafde  volken 
.  bewoond^  bieden  iai)  dehzelVen  alle  fteden,  }é 
bijna  alle  dorpen  4  Vuiligheid  aam  tloe  (;anscll 
anders  is  het  daürthedë  ili  dë  bnüiéetbare  landen 
van  het  oosteh  gelégëtij  Hé  togt  der  rijk  tSeladené 
karavanen  gdat  hitfr  dikwyis  hoiKUlrden  Van  mijlen 
midden  door  roofóüctidge  Noihaden^  tlunne  markt- 
plaats hangt  niet  van  ïliinne  keuze  af,  maar  id 
ditar,  waar  de  natuüt  aan  gene  zljdè  der  woestijn 
dezelve  aanwees,  zoo  al  niet  in  het  midden,  toch 
in  de  nabijheid  van  juist  zulke  volken.  Wat  kan 
hier  deh  handel  befchermcn ,  ivaitaeet  die  niet  door 
de  heiligheid  Van  den  oot'd  befchermd  vrordt? 
Waar  vindt  h^  zijne  vrljftedcni  din  öndèi'  d«  mn^ 
ren  der  teilipels? 

Voorts  Vordert  de  (poedigê  im  goede  aflevering 
eene  zftmenftrooming  van  tnenfchen^  Waar  is  deze 
grooter,  dan  op  die  plaitfen^  waar  de  heiligdom- 
men der  volken  zijn?  t)an  daar,  tvaar  gebeele 
natiën  hunne  feesten  Vieren?  Mier,  waar  tóen  zich 
aan  een  vrolijk  leven  overgeeft,  zijn  de  behoeften 
het  grootfte;  en  de  winzucht  wordt  diis  hier 
op  het  beste  bevredigd.  Nog  heden,  hoewel  de 
grootere    zee- handel    den    land*handel   verminderd 

'     heeft. 
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\ttth ,  levert  het  Oosten ,  daarvan  de  meest  in  bet 
oog  loopende  bewijzen  op.  Is  Mekka  door  het  hei- 
lige  graf  niet  nog  tegenwoordig  de  voomaamfte 
plaats  van  deil  Aegyptifcheh  handel  ?  Zijn  da  groo^ 
te  karavanen  van  Pelgrims ,  óxt  uit  Azië  en  Afrika 
derwaarts  trekken  9  niet.  geheel  eigenlyk  handel<< 
karavanen?  Zijn  de  markten,  die  door  hare  aan- 
komst gehouden  v(rorden,  niet  de  grootfte  van 
Azië? 

Het  is  ongeldofelijk,  tot  welk  eene  hoogte  eene  . 
plaats  in  Azië  zich  verheffen  kan,  zoodra  als  de» 
zelve  een  heiligdont  bevat,  dat  het  doel  der  bede- 
Vaarten  en  daardoor  tevens  de  plaats  der  verkee- 
fing  wordt  (♦).  De  ganfehe  iiirigting  Van  het  ge- 
zellige léven    brengt  dit  daar  mede«     In  Europa 

kan 

(*)  Eeil  énkel  vctorbedd  uit  het  tegenwoordige  Ae- 
gypte  van  eene  plaats,  die  men  in  Europa  naauwlps 
by  naam  kent,  ning  als  een  bewiji  verftrekken.  Tcntaj 
eene  (lad  in  Delta ,  Is  beroemd  door  het  graf  van  eenen 
Mahoroedaanfchéln  heiligen,  Seid  Achmed;  zQne  ver- 
eering trekt  eéiie  ongeloofelljke  menigte  van  pelgrims 
tot  zich,  die  tQdens  der  voorjaars  nachtevening»  en 
des  zomerzonneftands  uit  alle  deden  van  Aegypte ,  Abys- 
finië,  Arabië  en  Darfbr,  komen;  men  berekent  derzelvef 
getal  op  i5o,ooo«  Deze  zamenkomften  op  zekere  t^den 
hebben,  behalve  de  vercering  van  den  heiligen,  ook 
den  handel  ten  doel;  en  iedere  derzelve  is  mede  het 
tUdftip  eener  beroemde  jaarmarkt ,  die  verfcheidene  da- 
gen duurt,  waar  nlen  de  voortbrengfelen  van  Oppef- 
Aegypte  ,  van  de  kusten  van  Barbarye  en  uit  het  gan- 
fehe Oosten  tegen  het  vee  uit  Delta  en  het  linnen,  dat 
daar  vervaardigd  wordt,  verruilt,  Mém$iris  fur  PBgypt^ 
T.  UI.  pag,  357. 
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kan  2clfs  de  rijkfte  markt  toch  flechts  de  verzam^^ 
plaats  vaneen  grootcr  of  geringer  aantal  van  bijzondere 
menfchen  worden.  In  het  Oosten,  waar  het  grootfte 
gedeelte  der  bewoners  uit  Nomaden  beflaat,  die 
hoe  zeer  niet  vele,  toch  zekere ,  behoeften  hebben  , 
of  zich  ligtelijk  daaraan  gewennen,  welke  flechts 
door  den  handel  bevredigd  kunnen  worden,  zija 
het  geene  enkele  perfonen,  maar  geheele  (lammen, 
die  als  koopers  verfchijnen.  Welk  eenen  toeloop 
van  menfchen  moet  eene  zoodanige  handelplaats 
onder  dergel^ke  omftandigheden  hebben ,  en  welk 
een  gewigt  moet  dezelve  niet  verkrijgen ;  hoe  moet 
de  mare  van  zulk  een  heiligdom  uitgebreid  worden ; 
en  als  eens  de  handel  daaraan  verbonden  is , 
hoe  natuurlijk  fchijnt  het  dan  9  dat  door  den  aanleg 
van  dergelijke  heiligdommen,  waarin  dezelfde  eer- 
dienst  uitgeoefend  wordt ,  in  andere  afgelegene  plaat- 
fen ,  de  loop  van  denzelven  beftierd  wordt  ? 

Over  den  gods^enst,  of  den  cerdienst  van  deze 
volken,  hebben  wij  getracht  200  verre  onze  kennis 
uit  te  breiden ,  als  het  tot  dit  onderzoek  vereischt 
werd.  Het  was  de  eerdienst  van  Ammon ,  en  de 
aan  hem  verwante  goden,  die  zich  langs  de  oevers 
van  den  Nijl,  van  den  oorfprong  zijner  bronnen 
tot  aan  2ijne  uitwatering,  door  volkplantingen  van 
dezelfde  priester-kaste  uitgebreid  had,  en  dezelfde 
plaatfen ,  die  als  de  hoofdplaatien  van  den  cerdienst 
van  dezelfde  goden  voorkomen ,  worden  ook  als  de 
.hoofdplaatfen  van  de  verkeering  van  dit  wereld* 
deel  vermeld. 

Deze  berigtcn  geven  ons  uit  dien  hoofde  juist 
zoo*  vele  daadzaken  tot  de  bepaling  van  den  oudftcn 
haiidel-weg  uit  Acthiopic  naar  Aegypte  en  het  noor- 

de- 
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delijke  Afrika.  Het  heeft  geen  bewijs  noodig,  dat 
deze  00de  Aethiopifche  handel  eén  karavanen-han« 
del  was;  de  ligging  en  gefteldhcid  van  deze  landen 
gedoogde  geenen  anderen.  De  Nijl ,  was  volgens 
de  getuigenis  van  Herodotus,  boven  Aegypte 
Hechts  met  moeite  bevaarbaar,  (bffchoon  ook  vaii 
oudsher  alzins  deze  weg  tot  de  handeldrijving  ge<* 
i)ruikt  fchijnt  te  zijn)  en  leder  koopman  durfde 
het,  in  oude  tijden  even  zoo  weinig  als  tegen* 
woordig,  wagen,  om  zonder  een  veilig  geleide 
midden  door  dorre  zandwoestljnen  te  trekken» 
.  Ik  heb  in  mijne  nafpeuringen  over  den  Cap» 
thaagfchen  landhandel  de  wegen ,  waarlangs  de  kara* 
vanen  uit  het  noordelijke  Afrika  en  de  landen  aan  den 
Niger  naar  Opper-Aegypte  trokken.,  'opgefpoord; 
waar,  zoo  als  wij  gezien  hebben,  Thebtn  deszelfs 
verzamelplaats  was.  Wij  mogen  alzoo  hier  den 
draad  flecbts  weder  aanknoopcn,  om  dien  yan  dtor 
naar  Aethiopië  en  zijne  hoofdplaats  aldaar  ^  naar 
Mtroc^  te  leiden. 

Meroi  is  uit  hoofde  van  deszelfs  ligging  het  na^ 
tuurlijke^  en  juist  daarom  ook  het  beftendigc  hoofd* 
punt  van  den  handel  der  karavanen  tusfchen  Ae-> 
thiopië  en  de  landen  aan  deze  zijde  der  woestijn 
yan  Nubië  geweest.  Het  z\jn  drie  voorname  kara- 
vanen, die  nog  heden  uit  de  binnenlanden  van 
Afrika  naar  Aegypte  trekken;  die  van  Fezzan,  of  uit 
Barbarye;  die  van  Darfur;  an  die  van  Sennaar  en 
Atbar ,  het  oude  Meröc  (♦).  Het  is  van  Aegypte 
af  het  eerde  vruchtbare  land,  dat  na  deze  treurige 

woe- 

.   (•)  Uit  de  nieuwere  berlK^en  is  dit  algemeen  bekend. 
Men  zie  iniusfchea  Mémoires  fur  t Egypte  IV.  p.  8i« 
IV.  G  g 
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woesti^en  zich  weder  aan  het  oog  aanbiedt,  €fl 
uit  dien  hoofde  de  rustplaats  der  karavanen  ^  door 
de  natuur  zelve-  bereid ,  die  21$  dikwijls  flechts  met 
moeite,  en  zelden  zonder  gevaar ,. bereiken.  Ech- 
ter is  het  niel  minder  ook  tevens  de  natuurlg- 
ke  ftapelplaats  der  vobcdsrengTden  der  binnen- 
hnden  van  Afrika ,  die  naar  de  noordel^  gedeelten 
gebragt  moeten  worden.  Het  was  zelfs  het  uicer- 
fte  der  goudlanden ,  naar  den  kant  van  Aegypte 
toe(*);  en  het  had  door  de  bevaarbare  rivieren, 
die  het  aan  alle  zijden  omgeven  ^  cene*  gemakkelijke 
gemeenfchap  met  de  zuidelijke  landen*  Even  zoo 
gemakkcl^  was,' wegens  den  matigen  aflland,  des* 
eelfs  verbindtenis  met  Gelukkig- Arabie,  en  daar 
door  weid  het  alzoo  weder ,  zoo  lang  dit  land 
nog  in  het  bezit  van  den.Arabifchen  en  Ihdifcfaen 
Jiandel  was ,  de  natuurl^e  marktplaats  der  Anibi- 
fche  en.Indifche  koopwaren  voor  Afrika. 

Zoo  nogtans  Scnnaar ,  of  het  land  Meroê  ,  als  een 

gewigtig  handeldrijvend  land  verfchijnt,   zoo  komt 

ook  de  ftreok  rondom  de  ftad  Meroe  bij  voottdu- 

Ting  als  het  hoofdpunt  van  dezen  handel  voor. 

f      '  „  Cfaan- 

C*)  Meroê  worde  onder  de  landen  gerekend,  die  goud 
voortbrengen.  Diod.  7.  ^.  38.  Strab.  1177.  .Dft  moet 
namelijk  van  de  landfchappen  Guba  en  Nuba  verdaan 
worden,  die  daaraan  zuidwestelQk  païen,  en  rijk  aan 
goud  zijn.  Hec  is  echter  00&  zeer  waarfchff nl^k »  dat 
de  rivieren  in  Meroê  goud  met  zich  voeren,  dewijl  z^ 
gedeeltelijk  uit  deze  bergachtige  landen  komen.  Buiten* 
dien  heefl  Meroê  ook  mijnen  van  ijzer  en  koper.  Diod. 
lp  /•  Strabo  /•  /•  Zekerlijk  geene  onverfchillige  om- 
Handigheid  voor  de  gefchiedenis  van  de  befchavlng  al- 
daar. 
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^  CbaHA,  (ttians  het  natstgdegene  oopd  bij  h«t 
oude  Meroë) ,"  zeg^  de  ridder  Bruce  (^ ,  die  hiet 
niet  als  gefchiedfchdjver,  maar  enkel  als  verhaler<» 
fpreekt,  ^  ¥ra$  anders  eene  plaats ,  waar  men  eene 
groocc  eaflieDftroeming  van  menfchen  vond:  De  ka> 
saranen  van  Sennaar,  vaa  Aegypte,  Suakem  e]| 
Guardaftti  plagten  bier  alle  zaisien  te  komen  ^  inzon^ 
derheid  fodert  dat  de  Arabieren  den  weg  ovei: 
Dong(9h$  en  door  de  woest^  Bahiuda  hadden  digp 
gemaakt.'^ 

.  Nog  uitvoeriger  eü  iaaawkeurig6fr  2ljn  de  be^ 
xigten  van  eeoen  anderen,  niet  minder  beroemden ^ 
feiziger,  van  jden  yoortreffelijken  Maille$(X)^  di^ 
in  het  begin  der  laatfte  eeuw  fchreef.  Toenmtralt 
kwam  de  karavaan  ieder  jaar  tweemaal  uit  Sennaat 
tan  9  die  ftofgoud,  ebbenhout,  olifantstanden ,  bal- 
£ém  en  twee  tot  drie  duizend  zwarte  flaven,  --• 
alie  welke  waren  de  oude  tijd  niet  minder  kende 
en  waardeerde  (|) ,  -^  mede  bragt.  Zij  verzamelde^ 
in  Gerri  (eene  plaats ,  die  eenige  mijlen  boven 
Chandi  in  het  oude  Mcroe  ligt).  Uier  kwamen  de 
kooplieden  uit  Sennaar,  uit  Gondar,  de  hoofdftad 
vxsL  Abysfinië,  en  uit  verrchcidene  andere  plaatfen, 
op  eenen  bepaaldeii  tijd  bijeen.  De  karavanen  lie- 
leo  den  Nijl  oostelijk  liggen,  en  namen  haren  weg 
midden  door  Libye,  waar  zij  op  den  zeventienden 
dag  een  vruchtbaar  dal  vonden ,  hetwelk  met  palm* 
boomen  beplant  was ;  vervolgens  liep  de  weg  door 

berg- 

C*)  BRüOt  IF.  hlaJn.  53a. 

(t)  Maillet  Deseription  de  P Egypte  pag.  197.  ^16.  ent» 
(4.)  Nttuwkeurig. dezelfde,    die    HfiHOoötus  ///.   114 
als  de  voortbrengfelen  van  Aethiopiê  opnoelac, 
Og  a 
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bergachtige  ftreken,  en  eerst  in  Monfclut,  eene 
ftad  in  Opper-Aegypte ,  bereikten  z$  den  Ni^ 
weder. 

De  berigtcn ,  die  ddor  den  Franfchen  krijgstagt  naar 
Europa  gekomen  zijn  9  (laven  dit  niet  flechts  9  maar 
geven    over    het  gewigt    van    deze    plaats     voor 
den    handel  ook     nog   meerdere   oplosfingen   C*)* 
Chandi,  of  het  oude  Meroc,  is  volgens  hen    de 
plaats,  waar  de  karavanen-weg   naar  bet  noorden 
of  naar  Aegypte,  en  naar  het  Oosten  of  naar  den 
Arabifchen    zeeboezém  en   Suakem,  zich  fcheidr* 
Het  moest  dus  reeds  daardoor  een   hoofdpunt  van 
den  handel  worden  9  en  blijft  nog  heden  de  naast* 
gelegene  ftad  na  Sennaar  zelve. 

Even  zoo  was  het  in  de  midden-eeuwen  tifdens 
den  bloei  van  den  Arabifchen, handel.  Uit  Ahia 
liepen  ook  destijds  de  wegen-,  langs  welke  de 
handel  naar  Suakem,  Masfuah  en  de  eilanden  der 
Arabifche  zee,  gedreven  werd  (f). 

Dit  alles  bevestigt  niet  alleen  Burkhardt ,  die  ctnc 
gebecle  maand  te  Chandi  (Shendi)  bleef  (4.) ,  maar 
deelt  over  den  handel  aldaar  ook  zulke  uitvoerige 
berigten  mede,  dat  ik  'den  Lezer  liever  tot  hem 
verwijs,  dan  een  uittrekfel  van  hem  geef,  „  De 
handel,'*  fchrijft  hij(S),  „  is  het  ware  maatfchap- 
pelijk  leven  in  deze  landen;  het  volk  van  Berber 
en  Chandi  is  een  bandeldrijvcnd .  volk  in  den  vot- 

fien 

(•)  Mémoires  fur  PEgjpfe  ÏF.  p.  iip. 
Ct)  Uit   Vlakrizi  bü  QoATREMiaE  de  Qüinct,  Mimi' 
ftt  IL  f.  1&. 
(!)  Van  17  April  tot  17  Mei  1814.  Traveisp.  077  ent^ 
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Ren  tin  van  het  woord.  Men  vindt  er  geen  huisr 
gezin  9  dat  liiet  bij  ecnen  handel-tak  belang  heeft.'* 
Onder  de  voorwerpen  van  den  handel,  die  hij 
naauwkeurig  optelt,  (taan  zwarte  flaven  en  flavin« 
nen,  doerra,  goud,  ivoor,  ebbenhout,  apen,  en 
ftruisyeders  (♦)  boven  aan.  Het  land  brengt  niet 
genoeg  doerra  voort,  maar  heeft  den  invoer  van 
buiten  noodig.  De  andere  meer  gemelde  waren 
komen  hoofdzakelijk  uit  Scnnaar,  vanwaar  alle 
zes  wckon  eene  karavaan  aankomt;  bijna  even  zoo 
dikwijls  van  Suakem;  de  handel  met  Yêmen,  Ha- 
dramaut  en  Malabaar ,  is  zeer  levendig  (f).  Hier 
bij  komt  de  zout-handel,  die  ook  voor  den  ouden 
lijd  zoo  gewigtig  was.  Weinige  mylen  van  Chandi 
is  het  groote  zoutbed^  dat  geheel  Abysfmic  van 
zout  voorziet  (4),  dat  ook  reedé  Strabo  kent  (§).** 
Het  overige  kan  men  bij  hem  nazien.  Slechts 
eene  aanmerking,  ook  voor  ons  belangrijk,  kan  ik 
niet  met  ftilzwijgen  voorbijgaan. 

Zoo  levendig  het  verkeer  met  Aegypte ,  Arabic 
en  Sennaar  is ,  zoo  gering  is  dit  westelijk  met  Su* 

dan. 

(*)  Dat  de  handel  in  (Irnisveeren  ook  in  den  enden 
tijd  oanzieneiyk  moet  geweest  zUn,  blijkt  daaruit,  dat 
zij  op  de  hoofdfieroden  der  Aegyptifche  priesters  zoo 
dikwyijs  voorkomen.  Apen,  tot  vermaak  gehouden,  ko- 
.nen  reeds  boven  bl.  368  voor  onder  den  buit;  zoo  ali 
in  d^n  handel  met  Ophir,  //•  Chronsc.  9.  21. 

(t)  P*  319. 

(I)  BuRRHARDt  p.  276.  Het  IS  zeer  wft.  De  koop- 
lieden van  Sennaar  balen  bet,  om  Abysfinié  daarmede 
te  voorzien.  Het  gewigt  daarvan  voor  alle  tQden  beeft 
geen  bew^s  noodig. 

C$^  Stjubo  p.  ii7;r, 

.   Gg3 
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dan  (*).  De  gróote  binnetüandfche  handel  vaU 
Afrika  rigt  zich  hoofdzakelijk  naar  twe^  kanten:  de 
één  langs  het  Nijl-dtl  van  Sennaar  naar  Aegj'pte  ,  de 
andere ,  die  van  Sudan ,  van  de*  Joliba  naar  de  Middel- 
landfche  Zee.  Het  rijk  Bornu  maakt  tusfchen  beide 
de  fcheiding.  Zoo  is  het  thans.  En  een  blik  op 
de  handelwegen  op  mijne  kaart  zal  toonen,  dat 
het  even  zoo  in  den  ouden  tijd  was.  Alles  komt 
kier  overeen ! 

Het  oord  van  Gerri  en  Chandi  alzoo ,  dat  is , 
bet  oord  der  oude  ftad  Meroe,  was  en  is  nog  al* 
'tijd  de  verzamelplaats,  of  het  doel  der  Aegyptifche 
karavanen ,  die  van  of  naar  Acgypte  trekken.   Zoo- 
dra als  deze  verbindtenis  van  den  koophandeil  tnsh 
fchen  Aegypte  en   Meroe  bewezen  is,  heeft  het 
naauwlijks    de    herinnering   noodig,    dat    dezelve 
iich    noodzakelijk   veel    verder    in    het    zuidelijke 
.Afrika  uitftrekkeh   moest.     Meroe  was  flechts  de 
plaats ,  waar  de  vobrtbrengfelen  der  afgelegen  zui- 
delijke   landen  zameri  gebragt  werden,  om  langs 
den  Nijl ,  of  ook  door  karavanen ,  naar  het  noorde- 
lijke Afrika  vervoerd  te  worden.    De  rijke  goud- 
landen,  die  eerst  verder  zuidwaarts  een  b^gin  ne- 
men, waren  het  eigenlijke  doel  van  dezen  handeU 
Een  duidelijk  bewijs  daarvan  levert   de  natie   der 
Macrobiërs  'op ,  wier   woonplaatfen ,    zoo  als    ik- 
boven  aangetoond  heb,  veel  verder  op  moeten  ge*, 
zocht  worden.    Er  itioet  tdch  reeds  lang  eene  vet- 
bindtenis  tusfchen  dit  volk  en  Aegypte  plaats  ge- 
vonden hebben,  als  Cambytes  niet  flechts  .het  plan 
lot   eenen    veldtogt   derwaarts    ontwerpen  >   maar 

(•)  BüHEHAftDr  p.  322. 
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ook  Aegypttfchèlcfhthyophagen,  die  den  weg  daar 
henen  kenden  en  de  landtaa]  fpraken,  als  verfpie^ 
dcri  derwaarts  zenden  konde.  De  onderling  verkec- 
ring  tusfcben  het  noordelijke  en  zuidelijke  Afrika 
wórdt  in  het  algemeen  flechts  door  de  woestijnen 
moeijelijk  gemaakt ;  de  landen ,  die  aan  gene  zijde  van 
dezelve  gelegen  zijn^  (han  in  eene  on  verhinderde 
verbindtenis ,  zoo  als  zoo  wel  de  berigten  der  ou- 
den, als  de  nieüwé  berigten  van  het  Engelfche» 
Genootfehap,  toöneri  (♦). 

Zoo  velerlei  én-  i^ó  menigvuldig  zijn  dé  fporen* 
dezer' verkeering  tusfchen  Aegypte  en  Aethiopië! 
Er  blijft  ons  nog  overig,  om  de  wegen,  langs 
welke  die  gedreven  werd,  nog  nader  té  bepalen.' 
De  giewone  weg  der  karavanen  loopt  tegenwoordig 
oostwaarts  tan  den  Nijl,  waar  deze  den  grootften 
bogt  naar  het  westen  maakt,  door  het  midden 
der  Nubifcbe  woestijn;  en  is  dezelfde,  waarlangs 
Bruce  van  Sennaar  naar  Aegypte,  en  Burkhardü 
van  Aegypte  naar  Sennaar,  reisde  (f).  Van  de 
noordelijke  grenzen  van  Sennaar  en  het  begin  der 
woestijn  tot  aan  Asfur  aan  de  Aegyptifche  gren- 
zen bedraagt  deze  weg  ao  dagreizen  (4)-  Een 
andere  weg,  die  bijna  beftendig  den.  Nijl  volgt  ^ 

(•)  Proceedingi  enz,  bladz.  fi5p.  enz* 

(f}  De  bijzondere  pleiscerplaacfen  op  denzdven  en  de 
aflUoden  zijn  oaauwkeung  opgegeven  in  de  Mémoirn 
fut  PE^p^e  /^.  n8. 

.(4.). Zoo  vele  Irad  Barkhardc  noodig,  die  met  eent 
karavaan  reisde.  Zoo  Bruce  er  minder  noodig  had,^kwafl| 
dit  hiervan  daan ,  dewijl  hij ,  niet  door  pene  grooce  k** 
ravaan  vergezeld ,  de  reis  deed. 

Gg4 


Digitized  by 


Google 


4?ft  Handel  van  Mer^t 

i9  wegens  deszelfs  grooten  bogt  naatr  het  wnestm 
veel  langer  C*)-    In  hoe  ver  4e  eerfte  »  of  kortere, 
maar  ook  moeijelijker,  weg  in  den  ouden  tyd    be- 
zocht werd,  laat  zich  door   geene   uitdrukkelijke 
historifche    getuigenis    bepalen.     Echter    wanneer 
Eratosthenes  en  Artemidorus  den  afftand  van  Syene 
tot  aan  de  ftad  Meroë,  gene  op  625,  deze  op  600» 
Rom.  mijlen  opgeven  (f),  zoo  is  dit  buiten  kijf  naar 
dezen  regten  wïeg  berekend  (|) ;  dezelve  moest  dus 
bekend  zijn.     Het  is  volgens  Burkhardt  de  eenige 
weg,  die  van  Chandi  naar  Aegypte  loopt (§>,   en  de 
gewone  weg  der  karavanen  van  Sennaar.    Al  boe 
wel  niet  zonder   gevaren,  fcheen   die   hem    toch 
op  verre  na  niet  zoo  VKesfelijk  toe,  als  die  do<M- 
de  groote  Syrifche  woestijn*    Men  vindt  toch  hier 
en  daar   bronnen,   en  deze  bepalen  natuurlijk  de 
onveranderlijkheid  der   rigting*     Ecne  befchïiiving 
evenwel   van   de»    langeren  weg   langs  den  Nijl, 
die,  voor  zoo    ver  het  de  plaatfelijke  gefteldheid 
veroorloofde,  op  de  rivier  gemaakt  werd,  is-  reeds 
boven  door  Herodotus  opgegeven,  wiens  40  dag- 
zeizen  uit  het   bijvoegfel    verklaard   worden,    dat 
men  fteeds  den  loop  der  rivier  behoorde  te  vol- 
gen («).      De    ry    van   plaatfen  langs   de  rivier 

maak- 
(*)  Men  vindt  dien  opgeteekend  (^  de  kaart  vanBaucE» 
(t)  Zie  boven  bfadz.  398. 

(I)  De  dagretzen  op  25  mlMfarft  r=  4  mijlen  gerekend, 
xoo  zou  de  ganfclie  reis  34  dagen  vereïfchen,  betwellr 
met  bovengemelde  opgaven  overeendeox,  als  meo  tot 
de  ts  dagreizen  nog  de  weg  van  Chandi  toe  un  de 
woestyn  er  bij  voegt. 
($)  Z\^  boven  bUdz.  395. 
(O  BuaKHARDT  f.  207» 
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maakte  het  waarfchiinlijk ,  dat  hij  ook  toen  de  ge* 
wonelljkfte    was ,  ten   minde  voor  hen ,    die  den 
weg  door  de  woestijn  vreesden.    Dezelve  geleidde. 
naar  Af^r^w^,- waar  de  laat  (Ie    watervallen  begin- 
nen; en  men  vindt  in  deze  ligging  eene  zeer  na- 
tuurlijke aanleiding  tot    het   aanleggen  -  van    deze 
volkplanting.    Ook  PHnius  kent  niet  flechts  den- 
zelven ,  maar  berchrijft  ook  den  aard  der  reis   op 
den  Nijl.     ^  Syene,"  zegt  hij,  „  is  de  verzamel- 
plaats der  Aethiopifche  fchepen.    Men  vouwt  de- 
zelve zamen,  en  draagt  die  op  de  fchouders,  zoo 
dikwijls  als  men  aan  de  watervallen  komt(*)."  Ja' 
ook  in  latere  tijdenr  duurde  deze  gewoonte   voort. 
„  In  weerwil  van  de  menigvuldige  rotfen  en  wa- 
tervallen," zegt  Maitkt  (f) ,  n  die  de  fcbeepvaart 
op  den  Nijl  nnoeijeligk  maken ,  liet  men  zich  nog-* 
tans  niet   aflchrikken.    Men   bragt   de    boot   zoo. 
nabij   mogelijk   aan    de    watervallen.     Dan  laadde 
men    alle  ingeladene  waren  uit,  en  verfcheidene 
menfchen  namen  de  boot ,  die  men  opzettelijk  des* 
wege   zoo  ligt  en  klein  als  mogelijk  was  maakte^ 
op   hunne  fchouders,  en  droegen   die  boven  den, 
wajterval;  ipiddelerwljl  anderen  zich  met  de  waren 
belasteden,   en   die  naar  dezelfde   plaats   droegen* 
Dan  werd  de  boot  weder  beladen ,.  men  zettede  dio 
weder  in  den  Nijl,  en  zoo  ging  het  van  waterval 
tot  waterval,  tot  dat  men  alle  voorbij  was."    De 
Jnrigting    der  reis   zelve    toont   echter  wel,     dat 
dit  bezwaarlijk  de  weg  zijn  kon ,  langs  welken  de 

.  ka- 

(•)  Maillet  b/adz,'2\S*^ 

(t)  PlicatiUs  PuN.  F.  9.  Dezelve  waren. dus  vermoe* 
deiyk  nlc  hnklen  zamengefleld. 
Gg5 
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karavanen* gingen.  En  het  berigt  van  Herodoms 
leert  uitdrukkelijk,  dat  men,  om  de  watervallen 
te  vermeiden,  liever  40  dagen  lang  den  weg.  langs 
de  rivier  maakte.  De  vele  plaatfen  toonen,  dat 
deze  weg  fteeds  door  bewoonde  ftreken  liep,  en 
misfchien  door  enkele  reizigers  zonder  gevaar  kon 
gemaakt  worden. 

De  weg,  die  in  oude  tijden  van  Meroë  naar  den 
Arabifchen  zeeb'o&zcm   en  Yemen  leidde,  is  door 
geenen  gefchiedfchrijver  opgeteekcnd.    Doch  deze 
verkeering  dér  volken  heeft  zelve  fporen  nagela- 
ten ,  die  de  hand  des  tijds  niet  heeft  kunnen  uit- 
delgen !    Juist  in  het  midden  van  den  weg  verhef- 
fen zich  de  puinhoopen  van  Axum ,   en  aan   het 
dnde   van  denzelven,  aan   de  kusten,  die. tegen 
over   Gelukkig- Arabiê    gelegen    zijn,    worden    de 
overblijffelen  .van  AduU  en  Azab  vermeld. 
'  De  oudheid  van  Axum  \  deze  voormalige  hoofd- 
flad  van  Aethiopië,  heeft  nog  eenige   nafpeuring 
noodigi     Deszelfis  naam   komt,  voor  zoo  veel  ik 
heb  kunnen  navorfchen ,  niet  eerder  voor ,  dan  bf^ 
de  fchrij^ers  van  de  eerftc  eeuw.    Noch  Herodo- 
t«s,  noch   Strabo,  kennen   hetzelve.    De  eerfte.^ 
ëie    melding   van  hetzelve  maakt,  is   de  fchrijver 
t^an^en  Periplus^dcr  Roode  zee^  die  vermoedelijk 
hïAtt  de  regering  van  Nero  leefde  (♦);  en  naderr 
haiid  Ptolemaeüs.    Naderhand  in  de  zesde  eeuw, 

toen 

:<•)  Arrian,  FeripU  man  Erythr.  in  Hüdson  Gecgr. 
min.  vol.  7.  pag.  3.  Axum  wordt  hier  eene  hoofdflad{^me^ 
tropoUi)  j;Qnoemd,  en  was  destijds  de  hoofdplaats  van 
den  handel  'in  ivoor;  van  daar  tot  aan  de  Roode  2ee 
was  de  weg  7  of  8  dagreizen. 
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toen  lustinianus  een  verbond  met  AethiopiS  aan^ 
ging  9  is  Axum  zeer  beroemd.  Het  vvas  de  toen* 
inalige  refidentie  der  koningen  vari  Abysfinie.  Co^ 
inas,  Nonnofas,  Procopius  en  andere  verhalen 
veel  daarvan  (♦)• 

Dat  het  ftilzwijgen  der  vroegere  fehr^vert  even^ 
ivel  niets  tegen  eenen  hoogeren  oudendom  bewijyt^ 
heb  .ik  naauwlijks  nootUg  te  mekfen,  en  dat  AxuM 
wezenUjk  ouder  was ,  zon  reeds  door  ttn  opfchrtfk 
met  den. naam  van  Ptolemaeus  bewezen  worden^ 
hetwelk  Bruce  verhaalt  daar  gevonden  te  hebbeii  ^ 
ingeval'  het  benaati  van  dit  ópfehrift  nadörhand  niet 
ontkend  was  geworden.  Offchoon  evenwel  de  fchr|fi 
vers  der  oudheid  zwijgen,  zoo  bl^vön  ons  nog 
andere  getuigen  overig,  die  luid  genoeg  fpreken', 
namelijk  de  puinhoopen  van  Axum  aielve. 

Deze  merkwaardige  gedenkftukken  trokken  reed* 
vroeg  de  opmerkzaamheid  der  reizigers  tot  zich. 
De  eerfle  berigten  van  dezelve  kregen  wij  door 
de  Portugefche  reizigers,  Ahartz^  en  TelUz  (f); 
op  deze  volgde  de  berchrijving  van  Brucé^  die  ech- 
ter door  den  laatften  reiziger,  den  Heer  Sah^  di^ 
Lord  Valentia  vergezelde ,  fcherp  beoordeeld  en  m 
vele  (lukken  te  regt  gebragt  is  geworden. 

De  berigten  der  Portugezen,  inzonderheid  dié 
tan  Alvartz^  zijn  uitvoerig;  doch  zonder  fchecp* 
zinnige  beoordeêling.  De  overblijffels  van  Axum' 
zijn  uit  zeer  verfthillende  tijden;  deels  uit  de  grlfs 

C')  Men  zie  Ludolf,  tiiit.  Aeth.  Tl.  cap.  ii.,  en 
den  CommentaHus  etc.  pag.  60  et  251. 

(t)  Men  zie  Alvarez,  viaggio  della  Bthpia  C.  j8. 
en  TzLLEZ»  Historia  general  éa.£ii<^4  Xt./».!&.  ^, 
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se  oudheid,  deels  uit  de  eerile  eeuwen  na  Christus 
geboorte,  deels  uit  nog  latere  tijden.  Het  ont* 
brik  Ahanz  en  TelUz  aan  kundigheden ,  om  deze 
behoorlijk  te  onderfcheiden.  Doch  hunne  berigtea 
zijn  alleen  om  deze  reden  reeds  zeer  fchatbaar» 
vermits  z^  duidelijk  aantoonen,  dat  er  toen  hier 
nog  meer  oudheden  voorhanden  waren,  dan  er 
tihans  te  vinden  9ij0.  Behalve  de  gedenk-naalden  ren 
deele  nog  ftaande,  ten  deele  nog  liggende,  waar- 
van fommige  met  opfcbriften  voorzien  zijn,  maakt 
Aharct  melding  van  verfcheidene  voetfhikken  en 
beelden  van  leeuwen,  die  water  uitwerpen.  Tdicz 
fpreekt  niet  Hechts  van  de  naalden  en  pyrami- 
den,  welker  gelijkvormigheid  met  de  Aegyptifche 
niet  kan  ontkend  worden;  maar  hij  zag  ook  een 
opfchrift  met  Griekfche  en  Latljnfche  letters ,  hoogst 
waarTcfaijnriik  hetzelfde,  dat  Sah  bekend  gemaakt 
beeft.  —  De  berigten  van  den  ridder  Bruce  wil  ik 
bet  liefst  met  zijne  eigene  woorden  mededee- 
len  (*). 

.  „  Op  den  i8  Januarij  (1770)*'  fchrijft  hij(t), 
9»  kwamen  wij  in  eene  vlakte ,  waarin  Axum  gelegen 
is,  hetwelk  voormaals,  zoo  als  men  gelooft,  de 
boofdftad.  van  Abysfmië  was.  Ik  voor  mij  houd« 
bet  daarvoor,  dat  het  eene  pracl)t|ge  hoofdftad  van 
een  handeldryvend  volk,  of  van  de  Aethiopifche 
Troglodyten,  geweest  is,  en  wel  uit  hoofde  der 
reeds  opgegevene  oorzaken,  dat  de  Abysfiniürs  nooit 
eene  ftad  bouwden;  er  zijn  in  het  ganfche  land 
^k  geene'  ovcrblijffelen  van  eene  ftad  te  vinden. 

Doch 

C*)  brücr  in.  13a. 

(t>  Dez.  UI.  is3  iri». 
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Doch  in  dat  gedeelte  <  waar  Troglodyten  of  Negen 
woonden  9  vindt  men  ook  op  verfcheidene  plaatfen 
gebouwen  9  die  zeer  hecht,  groot  en  kostbaar  zijn  9 
inzonderheid  te  jfzab  (*)  9  die  met  de  pracht  en 
de  rijkdommen  overeenkomen  van  eenen  Staat ,  die 
federt  de  oudfte  tijden  het  magazijn  van  den  Indi- 
fchen  en  Afrikaanfghen  handel  -was/' 

^  De  puinhoopen  van  Axum  zijn  zeer  uitgeftrekt; 
doch  beftaan  gezamenlijk  uit  openbare'  gebouwen* 
Op  eene  vierkante  plaats,  die  volgens  mijne  gis« 
fing  het  middelpunt  der  fiad  was,  ftaan  veertig 
gedenk-naalden  ,  waarvan  er  geene  met  hieroglyphen 
voorzien  is.  Dezelve  beftaan  alle  uit  één  ftuk 
graniet;  en  op  de  fpits  diergene ,  die  overeind  ftaan ^ 
ziet  men  eene,  zeer  ^oed  m  den  Griekfcfaen  fmaak 
gewerkte,  offcrfchaal  enz/' 

y^  Daarop  reisden  wq  zuidwaarts  langs  eenen 
weg,  die  door  eene  rots  van  rood  marmer  ge« 
houwen  was,  en  hadden  aan  de  linkerzijde  eene 
masfive  borstwering,  die  vijf  voeten  hoog  en  van 
denzelfden  fteen  was.  Op  zekere  afftanden  zijn  er 
in  dezen  muur  masfive  voetftukken  uitgehouwen, 
waarop  men  fporen  ontdekt,  dat  hier  kolosfale 
flandbeelden  van  Sirius  geftaan  hebben.  Men  telt 
nog  133  zulke  voetftukken,  met  de  overblijffelen 
van  de  genoemde  ftandbeelden  op  hunne  plaiatfen  ; 
maar  toen  ik  daar  was,  waren  er  flechts  nog  twee 
▼erminkte  gedaanten  van  honden  overig,  waaraan 

men 

(*)  yitab  Mgt  aan   de  AfTfkaflnfche  kvst,   regt  tegen 
'over  Gelakkig-Aiabiê ,  bij  de   zee-engte  van   Babelmnnh 
deb.    Het  is  jammer,  dat  noch  Bnice,  noch  eenig  ander  ' 
reiziger,  toe  nu  toe  deze  puinhoopen  oaderzccbt  Jieeft; 
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oen  de  Acsn'^'^I'^  vf'^zt  van  beeldhoawen  zeet* 
gM&tkkelvk  onderfcheiden  koude  (^).  Men  vindc 
ook  voetftukken,  waarop  gedaanten  van  fpfainxea 
ftonden.  Twee  prachtige  trappen  van  eenige  loo 
voeten  lang^  geheel  van  graniet  en  ongemeen  wel 
enderkoodcn,  kan  men  nog  op  hunne  plaats  ziai 
en  zijn  de  eenige  overbli)frei6  van  eenen  prachtigea 
tempel/' 

.  Otzt  beriften  van  den  ridder  Bruce  zijn  door 
den  Heer  iSW/,  den  reisgenoot  van  Lord  Valentk^ 

^  die  echter  alleen  naait  Abysfinie  ging^  wel  gedeel- 
teüSk  wederlegd)  maar  ook  gedeeltelijk  geftaafd  ge- 
wofden  (t>  Hij  ondccnt  het  beftaan  eener  borao- 
w«ring  van  rood  marmer  en  de  fporen  van  133 
masfive  voetfinkken  in  dezelve;   dew^  dagene , 

'  wat  Bruce  voor  een  wexic  der  kunst  aangezien 
heeft  9  een  werk  der  natiittr  was.  Van  de  over- 
Ugflete  der  6ude  kunst  vond  de  Heer  SaU  voor- 
eerst twee  groe^n  van  gedcnk^naalden ,  die  op  eeneti 

aan* 

(♦)  Zonden  deze.  verminkte  honden-g^edaanten  ook  geen 
Tphinxen  of  misfchien  Aegyptifche  leeuwen  vöorgefleld 
liebben,  zoo  als  men  in  Rome  bx]  de  Fontana  Felice^ 
Ziet?  Broce  gelooft»  uk  hoofde  zijner  vooronderftelling, 
dat  -men  bec  hondsgefterme  vereerde,  op  i^e  plaatlëa 
Sedeok<tdkk«ii  «ran  deze  diereii  aau  te  treIRn.  Hoe  zter 
^mlt  deze  tw«e  bedden  niet  meer  vond,  zoo  bewast 
dit  niets  t^gen  bun^ttnwezen;  dewtfl  Alvaren  van  vei> 
ibhddene  dergelijke  leeuwen  fpreekt,  die  toen  tot  fonteinen 
dienden. 

•  (t)  ViiLEWiA  Tra^e^s^  V9U  III.  p.  87  ent.  i8r.  In  de 
.ptaten  il  scio  wei  eene  febeci  van  den  platten  grond 
derplaaos»  als  ook  eene  afbeeldiiig  van  de  groote  gedenk* 
naald,  zoo  utanede  vaa  da,  wodÊim  tok^  gcgeYeté     . 
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tanniefkélgken  afftand  van  elkanderea  gelegen 
waren,  ieder  van  14  k  15  ftuks.  Van  iedere 
groep  ilaat  flechts  nog  ééue  naald  overeind*  J)^ 
grootfte^  uit  één  (luk  graniet  gebouwen,  is  &^ 
voeten  hoog,  en  cenige  der  omgevallene  overtrefTen 
dexe  nog;  de.  kleinfte  heeft  eene  ho<^te  van  20 
voeten.  Verfcfaeidene  derzeive,  oA  de  overeind- 
ftaande,  zijn  liet  beekiwerk  overdekt,  dat  ech^ei: 
niet'  200  zeer  hieroglyphen-fchrift ,  als  veeleer  fie- 
raften  fchijnt  te.  zi^;  andere  zijn  daarvan  ontr 
bloot.  Óe  evenredigheid  en  het  werk  zijn  ver* 
ivondermgwaardig;  de  afbeelding  in  het  werk  vm 
Sak  geeft  daarvan  het  juiste  denkbeeld,  en  w&- 
derfpreekt  den  zonderlingen  inval  van  Bruce  om* 
trent  de  Griekfche  offerfchalen  enz.  Het  beeld- 
wede  ftclt  bouwkundige  fieraden  voor;  (iets  derr 
^U^s  ziet  men  op  de  bidifche  rots-pagoden) ;  van 
onderen  eene  deur ,  en  boven  openingen .,  of  veiigi- 
Ifers.  Het  voormalige  getal  der  gedenk-naalden  wordt 
t)p  55  opgegeven,  Verfcheide^e  voetftukken  «n  aV 
taren  lagen  in  de  rondte  verfpreid,  en  waren  nk»t 
meer  op  hnnne  oorQ)ronkeli^e  plaatfen.  De  beide 
prachtige  trappen  worden  ook  in  de  ichets  van  den 
^eer  Salt  opgegeven,  even  als  een  paar  andere ^ 
tUe  in  de  rots  gehouwen  zijn.  Het  Griekfche  op« 
ibhrift,  hetwelk  door  hem  nagefchreven  en  opge- 
•hetderd  is,. behoort  tot  de  latere  overbUgflèls,  daar 
iiét  uit  de  vierde  eeuw  van  onze  tgdrekening  ia^ 
De  oude  gedenkftukkeli  van  Axum  z^n  verwoetft 
•door  geweldige  oproeren ,  die  door  de  geestdrijverij 
verwekt  werden;  ingevolge  de  berigten  van  geea- 
telljken,  die  zich  daar  bevonden,  werden  dezelve 
veroorzaakt  omtrent  het  jaar   1070  door  eene  ko- 

hin^ 
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ningin  van   Amlmra,  Gadit  genoemd;  of  volgeiif 
een  opfchrift ,  daat  ter  plaatfe  gevonden,  door  eenen 
veroveraar   Abun   David,    of  wel  misfchien   door 
beide.    Daar    Axum   reeds   federt  meer  dan  iicx> 
Jaren  de    zetel    eeüer  Christelijke   Icerk   tvas    (de 
tegenwoordige  werd  in  1657  gebouwd),  zoo  kun- 
nen ook  vek  der  oude  bouwftoffen  tot  deze  nieu- 
we unleggcn  gebruik^  zijn,  en  flechts  dat  bleef , 
wat  onbruikbaar  was ,  of  niet  vervoerd  konde.  wor- 
den.   Maar  ook  dit   is  toereikend ,    om  ons  over 
den    boogen  ouderdom  van  Axum   geenefti  twyfel 
overig  te  laten.     OfTchoon  nu  het  plan  ^^n  het 
t)ude    hoofdgebouw    niet   meer    naauwkeurig   kan 
daargefteld  worden,  zoo  merkt  Salt  toch  uitdruk* 
-kelijk  op,  dat  al  de  oudheden,  die  zich  in  den 
omtrek  der  nieuwere  kerk  bevinden ,  flechts  ééne 
groep  vormen,   en  eenmaal  tot  één   hoofdgebouw 
behoorden.    Doch  wie  ontwaart  niet,  zoo  wel  in 
ieder  afzonderlek  ftuk  als  in  het  geheel ,  de  meest  in 
■het  oog  loopende  gelijkvormigheid  met  de  oud-Ae- 
gyptifche    gedenkftukken?     Deze   rijen  van  naal- 
den, die  ook  hier   eenen  dubbelen   toegang  vor- 
men; deze  voctftukken,  die  eens  fland-,  ja   mis- 
fchien wel   kolosfale  beelden   droegen;  deze  ont- 
isettende  omvang ,  (Uen  het  geheel  moet  gehad  heb- 
ben, toont  dit  alles  niet  dezelfde  wijze  van  bou- 
wwen, dezelfde  kunften  in  de  behandeling  der  groo- 
tt  fteènklompen,  denzelfden  fmaak,  als  indepuln- 
hoopen  van  Thcben,  van  Elephantine  en  Meroe, 
•met  welke  Bruce   dezelve  op  eene  andere  plaats 
•vergelijkt  (♦)  ? 

En 

(•)  BaucE  /r.  AAï^».  54a. 
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En  evenwel  ontdekt  men  wederom  merkwaardige 
verfcheidenheden.  Zoo  Nnbië  en  Meroë,  zoo  tls 
Wij  boven  opgemerkt  hebben,  geene  fporcn  van 
gedenk-naalden  opleveren  (*) ,  zoo  vinden  wij  hier 
geheele  groepen  van  dezelve.  Doch  zoo  daarente* 
gen  de  Aegyptifche  gedenk-naalden  met  hicroglyphcn 
bedekt  zijn,  zoo  zijn  die  van  Axum  zonder  hiero* 
glyphcn;  doch  in  de  plaats  van  deze  met  fieraden 
Voprzien. 

Deze  omftandigheden  hebben  onlangs  eenen  ge» 
fchiedkundigen  navorfcher  op  het  vermoeden  ge- 
bragt,  dat  Axum  oorfpronkelijk  tot  de  (leden  be-» 
hoord  heeft,  die  de  weggetrokkene  Aegyptifche 
kaste  van  krijgslieden  bouwde  (f).  En  alzins  heeft 
dit  vermoeden  veel  voor  zich.  Zij  lag  binnen 
die  ftreken,  die  zij 'bezet  had.  Wij  weten,  dat 
zij  zich  oostelijk  tot  aan  den  Arabifchen  zeeboe- 
zem  uitbreidde.  En  dan  verklaart  zich  ook,  waar- 
om men  hier  geene  hieroglyphen  vindt ,  dewijl  hier 
geene  priester-kaste  was.  Axum  klimt  dan  tot  in 
het  tydperk  der  laatfte  Pharao's.  Dat  het  federt 
eene  hoofdplaats  van  den  binnenhndfchen  handel 
was,  weten  wij  met  zekerheid.  Aldus  haalt  Ar- 
rianuB  in  zijne  reis  bet  aan.    In   hoe  verre  ook 

reeds 

(•)  Het  (hik  van  eenegedenk-natld,  datBrace  b^Kurgo 
zal  gezien  hebben  (zie  boven  bl.  401),  ztgen  de  volgen* 
de  reizigers  niet. 

(t)  Manwsrt,  Ceograph.  der  Oriechen  m.RSmer^Th.I. 
166.  Hij  houdt  Axum  voor  dezelfde  flad  ali  Efar,  die 
tot  de  fteden  behoort,  die  zQ  aangelegd  hebben.  Men 
vergelijke  Profr.  Heeren's  VerhandcUng  in  C9mmentat.  Soc. 
Cottfng.  r#A  XII.  p.  ^4. 

IV.  Hh 
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fteds  vroeger,  moet  men.  zekeriqk  atn  het  vtr* 
moeden  overhten. 

Het  doelwk  van  den  weg,  volgens  Bruce,  was 
Azab ,  aan  den  ingang  van  den  Arabifches  zee* 
boezem ,  waar  men  tot  de  overvaart  naar  Gelukkig* 
-  Arabië  (lechts  weinige  uren  noodig  had.  Dergeli|ke 
putnhoopen,  als  waarvan  ik  de  berigten  reeds  in 
de  hier  boven  aangehaalde  plaats  van  Bruce  roede* 
gedeeld  heb,  duiden  nog  heden  dit  merkwaardig 
oord  aan,  dat  eens  de  eerde  ftapetphats  der  Indï- 
fche  en  Arabifche  goederen  was,'  die  naar  bet  on* 
meetbare  Afrika  gevoerd  werden  (*)• 

Maar  behalve  Azab  was  er  nog  eene*  andere 
zeer  oude  haven  aan  den  Arabifchen  zeeboezem, 
van  welke  wy  met  meerdere  zekerheid  (preken 
kunnen ,  die  van  jfdule.  Zij  lag  c^  eenen  kleinen 
affland  van  het  hedendaagfche  Arkceko  15^  N.  6. 

«  Adu- 


O  Uit  de,  hier  boven  op  bladz.  353.  medegedeelde, 
berigten  over  de  Satnaln  zal  het  reeds  duideli]k  geworden 
zifn,  boe  2eer  hec  te  wenfchen  is,  dat  bet  gedeelte  der 
Afrikaanfche  kust  by  de  dmt  van  Babelnandeb  oider 
onderzocht  wordt.  AI  wilde  men  ook  bet  gezag  van 
Bruce  met  betrekking  tot  Azab  (eenen  naanl ,  die  wel  het- 
zelfde is  als  Saba)  ver^verpen,  zoo  zonde  bet  wel  een 
wonder  ziln ,  sis  de  kii.gdiiri^e  verkeering  cosfcben  Ara« 
bié  en  Afrika  hter  geene  groote  aanleggen  Toortgebragc 
bad.  McQ  zoeke  dezelve  (lechcs  niet  dasr  ter  plaats  , 
wnar  Azab  op  onze  kaarten  aan|:eceekend  flaac;  dezelve 
knnnen  even  zoo  gemikkeHik,  en  bijna  nog  waarfcbijn- 
lijker,  buiten  deze  Straat  geweest  z\)n,  dewijl  daarvan 
daan  de  gemeenschap  met  Aden  zoo  veel  gemakkel^ 
ker  il. 
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^  Adale  ,•*  zeg?  Pünius  (♦) ,  „  volgens  eenen  ouderi 
fchrijver ,  is  de  grootfte  koopftad  der  Troglodyteh 
en  ook  der  .Aethiopers.  Derwaarts  brengen  zij 
ivoor,  de  hoornen  van  de  rhinocerosfen,  de  huideii 
van  de  hippopotamusfen ,  fchlldpad  en  (laven." 
Zeker  was  Adule  eene  Aegyptircbe  volkplanting. 
n^  A^yptifche  ilaven,  die  hunne  meesters  ont- 
loepen  waren,  ftichteden  dezelve."  Zoude  di> 
niet  eene  vcrwisfeling  met  de  weggetrokkcne  krijgs- 
lieden zijn  ?  Nog  geen  reiziger  is  helaas  1  tot 
Adule  gekomen;  want  Stuart^  dien  Sak  zond, 
maest  terug  keeren,  dewijl  men  hem  niet  wilde 
doorlaten.  Maar  eenftemmig  verzekerden  de  Ara* 
bieren ,  dat  daar  de  bou^'vallcn  eener  Had  waren  ^ 
en  eene  zuil,  naar  Arkeeico  gefleept,  toonde  dui- 
delijk den  Aegyptifchen  ftijl  (f).  Wie  deze  plaats 
bereikt,  kan  gerwigtige  ontdekkingen  doen,  en 
waarom  zoude  zelfs  niet  nog  tegenwoordig  het 
bekende  gedenkteefcen  van  Adule ,  welks  affchrift 
wij  aan  Cosmas  te  dankeu  hebben  (4)9  daar  op 
zijne  plaats  zijn? 

Het  is  eene  gewigtige  omftandigheid ,  die  meer 
dari  eens  door  den  ridder  Bruce  opgemerkt  is^ 
dat  er  in  gansch  Abysfinië,  flechts  op  de  drie  bo- 
ven genoetnde  plaatfen ,  te  Azab  ,  Axum  en  Meroë ,  — * 
waarbij  nu  nog  Adule  komt  —  overblljflels  gevon- 
deflt  worden  van  deze  groote  aanleggen,  welker  ge-> 
daante  aanftonds  derzelver  hoogen  ouderdom ,  even 

zeer 

('3  PLitQiüs  H.  N.  FI.  34. 

(t)  Salt  ,  yo:jage  to  Jbjijsnia  p.  452.    Dc  naam  wordc 
thans  Zulla  tfitgefproken. 
(i)  Zie  boven  bl;  344. 

H  h  a 
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2eer  als  haren  gemeenfchappelijken  oorfprotig, 
verraadt.  Het  zijn  alle  ovcrblyffels  van  grootc 
gebouwen;  alles  is  kolosfaal;  van  gewone  woon- 
huizen is  er  niet  bet  minde  fpoor  te  vinden, 
misfchien  kunnen  deze  laatfte,  vermits  zij  ininder 
duurzaam  waren,  te  gronde  gegaan  zijn.  Maar 
het  zal  nog  altijd  zeer  twijfelachtig  blijven,  of  eii 
in  hoe  ver  men  den  vorm  van  onze  ftcJen  op  deze 
plaatfen  mag  tocpasfelijk  maken?  Het  grootfte  ge- 
deelte der  bewoners  van  Aethiopic  bleef  Nomaden , 
zoo  als  het  nog  tegenwoordig  is^  en  uit  hoofde 
der  gedeldheid  van  hun  land  *  fteeds  blijven  zal. 
Wie  zal  bet  dus  wagen  te  bepalen ,  of  deze  zoo- 
genoemde  (leden  eigenlijke  fteden  waren?  Konden  de* 
ze  plaatfen ,  met  tempels  en  gedenk-naalden  verüerd  , 
misfchien  ook  niet  wel  hoofdphatfen  van  den  han- 
del zijn,  waar  de  karavanen  uit  verfcheidene  ftre- 
ken  der  wereld  zamen  kwamen,  en  afgelegene 
volken,  onder  de  befdicrming  der  goden,  die  deze 
tempels  bewoonden,  de  fchatten  hunner  landen 
bragten,  om  dezelve  aan  elkandcren  te  verruilen?' 
Zou  deze  manier  van  vooiftelling  niet  gepaster 
zijn  voor  de  plaatfelijke  gefteldheid  van  Aethiopië, 
en  zou  zij  niet  op  de  volkomenfte  wijze "  aan  de 
grootheid  van  deze  gedenkdukken  beantwoorden? 
Het  kan  niet  dikwyls  genoeg  herhaald  worden,  dat 
in  deze  afgelegene  landen  alles  van  gansch  andere 
punten  uitging ,  en  alles  uit  dien  hoofde  ook  ge- 
heel anders  worden  moest,  dan  in  die  oorden,  die 
wij  bewonen. 

.  Wanneer  wij  het  tot  hiertoe  gezegde  overzien, 
zoo  kunnen  wy  daar  uit  met  volle  zekerheid  de 
volgende  gevolgtrekkingen  afleiden: 

Voor 
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.  Voar  eerst:  Van  oudsher  beftond  er  eenc  han- 
del-verbindtenis  tusrchen  de  landen  van  het  zui- 
delijke Azië  en  Afrika,  tusfchen  Indië  en  Avabic, 
Aethiopië,  Aegypte  en  Libye,  die  op  wederzijd- 
fthe  behoeften  gegrond  was,  en  de  moeder  der 
befchaving  voor  deze  volken  is  geworden. 

Ten  tweede:  De  hoofdplaats  voor  Afrika,  waar 
deze  handel  der  volken  uitgeoefend  werd ,  was  Me- 
roë,  en  de  voornaam  (Ie  weg  van  dcnzelven  wordt 
nog  door  eene  keten  van  puinhoopen  gekenmerkt, 
die  van  de  oevers  der  Indifche  tot  aan  de  Mid- 
dellandfche  zee  voort  loopt.  Adule,  Azab*  en 
Axum,  zijn  de  fchakels  van  dezelve,  tusfchen 
Gelukkig-Arabië  en  Meróë;  Theben  en  Ammonium 
tusfchen  Meroe,  Aegypte   en  Carthago  (*). 

Ten 

C*)  Het  \s  zeker  eene  zeer  merkwaardige  verfchÖning, 
dat  deze  geheele  keten,  bijnn  volgens  at  hare  fchakels ,  zich 
reeds  in  de  vroegfte  Griekfche  fabelkunde  vervolgen  laat. 
Het  geruclit  van  de  Aethiopers  als  een  oud  berchaafd 
volk  was  in  de  dagen  van  Homenis  reeds  tot  de  Grie- 
ken doorgedrongen,  en  heeft,  zoo  ajs  bevorens  aan- 
getoond is,  vooral  betrekking  op  Meroë.  Theben  met 
deszelfs  honderd  poorten  wordt  reeds  door  dienzelf- 
den  dichter  bezongen.  De  verhalen  van  Jupiter  Am- 
tnon  in  Lfbye  zijn  reeds  in  de  oudfte  Griekfche  Mythen 
ingevlochten  (Diod.  /.  p.  237).  én  dat  de  Carthaag- 
fche  ku%t  tot  de  voomaamfte  fchouwplaatfen  van  deze 
Mythen  behoort ,  is  reeds  algemeen  bekend  uit  de  fabelen 
van  den  togt  der  Argonauten»  van  het  meer  van  Triion, 
van  den  tuin  der  Hespenden ,  van  de  Gorgonen  enz.  Dft 
alles  bewijst,  dat  verhalen  uit  deze  oorden  en  plaatfen 
reeds  vroeg  naar  het  westen  kwamen;  en  hoe  natuurlijk 
laat  zfch  die  niet  verkhiren  van  die  plaatfen ,  die  de  zetel 
Hh  3  van 
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Ten  derde:  De  hoofdplaatfen  van  dezen  haftdel  wa- 
ren tevens  volkplantingen  van  deze  priester-kaste , 

die, 

van  de  verkeedng  der  volken  v^ren?    poch   bij    Hero- 
dotus  is   no;  een  hoogst   merkwaardig  fpoor  overgebie* 
yen,  hetwelk  duidelijk  fchijnt  aan  te  tooneo,  dac  er  niet 
aUeen    verhalen    van   deze   verkeering   naar   Griekenland 
kwamen»  maar  dat  zélfs  uit  Afrika  In  de  vroegfte  tijden 
eene  ^r^<ƒ  genomen  werd,  om  langs  den    daar  gewone- 
lijken  weg,  door  het  iticbten  van  een  heiligdom  en  oni' 
kei,  zich  in  Griekenland  zetve  te  vestigen;  namelijk  zijn 
verhaal'  van   den   oprfproog   va0  het  orakel   te  Dêdona 
onder  de   Pelasgers  II,  52-958;     Qe  prielen  v^n  den 
%emptl  van   Ammon  in    Tbehen   gaven   hem  bengc,  dat 
êit  orakel,    zoo  wel  als  dat   te   Ammoiüum,    door   die 
yan  Theben  gedicht  was,  en  h^    zelf  getuigt,    dat  de 
godfpraken  te  Dodona  en   te  Theben  op  dezelfde  wijze 
gegeven  werden*     Twee  heilige  vrouwen  (waarzegfters) 
waren  door  de  Phocnicer^  weggevoerd,  en  de  ééne  in  Li- 
bye,  en  de  andere  in  Griekenland  verkocht,  van  welke 
gene  het  orakel  van  Ammon ium  en  deze  dat  van  Dodona 
gedicht  zou  hebben.     In   Dodona   heeft   men  hem  het 
pp  de   volgende  wijze  verhaald:    Twee   zwarte   duiven 
yraren  uit  Theben  in   Aegypte,  de  ééne    te  Libye,  de 
andere  te  Dodona  gekomen,  en  hadden,  met  eeue  men* 
fchelijke    Hem  de    flichting    vnn    het    orakel    bevolen; 
hetwelk  Hero^otus  zelf  voor   een   zinnebeeldige   vertel- 
ling verklaart,  dewijl  de  profetesfen  eene   vreemde  taal 
gefproken   hadden,    en   als   Aegyptifche   vrouwen  zwart 
geweest  waren.    Het  berigt  van  dt^n  verkoop  van    deze 
vrouwen  als  ilavinncn  verhaalden  de  priesters  zelve  flechts 
^Is  een  onzeker  verhaal.    Van  Ammonlum  weten  wij  uit 
andere  zekere  bewijzen,  dat  dit  orakel  eene  volkplanting 
.  >i'as ,  die  Theben  en  Meroë  gedicht  hebben ;  het  is  dus 
wel  de  nniuiirlijkde  uitlegging,  om  hetzelfde  bij  Dodona 
^  vermoeden;  en  dtz^  heiligQ  vrouwen  flechts  als  ver- 

te- 
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tfte,  tfte  de  heeribhende  ftam,  baren  voornaamften 
zetel  in  Meroë  had,  en  van  daar  volkplantingen 
uitzond,  die  wederom  fteden  en  tempels  bouw^ 
den,  en  tevens  nieuwe  Staten  ftichteden. 

'Onloochenbaar  is  dus  hier  dit  naauwe  verband^ 
hetwelk  tusfchen  den  handel  en  den  eercUenst  be« 
Itond;  onloochenbaar  tevens  de  weg,  lapgs  wel« 
ken  meer  dan  één  Staat  van  het  binnenfte  Afrika 
eich  in  de  gr^ze  oudheid  gevormd  heeft.  Nogtans 
indien  deze  ftam  door  zijne  uitgezondene  volkphin*» 
tingen  den  loop  van  den  handel  beftièrde,  zod 
bleef-  deze  daarom  niet  de  eenige,  of  in  het 
algemeen  ook  flechts  de  onmiddeUjke ,  dècl* 
nemer  aan  denzelven.  Wy  hebben  boven  aange- 
merkt , 

tegenwoonfigfters  dezer  volkplantingen  aan  te  ziin,  do- 
wilJi  zy  .als   waarze^ers  zekerlijk  de  hoofdperfonen  wa- 
ren.   Op  deze  wijze    wordt  het   bcrigt   van   Herodotus 
(ter  zelfder  plaats)  duidel\)k:  Het  orakel  te  Dodona  zou 
aan  de  Pela5gers  bevolen  hebben   de  namen  der  Aegyp- 
tifche  goden  aan  te  nemen ,  die  door  ben  vervolgens  tot  de 
Hellenen  gekomen  zijn.  —  Dat  ik  datgene,  wat  flechts 
eene  gisfing  is,  flechts  daarvoor  geef,  heeft  geene  ber- 
faaltng  noodig;  echter  kan  ik  de  zeer  zonderlinge  herig- 
ten  van   Herodotns,   betreffende  de  aanneming  van   dft 
name»  der  AegypuTche  goden  bij  de  Grieken ,  op  ge^n^ 
oneer  natuurlijke  wijze  uitleggen ,  dan  dat  het  orakel  te 
Dodona   uit   nu   bekende   oorzaken   er  belang  b\|  bad^ 
om   den   Aegyptifchen    eerdienst  In    Griekenland   in   te 
voeren.    Dat  dit  geene  gevolgen  hebben  konde,  zoo  als 
In  Aftika,  ziet  men  Itgtelijk.    Hier  was  In  het  algemeen 
eene  andere  wereld ;  en .  wat  de  Grieken  ook  ooic  van 
vreemdelingen  aannamen,    dac  ftempelden  z^   (leeds  cqc 
bun  eigendom  offl« 
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merkt,  dat  het  geenain^  beweerd  wordt,  dit  de20 
priesterftam  zelf  tevens   een  handel-ftam  geweest 
is.     Dit    zou  veeleer   regtftreeks  ftrijdig   met   de 
oosterfthe  gewoonten    zijn.    Maar  ook  zonder  ei* 
^enen  handel  9  konde  nogtans  de  deelneming  aan  den- 
zelven  en  het  belang  daarbij  voor  deze  kaste  zeer 
uitgebreid  2ijn ;  deels  wegens  de  godfpraken ,  deels 
wegens  de  veiligheid  en  befcherming,  die  zij  ver«* 
leenden  y  deels  wegens  de  menigte  en  de  verfchei* 
denheid  der  deebiemers  C*^.    Het  ligt  in  den  aard 
van  den   karavanen-handel  ^  dat  er    eene   menigte 
menfchen  door  bezig  gehouden  wordt.     De  vei« 
ligbeid  op  deze  verre  reizen  vordert  reeds ,  als  eene 
noodzakelijkheid,  van  de  kooplieden,  dat  z$  talryke 
fcharen   tot  hunne    bedekking    met   zich  voereA; 
doch  buitendien  vereischt  ook  de  ganfche  inwendige 
inrigting  der  karavanen ,  dé  verzorging  der  kamee«> 
len  en  der  overige  lastdieren^  het  op-  en  aiadea 
der  waren  enz.^  eene  menigte  helpers  ,  die  niet  zel- 
den van  enkele  voerlieden  der  goederen  ook  zelvea 
kooplieden  worden. 

Menfchen,  die  aan  vaste  woonplaatfen  en  het 
verblyf  in.  lieden  gewoon  zijn,  zijn  niet  gefchikt 
voor  het  onbeftendige  leven  met  de^  karavanen» 
In  Arabië^  even  als  in  Afrika,  Mrerden  deze  han- 
deldrijvcndc  gezelfchappen  uit  dien  hoofde  reeds 
van  oudsher  uit  Nomadifche  herder-volken  zamen*- 
gelteld,  met  welke  bet  grootfte  gedeelte  dezer  uifge- 
ftrekte  landen  aangevuld    is  (f).     Als   deze  door 

.  hun- 

(•)  Meh  kertnnew   «IA  öok   hier  fttn   datgene,  wat 
boven  bK  437.  vdti  bet  tegenwoordige  Damer  verhaald  is. 
(f)  Zie  boven  bladz.  ips. 
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hniine  kéfwQze  datr  het  geflrhikfte  toe  zijn  9  zoo 
Irveren  hunne  kudden  hun  tevens  de  kimeelen  en 
overige  lastdieren  op,  die  zij  daftrbi|  noodig  heb« 
ben»  Op  deze  wijze  werden  de  waren  der  Sabaeërs. 
in  Gelukkig- Arabië  door  de  Nahatteers  en  de  Mi* 
dianiten  vervoerd;  zoo  werden  de  Carthaagfche* 
karavanen  door'  de  Lotophagen  en  NafamoneiK: 
gevormd;  even  als  thans  die  van  Tripoli  naar 
Cairo  door  de  bewonei's  van  Fezzan.  Het  is  niet 
e«ie  bloote  willekeurige  veronderfteUing ,  maar 
het  ligt  in  den  aard  der  zaak,  dat  het  in  Aethio- 
pië  even  zoo  was.  Ook  deze  landen  waren ,  zoo 
ais  wig  reeds  weten»  met  eene  menigte  zwervende 
herdersvolken  opgevuld,  en  er  worden  ten  mlnfte 
donkere  fporen  in  den  ouden  t|jd  gevonden,  die 
ons  ophekleringen  daarover  geven. 
.  De  volken,  die  aan  de  westzijde  van  Merofi 
kngs  den  Astapus  woonden,  dammen  der  Agows 
en  fiejabs,  moeten  in  Aegypte  niet  onbekend  ge* 
weest  zijln,  maar  hetzelve  bezocht  hebben.  Z9 
verhaalden  daar  van  de  rivier ,  aan  welker  oevers  zij 
woonden ,  en  hielden  (laande ,  dat  dezelve  de  eigen- 
Ujke  Nijl  was.  Dit  berigt  heeft  Diodorus  uit  hun- 
nen mond  gehoord  (*);  en  zij  kunnen  niet  wel 
anders  dan  in  het  gevolg  eener  karavaan  deze  verre 
reisi  gedaan  hebben. 

Maar  de  bewoners  der  oostelgke  gebergten,  de 
Troglodyten  en  derzelver  naburen  de  Ichthyopha- 
gen,  fchijnen  nog  meer  met  dezen  handel  werkzaam 
geweest  zijn ;  zij  waren  immers  zoo  naauwkeurig 

van 

C*)  T)iOD.  /.  p.  45.  De  Agows  kcMnea  reeds  ia  het 
gedenkduk  van  Adule  voor. 
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van  de  wegen  tot  jn  het  afgelegenfte  Afrika  onder- 
rigc,  dat  Cambyfes  zijne  verfpieders,  die  onder 
bet  aanzio)  van  een  gezantCchap  naar  de  Macro* 
biërs  reizen  moésren,  uit  lien  liam»  Hef  kende 
ook  niet  vd  de  eerfte  maai  zijn,  dat  z$  tot  dit 
volk  kwamen,  daar  ziy  zélfs  hunne  taal  magUg  wa- 
ren* 

Deze  oostelijke  bergkecen,  hare  bewoners  en 
VDortbrengielen,  waren  in  het  algemeen  reeds  van 
oudsher  in  Aegypce  zeer  bekend.  Herodotns  kon 
dezelve  reeds  tot  boven  de  zee-engte  van  Babel^ 
mamUb  belchr^en;  want  hi)  kan  ons  met  alleen  op 
het  naauw^eurigfle  hare  rigting  meUen,  maar  het 
was  hem  zelfs  ook  bekend,  dat  er  dddr  aan  hare 
zuidoostelijke  grenzen  een  hnd  begon ,  hetwelk. 
wierook  voortbragt  (*).  Dit  is  het  land  van  //zab 
tot  aan  kaap  Guar Ja/ai;  dus  het  land  der  Samalls. 
Ook  hier  zijn  de  berigten  der  Grieken  door  de  be- 
rigten  van  den  hteren  Engelfchen  reiziger  bevestigd 
geworden  (f).  Deze  nadere  bekendheid  veronder- 
fielt  eene  wederzijdfche  verkeering,  en  het  is  uit 
dien  hoofde  wel  eene  hoogstwaarichijnlijke  gisQng, 
dat  de  karavanen,  die  uit  Aegypte  naar  Aetfaiopië, 
even  als  die  uit  AethiopiS  naar  het  noordelijke 
Afrika  en  naar  Gelukkig- Arabië  togen,  uit  deze 
Nomadifche  bergbewoners  grootendeels  zamenge- 
fteld  waren.  Tegenwoordig  is  het  nog  even  zoo. 
De  karavanen,  die  thans  tusfchcn  Aegypte  en  Abys^ 
iinie  reizen ,  beftaan  reeds  federt  onheugelijke  tijden 
meest  uit  de  Bejahs  en  de  Ababdee»  dit 'thans  de 

ge- 

<•)  Haaoo.  //.  t. 

(t^  Zie  boven  bl.  34.2.     .         -  -  . 
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febergten  en  eenf  gedeelte  van  Nubte  in  bezit  heb- 
ben  (♦). 

Intusfchen  werden  deze  Nomaden  bezwaarlgk 
iets  meer  dan  vervoerers  der  waren;  want  men 
'treft  onder  dezelve  geene  rijke  (lammen,  aan.  .In 
deze  gedaante  verfchijnen  zij  bij  den  optogt,  dien 
Ptolemaeus  Philadelphus  na  zyne  troonbeklimming 
gaf,  waarbij ,  benevens  verfcheidenc  andere  voorfteU 
lingcn  9  ook  de  togt  eener  Arabiseh-Aethiopifche  ka- 
ravaan afgebeeld  werd  (f).  ^  Er  kwam  eene  troep 
kameelen ,  die  drie  honderd  ponden  wierook ,  faffraan  » 
kasfia  en  kaneel,  beneven«  twee  honderd  ponden 
andere  kostbare  fpecerijen ,  droegen.  Op  deze  volgde 
cene  fchaar  van  Aethiopers^  mtt  lanzen  gewapend^ 
waarvan  het  eene  gedeelte  600  olifantstanden  droeg; 
een  aifder  2000  (lukken  ebbenhout ,  en  een  derde 
60  vaten  met  goud,  zilver  en  (lofgoud/*  —  In 
weerwil  dezer  deelneming  der  Nomadifche  volken 
aan  den  handel  bleef  dezelve  toch  in  de  handen 
der  bewoners  van  Meroê  en  Axum,  die  denzelvea 
door  hunne  buitenlandfche  volkplantingen  beftier- 
den ,  en  deze  plaatlen  zelve  bleven  datgene ,  waar* 
toe  de  Natuur  haar  bedemd  had ,  nameliflc ,  de 
hoofdflaatfen  van  ékn  handel  der  zuidelijke  vot» 
ken. 

Op 

C)  Mémoires  fur  f  Egypte  HL  p.  2(^9. 

(f)  Athen.  p.  aoi.  —  De  Heer  Bruce,  I.  D.  p.  43a. 
enz.  verhaalt  veel  van  deze  gewapende  herders.  Hec  \% 
bekend,  dat  de  karavaiien  van  de  Nomadifche  ilaninieD, 
zoo  als  thans  van  de  Ababdee ,  eskone  nemen.  Volgens^ 
'  cene  andere  lezing  by  Achenaeus  (^^ufifCpSpot  'm  de  plaats 
van  ^opucpSfOi)  waren  hec  AecbioperSy  ds'e  gefcAente» 
droegen. 
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w  Op  de2è  wijze  komen  wij  dus  van  zelve  tot  de 
groote,  voor  de  menschheid  en  derzelver  gefchïc- 
denis  zoo  gewigtige,  flotfom:  De  zetel  der  eerfie 
volksverkeering  was  ook  de  zettl  der  ecrflc  bcfcha^ 
fing.  De  ruiling  der  goederen  deed  de  ruiling  der 
denkbeelden  ont(ban ,  en  door  deze  wederzgdfche 
wrijving  fleeg  de  heilige  vlam  der  menfchelijke  be- 
fchaving  het  cerfte   opwaarts! 

Dat  deze  befchaving  der  Aethic^ers  —  dat  is, 
van  dezen  heerfchenden  priesterftam  —  aan  hunnen 
godsdienst  verbonden  was,  is  boven  aangetoond. 
Zekerlijk  ging  daarmede  noodzakelijk  eenige  weten- 
fchappelijke  kennis  gepaard ,  zonder  welke  het 
oprigten  van  deze  gedenkftukken  niet  mogelijk  ge- 
feest w:as«  Maar  de  hooge  wetenfchappelljlce  vor- 
ming, die  eenige  fchrijvers  hun  toegekend  heb- 
ben (*),  rust  op  zeer  onzekere  gronden.  Geen 
der  Ouden  heeft  hen  tot  wijsgeeren  of  fterrekundigen 
gemaakt,  alhoewel  deze  laatfte  kennis  niet  geheel 
buiten  den  gezigtkring  van  een  volk  liggen  konde , 
hetwelk  deszelfs  ganfche  leven  doorbragt  met  rei- 
zen door  de  woestijnen,  waar  de  fterren  des  he- 
mels de  eenige  wegwijzers  zijn;  en  welks  lucbt- 
f  eftel  eenè  ved  meer  regelmatige  afwisfeling  van 
het  weder  of  der  jaargetijden,  dan  het  onze,  mede- 
bitgt.  Diodorus  leidt  wel  de  befchaving  der  Ae- 
gyptenaren  in  het  algemeen  van  de  Aethiopers  af  (f^; 
doch  wie  ziet  niet  in,  dat  dit  flechts  in  eenen 
«eer  beperkten  zin  waarheid  kan  zijn;  en  dat, 
fchoon  de  kiem  derzelve  ook  misfchien  uit  Aethi- 

opic 

C*)  Men  vergeiyke  Pussiwc  Mcmnmium.  L  f.  341  enz. 

(t)  DioD,  A  p.  174.  175* 
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opië  was  9  de  vrucht  toch  zeker  eerst  in  A^gyptc  - 
tot  rijpheid  kwam? 

Intusfchen  volgens  de  uitdrukkelgke  getuigenisi 
van  dezen  zelfden  fchrijver  hadden  de  Aethiopcrs 
fchrift ,'  doch  geen  Ictterfchrift ,  maar  flechts  bceU^ 
fchriftC^^^  waarvan  de  bewijzen  nog  tot  op  den 
huidigen  dag  op  de  puinhoopen  van  Meroë  (f)  zyn 
overgebleven;  en  volgens  deze  zelfde  plaats  zou« 
den  zi}  zelven  de  eerde  mtvinders  daarvan  geweest 
zijn.  De  oordeelkunde  onthoudt  zich  te  regt  vaa 
eene  uitfpraak  over  dit  gezegde ,  welks  waarheid 
of  valschheid  even  onmpgelyk  te  bewijzen  is.  De 
uitvinding  van  dit  fchrift  was  nergens  gemakkely-r 
ker,  dan  bij  een  volk,  hetwelk  eene  zoo  ftellige 
overhelling  tot  de  beeldhouwkunst  .bezat,  en  het 
gebruik  of  de  volmaking  van  hetzelve  nergens 
natuurlijker,  dan  in  eenen  Staat,  welks  beerfchappjj 
naast  den  godsdienst  op  handel  gegrond  was. 

Doch  zeer  merkwaardig  is  het  berigt,  dat  Dia* 
dorus  ons  daarvan  mededeelt,  dat  de  kennis  van 
het  beeld-fchrift  in  Aethiopie,  niet  zoo  als  in  Aegyp« 
te ,  een  uitfluitend  voorregt  der  priester-kaste  was , 
maar  dat  een  iegelijk  daartoe  geraken  konde ,  zoo 
als  in  Aegypte  tot  de  kennis  van  het  gemeene 
fchrift.  Zou.  dit  algemcene  gebruik  liiet  een  groot 
bewys^voor  de  toepasling  van  hetzelve  bij  den 
handel  zijn  ?    Geheel  zonder  het  gebruik  van  fchrift 

bleef 

(•)  DioD.  /.  p.  176. 

(t)  Zoo  welde  voorgebouwen  der  pyramiden  te  Axam, 
vooral  in  hcc  binncnde  heiligdom,  Caillaud  PL  XLf. 
XLTÏL^  alsook  de  hoofd-tempel  te  Naga ,  Caillaud  PA  AX 
ExpUearhnt^  hebben  hieroglyphen-fchrift ;  het  kon  even- 
wel niet  sfgefcbreven  worden. 
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bleef  töcf^  bezwMrl^k  ergens  een  groot  handeldr^^i 
vend  volk;  en  even  zoo  min  het  beeW-fchrift  voor 
de  menigvuldige  behoeften  van  onzen  handbl  toe- 
reikende zijn  zoude,  zoo  overeenkomftig.  fchijnt 
het  met  den  handel  met  karavanen  geweest  te 
iljn,  b$  weiki  regelmatigen  gang,  en  -eenvoudige 
beid  der  waren,  ook  een  beperkter  fchrift  toerei* 
kend  fchijnt  te  zijn- 
Het  gerucht  van  de  braafheid  en  geregtigheid 
éér  Aethiopefs ,  dat  reeds  in  de  vroegfte  tijden  tot 
aan  de  afgelegenOe  volken,  zelfs  tot  in  Grieken- 
knd,  doorgedrongen  was,  heeft  naajnvlijks  eenige 
opheldering  meer  noodig!  Het  waren  de  eerfte 
deugden,  die  bij  èen  Volk  moesten  aangekweekt 
worden,  het  wëik  op  handel  en  godsdienst,  maar 
niet  op  eene  geweldige  onderdrukking,  deszelfs 
heerfchappij  grondde. 

Het  raadrelacbtigde ,  en  nogtans  het  zekerde ,  ble- 
ven de  vorderingen,  die  dit  volk  in  de  bouwkunsf^ 
en  in  zeker  opzigt  in  de  beeldhouwkunst^  gemaakt 
beeft.  De  overblijffêls  van  de  kolosfale  gedenk- 
zuilen liggen  nog  meer  of  min  in  ftand  gebleven 
daar  ter  plaats ,  en  zullen  de  altqddurende  getui* 
gen  van  de  grootheid  hunner  bouwmeesters  blij* 
ven. 

Maar  het  is  eene  kortzigtige  berekening,  waarnl 
wij  maar  al  te  dikwijls  dat  plegen  af  te  metenf,  wtt 
andere  volken  in  andere  landen  en  onder  andere  om- 
(landigheden  doen ,  of  worden  konden.  Is  dan  de 
band  tusfchen  wetenfchappen ,  bouw-  en  beefdhouw- 
kunften,  alom  noodzakelijk  zoo  vastgeknoopt,  als 
bij  ons?  —  Runnen  mcchanjke  vaardigheden  niet 
alleen  op  zich  zelve   zeer   befchaafd  worden  ?  — 
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Zou  bet  dan  niet^rmogel'ók  sijn,  dat  de  wcrkdadigft 
kracht  van  een  vplk,  door  de  omftandigheden  ge* 
{eid,  tot  één  gupt  zemen  getrokken  werd,  en  jutót 
uit  dien  hoofde  hier  werken  voortbragt,  die  on» 
onmogelijk  fchijncn  ?  —  Ja ,  was  niet  zelfs  in  onze 
landen,  toen  in  de  midden-eeuwen  die  trotfche 
Dommen  zich  verhieven ,  die  wij  nog  heden  met 
verbazing  aanftaren,  zonder  die  te  kunnen  nama- 
ken ,  de  betreklcing  tusfchen  wetf nfchappelijke  be- 
fchaving  en  die  van  de  kunden  geheel  anders,  dan 
•  zij  thans  is? 

Evenwel  bij  al  deze  verfchcidenheid  in  het  bij- 
zondere, hoe  gelipcvormig  zijn  , de  Afrikaanfche 
volken  ^  over  hte>  geheel  genomen  ^  aan  eikanderen 
gebleven!  Temjpels  en  heiligdoihmen  moesten 
fteeds  het  doel  zi^^  werwaarts  huone  reizen  voor 
den  handel  gerigt  waren,  eyen  zA)  als  dit  nog 
heden  het  geval  is !  Rondom  deze  gedenk-naalden , 
als  zij  hunne  bedevaarten  naar  de  tempels  van  Ara- 
mon  deden,  legerden  zich  eens  de  karavanen,  die 
thans  naar  htt  heilige  graf  van  den  profeet  te 
Mekka  trekken.  Anders  kon  de  hand  des  tijds 
hier  den  band  tusfchen  handel  en  godsdienst  toe- 
halen,  maar  dien  los  te  maken,  dit  vermogt  zy 
nooit !' 

En  zoo  verlaten-  wij  de  overblijf  fels  van  Nu-, 
bië  en  Meroë ,  de  heilige  gedenkteekenen  der 
vroegfte  befchaving !  Ook  onder  hunne  fchaduwe 
•  kwam  eens  hunne  vrucht  tot  rijpheid,  eene 
vrucht,  zoo  als  deze  grond  dezelve  dragen  konde, 
Schooner  en  teederer  werd  zij  in  eéne  gelukkigere 
luchtftreek ;  beter  gedijde  zij ,  toen  men  haar  in 
de  vruchtbare  vlakten  van  Aegypte  verplant  had. 
-  ^  Wij 
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Wij  wflkn  onze  oogen  van  hare  dorre  velden  af- 
wenden,  om  haar  ginds  in  eene  veredelde  ge- 
daante ,  uit  gel^kvormige  kiemen ,  weder  te  ziea 
voortfpruiten ! 
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B  IJ  L  A  G  E  R 


CARTHAAGSCHE  OORItONDEN  (*) 

DIB  NOG  VOORHANDBN   ZIJN» 


B  IJ  L  A  G  E    I. 


AHISTOTELES  OV£IL  DSN  CARTHAAGSCHBN  STAATi 
Aristoti  Politica  IL  ii» 


Oo 


'ok  dé  Staat  der  CarthagerS  fchijtlt  Voömetfelijk 
.ingerigt,  en  in  vele  öpfcigten  beter,  dan  indere. 
Inzonderheid  kötrtt  hy  in  eenige  ftükken  met  dé 
Spartaanfchfc  overeen  J  want  deze  drie  Stateti,  diè 
van  Creta,  Sparta  en  Carthago,  zijn  aan  elkandeteii 
gelijk,  en  zeer  verfchillende   van  de   overige,  efi 

(*)  Ik  voeg  deze  (bkken  hier  niet  alieeo'  deswege  bQ^ 
omdat  ik  mij  daarop  in  mijne  nafpearingen  heb  beroc* 
pen,  maar  ook,  vermits  ik  geloof,  dat  dezelve  beter,  dan 
eene  wijdloopige  verklaring,  den  geest  van  Carthago  ken^ 
fchetfen.  De  itde  en  lilde  Bijlage  zijn  ook  hoogstgewig- 
tig  voor  de  Rouleinfche  ge^fchiedeuls.  2iJ  zijn  bit  dé 
vroegelre  tijdvakken  van  Ron^e,  toen  déze  (bid  tio^  niet 
feens  ganseh  Lacium  beheerschte;  het  eerde  verdrag  werd 
één  jftar  na  het  verdrijven  der  koningen  ,*  het  andere  i6l 
jaren  later  gefloten  ^  en  beide  toonert  ons  Rome  destijds 
van  eene  eenigzins  atidere  zijde  aan,  dan  Livius  en  an* 
dere  gefchiedfchryvers  hetzelve  plegen  af  te  fchilderen* 
IV,  li 


Digitized  by 


Google 


498    AristottUs  over  dtn  Carthaagfchen  Staat. 

vele  hunner  inrigtingen  zijn  uitftekend.  Het  ken- 
teeken  nu  van  eenen  wel  ingcrigtcn  Staat  is ,  dat 
het  volle  beperkt  blijft ,  en  dat  er  geen  aanmerke- 
lijke opftand,  noch  tyrannij,  ontflaat. 

De  Carthaagfche  regering  nu  heeft,  even  als  de 
Spartaanfche ,  gastmalen  der  gcnootfchappen ;  verder 
de  overheid  der  hondcrdyUr-mannen  ^  even  als  daar 
de  Ephori^  maar  beter  ingerigt;  want  een  ieder 
kan  Ephorus  worden ;  doch  de  honderdvier-mannen 
worden  uit  de  aanzieneUjkfte  gekozen.  Verder 
koningen  en  eene  gerufta^  even  als  daar  konin* 
gen  en  gerontes;  doch  ook  beter  ingerigt,  daar  de 
koningen  niet  uit  hetzelfde  geflacht  zijn;  maar  ook 
niet  uit  ieder  geflacht  zonder  onderfcheid.  Is  er 
evenwel  een  uitftekend  man,  zoo  kiest  men  (m^^ 
regt)  liever  flechts  dezen ,  dan  volgens  den  ouder- 
dom.  Want  daar  de  koningen  de  gewigtigfte  za- 
ken bcftieren,  zoo  brengen  zij  groot  nadeel  aan, 
als  zij  ongefchikt  zyn,  en  zijn  reeds  den  Staat 
van  Sptirta  zeer  nadeelig  geweest. 

Hiet  meeste ,  wat  men  laken  kan ,  is  aan  gemel- 
de Staten  door  afwijking  (van  den  weg  der  wet- 
ten) gemeen.  De  Staatsregelingen  nu  met  eene 
ariftocratifche  regering  ontaarden  in  democratie 
of  oligarchie.  Want  over  dat  gene ,  wat  aan  het 
volk  voorgcfteld,  of  niet  voorgefteld  wordt,  heb- 
ben' de  koningen  of  de  gerontes  te  bepalen ,  zoo 
allen  overeenftemmen ;  doch  zoo  zij  niet  overeen- 
komen ,  beflist  het  volk.  Wat  nu  aan  het  volk  voor» 
géfteld  wordt,  hierby  wordt  de  meening  van  de  over- 
heid wel  aan  het  volk  te  kennen  gegeven,  maar 
het  volk  neemt  daarover  een  befluit,  en  het  ftaat 
aan  eenen  ieder  vrij,   om  hem,  die  de  voordragt 
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doet,    openlijk  tegen   te  fpreken,    dat  in  tndere 
Staatsregelingen  zoo  niet  is. 

Doch  dat  de  Pentarchiën,  die  vele  en  belatlgr^e 
^aken  in  handen  hfbben,  2ich.  zelven  kiezen^  en 
dat  2ij  den  raad  der  honderd-mannen,  het  hoogfte 
o  verheidsambt,  kiezen,  ook  dat  zij  langer  ^  dan 
de  overige,  in  ambtsbediening  ^ijn,  dat  is  oligar- 
chisch. Maar  dat  zij  zonder  bezoldiging  dienen  , 
en  niet  door  het  lot  gekozen  worden,  en  wat 
dies  meet  is ,  dat  is  ariflocratisch.  2oo  ook ,  dat 
alle  regtsgcdingen  door  alle  overheden  beflist 
worden,  en  niet  fommige  door  andere,  200  ala 
te  tacedaemon. 

Doch  de  Cartha$gfche  flaatsfegellng  gaat,  to6 
als  vele  gelooven,  in  één  opzigt  van  ariftrocfatie 
in  oligarchie  over;  dewijl  men  daar  gelooft,  dat 
de  overheden  niet  flechts  naar  hunne  petroonlijke 
waarde,  maar  ook  naar  hunnen  rijkdom  moeten 
gekozen  worden;  want  het  is  niet  mogelijk,  dat 
een  man  zonder  vermogen  naar  behooren  en  op 
zijn  gemak  dat  ambt  bekleeden  kan.  Zoo  nu  het 
kiezen  uit  de  rijken  oligarchisch  is,  en  naar  de 
perfoonlijke  waarde  ariftocratisch ,  zoo  ontftaat  daar 
door  eene  derde  foort  van  regeringsvorm  bij  de 
Carthagérs;  \vant  zij  kiezen,  terwijl  zij  op  dcj^e 
beide  punten  acht  geven,  vooral  hunne  hoogfte 
overheids-perfonen ,  namelijk  de  koningen  eü  veld* 
heeren. 

Deze  ontaarding  der  ariftocratie  moet  men  alé 
eene  fout  van  de  wetgeving  bcfchouwen;  want 
het  is  allernoodzakeliikst  om  van  het*  begin  af 
daarvoor  zofg  te  dragen ,  dat  de  voomaamfte  ledi- 
gen tijd  (tot  de  bezigheden  van  hun  ambt)  heb* 
li  a  ben» 
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ben ,  en  dat  zij  zich ,  noch  in  hun  ambt ,  noch  in 
bun  bijzonder  leven ,  iets  veroorloven ,  wat  hun  on- 
betamelijk  is.    Moet  men   nu  wegens  dezen  ledi- 
gen tyd   ook    op   den  rijkdom    zien,   zoo   is   het 
(toch)  een    gebrek,   dat  de    hoogfte   posten,  die 
van  koningenen  veldheeren,  koopbaar  zijn.     Want 
deze    gewoonte    verheft  den    rijkdom    boven   des- 
zelfs  waarde ,  en  maakt  den  Staat  geldgierig.     Want 
wat  de  regerende    klasfe  voor  eerwaardig  houdt, 
daarna  bepaalt  zij  ook  de  meening  der  overige  bur- 
gers.   De  regering  nu,   bij  welke  de  perfoonlijke 
waarde  niet  in    de    hoogfte   achting  is,    kan  niet 
op  den   duur  ariftocratisch  zijn.    Maar   het  is  te 
verwachten,   dat  zij,    die   overheids-ambten    koo- 
pen,  trachten  zullen,  om  er  winst  mede  te  doen, 
als  zij  hunne   posten   flechts  door   bun  geld  ver- 
krijgen.    Want  het  zoude    ongerijmd  zijn  te   ge- 
looven,  dat  de  arme,  maar  brave   man,  zich  zou 
wïllen  verrijken;  en  dat  de  flechte  rijke  zijne   ge- 
maakte   onkosten    niet    zoude    trachten    terug   te 
krijgen.      Daarom    moeten   zij    regeren,    die  we- 
zenlijk als  de  beste  regeren.    Doch  beter  is  het, 
dat  de  wetgever,  wanneer  hij  niet  bewerken  kan, 
dat  de  regerende  lieden  welgegoed  zijn,  toch  daar 
voor  zorgt,  dat  zij,  die  met  ambten  bekleed  zijn, 
niet  voor  het  noodzakelijke  voedfel  noodig  hebben 
te  zorgen. 

Dit  fchijnt  ook  te  moeten  afgekeurd  worden, 
da^  dezelfde  perfoon  verfcheidene  ambten  bekleedt, 
hetwelk  bij  de  Carthagers  voor  eene  groote  eer 
wordt  gehouden;  want  iedere  zaak  zal  het  beste 
door  ieder  afzonderlijk  perfoon  waargenomen  wor- 
den.    Daarvoor  moet  de    wetgever  zorg  dragen, 
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en  niet  bepalen,  dat  dezelfde  perfoon  mufikant  en 
fchoenmaker  zijn  moet. 

In  eenen  niet  kleinen  Staat  is  het  voor  de  bur- 
gers beter,  dat  vele  aan  de  ambten  deel  hebben; 
want  iedere  zaak  wordt  hier,  zoo  als  wi>  reeds 
gezegd  hebben,  meer  tot  algemeen  nut,  beter  en 
fpoediger,  beftierd.  Men  ziet  dit  bij  krijgsliedea 
en  fthippers ,  bij  welke  beide ,  bevelen  en  gehoor- 
zamen ,  door  allen  gefchiedt. 

Daar  nu  hunne  regeringsvorm  tot  de  oligarchie 
overhelt ,  zoo  vermijden  zij  dit  toch ,  daar  zij  een 
gedeelte  van  het  volk  fteeds  rijk  maken,  dat  zij 
naar  de  hun  onderworpene  fteden  zenden.  Want 
daardoor  komen  zij  dit  kwaad  voor,  en  maken 
hunnen  regeringsvorm  duurzaam*  Dit  is  zeker 
een  toevallig  middel;  Staten  moeten  door  de  wet- 
ten voor  omwentelingen  beveiligd  zijn;  doch  nu, 
als  het  ongeluk  gebeurde,  dat  het  grootfte  ge- 
deelte hunner  burgers  van  de  overheid  afviel,  is 
in  de  wetten  geen  middel,  om  dQ  rust  te  her- 
ftcllen. 

Met  de  ftaatsregelingen  van  Creta,  Sparta  tn 
Carthago,  die  met  regt  beroeQid  zijl),  is  het  even 
200  gelegen. 
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B  IJ  L  AG  E    IL 

HANDEI.TRAKTAAT     TUSSCHEN    ROMfi 
EN     CARTHAGO, 

gefloten  in  het  jaar  509.  vóór  Chr.  (*). 

Onder  deze  voorwaarden  zal  er  vriendfchap  zijn 

tusfchen  de   Romeinen    en   de    bondgenooten  der 

Romeinen,  en  de  Carthagers  en  de  bondgenooten 

.  der  Carthagers ;    De  Romeinen  en  de  bondgenoo* 

.  ten  der  Romeinen  zullen  gcene  fcheepvaart  mogen 

bobben  verder  dan  het  Schoone  voorgebergte  Qf) ,  ten 

zij 

(•)  Uit  PoLYB.  /.  fiag,  434. 

(t)  Het  Sehoone  voorgebergte  yfoxèt  doorPolybros  zeïven 
Toor  hec  voorgebergte,  dac  ten  noorden  voor  Carchago  ligt 
{rb  rftoMlfuyoif  sdnüj^  rijg  Kapj()fi^vog  ó^  wpl^  riU  ApuxiA^^  , 
geboi|den,^n  kan  dus  niet  wel  een  ander  zijn,  dan  dat, 
hetwelk  anders  Frommtorium  Hermaeum  heet  (kaap  Boti) 
(men  vergelijke  de  Verband,  van  ilcyne  in  Opusc.  IL  pag. 
47. ,  waar  men  de  overige  plaacfen ,  uit  welke  eenigen  toe 
eene  andere  ligging  hebben  willen  befluiten,  bijeenverza- 
meld vindt).  Het  gezag  van  Polybius  gaat  bier  echter 
boven  dat  van  latere  fchrifvers.  De  zin  is  dus:  ,>  De 
Romeinen  mogen  niet  zuidelijk  van  dit  voorgebergte, 
langs  de  kusten  van  het  Carthaagfche  gebied,  naar  dm 
kleine  Syrtls,  varen;'*  alwaar  eene  menigte  fteden,  en  de 
fcboonfle  en  vruchtbanrde  van  hun  gebied,  inzonderheid 
in  Byzacium,  gevonden  werden.  Zoo  verklaart  het  ook 
Polybius  zelf;  en  de  verklaring  moet  nog  veel  waar- 
fchijnlijker  worden,  wanneer  men  zich  uit  het  voorgaande 
herinnert,  dat  juist  in  die  (beken  ook  de  (lapelplaatfea 
van  hunnen  handel  met  het  binnenfte  van  Afrika  waren. 
Eene  zwarigheid  ontfhat  echter  hierdoor,  dat  in  hec  tweede 
verdrag  nevens  dit  voorgebergte  de  fteden  Mastia  en  Tar^ 
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lij  zij  door  ftorm  of  vijanden^  gedwongen  worden. 
Doch  zoo  iemand  door  den  nood  gedrongen  verder 

ge- 

feium  genoemd  worden.  Steden  van  dien  naaro  zijn  in 
bet  gebied  van  .Carthtgo  niet  bekend,  maar  wel  in  bec 
zuidwesteiyice  gedeeke  van  Spanje  bij  Tartesfus  (men  zie 
Sfeph.  de  Urb.  op  'tmp^w  en  Mé^vtaï).  Doch  iti  hoe 
verre  die  (leden  ook  bier  mogen  bedoeld  zijn,  zoo  zal 
alsdan  daaruit  niet  volgen ,  dat  bet  Schoone  voorgebergte 
nevens  dezelve  gelegen  heeft  en  in  Spanje  moet  gezocbc 
worden  (M'anr  dat  de  woorden  van  Polybius,  rpSgKttran  ii 
$utï  rw  KjXsi  AnpoTiipiu  Mésria  K«i  Ta^i^hv^  niet  moeten 
overgezet  worden:  „Doch  nevens  het  Schoone  voorge- 
bergte ligt  Mastia  en  Tarfeium,**  maar  liever:  „  Bij  bec 
Schoone  voorgebergte  worden  Mastia  en  Tarfeinm  bijge- 
veegd*'  heeft  Heyne  in  zijne  Opuic.  L  pag.  61.  juist  op* 
gemerkt).  Maar  de  zin  zoo  dan  zlDn :  „  Aan  gene  zijde 
„  van  het  Schoone  voorgebergte,  naar  den  éénen  kant, 
y,  namelijk  naar  het  oosten ,  en  aan  gene  zijde  der  fledea 
,1  Ms5C)a  en  Tarfcium  naarden  anderen  kant,  namelijk  naar 
„  het  westen,  tot  in  de  Atlantifche  zee,  zullen  de  Ro- 
„  mcinen  geene  fcheepvaart  hebben  enz."  Deze  verkla- 
ring moet  zekerlijk  nog  waarfchijnlijker  hierdoor  worden, 
dat  de  Carthngcrs  aan  die  westelijke  bezittingen  buiten  de 
Zuilen  zulk  eene  hooge  waarde  bechtcden  en  200  een 
groot  geheim  daaruit  mrakten.  Ook  de  tegenwerping ^ 
dat  de  Romeinen  tijdens  dit  verbond  nog  niet  zoo  verre 
voeren,  fchijnt  mQ  van  weinig  gewigt  toe;  want  waarnic 
weten  wij  dit?  En  vermits  op  dien  tyd,  toen  dit  tweede 
verbond  werd  gefloten ,  de  Carthagers  zich  bet  verfle  had« 
den  uitgebreid ,  daar  hunne  volkphintingen  buiten  de  Zui«  . 
ien  juist  in  den  tusfcbentijd-  van  het  eerfte  en  tweede  ver* 
drag  fchijnen  te  vallen,  zoo  wordt  daaruit  biykbaar,  om 
welke  reden  deze  (leden  als  westelyke  grenzen  in  bet  twee« 
de,  maar  nog  niet  in  het  eerde,  verdrag  gemeld  worden^ 
Paartegen  kan  men  zekerlijk  tegenwerpen »  dat  deze  woor* 
Ii4  deu 
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geland  mogt  zitn ,  zoo  is  het  hem  niet  geoorloofd 
iets  te  verkoopen  of  mede  te  nemen,  uitgenomen 
wat  tot  fcheepsbehoefte  of  voor  offeranden  noo* 
dig  is.  Na  verloop  van  vijf  dagen  moeten  de  gc-« 
landen  weder  afvaren.  Kooplieden  9  die  naar  Lh 
bye  of  Sardinië  komen ,  aullen  geenen  koop  kunnen 
fluiten ,  dan  in  het  bijzijn  van  eenen  geregtsdienaar 
en  eenen  fchriiver.  Wat  in  dezer  tegenwoordigheid 
verkocht  wordt,  zal  men  bij  openbaar  krediet  aan 
den  verkooper  fthuldig  zijn,  '  Zoo  eenig  Romein  in 
het  Carthaagfche  gebied  in  Sicilië  komt ,  zal  hij  in 
alles  gelijke  regten  (m.et  de  Carthagers)  genieten, 
I)e  Carthagers  «uilen  no<;h  het  volk  vaq  /Irdea ,  An^ 
tium^  Laurentium^  Grctii^  Terracina^  noch  eenig 
ander  volk  van  de  Latijnen ,  aan  de  Romeinen  onder-* 
worpen,  beleedigen.  Ook  zullen  zij  zich  onthou- 
den van  de  fteden  der  Latijnen ,  die  den  Romeinen 
niet  onderworpen  zijn;  hemen  ^Ij  echter  dezelve, 
%oo  zullen  zij  die  .fchadelo.os  aan  de  Romei- 
nen teruggeven.  Zij  zullen  geene  fierkte  01^  den 
grond  der  Latijnen  bouwen,  en,  wanneer  zij  ge- 
V^apend  komen ,  gepnen.  n(icftf  in  h^t  land  mogen 
WÖven* 

BIJ. 

den  van  bet  verdng  nfet  duidelijk  genoeg  bepaaki  zijn ,  en 
het  dus  waarfchijnlijker  vinden ,  dat  er  een  paar  aan  ons 
onbekende  fteden  v«n  dien  naam  rn  het  Carthaagfche  gebfed 
hl  de  nabijheid  van  het  Schoone  voorgebergte  kunnen  ge- 
weest zijn ,  alwaar  men  zeker  een  veel  grooter  aantal  van 
fteden  vond,  dan  men  gewoonlijk  gelooft.  Het  kon  ech- 
ter ook  z^Jn ,  dat  de  overzetting  van  het  verdrag  bi)  Poly- 
blns  niet  geheel  woordelijk  naauwkeurfg  was,  daar  er 
flechts  eene  eenigzins   veranderde  woordfchikkhig  noo- 
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B  IJ  L  A  G  E    III. 

7WEEDK      ^ANDELTRAKTAAT     TUSSCHEH 
ROME'EN    CARTHaGO, 

gefloten  in  het  jaar  348,  vóór  Chr.  (♦). 

Onder  deze  voorwaarden  z^l  er  vrede  tusrchen 
de  Romeinen  en  de  bondgenooten  der  Romeinen, 
en  het  Carthaagrche  volk ,  de  Tyriërs  (f) ,  die  van 
Utica,  en  de  bondgenooten  van  deze,  zijn.  Aan 
gene  zijde  van  het  Schoone  voorgebergte,  Mastia 
en  Tarfeium ,  mogen  de  Romeinen  geene  zeeroo- 
verij ,  noch  handel  drijven ,  noch  eenige  ftad  bou- 
wen. Wanneer  de  Carthagers  In  Latium  eene  ftad 
Innemen,  welke  niet  aan  de  Romeinen  onderwor- 
pen is,  dan  mogen  zij  het  geld  en  de  menfchen 
behouden;  maar  de  ftad  moeten  zij  terug  geven. 
Indien  de  Carthagers  gevangenen  maken  uit  fte- 
den,  die  met  de  Romeinen  wel  in   vrede,    maar 

aan 

dig  zoude  zijn ,  om  de  yerkUring  van  d^  (leden  in  Spanje 
waarfcbljniyk  te  maken.  Met  zekerheid  kan  men  hier 
dus  niets  beflisfen ,  en  met  eene  blooce  ontkenning  worde 
niets  afgedaan. 

(♦)  Uit  PoLYB.  /.  pag.  437. 

(t)  Het  is  niet  waarfchijnlljk,  dat  hier  Tyrus  in  AziS 
moet  verfhian  worden.  Men  vond  of  een  Tyrus  in 
Afrika,  of  dit  moet  TysJrus  heten.  Zie  boven  biadz.  44. 
Wil  men  echter  het  Pboenicifche  Tyrus  hierdoor  begre- 
pen hebben,  waarop  Polybius  zeker  doelt,  zoo  lag  de 
leden,  waafom  Tyrus  in  het  verdrag  m^de  ingefloten 
werd,  waarfchijnlijk  in  de  plïgten  van  wederzijdfche 
toegenegenheid,  welke  de  moedcrihd  en  de  volkplamin* 
IsQQ  jegens-  elkapderen  in  acht  namen. 

lis 
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aan  dezelve  niet  onderworpen  zijn ,  zoo  mogen  zij 
die  in  geene  Romcinfchè  haven  brengen.  Wanneer 
zij  die  echter  daar  henen  brengen ,  en  een  Romein 
cischt  dezelve  terug,  moeten  zij  hén  vrijlaten. 
Hetzelfde  zullen  ook  de  Romeinen  niet  doen. 
Neemt  een  Romein  in  ecne  aan  Carthago  onder- 
worpene Igndftreek  water  of  mondbehoeften-  in, 
zoo  mag  hij  daarbij  niemand  beleedigen,  met 
wien  de  Carthagcrs  in  vrede  en  vriendfchap  leven. 
Insgelijks  ook  de  Carthagers»  Ingevalle  zulks  ge- 
beurde, zal  het  als  eene  openlijke  beleediging 
worden  aangemerkt.  In  Sardinië  en  Libye  mag 
geen  Romein  handel  drijven ,  noch  eene  ftad  (lich- 
ten, noch  binnenloopen ,  dan  alleen  om  levens- 
middelen in  te  nemen,  of  zijn  fchip  te  kalefateren. 
Wordt  hij  door  ftorm  derwaarts  gedreven ,  dan  is 
hij  verpligt  binnen  vijf  dagen  weder  af  te  varen. 
In  Sicilië,  aoo  verre  het  aan  Carthago  toebehoort, 
en  in  Carthago  zelve,  mag  de  Romein  koopen  en 
verkoopen ,  en  geniet  gelijke  regten  als  de  burgers. 
Deze  zelfde  vrijheden  moet  de  Carthager  ook  ia 
Rome  genieten. 


BIJ. 
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B  IJL  A  GE    IV. 

TRAKTAAT     TUSSCHEN    HANNIBAL    EN    PHILIPPUS9 
KONING    VAN    MACEDONiS , 

gefloten  in  het  vierde  jaar  van  den  tweedea 
Punifchen  oorlog  (215.  voor  Chr.)  (*). 

Dit  is  het  verbond ,  hetwelk  bezworen  is  door 
Hannibal^  den  veldheer,  en  Mago^  Myrcal  en 
Barmocal^  benevens  al  de  raadsheeren,  die  bij 
hen  waren,  en  alle  Carthagers,  weike  in  zijn 
leger  dienden,  met  Xenophanes^  *den  zoon  van 
Cleomacbus  uitAthenen,  die  aan  ons  als  afge- 
zant is  gezonden  door  PMüppus  ^  den  koning 
van  Macedonië ,  den  zoon  van  Demetrius  ,  voor 
zich,  en  de  Macedoniërs  en  derzelver  bondge« 
nooten. 

Voor  de  oogen  van.  JupiJtcr ,  Juuo  en  Apollo; 
voor  de  oogen  van  den  befchermgeest  van  Cfr- 
thago,  en  van  Hercules  en  lolaus;  voor  de  oogen 
van  Mars ,  van '  Triton  en  Neptunus ;  voor  de 
oogen  der  goden,  die  met  ons  ftrijden,  benevens 
de  zop ,  de  maan  en  de  aarde  ;  voor  de  oogen 
der  rivieren,  velden  en  wateren;  voor  de  oogen 
aller  goden,  welke  Carthago  befcherroen:  bene* 
vens  die,  welke  Macedonië  en  het  overige  Grie- 
kenland befchermen ,  en  voor  de  oogen  aller  go^ 
den  in  dit  leger,  welke  getuigen  zijn  van  dezen 
.^ed ! 

Hannibal^  de  veldheer;  heeft  gezegd,  en  al  de 

Car- 

0  Uit  PoLYB.  ƒƒ.  pag.  59«. 


Digitized  by 


Google 


5o8.  Traktaat  tusfchcn  Hannihal 

Carthaagfche  veldheeren,  die  zich  bg  hem  bevm* 
den,  benevens  al  de  Carthagers  in  zijn  leger,  om 
met  uw  en  ons  goedvinden  dit  verbond  van 
vricndfchap  en  toegenegenheid  te  bezweren,  z\t 
vrienden,  bondgenooten  en  broeders. 

fieifcherming  en  hulp  zal  er  z'^n  van  koaing 
Philippus  en  de-  Macedo^iërs ,  en  de  andere  Grieken , 
die  derzelver  bondgenooten  zijn,  voor  het  Car- 
thaagfche volk  en  Hannibal,  den  veldheer,  en  al- 
len, dïe  zich  hij  hem  bevinden,  en  de  onder- 
danen  der  Carthagers,  die  dezelfde  wetten  heb- 
ben, en  die  van  Utica  en  de  ato  Carthago  onder- 
worpene (leden  en  volken,  en  het  kri?gsvolk  en 
de  bondgenooten,  en  al  de  fteden  en  volken,  met 
welke  wy  vriendfchap  hebben  in  Italië,  Celtië  en 
I.igttrig ,  en  met  welke  wi)  in  deze  landen  vriend- 
fchap en  bondgenootfchap   mogten  aangaan  (*). 

Befcberming  en  vrede  zal  er  ook  zijn  voor  ko* 
ping  Philippus,  en  de  Macedoniërs,  en  de  overige 
Grieken,  hunne  bondgenooten ,  van  de  Carthagers, 
die  in  ons  kger  z^,  en  van  die  van  Utica,  en  van 
al  de  fteden  en  volken,  die  aan  Carthago  onder* 
worpen  zijn ,  benevens  derzelver  bondgenooten  en 
veldheercn;  en  van  de  fteden  en  volken,  die  in 
Italië,  Celtië  en  Ligurië  onze  bondgenooten  zijn, 
of  worden    mogten. 

Wij  zulkn  tegen  dkanderen  niets  kwaads  on- 
dernemen ,   noch    eikanderen    hinderlagen   leggen ; 

inaai 

C*^  Hannibal  ftond  toen  ter  tijd  in  Ortderttaliê,  en 
hoopte,  door  deze  vereeniging  met  Philippus,  die  over 
^e  Adriacifche  zee  in  Italië  zou  iovailen»  Rome  geheel 
te  onder  te  brengen. 
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staar    zullen  met    alle   toegenegenheid   en  welwil^» 
lendhcid,    zonder   list    en    bedrog,    vijanden   zijA 
van  hen,  die  tegen  Carthago  den   oorlog   voeren, 
met  uitzondering  def  koningen,  fteden  en  volken, 
met   welke  gij  in   verbindtenisfcn    en   vriendfchap 
zijt.    Op    gelyke  wijze    willen     wij    vijanden    z\yx 
van  hen,   die  tegen  koning  Philippus  den  oorlog 
voeren,  insgelijks  met  uitzondering  der  koningen, 
fteden  en    volken ,    die    onze    bondgenooten   zijn. 
Ook  zult   gij  onze  bondgenooten  zijn  in  den  oor- 
log tegen  Rome,   zoo  lang  tot  dat  de    goden  aan 
ons  ,en  aan   u  den  vrede  fchenken*    Gij  zult  ons 
hulp    bevvyzen,    als    de  .nood    het    vordert,    en 
zoo    als    wij    zullen     overeenkomen*     Indien    de 
goden  u  en  ons  in   den   oorlog   tegen  de  Romei- 
nen en.  hunne  bondgenooten  zegenen,  en  de  Ro- 
pieinen  vrede  begeren  te  maken,   zullen  wij  dien 
dus  maken,  dat  gij  daar  ook  mede  onder  begrepen 
zijt.    Het  zal  hun  niet  vrij  ftaan  eenen  oorlog  te» 
gen  u  te  beginnen-    Noch  Corcyra,  noch  ApoUo- 
nium  len  Epidamnus,    noch    Pharus,    Dimalle    en 
Atintania,    zullen    onder    Romeinfche    heerfchap- 
pij  zijn*    Ook  zullen  zij  aan  Demetrius  van  Pha- 
rus al    de  zijne   te^ug   geveïi,  die  in  het  gebied 
der  Romeinen   liggen.     Ingevalle   échter    de    Ro* 
meinen  den  oorlog .  tegen  u  of  ons  beginnen ,  zul- 
len  wij   eikanderen   ut  den   oorlog   bijftaan,    zoo 
verre  de  nood  zulks  wederzijdsch  vordert.    Insge- 
lijks ook ,  indien  anderen  den  oorlog  beginnen ,  uit- 
genomen de  koningen,  fteden  en  vdken,  met  wel- 
ke wij  een  verbond  en  vriendfchap  hebben.    2oo 
het  ons  echter  raogt  goeddunken  ie  s  van  dit  ver- 
bond af  te  nemen ,  of  bij  te  voegen ,   zoo  zullen 

wij 
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wij  het  er  afnemen  of  bijvoegen  met   wederzijde 
icbe  goedkeuring. 


B  IJ  L  A  G  E    V. 

BERlCt     VAN    MANNO,     RONINÖ    VAN    CARTHACO, 

van  de  Lihyfche  landft reken  ^  aan  gene  zijde  der 
Zuilen .  van  Hercules  ,  hetwelk  hij  heeft  êfgehan^ 
gen  in  den  tempel  van  Kronos. 

De  Carthagers  befloten,  dat  Hanno  buiten  de 
Zuilen  van  Hercules  varen  zou  en  volkplantingen 
aanleggen  van  Liby-Phoenices.  Hij  dan  zeilde  af 
en  Voerde  eene  vloot  met  ^ich  van  zt^'Ag  fche- 
pen,  en  eene  menigte  van  mannen  en  vrouwen^ 
ten  getale  van  30,000 ,  en  mondbehoeften  en  alle 
benoodigdheden. 

Toen  wij  nu  afgevaren  waren,  zeilden  wij  twee 
dagreizen  verre  buiten  de  Zuilen  van  Hercules,  etl 
ftichteden^eene  ftad,  die  wij  Thymiaterium  noem- 
den. Bij  dezelve  was  eene  groote  vlakte.  Hierop 
(levenden  wij  naar  het  westen,  naar  het  Libyfche 
voorgebergte  Soloeis  ^  het  welk  met  digte  bosfcheil 
bezet  was.  Wij  bouwden  hier  eenen  tempel,  aan 
Ncptunus  gewijd,  en  ftevenden  wederom  naar  het 
oosten  eenen  halven,  dag:  hier  kwamen  wij  aan 
een  meer,  het  welke  niet  verre  van  de  zee  gelegen, 
en  vol  riet  was ,  waarin  -  olifanten  en  vele  an- 
dere wilden  dieren  weiddené  Hierop  het  meer,  ééne 
dagreis  verre ,  voorbij  zeilende ,  ftichtcdcn  wij  (le- 
den aan  den  oever  der  zee ,  welke  wij  Caricum* 
Teichos  en  Gytta  en  Jcra  en  Melitta  en  AramH 

noem- 
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noemden.     Wij  zeilden  hier  van  daan   en  landden 
aan  de  groote  rivier   Lixus  ^   die  uit  Libye  komt. 
Aan  derzelver   oevers  woonden  Nomaden ,  JLixitac 
genoemd,  welke  hunne  kudden  hoedden,  waar  wij 
eenigen  tijd   bij  vertoefden  en    vriendfchap  floten* 
Boven  deze  nu  woonden  wilde  Aethiopers ,  wier  land 
dierrijk  is  en    vol  bergen,  in  het  welk  de  Lixus 
ontrpringt.    In  de    bergen    woonden   Troglodytefiy 
menfchen  van^eene  vreemde  gedaante ,  en  van  welke 
de  Lixitae  zeiden,  dat. zij  fneller  dan  paarden  lie- 
pen.   Wij  namen  tolken  van  de  Lixitae,   en  zeil* 
den   de   v^oestijn   voorbij,    twee    dagreizen  verre. 
Van  daar    (levenden  wij  weder  eene  dagreis  verre 
naar  het  oosten.    Hier  vonden  wij,  in  het  binnen* 
fte   van  eenen  zeeboezcm,    een  klein  eiland,   dat 
vijf  ftadiën  in   deszelfs  omtrek  had;   het  welk  wij 
met  kolonisten  bezetteden ,  en  noemden  het  Cerne. 
Wij  berekenden  uit  onze  vaart ,  dat  het  op  eenen  ge- 
lijken aflland  als  Carthago  moest  liggen;   want  de 
vaart  van  Carthago  tot  aan  de  Zuilen  duurde  even 
zoolang,  als  daarvandaan  tot  Cerne.    Daar  kwamen 
wij  aan  -een  meer,  terwijl  wij  eene  gioote   rivier^ 
Chretes ,  opzeilden.    Het  meer  bevattede  drie  eilan- 
den ,  grooter  dan  Cerne.    Van  hier  bereikten  wij , 
in  ééne  dagreis,   het  einde  van  het  meer.    Over 
hetzelve  (laken  hooge  bergen  hunne  kruinen  op, 
met  wilde  menfchen  bezet,  met  dierenhuiden  om- 
hangen ,  welke  ons  met  fteenen  wierpen  en  verhin- 
derden aan  land  te    komen.    Van  daar  zeilden  wij 
verder  en  kwamen  aan    eene    andere   en    grootere 
rivier,  die    vol  krokodillen  en   rivierpaarden  was. 
Hierop  keerden  wij  weder  terug  naar  Cerne. 
Van  Cerne  zeilden  wij  weder  naar  het  zuiden , 

twaalf 
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twaalf  dagreizen  verre,  altijd  fangs  de  kasten* 
De  geheele  ftreek  werd  door  Aethiopers  bewoond , 
die  ons  ontvloden  en  niet  afwachtten.  Zij  fpra- 
ken  eene  onverftaanbare  taal,  ook  voor  de  JLixitae» 
die  bQ  ons  waren.  Op  den  laatften  dag  landden 
WU  aan  hooge  bergen ,  welke  met  welriekend  hout- 
gewas digt  begroeid  waren.  Nadat  wij  twee  da- 
gen verder  dese  bergen  rondgczeild  waren ,  bereik- 
ten wi)  eenen  zeer  uitgediekten  zeeboezem^  die 
aan  beide  zijden  vlak  land  had,  op  hetwelk  wij 
des  nachts  allerwegen,  op  eenen  zekeren  afftand, 
vuren  zagen  branden ,  nu  eens  meer ,  dan  eens 
mitider*  Aldaar  namen  wij  water  in  en  zeilden 
Ungs  den  oever  vijf  dagreizen  verder,  tot  dat 
wij  aan  eenen  grooten  boezem  kwamen ,  welke  on- 
te  tolken  den  IVtsthoorn  noemden.  In  denzelven 
was  een  groot  eiland,  en  op  het  eiland  een  meer, 
en  in  het  meer  wederom  een  groot  eiland. 
Hier  landden  wij  en  zagen  den  ganfchen  dag  niets 
Anders  dan  bosch,  des  nachts  echter  vele  bran- 
dende Vuren ,  en  hoorden  het  geluid  van  fluiten , 
fnareninftrumenten  en  tamboerijns,  alsmede  een 
geweldig  gefchreeuw.  De  vrees  greep  ons  deswe- 
ge aan,  en  daar  onze  waarzeggers  ons  gebo- 
den het  eiland  te  verlaten,  ligteden  wij  terftond 
het  anker  en  zeilden  voorbij  eene  zeer  heere  land- 
ftreek,  Thymiamata^  waaruit  vuurftroomen  in  de 
zee  vloeiden*.  ,  Het  land  nu  was  wegens  d^s^ 
zelfs  hitte  ontoegankelijk*  Ook  van  hier  verwij- 
derden wij  ons  zeer  fnel  uit  vrejes.  Wi]  bevonden 
ons  vier  dagen  in  zee  en  ontwaarden  des  nachts 
het  land  vol  vuren.  Een  zeer  hoog  vuur  zagen 
wij  in  deszelfs  midden ,  hetwelk  tot  aan  de  darren 
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fchetó  te  reiken*  Bij  dag  zagen  w'y  daar  eéncü 
«eer  hoogen  b«rg,  welke  men  den  Gvdcmv^gen 
noemde.  Drie  dagen  lang  zeilden  vyij  daarvan-* 
daan  de  vuurftroomen  voorbij  en  kwamen  aan 
eencn  zeeboezem ,  welke  de  Zuidhoorn  genoemd 
werd.  In  deszelfs  inham  was  een  eiland,  gelijk  de 
vorige,  hetwelk  een  meer  in  zith  bevattede,  en  in 
hetzelve  een  tweede  eiland^  vol  wilde  menfchen* 
Op  verre  na  de  meeste  waren  vrouwen^  met  rui- 
ge ligchamen,  die  door  onze  tolken  Gorillae  wer-* 
den  genoemd.  Dfe  mannen  konden  wij  niet  berei-*  ' 
ken;  want  zij  ontvloden  op  de  bergen,  die  zij 
ligtelijk  beklommen^  en  verweerden  zich  met  ftee- 
nen.  Van  de  vrouwen  grepen  wy  er  evenwel 
drie  ^  die  wij ,  als  il)  hare  geleiders  beten  en  krab- 
den en  niet  wilden  volgen ,  dooddeti  en  haar  hare  vdt- 
len  aftrokken ,  die  wij  naar  Carthago  bragten  (♦)  } 
want  verder  konden  wij  niet  varen ,  vermits  he? 
ons  aan  mondbehoeften  ontbrak* 

AANMB11KINQ£I^« 

De  gevoelens  over  den  Periplus  van  Öanno  9  ioo 
wel  over  zijne  echtheid  als  zijnen  inhoud,  wij- 
ken anders  zeer  van  eikanderen  af.  Intusfchen 
geloof  ik  niet,  dat  deszelfs  echtheid  In  zijn  ge- 
heel tegenwoordig  nog  door  éénen  oordeeik undigen 
wordt  in  twijfel  getrokken;  maar  wel  deszelfs  on- 
gefchondenheid»  De  beknoptheid  daarvan  heeft  b\i 
vele  het  gevoelen  doen  ontdaan,  hetwelk  ook  Ren- 
jiel  nog  aanneemt,   dat  het  flechts    een  uitcrckfel 

uit 

<*)  WatrfchlJtilUk  wdren  dit  apen.  D« 
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uit  eert  grooter  gcfchrift  is ,  dat  door  de  plaats  idt 
Plinius  (♦)  nog  fchljnt  bevestigd  te  worden ,  waar 
hij  zegt:  Hanno  zou  vanGades,  om  Afrika  henen, 
naar  Arabië  gezeild  zijn  en  zijne  reis  beltlireven 
hebben ;  doch  reeds  een  ander  fchrijver  heeft  met 
regt  herinnerd,  dat  Phnius  zelf  den  Perjplus  niet 
gelezen,  maar  ^ch  op  zeer  onwaarfch^nlljke  ge* 
tuigenisfen  van  anderen  verlaten  heeft;  en  dat  in- 
zonderheid de  plaats  van  Mela  (t)  duidelyk  aan- 
toont, dat  Mela  onzen  Periplus  had  gelezen  (!)• 
De  Periplus  was  zeker,  over  het  algemeen,  gecnc 
reisbefchrijving  in  onzen  zin  van  het  woord,  maar 
een  openlijk  aandenken  van  dien  togt^  namelijk 
éen  opfchrift^  in  eenen  voornamen  Carthaagfchen 
tempel  opgehangen.  Zulks  blijkt  gedeeltelijk  daar- 
uit, dat  het,  in  het  algemeen,  eene  gewoonte  bij 
de  Carthaagfche  veldhceren  was ,  om  dergelijke  aan- 
denkingsteekenen  natelaten ,  zoo  als  hier  boven  ($) 
uit  het  voorbeeld  van  Hannibal  is  aangetoond; 
en  anderdeels,  uit  het  opfchrift  van  den  Periplus 
zelven :  'A^yca^o^  rjpfrXou^,  dt  èMy^iu»  ip  rCj  rov  Kp^^éu 
Ttitini^  d.  i.  ^  zeereis  van  Hanno,  die  hij  in 
„Jen.  tempel  van  Kronos  heeft  ten  toon  g^9n^ 
„  gen.^''  Want  dus  moet  het  woord  éy^tfW  Avor- 
den  vertaald,  hetwelk  blijkbaar  de  eigenlijke  uit- 
drukking bij  de  Grieken  voor  de  giften  in  de 
tempels  is;  weshalve  zij  ijos^or n genoemd  wor- 
den. Dit  opfchrift  was  ongetwijfeld  in  de  Car^ 
thaagfche    taal.      Wij    echter    hebben    flechts    de 

Griek- 
en) Hhu  Nat.  TL  67.  Ct)  //^-  9.' 
(+)  Gosfelin^  Recherches^  L  fag.  64^ 
(§)  Bladz.  fl<S8* 
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itjripkfch^  overzectipg,  welJwr  opfteller  onbekend  is. 
Hoogstwa^rfchijnlijli:  was  bet  dus  e^n  reizendp 
CrLèk,  misfcbien  een  koopinvij  die  zich  voot  eir 
gen  gebrujk  eene  vertaling  daarvan  vervaardigde  ^  . 
en  wie  weet ,  welk  eeije  reeks  v^n  toevallen  er  nog 
poodig  Wa^9  om  dez^  merkwaardigheid,  het  eigene 
bexigt  de3  bevelhebbers ,  van  de  eerde  ontdekkings* 
yeis  aan  de  westkust  van  Afrika,  misrchien  vijf- 
jionderd  jaren  v^ór  Christus,  tot  de  nakomeling- 
schap over  te  brengen  !  Op  rekening  van  dezeft 
vertaler  moeten,  mijns  bedunkens,  ook  de  onre- 
gelmatigheden worden  gefchoyen,  die  in  den  vorm 
gevonden  gorden;  üj  kunnen  ons  doorgaans  niet 
wettigen,  om  daaruit  tot^inlasfchingen  te  beflui- 
ten. 

Buiten  de  oudere  vcrklar ers  van  den  Periplus  (♦) , 
welke  allep  de  reis  vaj>  Hanno  tot  a^n  de  kusten 
van  Guinee  laten  uitftrekken,  hebben  onlangs  twee 
onzer  bcroemdfte  a^rdi-ijkskundigen ,  de  Heeren 
Gosfelin  'm  Parijs  (f)  en  Remel  Q-^  zich  met  den 
Periplus  bezig  gehouden,  die  op  eene  merkwaar- 
4igc  wijs  in  -derzclver  gevolgen  van  eikanderen 
afwijken.     De  ecrstgeijpemde  yerkort   de  reis  van 

Han- 

(»)  BocHART  ia  it  Ceogr.  Sa^n  /.  33.  ♦  Campomawes 
Iti  df  i^ntiguedad  Martfima  de  Carthago,  Vol.  IL^  Dodd- 
UELL  in  Di^fert.  /.  in  Ceograpk.  Min.  Ed.  Hjidfon , 
Vol.  /.♦  CD  BoüGUAiNViLLE,  Mémoires  fur  /es  Descduverns 
d^Hqnno^  in  de  Mcvtoirei  de  r^cad^mse  des  Infcriftions^ 
Tm.  XXVf.  en  XXniL 

(t)  Zie  zijne  Recherches  fur  la  Céographie  des  An- 
ciens^ FoLI.  pag   53.  enz. 

Q^ZÏQ'Geograpky  of  fferódohtSf  pag.  pio.  enz. 
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Hanno  dermate,  dat  het  eiland  Cerne^  de  xuidc* 
lijkfte  der  door  hem  geftichte  volkplantingen ,  het 
•eiland  Fedal^  33^®  NI  B.,  zou  2ljn;  de  andere  ver* 
^ijdert  die  daarentegen  zoo  zeer ,  dat  hij  juist 
dit  zelfde  eiland,  dertien  graden  verder  zuidelijk, 
onder  20|**  N.  B.  plaatst ;  waarna  ook  de  grenzen 
der  verdere  vaart  zeer  onderfcheiden  moesten  uit- 
vallen, die  Gosfelin  fleclits  tot  aan  kaap  Nun^ 
•a8»  N.  Bé;  Rennel  echter  tot  zzn  Sierra  Leone ^ 
8**  N.  B. ,  laat  uitftrekken.  Eene  verfcheidenheid 
van  berekeningen,  die  zoo  veel  te  meer  moet  in 
het  oog  loopen,  wanneer  men  ziet,  dat  Hanno  de 
afflandcn  toch  meest  volgens  dagreizen  heeft  op- 
gegeven. De  berekening  van  Gosfelin  berust  in- 
tuslfchen  op  twee  vooronderftellingcn ,  waarin  hem 
weinige  oordeclkündigen  zullen  toeftemipen.  Voor 
eerst  zou  de  uitdrukking  b  t/i  ten  de  Zuilen  nog  de 
zeecngte  zelve  mede  in  zich  bevatten,  terwijl  de 
Zuilen  van  Hercules  de*  twee  rotfen,  Calpc  en 
Abyla,  aan  den  binnenften  ingang  van  de  zee- 
cngte'  beteekcnen.  Dien  re  gevolge  begint  Gosfel/n 
•hier  zijne  berekening  reeds  en  plaatst  niet  flechts 
de  ftad  Thymiaterium  in  de  zeeëngte ,  btj  het  te* 
genwoordige  Ceuta,  maar  hcudt  ook  het  voorge- 
bergte Soloeis,  hetwelk  Hanno  eerst  na  twee  da- 
€cn  zeilens  .buiten  de  Zuilen  bereikte ,  voor  kaap 
Spartel ,  welke  den  uitgang  der  Straat  aan  de  Afri- 
kaan fch  e  ziide  vormt.  Doch  gewoonlijk  vrordt  de 
uitdrukking  de  Zuilen  niet  zoo  naauwkeurig  voor 
•de  rotfen,  maar  voor  de  Straat  in  het  algemeen 
gebruikt;  en  het  Carthaagfche  volkbefluit,  dat 
Hanno  koloniën  buiten  de  Zuilen  zou  ftichtên, 
bad    voorzeker    geen   anderea   zin»    dan  dat   hij 
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volkplantingen  langs  de  westkust  van  Afrika ,  aan 
den  Atlantifchen  Oceaan,  zou  aanleggen^  zoo  als 
de  volgende  lieden,   naar  de   eigene  opgaven  van 
den    Heer    Gosfelin ,    ook    aldaar   gelegen    waren. 
Ten  tweede:    Gosfelin  geeft  eene  berekening  op , 
volgens    welke   eene    dagreis   met    een    fchip    niet 
meer  dan  vijf  groote  uren,  of  zeemijlen  (20=1**), 
zouden  bedragen  hebben;    want  toen  Cook  langs 
de  oostkust  van  Nieuw-Holland  voer,  had  hij  niet 
meer  dan    17   uren   in  ^4   uren  kunnen  afleggen ; 
weshalve  wij   Hanno,    die  des  nachts   ftil  lag  en 
eene    geheele  vloot  bij  zich  had,   niet  meer  daq 
vijf  zulke   zeemijlen  kunnen  toeftaan.     Doch  deze 
vergelijking  is   zeer  weinig  pasfende.     Cook  voer 
langs   eene   met  koraalrotfen  bezaaide    kust ,   van 
welke    bij    naauwkeurige  kaarten    wilde  vervaardi- 
gen, en  bijna  altijd  met  het   dieplood  in  de  hand. 
Hanno  had  geen  oogmerk ,  om  kaarten  te  vervaar- 
digen ,    maar   alleen ,    om    plaatfen ,    gefchikt    tot 
volkplantingen ,   uit  te   zoeken ,   en   voer   in  eene 
ftreek ,  waar  de  regelmatige  winden  en  de  ftroom , 
die,  zoo  als  bekend  is,   beiden  uit    het    noorden 
komen,   hem    gunftig    waren.      Oik    is   Gosfelin 
in   tegenfpraak  met   het    uitdrukkelijke    gezag  der 
geloofwaardigfte  fchrijvers ,  welke  de  dagreizen  ter 
zee  veel  grooter  opgeven  (♦).     Zoodra  als  in  deze 
vooronderftcllingen  de  Heer  Gosfelin  dwaalt,  ver- 
liezen ook  zijne  bijzondere  bepalingen  hare  geloof, 
waardigheid.    Daarentegen  breidt  Rennel ,  mijns  bc- 

dun- 

(•)  Nnmelük  Hiirod.  (^IK  85.)   op  700  ftadién  =  17 
geogr.  mijlen  ,en  ScylaxC^^^.soO  op  500  lladlën  =:  i%i 
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dunkcns ,  de  zeereis  van  tlanfto  eenigzlds  te  vef 
uit.  Doch  ik  wil  mii  deswege  nidt  Inlaten ,  om 
zijne  bepalingen  in  Het  bijioüdefe  te  beftrijden, 
zoo  weinig  als  ik  eene  eigenlijke  uitlegging  over 
dcft  Pcriplus  leveren  kan,  die  buitendien  zonder 
bijzondere  kaarten  niet  eens  verfta^nbaar  zou  zijn, 
Ifl  plaats  van  deze  wil  ik  daarentegen  eefiige  aan- 
merkingen bijbrengen,  die,  mijns  bedunkens,  ais' 
algcmeene  grondleggingen  ter  verklaring  kütlnetï 
dienen.    Dus : 

1.  Men  geloove  ïiiet  alle  putiten  n*et  zekerTïeicf 
te  kunnen  bepalen;  want  deels  hééft  de  fchrijvef 
zelf  niet  altijd  het  getal  dcf  dagfelzcfi   eö  dus  dé 
afftanden   opgegeven;  deels  hebben  \^j^  Vöof  ^oo 
verre  als-  niLj  bekend   is ,  nog    geéfte  zóo  na^ur^- 
keurige    befch rijving  van   'dit   gedeelte  dief  kiisteft 
van  Afrika,    dat  zij    ons   tot    eene    naauvfrkeurige 
geleidfter    kan    dienen.      Med    zal    iicK   dus  met 
cenige  hoofdzakelijke  bepalingeh  öioctèn  vergenoegen. 
2.  Om  tot  deze  té  geraken,  moet  men  de  beide 
voorname   deelen  der    reis  ondeffcheidefi ,  die  een 
dubbel  doel  had:  deels ^   om  volkplantingen  aaiite- 
leggen,  en  deze,   zoo  als  oogenlchijnlijk  ïs,  niet 
verre  buiten  den  Ingang  der  Straat ;  deels ,  om  vet* 
dere  ontdekkingen  langs  de  kusten  te  doen.    Dien 
ten  gevolge  konden  dus  de  dagreizen  bij  de   eerfle 
en  tweede  helft  ,  onder  overigens  gelijke  omftanJrg- 
heden,  niet  eens  gelijk  zijn.    Want  de  ecrrtc  ftcJft 
werd    met  eene    zeer   zwaar    beladené  vloot ,  de 
tweede  ongetwijfeld  met  é(5n ,  of  een  paar  fchcpcn 
gedaan.    Het  eerfte  gedeelte  tter  réis  gaat  tot  èan 
het  riland  Cerne^  het  t'weede  tot  aan  den  zeeboe* 
ZCOlf   den  Zuidhoorn  genoemd. 
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3,  In  de  èerflc  helft  komen  voor:    ^)  De  ftad 
TAymiatcrium^  twee  dagreizen  van  den  uitgang  dec 
Straat,  of  kaap  Spartel.    Rekent  men  bier  de  dag- 
reis  met  de    geheele   vloot  omtrent   op  tien  zee- 
mijlen —  na  de    voorgaande   aanmerkingen  «eene 
zeer  matige  veronderftcUing  —  zoo  moet  deze  ftad 
bij  Laracfae,  of  tusfchen  Larache  en  Mamora,  ziju 
gebouwd  geweest.  —  Veel  kan  men  zich  in  hare 
ligging  niet  vergisfen.     A)  Het  voorgebergte   Sa* 
loeis.    .  Hoe  vej:re  het  van  Thymiaterium  lot  aan 
Soloeis  was,   zegt  Hanno  niet.    Doch  het  is  dui- 
delijk uit  zijn   verhaal,  dat   dit  het  ecrftc   weste- 
lijke vooruitfpringende  voorgebergte  zijn  moet ,  dat 
men  bereikt.     Dit  laatfte  blijkt    ook  duidelijk  uit 
Herodotus,  die  het  niet  flechts  kent,  maar  ais  het 
tilcerfte  westeinde   van   Afrika   plaatst  (♦).     Diea 
ten  gevolge  twijfel  ik  niet,  dat  het  kaap  Blanco  b^ 
Azimur,  33®  N.  B,  is  (welke  men   niet  moet  ver- 
warren met  de  zuidelijke  kaap  Bknco,  20®  N.  B.), 
welke  men  van  Thjoniaterium  ook,  volgens  de  bt> 
vengenoemde  berekening,  iil  twee  dagen  bereiken 
kon ,  en  geef  deze  uit  voormelde  gronden  boven  kaap 
Cantin  den  voorrang ,  welke  eene  dagreis  verder  zui- 
delijk ligt ,  die  Rennel  daarvoor  neemt,   c)  De  vol*- 
gende  koloniën ,  Acra ,  Gytta ,  Caricum-Teichos ,  Me- 
litce  en  Arambe,  lagen  i^  dagreis  aan  gene  zijde 
van  dit  voorgebergte.    Zg  moeten  dus  in  de  ftreek 
van  Safy  of  Afafy  gelegen  geweest  zijn,  aanftonds 
aan  gene  zijde  tan  kaap  Cantin,  omtrent  32®  N.  B. 
De  groote  riyier  LixUs^  tot  Welke  men  van  haar 
kwam ,  moet  als  dan  de  rivier  Marokos  (aan  welke 

'   .     de 

C)  Heaod.  //.  3a. 
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deftad  van  dezen  naam  is  gelegen)  ^  of,  zoo  als  z\f 
#ok  genoemd   wordt,  Tcrfif  zijn..     Van  hier    tot 
luin  de  laatfte   volkplanting  op  het  eiland  Ccrne^ 
worden  de  dagreizen  ter  zee  niet  opgegeven,  ech- 
ter daarvoor  de  bepaling^:  De  vaart  van  de  Zuilen 
was  even  zoo  lang  gewje>'t,  als  de  vaart  van  Car- 
tbago  naar  de  Zuilen.    Wilde  men  daarvan  op  ge-» 
Iqke  lengte  van  den  weg   befluiten,  zoo  zou   het 
eiland  Cerne  ann  gene  zijde  van  het  voorgebergte 
Bojador   moeten    gezocht   worden,    waar  Reanel 
}ietzelve ,  tot  onder  20^  N.  B. ,  pkatst.    Dooh  ik 
geloof  niet,  dat  uit  gelijke  lengte  van  tijd  hier  tot 
de  gelijke  lengte  van   den  weg  de ;  gevolgtrekking 
kan  gemaakt  worden,   daar  men  van  CarthagQ  rot 
futn  de  Zuilen  door  cene  welbekende  zee  voer ,  waar 
liiets  heu  ophield,  en  men  dus  de  nachten  dooFvat> 
ren  koni  van  de  Zuilen  af  echter  door  eene  on«r 
bekende,  waar  veel  grootere  voorzigtigheid  noodij 
was«    Ik  houde   het   dus  voor  waarfchijnlijk ,   dat 
het   eiland,   of  eilandje,  Ctrne^  of  bij  Mogador, 
31^**,  of  bij  Santa  Cruz,  30 J**,  moet  gezocht  wor* 
^en^    Wanneer  echter  ook  de  ligging  dezer  laatfte 
plaats  eenigermate  onzeker  blijft,  zoo  kan  men  b$ 
bepaling  der  overige  zeker  niet  zeer  veel  dwalen. 
4.  De  $v!0ede  helft  der  reis,  van  Cernc  af,  is  at 
leen  eene  qntdekking-reis  en  moet  als  zoodanig  worden 
bcfphouwd.    Het  was  echter  eene   iubbek  vaart. 
De   ccrfte  maal  voer   Hanno  zuidelijk,    en  kwam 
gan  eene  groote  rivier ,  diq  vol  krokodillen  en  rii» 
vierpaarden  was.    Het  getal  der  dagreizen  wordt 
niet  opgegeven}  men  vindt  echter  geene  zoodanige 
rivier  eerder  dan  den  Senegal.    Ik  houde  die  alzoo 
voor  d^zc,    Doch  van  hier  ging  men »  uit;  wiqt  je^ 

mei- 


Digitized  by 


Google 


ir^er  den  Periplus  v/»n  Hanno.  $%\ 

melde  oorzaken,  weder  naar  het  eiland  Ceme  te* 
rug;  ondernam  echter  van  daar  de  tweede  vaart  , 
die  meest,  hoewel  niet  geheel,   volgens  dagreizen 
is   aangemerkt.     Namelijk   eerst    twaalf  dagreizen 
zuidelijk   langs   de  kust,   tot  aan    hooge  bergen; 
dan    twee    dagreizen   tot   aan    eenen    zeeboezem^ 
waar  men  water  innam ;  dan  vijf  dagreizen  verdec 
tot  aan  eenen  anderen  boezem,  die  étn  Wcnhoorn 
genoemd  werd;    zamen  negentien  dagreizen.    Ver« 
volgens  ging  de  vaart  langs  bet  heete  land    Thy^ 
miamata^  zonder  bepaling  van  bet  getal  der  dagen* 
Dan  vier  dagreizen  tot  aan  den  hoogen  berg,  dea 
Godcmfagen;   en  daarna  tot   aan  den  ze'eboezem, 
den  Zuidhoorn  genoemd,   waar  men  terugkeerde. 
Wil  men  voor  de   vaart   langs  het   land  Thymia- 
raata    vier  dagreizen   aannemen,  zoo  zou  het  ge- 
heel, van  Cerne  af,  eenendertig  dagreizen  bedra- 
gen.   Op  deze    geheele  vaart   nu    was ,    zoo  als 
men  pp  de  kaart  van  Rennel  aangeteekend  vindt, 
de    (Irooni ,   even    als    de .  wind ,    gunftig  voor  de 
reizigers;  het  is  (Ju3   zeker  een   zeer  matige  aan* 
flag,  wanneer  wij  de  dagreis  op    lo  geogr.  =  12J 
zeemijlen  rekenen.    Zoo  zou  het  dus ,  van  Cerne 
af 9    300    geogr.   mijlen   bedragen.     Dit  leidt  ons» 
wanneer  wy  het  eiland  Cerne  bij  St*  Cruz  zoeken, 
tot  aan  den  mond  van  de  Gambia,  en  het  is  een 
zeer    waarfchijnlijk    vermoeden  ,    dat .  de   boezem , 
welke  de  Zuidhoorn    heet   (blijkbaar   noemden  de 
Grieken  de  armen  der  rivieren  derzelver  horens)', 
niets  anders  is ,  dan  de  mond  van  de  Gambia ,  zoo 
als  misfthlen  de  Westhoorn  die  van  den  Senegal  is, 
Hoe  het  dan  ook   zijn  mag,    zoo  brengt    ons  de 
pj{gegeven   afftand  reeds  aan  de  kusten  van  Scne^ 
Kk  5  g/ini^ 
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gambfi^  wèlkd  ik  dus  voor  het  hccte  lami  Thy- 
miamaca  hoode;  en  dat  alles.  Wat  van  deszeïfs 
gefteldbeid  verhaald  wordt,  met  de  waarheid  vol- 
komen ihftemt,  is  reeds  door  Rennel  zoo  grondi|; 
betoogd  geworden,  dat  het.  overbodig  zou  z^  , 
eiti  daarbij  flil  te  ftaan.  Tegen  Gosfelïn,  wien 
leze  zeêreia  véél  te  ver  fcfagm,  wil  ik  flechts 
ilóg  aan  dit  ééne  herinneren ,  wat  bevorens  (♦)door 
n)ij  is  aangetoond,  door  hem  echter  oVer  het 
hoofd  is  gezien  s  dat  in  den  leeftijd  van  Herodo- 
tds  de  Carthtgers  eene  regelmatige  fcheepva^rt 
Éftar  de  Gotidkosk  hadden,  werwaarts  de  ontdek* 
klii^eis  van  Hènao  mssfthien  het  eerfte  den  weg 
beeft  gebaand. 


B  IJ  L  A  G  E    VL 

FRAGMENTEN    UIT    HET    BERIGT    VAN     DEN    CAR- 

THAAGSCHEN  BEVELHEBBER  HIMILCON  ,    OVER 

DE   LANDEN    VAN  EUROPA   AAFf  GENE    ZIJDE 

VAN     DE    ZUILEN    VAN    HERCULES  (f). 

Te  gelijk  met  Hanno  werd  er  te  Carthago  cenc 
cwcede  onderfteming  uitgerust,  en  tot  gelijke  doel- 
einden ,  tiftar  de  westkust  vaa  Europa  (j).    Ook 

van 
.   (•)  Bltd«.  i8»* 

*    (t)  Vofgeiis  RtxFus   Festüs  Atienus,  ors  m^fiMmf 
.Wernsdorp  p9ëtae  Latini  mlneres^  T*  V*  P.  3. 

C4.)  PuNiüs  //.  67,  zegt:  En  Hanno  voer,  toen  de 
magc  van  Carthago  in  haren  bloei  was,  van  Cadix  coc 
aan  het  einde  van  Arabic ,  en  befchreef  deze  reis ,  even 
als  op  denzelfden  tijd  Illmileon  gezonden  werd,  om  de 
uiierlte  gfenzen  van  Europa  op  cë  IporeU. 
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tragfn.  van  den  Carth.  hcvethèbher  Uirnllconi  '^2^ 

van   deze   las  meii  in  den  ouden   tijd  een    derge- 
lijk berigt,  als  dat  van  Hanno,   hetwelk  hiet  tot 
ons    gekomen  is.    Doch   Fcsttis  Avienus   Kecft   ti 
intusrchen^  ge6ru)k   rad  gema^ikt  in  een   poëtisch 
werk:    Ora   maHtima^  dat   tot  onderwijzing   vM 
zijnen  nabefltsaden    Probus  door  hem   ontwerpen 
iyerd«    Het   gedicht  heeft  zijnt  waarde,  doordieq 
de    dichter   verfcheidene  oude    aardrijksbefchrijyer» 
gebruikt  heeft;  doch    het  is   vol  flechte  lezingen 
tot    ons    gekomen,     en    fchijnt    bijna   meer   eene 
verzameling   van  bouwfiofFon,  dan   een  afge\Verk^ 
dichtrtuk,  geweest  te  zijn.    Er  heefscht  gebrek  aan 
orde   in;   het   heeft    dikwijls  herhalingen  van  het 
vorige;  en  de   fchrijver  fchijtit  2elf  geeti  duidelijk 
begrip  van  de   kusten,   die   hij  béfchrijft,    geharf 
te    hebben.    Men    vergelijke  daarover  de   verhafl-i 
deling  van  Prof.  Ukert ,  welker  waarde  door  eend 
kaart  nog  grooter  Is  geworden  m:  Gtegraphie  der 
Gricchen  undRom&r  ^  Th.  II.  Abth*  h ,  de  tweedo 
bijlage.     Ik  neem  er  flechts   de  plaatfen  uit,  die 
op   het    gefchrift    van    Himilcon  en  op  Carthago 
betrekking   hebben  (♦> 

I.    Ofa  mËritiraa  V.  80 — 130. 

Dé  zee  droomt  rond  den  wijd-  veffprefdèn  Ëördbóï  heen? 
Maar  waar  de  zee  zicli  kromt ,  en  loopt  van  d^oceaan 
Naar  binoen  coe  4   opdat  de  Middellandfchc  zee 
Getoornd  werd^  ij  de  golf,  die  men  natr  Atlas  faeet(t)« 

'  (*)  Tk  beb  deze  plaatfen   naar  bet  Latijn  gevolgd.  D^ 
(t)  De  zeeboezein  tusfchen  knap  Hncenf  ^rtétfulgéirm  t 
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«24  Fragm.  van  den  Carth.  bevelhebber  Himilcon. 

Uier  lifc  de  fiid  Gaddeir,  Ttrtesfus  eerst  genoemd; 
Hier  flaao  de  Zuilen  van  den  fterken   Hercules  , 
Op  de  AfTikatnfche   knsc  iigc   AbyU,  en  itnks 
Ligt  Calpe»  un  *t  gebeuk  der  ftormen  blootgefteld. 
Die  *t  noorden  vrekc,  zij  (laan  nogtans  onwankelbaar. 
Een  punt  nu  van  den  berg  fteekt  hier  zeer  ver  ▼oomic» 
Men  heeft  in  d*  ouden  tijd  Oeftrymnis  die  geooemd^*}, 
'En  onder  deze  kaap  vormt  zich  de  wijde  golf. 
Waarin  de  eilanden  zijn  (f)  >  Oeftrymnidet  genoemd. 
Zij  liggen  W\|d  verfpreid ,  zijn  rijk  aan  tin  en  lood. 
En  met  een  magtig  volk  bezet,  dat,  trotsch  van  aard. 
En  viytig»  overal  een  zucht  tot  handel  toont. 
Zij  klieven  met  hun  kiel »  die  niet  uit  dennenhouc 
Gemaakt  is,  maar  uit  leer,  o  wonder!  zaamgefaechc, 
DikwQls  bQ  ftormen  zelfs ,  deez*  golf  en  d'oceaan. 
Een  vsart ,  twee  dagen  lang  van  hier ,  brengt  hunne  kiel 
Naar  *t  ^eiüg  eiland  toe,  (zoo  noemde  de  oudheid  dit), 
Dat,uitgeftrekt  in  grond,  zich  uit  de  zee  verheft. 
En  w^d  en  zQd  ook  door  Hihermn  is  bewoond 
Niet  ver  van  hier  wcér  ligt  het  eiland  Aibion  (4> 

Men 

(*)  Het  voorgebergte  Oeflry$Mnon .  moet  nen  aan  de 
noordkust  van  Spanje  zoeken.  Men  kan  kaap/VtfiV  terrae, 
of  eeue andere,  daar  onder  verdaan^  want  hoe  kan  mea 
hier  naanwkeurig  bepalen ,  waar  de  dichter  zelf  een  ver- 
ward denkbeeld  heeft? 

(t)  Sinus  Oeftrymnfcus  eii    infuiae  Oejfrjmnides. 

(I)  Deze  opgaven  geven  ten  minde  duideiyk  te  keo* 
nèn,  dat  de  eilanden  Oeftrymnides  in  de  nabijheid  vsd 
Hibernia  en  ^Ihion  liggen  \  zij  pasfen  alleen  op  de 
Scillj-eilanden  y  die  i8  mijlen  van  de  kust  vanleriacd 
Terwyderd  ayn. 
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frftt  de  landen  ^an  Èutopè^  tM^  5ft| 

Men  zag  Tarteifiers  tot  ann  de  Oeftrymnides 

Hun  btndel  drijven;    ook  Cafthaagfche  bindelaari 

En    kolonisten   van    Carthago   varen   door 

De  ftraat  van  Hercules  naar  deze  zee^n  toe. 

Zoo  als  de  Püniër  ffimilcon  beeft  beweerd. 

Kan  men  bezwaarlijk  in  vier  maanden  eyds  de  vaare 

Hier  henen  doen ,  gelijk  bij  zelf  eens  ondervond ; 

Omdnt  geen  wind ,  boe  klein ,  de  fcbepen  voorwaüns  drijft « 

En  *t  water  van  de  zee  zich  hier  flecbts  traag  beweegt. 

Hij  voegt  er  dit  nog  bij,  dat  overal  op  zee 

Het  wier  zeer  welig  groeit,  en  dikw^ls  zelfs  het  fchip 

Door  z^ne  menigte  terug  hondt  in  zijn  vaart. 

n.    V.  a63~a74- 

Men  ziet  van  vet  den  burg  van  d'oudeto  Geryon; 
Hier  flrekt  zich  wijd  de  'golf  van  den  Tarfesfus  uit , 
En  van  gezegden  droom  vaart  men  in  éénen  dag 
Naar  deze  plaatfen  toe.    Hier  ligt  de  ftad  Caddeir^ 
Qat  in  bet   Punisch  heet  eene  ingedamde  plaatu 
Te  voren  wns  zö  ook  Tartesfus  bijgenaamd. 
Zij  was  in  ouden  t^Jd  een  grooie  en  r\Jke  ftad. 
Nu  klein  en  arm,  bijna  ontvolkt,  een  hoop  van  puin. 
Wij  zagen  bulten  \  feest  van  Hercules  hier  niets 
Ver^ondringwaardig. 

ffl.    V.  304—317. 

De  zee  droomt  tusfchen  door  den  burg  van  Gerjroil 
En  tempel,  zoo   als  ik  reeds  boven  heb  gezegd. 
Hier  vormt  zich,  tusfchen  hooge  rotfen  ia,  de  golf, 

14 
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£t6  Fragm.  van  dm  Cartfif  beyclhel^hr  Wmitcon^ 

In  welke,  btf  de  tweede  rots  ,  de  grooce  ftroom 
TftftesA^  a&liCb  ootlafc;  dan  volgt  epn  hpoge  berg. 
Met  bosch  bedekt;  im  dpet  ?irt  ^nthei^  op  (»), 
Een  eiltnd  y^  v?p  gipnd ;  't  ^^  fens  Qftlvwigsck  gebied; 
Want  io  dei;  i^udeo  cyd  vo^d  19^  h^F  «{  beict 
Dopr  l^olppi^tpa  van  Caxtbagp;  docfa  i^  zee^ 
Die  *£  V9A  de  vaue  kust  eq  van  den  Burg  aflcfaeidc. 
Naar  't.west^o  toe  f  M  ^f^T  vtff  ^diêp  flepbts  breed; 
*t  Is  V^us(t},  uit  de  zee  gdboren»  toegewijd; 
Zy  beeft  ba^  wnpd  ea  b^ar  godlpiivM^  bi«r. 

IV.    V.  S75~4ifl* 

Aan  de  Europefcbc  kust,  aan  gene  zij*  der  Sfnar, 
*Bezat  Carthago   eens  veel  dorpen  en  veel  Qeiji. 
Men  bouwde  bier  de  kiel  der  fchepen  doprgJöns  plat. 
Opdat  zij   over  bank  en  klip  In  deze  zee 
Gemakkiyk  ^lyden  zou;  maar  meer  napr  *t  westen  tof 
Van   deze  Zuilen,  is  eene  onafmeecbre  z^. 
Zoo  als  Himilcon  zegt;  geen  ;teeraan  heeft  nog  ooit 
Die  zee  bevaren,  noch  zijn  fchip  daar  heen  gewend. 
Omdat  geen    winjd  hier  meer  de  eeilcn  fpannen  dpcx, 
£n  nevel  hier  altijd  de  lucht  en  ze^  bedekt. 
Zoo  dat  men  op  den  dag  de  zon  hier  zelden   ziet. 
Dit  is  die  oceaan,  die  w^d  het  land  ombruischt. 

Die 

C*)  Dhs  een  klein  eiland  in  de  rpliijheid  yan  Tartfs- 
fu/,  tegen  de  kust  over,  misfchien.  St.  Pedro  tegen  over 
Chiklana. 

(t)  Waaffchifalijk  Aftarti.    Zie  Ütvea  bladz.  i^^ 


Digitized  by 


Google 


ov^r  de  lauden  van  Suropa^  enz*        $%% 

Die   onafmeetbre  zee,  —  Dit  beeft  ((e  Puniêr 
Himikon   zelf  gezien ,    getuigd,  .  verhtald , 
Bil    nic   krooyken  vtn  de   Puniêrs,    die   ik 
Van  hen  nic  d*oadea  t^d  gezien  hA,    deel  ik  die 
U    mede  — 


Tot  de   Carthaagfche    oorkonden    behoort    ook 
een  Punisch  opfchrift,  dat  men  van  daar  gebragt 
heeft,  het  welk  de  Heer  Hamaker ^  Prof.  te  Lei- 
den :    Diatrihe  '  aliquot   monumentorum ,    nuper   in 
Africarepertorum ,  interprctationem  exbibens^  Lugdt 
Uat.  18229   op  den  wijnoogst  toepast.    De  Heer 
kabinetsraad  Kopp  (♦)  lioudt  dit ,  zoo  als  ik  geloof  t 
met  meerder  grond,  voor  een  graffchrift  en  overzpt 
het:  Deploravit  familia  trndltum^  (^pofitutn)  dim 
operata   est    (Jntulit^   ad  lapidem   nosirum.     Baal 
Haman  {Deus  Solif)  wj  fuhiccit  fuccidendQ  tempo* 
ra.    Lex   (Jatum^  Hasfad  filium  ^bamel  fubiech. 
Dit  gefchrift    moest   vergeleken  worden  met  dat, 
het  welk  door   Brés  is  in  het  licht  gegeven  in; 
Malta  aniica.  —  Een  ander  graffchrift ,  door  des 
Heer   Munter  medegedeeld,    is  te  onzeker  ;   dan 
dat  de  Heer    G.  Kopp  het  beooideclen  kon.     Er 
wordt  in  hetzelve  van  een  priester-colkgie  melding 
gemaakt. 

(*)  Heidflberger  J^hrbüeher  iSs^,  St.  %%. 
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5(ft  Ffagrhentcn 

Ë  IJ  L  A  G  E    VIL 

I^RAOMENTEW    Uit     HET    WÉRK    VAN    AIaGO^ 

<?V^r  de  Landhuishiudkunde  (*). 

Uit  meer  dan  eene  reden  oordeelde  ik  het  faad* 
«aam  eene  verzameling  van  fragmenten'  uit  het 
eenige  werk  der  Cartliaagfche  literatuur,  waarvan 
er  eenige  zijn  overgebleven ,  hier  mede  te  deelen* 
Dezelve  leveifen  leerzame  uitkomften  op-  Het  blijkt 
daaruit,  dat  de.landhuishoudkunde  in  Carthago  als 
de  edelfté  bezigheid,  werd  aangemerkt,  welke  de 
eerde  ftaatsmannen  zelven  beoefenden*.  Men  be* 
fpeurt  verder,  dat  alle  takken  der  landhuishoud^ 
kunde  ,  en  wel  op  eene  kunstmatige  wijze ,  werden 
behandeld.  Dat  het  werk  van  Mago  niet  het 
eenige  van  deze  foort  was ,  wijl  nevens  hem  Ha- 
milcar  en  over  het  algemeen  de  Carthaagfcke  fcknj* 
vers  genoemd  werden  (f) ,  blijkt  tevens.  Hoe  veel 
moest  er  ook  al  niet  reeds  gefchreven  z^ ,  alvo- 
rens een  werk  van  zulk  eenen  omvang,  als  dat 
van  Mago  in  28  boeken,  in  het  licht  kon  verfchij* 
nen !  Deszelfs  waarde  is  door  de  getuigenis  van 
Columelia  genoegzaam  geflaafd,  die  Mago  den 
Vader  der  Landhuis houdkunde  noemt.  Indien  er 
onder  zijne  voorfchriften  enkele  gevonden  wórden , 
die  onze  landbewoners  geene  inlichting  verfchaf- 
fen,  zoo  moet  men  bedenken,  dat  hij  in  Afrika 
fchreef ,  en  zonder  kennis  van  den  grond  en  de 
luchtgefteldheid  zulks  niet  tegenfpreken. 

De 

(*)  Zie  boveo  bladz.  103,  In  de  Aaateek* 
(t)  Zie  N*.  16. 
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t>e  namen  van  Mago  en  Hamilcar  Mraren  2éet 
gewoon  bij  de  Carthagers.    Welken  Mago  en  Ha- 
milcar  men   hieronder   verdaan  moet  4    wotdt   om^ 
niet   gezegd;  'maar     eoo    veel   weten    wij 9    dat 
beide  beroemde    '^eldhetren    waren,   en   de  ledige 
uren,  welke  de  wapenhandel  hun  overig  liet^  aan 
den  landbouw   wijdden*     Dat  bij  dezen  Hamilcat 
niet  aan   den    vader  van   Hannibal  moet    gedacht 
worden ,  2al  ieder  Itgtelijk  toeftemmen ,  welke  zich 
herinnert,  dat  deze  ^ijn  leven  meest  buiten  zijn 
vaderland   doorbragt.     Ik  geloof  niet  te  dwalen^ 
wanneer  ik  onder  Mago  den  veldheer  verfta ,  welkd 
het  eerdt  de  heerfchappij  van   Carthago  grondvest* 
te  (*)  ^  deti  tijdgenoot  van  Cyrus  en  ftamvader  van 
het  huis,  dat  meet   dan  eene  eeuw  aan  het  hoofd 
der  Republiek  ftond^  en  welks  geflachtrekening  in 
het  naastvolgende  aanhangfel  wordt  gevondeni   Ha^ 
mikar   is  dan  zijn   isoon;     Dezelfde,  die,  in  het 
jaar  480 ,   in  den  flag  tegen  Gelo  in  Sicilië  fneü- 
velde.    Wanneer  men  het  hoogstwaarfclüjnlijke  ver- 
tnoeden  wil  laten  gelden ,  dat  deszelfs  zonen  ^  Hanno 
en  Himilcon^  de  ontdekkers  en  ftichters  der  volk- 
plantingen aan  de  kusten    van   Afrika  en  Europa 
zijn,  die  ieder  het   aandenken  daarvan    in    hunne 
zeevaart  (Periplus)  hebben  levendig  gehouden ,  zot> 
valt  er  een  lichtftraal  in  het   lüisterrijkfte  tijdvak 
der  Carthaagfche   gefchiedenis ;    en  de   voorfpoed 
van   eenen  Staat    Wordt   opgehelderd^  aan  welks 
hoofd  een  heldenhuis  ftond  9  hetwelk  aan  dezen  ^  door 
drie  geflachten  heen^   hoofden  gaf ,   die   als  vekl* 
heeren,  fchrijvers  en  ontdekkers,  fchitterdett;  cn^ 

Vol- 
(•>  tusTiN*  AVX  a. 
IV.  LI 
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rolgens  de  gewoonte  van  waarlijk  groote  minnen, 
daarom  niet  minder  aan  de  natuur  getrouw,  zoo- 
dra als  het  vaderland  hup  zulks  vergunde ,  weder- 
om tot  'hunne  ploegfchaar  terugkeerden. 

I.    Uit  Vauro  de  re  rustica. 

1.  Mago  ^  de  Carthager,  overtrof  alle  de  tot 
biertoe  bijgebragte  fchrijvers  in  beroemdheid,  daar 
hij  in  de  Punifche  taal  velerhande  zaken  in  aS 
boeken  bevanede,  die  Casfius  Diónyfius  van  Utica 
in  ao  boeken  overzettede  en  in  de  Griekfche  taal 
aan  den  Praetor  Sextilius  zónd;  waarin  hij  uit  de 
Griekfche  fchrijvers  niet  weinig  bijvoegde,  en  van 
Mago  daarentegen  8  boeken  wegliet.  Diophanes  uic 
Bithynië  bragt  dezelve  in  6  boeken  over,  en  ?ond 
^e  aan  den  koning  Deiotarus  (♦). 

s.  Mago  en  Dionyfitis  fchrijven,  dat  de  muileze- 
lin  en  merrie ,  wanneer  zij  gedekt  zijn ,  eerst  in 
,  ^e  twaalde  maand  hunne  veulens  werpen  (f)* 

3.  Over  de  gezondheid  van  het  rundvee  heb  ik 
veel  uil  de  boeken  van  il//ar^<7  uitgcfchreven,  het 
welk  ik  mijnen  veehoeder  vlijtig  laat  lezen  (j). 

4.  Dat  er  twee  foorten  van  voedering  beftaan: 
'De  ééne  op  den  akker ,  waar  het  vee  is ,  de  andere 
'öp  den  bouwhof,  waar  hoenders,  duiven,  bijen 
^en  de  overige,  die  op  de  landhoeve  zijn,  gevoed 
'worden,  over  welke  Mage  de  Carthager  en  Dio- 
^nyfius^  bénevens  andere  iets,  afzonderlijk  en  ver- 
-fpreid  in   hunne   werken  gefcfareven  hebben,  zoo 

fchijnt 

C*3  Farro  L  i.  10.       (f)  Varré  IL  u  af» 
(O  Farro  II.  5.  i8. 
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fchijnt  Seius  in  Sicilië  deze  gelezen »  en  daardoor 
van  eene  landhoeve  meer  getrpkken  te  hebben,  dan 
aaderen  van   een  geheel  landgoed  (*)• 

IL    Uit  CotüMELLA  dfi  ftf  rusticd, 

5*  Diophanes  van  Bithynic  heeft  den  geheelen 
Dionyfius  van  Ucica,  den  vertaler  van  den  Car<* 
thaagichen  Mago^  wlena  werk  verrcheidene  deelen 
bevat  t  in  ies  boeken  zaroengetrokken  (f). 

6.  Nevens  de  opgenoemde  willen  wij  echter  ook 
Atagb  den  Carthager,  den  vader  der  landhuishoud^ 
kunde  ^  boven  allen  vereeren  ^  wiens  merkwaardige 
achtentwintig  boeken  9  volgens  een  befluit  van  den 
Senaat,  in  de  Latljnfche  jtaal  overgezet  zijn  (l*). 

7*  Dit  wilde  Mago  de  Carthager,  mijns  bedun* 
kens,  te  verftaan  geven;  welke  zijn  Wejrk  met  de 
volgende  uitfpraak  begon:  „  Wie  een  landgoed 
^  koopen  wil,  <üe  verkoope  zijn  huis,  op  dat  hij 
^  zich  over  z^ne  ftadswoning  niet  meer  dan  over 
y,  zijne  landwoning  bekommere*  Wien  zijne  wo- 
^  ning  in  de  ftad  meer  aan  het  hart  ligt,  diea 
„  is  geen  landgoed  dienftig  (J)." 

H.  Democritus  ea  Mago  prijzen  voor  den  wijn* 
Xlok  de  noordzijde,  vermits  zij  gelooven,  dat  de- 
aelve  daar  het  meest  draagt;  in  voortreffelijk<- 
heid  van  wijn  wordt  hy  echter  door  andere  over** 
troffen  («)• 

9*  Bü    bet  planten  van   eenen  wijngaard   moet 

m(;n 

C*)  rarvo  UI  a.  13.        (t)  Cc/.  /.  I.  10. 
(  +  )  Col.  L  i.  13.  (S)  Col.  I.  I.  18. 
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men  de  kanten  der  groeven  met  eenige  ftcenenbc* 
fcggen ,  die  echter  niet  boven  de  vijf  ponden  zwaar 
moeten  zijn.  „  Want  dezelve ,"  zegt  Mago ,  ^  hou- 
den zoowel  in  den  winter  het  water,  ials  in  den 
«omer  de  dampen  van  de  wortelen  af."  —  Juist 
dezelfde  fchrijver  is  van  gevoelen,  dat  de  uitge- 
perste druiven,  met  mest  vermengd ,  de  in  de  groe- 
ven gelegde  zaden  kracht  geven,  om  dat  deze  de 
nieuwe  worteltjes  uitlokken ;  dat  deze  in  koude  en 
natte  winters  ter  regtertijd  warmte ,  in  den  zomer 
aan  den  groenenden  wgnftok  voedfel  en  vochtig- 
heid geven.  Doch  wanneer  de  grond ,  waarin  men 
den  wljnftok  plaatst,  mager  is,  meent  hij,  dat 
men  vettere  aarde,  van  elders  aangebragt,  in  de 
groeven  moet  leggen  (♦). 

IC.  Tot  het  fnoeijen  van  den  wljnftok  zijn  twee 
jaargetijden  gepast;. het  beste  nogtans  is,  volgens 
'  het  zeggen  van  Mago ,  de  lente ,  vóór  dat  de  ran- 
ken lang  voortfchieten ,  vermits  zij,  vol  Tap- 
pen zijnde,  het  gemakkelijkfte  en  gelijkfte  kunnen 
gefnoeid  worden,  en  het  fnoeimes  niet  wedet- 
ftaan  (f). 

II.  Een  voorfchrift  voegt  Mago  dè  Carthagcr 
voor  de  bezaaijing  van*  den  wijnftok  er  nog  bij: 
namelijk,  dat  de  zaden  zoodanig  worden  gelegd, 
dat  niet  aanftonds  de  geheele  groef  met  aarde  ge- 
vuld, maar  de  helft  daarvan  eerst  in  het  volgende 
jaar  allengskens  aangevuld  worde;  want  op  dcae 
wijs  wordt  de  wijnftok,  volgens  zijn  gevoelen ,  gc- 

dwon- 


(•)  Col.  IIL  15.  4*  5- 
(t)  C<»/.  /r.  10. 
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dwongen ,    om    deszelfs  wortelen   benedenwaarts 
te   fchieten  (*). 

14.  Bij  den  aankoop  van  runderen  voor  den  ploeg 
moet  de  landman  zekere  regelen  in  acht  nemen» 
die  Mago  de  Cartbager  zoo  heeft  opgegeven,  als 
wij  die  hier  laten  volgen.  De  ftieren  moeten-  zijn 
jong,  van  eene  goede  lengte,  fterk  van  leden,  met 
lange,  zwarte  en  fterke  hoornen,  een  breed  en 
krullend  voorhoofd ,  ruige  ooren ,  zwarte,  oogen  en 
lippen.  Wijde  en  geopende  neusgaten,  lange  en  ge- 
fpierde  nekken,  lange  kosfems,  die  bijna. tot  op 
de  knieën  hangen,  eene  breede  borst,  fterke  heu- 
pen, eenen  ruimen  buik,  als  of  hij  vol  was,  ge-» 
fpannene  zijden,  breede  lendenen,* regte  en  effene 
ruggen,  rond  van  achteren,  met  ingedrongene  en 
regte  beenen,  meer  kort  dan  lang,  vaste  knieën, 
groote  klaauwen,  zeer  langen  en  hairigen  flaart, 
digt  en  kort  van  ligchaam,  rood  of  bruin  van 
kleur,  en  week  in  het  aanvatten  (f). 

13.  Het  fnijden  der  kalveren  moet,  volgens  Ma-K 
£0^  gefchieden,  'wanneer  zij  nog  jong  zijn,  niet 
met  een  ijzer ,  maar  met  eene  gefpletene  houten 
mik ,  terwijl  men  de  ballen  zamendrukt  en  allengs* 
kens  krachteloos  maakt  (|). 

14.  Benige  fchrijvers ,  die  men  noemen  mag ,  ge- 
lijk  Cato ,  en  vóór  hem  Dionyfius  en  Mago ,  mel- 
den, dsCt  het  werpen  der  muilezelinnen  in  de  lan- 
den van  Afrika  zoo  weinig  voor  een  .  voorteeken 

wordt 

(•)Q>/.  r.5.4.  (t)C<?/.  r/.  i.a.3. 

(y)  De  verdere  kunstmatige  behandeliug  vindt  men  by 
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wordt  gehouden »  dtt  het  veel  meer  even  £oo  ge^ 
wonelijk   als  van  de  merriën   is  (*> 

15.  Magó  zegt,  even  als  Demócritus  en  Vir- 
gilius ,  dat  in  den  buik  van  eene  gcdoode  jonge 
koei ,  op  zekere  tijden  van  het  jaar ,  b^n  ont- 
daan kunnen.  Mago  verzekert ,  dat  zulks  mede 
in  de  ligchanien  van  ósfen  plaats  heeft  (f). 

i6.  Eenigen  sljn  van  gevoelen  9  dat  het  oude 
broedrei  bij  de  bijen  geheel  verdelgd  moet  wor* 
den  9  hetwelk  ik,  met  il/ï^^  overeenftettimende, 
oordeel ,  dat  niet   gefchieden   moet  (O* 

17.  De  gefchiedenis  meldt,  dat  de  Carthaagfche 
en  de  Grièkfche  fchrijvers  (over  de  landhuishoud* 
kunde) 9  als  mede  de  Romeinen^  de  opmerkzaam*' 
heid  op  kleine  dingen  niet  VtrOftachtttBrod  heb* 
ben ;  want  Magif  de  Carthager  en  Hamfk^r  achte- 
den  het  niet  beneden  hunne  Wiaardigheid^  wanneer 
zi>  rust  na  het  oorlogen  hadden 9  om  daardoor, 
als  ware  het,  eene  zekere  fthatting  aan  bet  men* 
fchelijke  leven  te  brengen  (J)* 

18.  Mago  leert,  dat  men  dus  den  besten  rozijn- 
wijn  (^pasfum)  vervaardigt,  zoo  als  ik  zelf  gedasm 
heb^  Men  zoeke  de  vr(5egriipe  druiven  uit,  werpe 
de  verdroogde  of  rottige  daaruit;  vervolgens  rigt 
men  een  ftellaadje  op  van  palen  9  of  gaffels ,  waar* 
over  riet  wordt  uitgefpreid;  men  fpreidt  hierc^  de 
druiven  in  de  zon  uit,  en  dekt  die  'snacht*  vöot 
den  daaüW,  Wanneer  z^j  vervolgens  droog  z^b, 
plukt  men  de  bezien  af,  werpt  die  in  e^n  vat  en 
doet  van  den  besten  most  daarop, . zoodat  dezelve 

on» 
•       (•)  Col.  n.  yf.  3.  (t)  Cö/.  /X  14.  6. 

(O  QoK  IX'  15.  3.  (S)  Col.  Xll  4-  •• 
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«iider  liggen ;  als  dezelve  zijq  volgetrokken ,  doet 
men  die,  op  den  zesden  dag,  in  eene  kuip,  persf 
die  en  verkrijgt  dus  den  besten  rozynw^n. ,  Na  kier 
weder  geheel  frisichen  most  te  hebben  bij  gedaan  5 
die  men  uit  andere  druiven  gemaakt  en  drie  dagen 
lang  in  de  zon  gezet  heeft,  worden  de  druiven 
vervolgens  weder  gedampt  en  geperst,  en  men 
doet  terftond  dezen  tweeden  rozijnwijn  in  gepekte 
vaten,  op  dat  hij  niet  zuur  worde.  Voorts  na 
twintig  of  dertig  dagen,  wanneer  dezelve  is  uit- 
gegist,  klaart  men  die  in  andere  vaten  qver,  wel- 
ker ftoppen  terftond  met  kalk  coegefmeerd  en  met 
eene  buid  gefloten  worden  (♦). 

19.  Mago  de  Carthager  wil,  dat  men  zeewater 
zeer  heet  make  'en  de  granaatappels  aHengskens  er 
in  doope ,  nadat  zij  met  vlas  of  werk  zijn  omwon* 
den,  tot  dat  zij  de  kleur  verliezen,  en  die  dan 
drie  dagen  in  de  zon  drooge,  vervolgens  op  eene 
koele  pkats  ophange  en  eenen  nacht  en  dag,  tpt 
het  uur,  dat  men  die  gebruiken  wil,  in  koud  zoet 
water  weeke.  Maar  Mago  raadt  ook  aan ,  dat 
men  dezelve  versch  met  welgekneede  pottebakker;- 
aarde  dik  befmere  en,  als  de  aarde  gedroogd  is, 
op  eene  koele  plaats  ophange,  en  vóór  het  gebruik 
in  het  water  legge ,  en  de  aarde  er  af  late  wee- 
ken :  deze  manier  bewaart  den  appel  als  zeet 
versch.  Hij  gelast  verder,  dat  men  denzelven  in 
eene  nieuwe  aarden  kruik ,  in  meerdere  htgen,  op 
eikanderen  zal  pakken,  met  daar  tusfchen  geftrobid 
populieren-  of  eiken-zaagfel ,  tot  dat  4^  y>^y^^  vol 

WQi;dt, 

(•)  CoUXlI.  39.  I.  a. 
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wordt,  watrop  men  eenen  deklbl  legt  en  met  d3ck9 
pap  van  klei  zorgvuldig  toefmeert  (♦). 

%o.  Mago  wil  liever ,  dat  men  den  olijfboom  in 
eenen  droogen  grond  zal  planten,  en  wel  aan* 
fionds  na  de  herfstnachtevening ,  of  vódr  den 
kortften  dag  (f), 

UI.    Uit  PALLAJt»U8  d^  re  rusliea^ 

%i.  Mago  wil,  dat  ^de.  groef,  waarin  men  den 
wijnftok  plant,  niet  op  eenmaal,  maar  allengskens 
^al  vol  gemaakt  worden ,  wijl  bi)  dan  zoo  veel 
dieper  wortelen   fchiet  (|). 

as.  Mago  letfrt .  over  het  faijden  der  k*lve^ 
wn  CAz.  (S>, 

lY^   Vit  de  TmérpmM  (»> 

23 •  Wanneer  een  paard  aan  fterke  aamborftigheid 
lijdt,  zoo  trekt  het  de  zijde  in,  heeft  fletfche 
oogen,  of  ten  jninfle  bet  regter,  de$zelfs  bek  is 
heet ,  en  zyn  gang  13  niet  vast.  Deze  ziekte  kaa 
in  het  begin  gema^kkelijk  genegen  worden ,  hoewel 
niet  dan  op  e^ne  zeer  zorgvuldige  wijze.  Men 
neme  dus  zype  geftaUe  paauwkeurifi  waar.  Is 
deszelfs  regter;zijde  ingetrokken^  zoo  zal  het  gene- 
gen worden ,  waaneer  het  in  tegendeel  de  linker  is , 
too  Z9l  feet  bezwaarlijk  in  b^t  leven  kuwien  blijven. 

(•)  Cól.  XU.  44.  5.  6. 
'   (t)  Col.  de  Arb.  17.  I.        (|)  Pallad.  Fehr.  X.  J. 
(S)  Zie  boven  n^*.  13.  FalM.  Mai  FlU  U 
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Intusfchen  moet  men  het  paard  aderiaten  en  het 
cenen  drank  ingeven ,  die  bereid  wordt  uit  fafFraan , 
inyrrhe,  nardus 9  witte  peper,  zuiveren  honig,  ou- 
de olie  en  rozenolie;  al  hetwelk  men  met  honig* 
water  kookt  (♦). 

V,    Uit  Plinius   Histor.  Natur. 

114.  Bij  hoornen,  die  uit  pitten  voortkomen.  Is 
Mago  bijzonder  uitvoerig  bij  de  noten.  Amande- 
len moeten  in  weeke  klei,  op  het  zuiden  geplant 
worden*  Zij  beminnen  ook  eenen  harden  en  war- 
men grond;  in  eenen  vetten  of  vochtigen  derven 
«ij,  of  zijn  onvruchtbaar.'  Bavenal  moet  men  de 
zikkelvormige ,  die  versch  zijn,  planten,  nadat 
men  dezelve  drie  dagen  in  gier ,  of  daags  vóór  dat 
zij  geplant  worden ,  in  mede  geweekt  heeft.  Hij 
moet ,  met  de  punt  naar  beneden ,  in  den  grond 
geftokén  worden,  de  fcherpe  zijde  naar  hot  noor- 
den; men  moet  er  drie  te  gelijk  planten,  in  cencn 
driehoek,  een  handbreed  van  eikanderen;  men  be* 
giet  die  alle  tien  dagen  9  tot  dat  zij  groot  wor- 
den (t). 

25.  Mago  wil,  dat  de  populieren  in  groeven 
moeten  geplant  worden,  die  een  jaar  van  te  voren 
moeten  gemaakt  worden ,  op  dat  zij  de  son  en  den 
regen  inzuigen.  Kan  zulks  niet  gcfchieden,  dan 
moet  men  twee  maanden  te  voren  vuur  daarin  in 
het  midden  aanleggen,  en  de  hoornen  er  eerst  na 
den  regen  in  phnten  (4)« 

a6.  Vat 
(•)  MediHnme  Fiferinariae^  L*  w.  pn^.  ^$. 
(t)  PUN.  Xni.  u.         (I)  Pus.  XyiU  lö. 
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-aó.  Volgens  Mag0  moetEin  ót  ol^fbootnen  7$ 
voeten  van  eikanderen  geplant  worden  y  of  in  eenen 
fchralen  of  harden  en  aan  den  wind  bloot  (ban- 
den grond,  ten  minde  45  voeten  (♦). 

27.  Mago  zegt,  dat  de  olijf  hoornen  moeten 
geplant  worden  op  heuvels ,  in  eenen  droo- 
gen  en  kleiachtigen  grond ,  tusfcben  den  herfst 
en  winter;  of,  In  eenen  vetten  en  vochtigen, 
van  den  oogsttijd  tot  den  winter.  Men  ziet 
ligt  ,  dat  by  dit  voor  Afrika  heeft '  vervaar- 
digd (t). 

a8.  Ook  koningen  hebben  over  den  landbouw 
gefchreven ,  zoo  als  Hiero ,  Attalus  Philometor 
en  Archelaus ;  ook .  veldbeeren ,  als  Xenophon ,  en 
Mago  de  Carthager,  wiens  werk  door  den  Se- 
naat zoo  hoog  gefchat  werd,  dat,  toen  deze,  na 
de  verovering  van  Cartbago,  de  bibliothekt»i  van 
hetzelve  aan  de  toenmalige  koningen  van  Afrika 
fchonk,  dezelve  alleen  zijn  werk  in  a8  boeken 
door  kundigen  in  de  Punifche  taal,  onder  welke 
D.  Silanus  uit  één  der  aanzienlijkfte  gedachten 
allen  overtrof,  in  het  Latijn  liet  overzetten  (j). 

29.  Dat,  wie  een  landgoed  koopt,  zijn  huis  moet 
verkoopen,  heeft  Mago  eenigzins  hard  en  niet  tot 
het  algemeene  best  van  den  Staat  verlangd.  Ter- 
wijl hij    daarmede    zijne    voorfcbriften   aanvangt, 

bUjkt 

(•)  Plik.  XFir.  19.      . 

(f)  Plin.  Xni.  30.  Hierbij  kan  men  nog  voegeo 
$.  4.-  Dezelfde  Mago  wil ,  dac  oien  ^e  tmtndelen  zii 
laaijen  b|}  den  ondergang  des  Beerenwachcers  toi  san  dea 
korllcn  dag.  D. 
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bligkt  hier  ten  minfte  uit,  dat  hij  ijver  en  aanhou- 
dendheid vordert  (♦). 

30.  Wat  de  wijze  zelve  van  malen  of  ftampen 
aanbelangt,  wil  Mago^  dat  de  weit  vooraf  met 
water  begoten,  vervolgens  gereinigd,  dan  in  de 
zon  gedroogd,  in  den  mortier  zal  geworpen  wor- 
den; insgelijks  de  gerst.  Twintig  maten  daarvan 
zullen  met  twee  maten  water  bevochtigd  worden» 
Linzen  worden  eerst  gedroogd,  dan  ligt  met  ze* 
melen  geftampt ;  wikken  even  ab  linzen.  De  fe<^ 
famus  moet  eerst  in  warm  wafer  geweekt,  daa 
gewreven  en  in  koud  water  geworpen  worden, 
opdat  de  basten  er  boven  op  drijven,  vervolgens 
op  linnen  doeken  in  de  zon  gedroogd  worden  (f), 

31.  Mago  wil,  dat  de  grasfoort  Albucus  op  het 
einde  van  Maart,  of  in  het  begin  van  April,  zal 
afgemaaid  worden,  als  die  gebloeid  heeft,  maar 
deszelfs  zaad  nog  niet  gezwollen  is.  Dezelfde 
fchrijver  zegt:  De  Grieken  noemden  Pistana^ 
wat  wij  SagUia  onder  het  lies  noemen  (+).  (De 
verdere  venaling  van  deze  plaats,  die  aantoont 5 
hoe  naauwkeurig  Mago  van  de  verfchillende  foor- 
ten van  biezen  gefchreven  heeft,  vereischt  bota» 
nifche  uitlegging.  Dat  hij  ook  met  de  Griek<> 
fche  letterkunde  niet  onbekend  was ,  blijkt  uit 
het  bovenftaande.) 

(•)  plin.  xnu.  7.       (t)  puw.  xnii.  23. 

C4)  IfiM.  XXI.  69.  69. 
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B  IJ  L  A  G  E    VIIL 

OVBH    D1&    GESLACHTREKBNING    VAN    DE 
REGERENDE.  HUIZEN  IN  CARTHAGO  (^^. 

Het  gebeele  aanzien  der  Carthaagfche  gercbie- 
nis  wint  zeer  hierdoor,  wanneer  men  ziet,  hoe 
reeds  in  de  bloeijendfte  tijden .  der  Republiek , 
vóór  het  begin  der  oorlogen  met  Rome,  enkele 
huizen  hier,  door  verfcheidene  geflachten  henen, 
nan  het  hoofd  Honden.  Onder  deze  was ,  zoo 
als  te  voren  is  opgemerkt  (f),  het  huis  van 
Mago  het  «erfte  en  belangrijkfte ,  hetwelk  gedu- 
rende een  t^vak  van  meer  dan  150  Jaren  aan 
da  Republiek  hare  veldheeren  gaf.  De  geflacht* 
rekening  van  deze  huizen  is  aan  groote  zwarig- 
heden onderworpen,  vermits  men  in  Cartbago 
g(Bene  familie-namen  vond;  en  de  afkomst  van  eenen 
ieder  is  dus  Hechts  in  zoo  verre  bekend ,  als  de 
vader  genoemd,  werd.  Zij  kat  zich  nogtans,  en 
vooral  die  van  het  geflacht  van  Mago,  uit  lusti- 
nus  en  Diodorus  zamenftellen,  gelijk  de  volgende 
poging ,  waarbij  telkens  de  bewysplaatfen  zijn  by- 
gebragt,  zal  aantooonen. 

I.  Mago,  de  ftam vader  van  het  geflacht,  grond- 
vester def  Carthaagfche  heerfchappij,  door  de  in- 
voering der  krijgstucht  en  krijgskunst  (|).  Zijne 
zonen  waren  tijdgenooten  van  Darius  Hyftafpis; 
hij    moet    dus   een   tijdgenoot    van   Cambyfes    en 

Cy. 

(•)  Opheldering  tot  bl.  118. 

(I)  Zie  boven  bl.  119.        (|)  Iust.  19.  i. 
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Cyfus  geweest  zijn ,  tusfchen  550 — 500  vóór  Chr* 
Hij  liet  ti^ec  zonen  na,  Husdrabal  en  Hamtlcar ^ 
te  gelijk  erfgenamen  van  zijne  magt  en  grootheide 
Zij  voerden  beiden  oorlogen  in  Sardinië  en  in 
Afrika  (*)•    De  eerfte  van  hen, 

a.  Hasdrübal,  was  elfmaal  veldheer  en  vier* 
maai  zegepralend (t).  Hij  bleef,  zwaar  gewond, 
in  Sardinië,  en  gaf  bet  bevel  over  aan  zijpen 
broeder 

3.  Hamilcar.  Deze  Voerde  zware  oorlogen  in 
Sicilië,  gedurende  welke  gezanten  van  Darius  naar 
Carthago  kwamen.  Hij  fneuvelde  eindelijk  in  dé 
Sicililche  oorlogen.  Dit  gefchiedde  tegen  Gelo 
van  Syracufen,  480  vóór  Chr.  (|). 

Ieder  der  broeders  liet  wederom  drie  zonen 
na  (S).    De  zonen  van  Hasdrübal  waren: 

4.  Hannibal  ,  5.  Hasdrübal  ,  6.  Sapphoj 
Alle  drie  veldheeren ;  waarfchijnlijk  in  de  Afri* 
kaanCche  oorlogen  tegen  de  inlandfche  volken^ 
waardoor  Carthago  van  zijne  fchatting  werd  be- 
v.'ïd  (*♦). 

!^*  drie  zonen  van  Hamilcar  heten  Himilcon, 
' '  A  NN'i^ ,  GiSGO  (tt).    De  eerfte  , . 

.^.ÜJi  'L^oN,  volp:t  zijnen  vader  op  in  het  be- 
\:}  in  *^o';iio,  Ycrh.sL  /'v:!  Icircr-dopr  de  pest; 
!..  'IX  ^duzclvcB  "-n  ïict  leven  (i|..  (Dit  iiu:-- 
ftc       M'Jdt  de  gcf^hu'J  nis  anders  eerst  van  deu 

(•)  TüST.  ib. 

(t )  lusT.  ib.    Meo  noemt  hem  ook  Asühübal. 

(4)  lusT.  19,2.    Heroü.  vil  165.    DioD. /.  ^#7^.  420« 

(5)  luST.    ip.  %.  (*•)   lüST.    19.  «. 
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jongeren  Himilcon ,  den  kleinzoon  van  dezen  (^). 
Het  is  dus  zeer  waarfchynlijk,  dat  lusrihas  hier 
gedwaald  heefcO 

8.  Hanno,  de  tweede  zoon  van  Hamilcar,  is 
niet  verder  dan  bq  naam  uit  lustinus  bekend« 
Volgens  een,  niet  onwaarfchQnlijk ,  vermoeden  kan 
men  hem  voor  den  fchrijver  van  den  beroemden 
Periplus  houden,  in  welk  geval  zijn  broeder  Hi- 
milcon als  dan  de  fchrijver  van  den  anderen  ver* 
lorenen  Periplus ,  langs  de  kusten  van  Spanje ,  zou 
2ijn  <t>  Men  moet  hem  niet  met  dien  Hanno 
verwisfelen,  van  wien  lustinus  verder  (|)  ver- 
haalt. Echter  hoogstwaarfchijnlijk  is  hij  de  vader 
van  Himilcon,  waarvan  hier  onder  (n^.  ii.)  ge- 
Q>roken  wordt. 

9.  GiSGO,  de  derde  zoon  Tan  Hamilcar,  is  met 
zekerheid  uit  de  gefchledenis  bekend,  zoowel  uit 
lustinus  als  Diodorus  (J).  Wegens  de  nederlaag 
van  zijnen  vader  werd  hij  onfchuldig  met  ver- 
banning geftraft  »en  bragt  zijn  leven  te  Selinus 
door  (♦♦).     Zijn  zoon  was 

10.  Hannibal  (ft),  veldheer  en  overwinnaar  hi 
den  Sicilifchen  oorlog,  410  vóór  Chr.  Op  nlc\iw 
tot  veldheer  gekozen  in  406,  in  den  eerften  oor- 
log tegen  Dionyfius  I. ,  kooé  hij  zich ,  wegens 
zijnen  ouderdom,  tot  ambtgenoot  zijnen  neef, 
Himilcon. 

11.  Himilcon  (of,  zoo  als  hij  ook  meermalen  ge- 

ifoemd 

(•)  Z!e  m.  il.  (t)  Zie  boven  W.  94. 

•'<4)  so.  5*  es  «il.  4. 
(S)  lüsT.  19,  1.    DiOD,  ƒ•  pag.  574.  5a8, 
(•♦)  OoiK  K  l.  (tt)  DiOD.  /.  ^ag,  590. 
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«loemd  wordt,  Hamilcar)  ,  was  de  zoon  van  Han* 
no,  uit  dezelfde  familie  (♦)•  Hij  was  dus  hoogst- 
waarfcbijnlijk  de  zoon  van  zijns  vaders  broeder 
Hanno;  echter  in  allen  geval  uit  het  gcflacht  van 
Mago.  Hij  voert  den  oorlog  zegevierende  en  ein- 
digt dien  405.  Het  is  niet  twijfelachtig,  dat  hij 
dezelfde  Himilcon  was,  die  in  den  tweeden  oorlog 
met  Dionyfius,  in  het  jaar  398,  als  koning  van 
Carthago  het  bevel  bekwam  (f);  maar,  in  het 
jaar  396 ,  zijn  leger  door  de  pest  verloor ,  met 
de  nog  overgeblevene  Carthagers  zich  eenen  vrijen 
aftogt  voorbedong,  en  de  hulptroepen  aan  hun 
lot  overliet;  maar  na  zijne  terugkomst  in  Car- 
thago zich  zelven  van  kant  maakte  (|). 

Waarfchijnlijk  ging  met  dezen  Himilcon  het 
huis  te  grond;  het  kan  ten  mirifte  niet  bewezen 
worden ,  dat  de  latere  veldheeren  nog  tot  hetzelve 
behoord  hebben.  Zijn  opvolger  in  het  bevel  was 
Mago  (§) ,  wiens  vader  niet  genoemd  wordt.  Hij 
eindigde  den  oorlog  door  een  verdrag  (**).  In  den 
derden  oorlog  tegen  Dionyfius  L,  383  vóór  Chr., 
bekwam  hij,  toenmaals  als  koning,  het  bevel  we- 
der; werd  echter  geflagen  en  fneuvelde,  terwijl 
hij  zijnen  nog  jongen  zoon,  van  denzelfden  naam, 
ten  opvolger  had  (ft)»,  die  den  oorlog  in  hetzelfde 
jaar  zegevierend  door  een  verdrag   eindigde. 

Zoo  veel  wij  uit  de  fragmenten  der  Carthaag- 
jTche  gefchiedenis  in  de  naastvolgende  tijden  kun- 
nen afleiden ,  fchijnt  het  niet ,  dat  een  eenig  huis,^ 

tot 

(•)  DioD.  ƒ.  pag.  605.  Ct)  DioD.  ƒ.  pag.  6%i. 

(+)  DioD.  ƒ.  pag.  700. 701.  (5)  DioD.  /.  pog.  jiu 
(••3  DioD.  ibid,  (tt j  D1O0.  II.  pag.  15. 
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tot  op  den  tijd  van  Hamücar  Barcas  toe,  weder* 
om  aoo  lang,  als  dat  van  Mago,  zich  in  het 
ftaatsbeftuur  .heeft  (taande  gehouden*  Wat  over 
de  vcrwantlchap  van  de  hoofden  en  veldheeren  der 
Republiek  nog  kan  gezegd  worden ,  komt  op  het 
volgende  neder. 

In  den  oorlog  tegen  Timoleon  komen  als  veld* 
heerenvoor:  Maoo,  die ,  wegens  nalatigheid ,  het 
opperbevel  verloor  en  zich  zelven  het  leven  be- 
nam, 341  jaar  vóór  Chr.  (*).  Of  dit  nog  dezelf- 
de Mago  is,  die  den  oorlog  in  het  jaar  383  ein- 
digde >  is  onzeker.  Zijne  opvolgers  waren  Has* 
DRUBAL  en  Hamilcar,  die  door  Timoleon  wer- 
den geflagcn,  340  jaar  vóór  Chr.  (f).  Hunne  fa* 
mille  is  onbekend* 

Thans  verheft  zich  weder  een  enkel  huis  ^  en 
wordt  zoo  raagtig,  dat  het  zelfs  voor  de  vrijheid 
gevaarlijk  kon  worden;  dat  van  IIanno,  die  eenen 
zoon ,  GiSGO ,  en  deze  weder  twee  zonen  had , 
Hamilcar  en  eenen  onoenobmden  ,  wiens  zoon 
wederom  Bomilcar  genoemd  was. 

I.  Hannd  ,  de  ftamvader,  is  niet  verder  bekend  ^ 
wanneer  men  hem  niet  voor  dien  Hanno  houden 
wil,  wiens  mislukte  poging,  340  jaren  vóór  Chr.  ^ 
door  lustinus  (+)  wordt  befchrcven.  Men  moet  ^ 
wel  is  waar,  als  dan  het  berigt  van  lustinus,  dat 
met  hem  ook  al  zijne  zonen  zijn  ter  dood  ge- 
bragt^  in  zoo  verre  veranderen,  dat  dezelve  zyn 
geftraft  geworden ,  namelijk  met  baüingrchap » 
waaruit  zijn  zoon  Gisgo,    dan  nog  in   het  zelfde 

jaar 

(•)  Plüt.  Op,  L  pnfi.244.    Ct)  Plüt-  Of.  /•pag.943. 

U)  ai.  4. 
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jaar  9  zou  zijn  terug  geroepen.  Dit  gevoelen 
wordt  waarfchijnlijk  door  •  de  verwgtingen ,  die 
Bomilcar  den  Cartnagers  over  hunne  ontegtvaar* 
digheid  doet  (♦) ,  waar  hij  de  voorbeelden  uit 
Zijne  familie  neemt  en  daarbij  Hatino  bgbrengt« 
Hoe  het  dan  ook  zij  9  de  zoon  van  Hanno  was 

2.  GiSGO.  Hij  werd  uit  zijne  baUingfcfaap  terug** 
geroepen,  om  het  bevel  over  te  nemen,  54^  j^' 
vóór  Chr.  (f).    Zijn  ééne  zoon , 

3*  Hamilcar  C4),  één  der  voomaamfte  :iCartha* 
gers  (S) ,  werd  veldheer  tegen  Agathocles  in  Si- 
cilië; geraakte  echter  in  gevangènfchap  bg  de 
Syracurers  en  werd  door  hen  omgfebragt  (♦*).  -r 
lustinus  (ff)  verwart  hem  met  eenen  anderen  Ha- 
milcar, die  Agathocles  eerst  onderfteunde;  doch* 
wien  Diodorus  zorgvuldig  van  den  anderen  onder- 
fcheidt.  , 

4*  Deszelfs  broeqer  (de  gefchiedenis  noemt  niet 
eens  zijnen  naam)  \^  flechts  bekend  door  adjneti 
zoon  ^: 

5.  Bomilcar  ,  die ,  volgens  lusHnus  (I4.) ,  a& 
veldheer  tot  Agathocles  wilde  overloopen,!en  daar- 
om'door  de  Carthagers' werd  ter  dood  gebragt , 
308  ja^r  vóór  Chr.  Volgens.  Diodorus  (^4,)  ge- 
gefchiedde  zulks  echter  ^  om  dat  hij  ïichinet  ge- 
weld va^i  de  boogfte  n^agt  wilde  meester!  maken. 

Ge- 

(•)  lüSTiN  fta.  7. 

(t)  DioD.  //«pftg.  144.  Plut.  in  Timol.,0^./«pag.248« 

G)  ÏÜSTIW.  S3.  3.  .:    . 

($5  DioD.  ZA  pag,  399.  (•♦)  DioD.  //.  pag,  4atf. 
(tt}  ta.  7.  CU)  22-  7.  (m)  //•  !•«•  43r. 
IV .  M  ra 
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*<f-  •\?Sedërt:  Aèztn  tijd  komen  in  de  naaste  zestig 
^J^"lÖj^,  14  5IP  het  tijdftip,  dat  het  huis  van  Bar- 
\^}/^Vi  ji^'  -hoofd  kwam ,  fedcrt  247  vóór  Chr. , 
^(Ae  r(?^^endc  familiën  in  Carthago  voor.  Do, 
^chtrelsSfeiing  van  dit  huis ,  het  welk  uit  Ha- 
fvcAR  B^KcAS,  den  zoon  van  Hanöibal  (dien 
HïJécbter  TOGt  kennen) ,  zijn  behuwd  zoon  ffAS- 
^  BAéjCii  zijne  drie  zonen,  IlANNiBAL^%*^iVfe^., 
Ijtb^  lenr  Mago  beftond,   is  algemeen  bekend.  *;.  • 

hct-vgeflacht  van    Hakno   den  GrooUn^   die     * 
t  'z^ó  kng  tcgenftand   bood,  heeft  de  gefchie^ 
ïs  iJJiaf'entegcn  geheel  gccne  bcrjgtep   bewaard, 
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